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מאוגליס בריד ער 


מיט טשיל דעם גײער קומט די נאכט, 
באפרײַט דורכ מאנג, דער פלערערמויזי -- 
פארשליסט רי פי -- אוג הִיט -- אונ װאכט - 
מיר זײַנענ פרײַ --ניט לאָזט ארויס, 

דאָס איז רי שאָ פונ שטאָלצ אוג גואלט 
פונ רעמי װער ציינ אונ געגל האָט, 

אָ; הערט דעמ רופ: גוט-פאנג, װער ס'האלט 
פֿונ דזשאָנגל דעמ געבּאָט! 


ינאכטליר איג דושאָנגל. 


שּ 


אינ א הייסנ אָװנט אינ די סיאָנישע בערג, האָט טאטע-װאָלפ דערואכט פונ זײַנ באטאָגיקנ 
שלאָפ, האָט זיכ א קראצ געטאָנ, אָפּגעגענעצט אונ אויסגעצויגנ איינע נאָכ דער צװייטער זײַנע לאפּעס, 
װאָס זײַנענ געװענ א ביסל ,פארשלאָפנ". מאמע-וועלפנ איז געלעגנ מיט איר גרויסער גרויער נאָז 
אריבערגעװאָרפנג איבער אירע פיר רירעװדיקע קויטשענדיקע וועלפעלעכ. די לעװאָנע האָט ארײַנגע- 
שײַנט איג דער עפענונג פונ דער הײל, װוּ זײ אלע האָבנ געװױינט. 

-- אור-ר"ר ! -- האָט טאטע-װאָלפ געזאָגט. -- צײַט צו גיינ אפ יאגד. 

ער האָט שוג געװאָלט א שפּרונג טאָנ בארג-אראָפּ, נאָר פּלוצלינג האָט א קליינער שאָטג מיט 
א צעשויבערטנ װיידל אריבערגעטראָטנ די שװעל אונ געזאָגט מיט א ראכמאָנעס-קאָל: 

-- איכ װינטש דיר האצלאָכע, אָ, האר פונ די װעלפ; אונ א ליכטיקנ מאזל אונ שטארקע װײַסע 
ציינ זאָלנ דײַנע װוילגעבוירענע קינדער האָבנ, אונ זאָלנ זײי קײנמאָל ניט פארגעסנ, אז עס זײַנענ 
דאָ הונגעריקע אפ דער װעלט. : 

דאָס איז געװענ דער שאקאל--טאבאקי-טעלערלעקער. די וועלפ פונ די אינדישע וועלדער פאראכטנ 
טאבאקינ, װײַל ער װײסט ניט מער װי ארומלויפנ אומעטומ, אָפּטאָנ אלעמענ שפּיצלעכ, טרײַבנ 
רעכילעס אונ פרעסנ שמאטעס אונ שטיקלעכ לעדער אפ די מיסט-הויפנס אינ דאָרפ. דערפאר אָבער 
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האָבנ זײי פאר אימ מוירע אױכ, װײַל טאבאקי אין מער פונ יעדנ אנדעונ אינ דזשאָנגל געניגט 
מעשוגע צו װערנ, דאנ פארגעסט ער אינגאנצנ אָנ מױרע, אונ לויפט ארומ אינ ואלר אונ 
בײַסט װעמענ ער דערטאפּט. אפילע דער טיגער אנטלויפט אונ באהאלט זיכ, װענ טאבאקי װערט 
מעשוגע, װײַל מעשוגאס איז די עיגסטע צאָרע, װאָס קאָנ באפאלנ א װילד באשעפעניש, מיר רופנ 
עס וואסערשרעק. די כײַעס װידער, רופנ עס , דעואני" -- מעשוגאס, -- אונ האָבנ מוירע דערפאר, װי 
פאר פײַער., 

-- קומ ארײַנ אונ טו א קוֹק, - האָט טאטע-װאָלפ שטײַפ געזאָגט. - אָבער עסנ אין דאָ 
ניטאָ. װאָס. 
-- פאר א װאָלפ עפשער ניט, - האָט טאבאקי געזאָגט, -- אָבער פאר אוא נישטיקער פּערואָנ, 
װי איכ בינ, איז א טרוקענער ביינ אויכ א גאנצע סודע. מיר, שאקאלנ, זײַנענ צוֹ קנאפע יאכ- 
סאָנימ אפ צו זײַנ גרויסע איבערקלײַבער. 

ער איו שמײַדיק ארײַנ אינ דער טיפ פונ דער הײל, האָט 
געפונענ א בײינ מיט א ביסל פלײיש אפ אימ אונ האָט זיכ 
פריילעכ גענומענ הריזשענ אונ קנאקנ מיט די ציינ, 


-- א דאנק פאר דעמ געשמאקנ מײַכל,--האָט ער גע- 
זאָגט, באלעקנדיק זיכ.--ס'ארא שיינע קינדער דאָס זײַנענ! ס'ארא 
גרויסע אויגנ זיי האָבנ! אונן נאָכ אזוי יונג! איבעריקנס, װאָלט 
איכ געמעגט געדענקענ, אז קינדער פונ קײסאָרימ זײַנענ שוינ 


פונ געבורט אָנ גאנצע לײַט. * 


טאבאקי האָט, נישקאָשע, זייער גוט געװוּסט, אז עס איו ניטאָ 
קיינ ערג ערע זאכ, װי לויבנ קינדער זײי אינ די אױגנ, אָכער 
אים האָט שטארק האנאָע געטאָנ צו זענ, װי טאטע-מאמע 
זײַנעג אומצופרידג. 

א שטיקל צײַט איז ער געזעסנ שטיל אונ האָט געהאט פאר- 
געניגנ פונעמ שפּיצל, װאָס ער האָט אָפּגעטאָנ, דערנאָכ האָט ער 
צולאָכעסדיק געזאָגט: ' 

-- שיר-כאנ האָט איבערגעביטנ זײַנ יאגד-פלאצ, הײַנטיקנ כוידעש װעט ער גײנ אפ יאגד 
אינ די בערג דאָ ארומ. אזוי האָט ער מיר געזאָגט. י 

שיר"כאנ איז געװענ דער טיגער, װאָס האָט זיכ אופגעהאלטנ לעבנ טײַכ ווינגונגא; צװאנ- 
ציק מײַל פונדאנענ. ו 

-- ער האָט דעוופ ניט קינ רעכט!- האָט טאטע-װאָלפ מיט קאס געזאָגט. -- לויטנ געועצ 
פונ דושאָנגל טאָר ער ניט בײַטנ זײַנ װױנאָרט אָנ א געהעריקער מעלדונג, ער װעט אָפּ- 
שרעקג ביונ לעצטנ שטיקל געוילְד צענ מײַל ארומ, אונ גראָד די טעג מון איכ האָבנ פאנג פאר 
צווייענ. 

-- ניט אומזיסט האָט אימ זײַנ מוטער א נאָמענ געגעבנ לאָנגױי (לאָמער), -- האָט מאמע- 
וועלפנ רויִק געזאָגט.---ער לאָמט אונטער פונ זײַנ געבוירנ אָנ. אָט דערפאר טאקע טוט ער בלויז פי. איצט, 
או די דאָרפּסלײַט אוומ דער ויינגונגא זײַנענ אפ אימ אינ קאס, קומט ער אהער צו דערצאָרענענ 
אונדזערע דאָרפסלײַט אויכ. זײי װעלנ דורכנישטערנ נאָכ אימ דעמ דזשאָנגל, װענ ער װעט שױנ 
זײַנ העט-װײַט, אונ מיר מיט אונדזערע קינדער װעלנ מוונ אנטלויפנ, אז מע װעט אונטערצינדג 
דאָס גואָז. א שיינעמ דאנק שיר-כאנענ פאר דעמ גנאָד, װאָס ער טוט מיט אונדז! : 

-- זאָל איכ אימ איבערגעבנ אײַער דאנק? - האָט טאבאקי געזאָגט. 


-- ארויס! -- האָט טאטע-װאָלפ אָפּנעהאקט.-- 
ווארפֿ זיכ ארויס אונ גײי דיר אפ יאגד מיט 
דײַנ האר. האָסט גענוג אָנגעבורעט פאר איינ אֶיונט. 

-- איכ גיי, - האָט טאבאקי געלאסנ גע- 
זאָגט. - אָט הערט מענ שיר-כאנס שטימ אינ וואלד, 
איכ האָב מיר געקאָנט פארשפּאָרנ די טירכע פונ 
ברענגענ דעמ. אָנזאָג, 

טאטע-װאָלפ האָט זיכ אײַנגעהערט. פונ טאָל 

5 6 באמ טײַכ האָט זיכ דערטראָגג דער טרוקענער 

בייזער אונ ברילנדיקער זינג-געהויל פונ א טיגער, 

װאָס האָט געמוזט ארויסלאָזנָ די פאנג פונ זײַנע לאפעס אונ קימערט זיכ ניט, אויב דער גאנ- 
צער דזשאָנגל װעט עס װיסנ. 

-- אזא טיכּעש! - האָט טאטע װאָלפ געיאָגט. -- אָנהײבנ די נאכט-יאגד מיט אזא געפּילדער! צי 
מיינט ער, אז אונדזערע הירשנ זײַנע: גלײַכ צו זײַנע פעטע קעלבער פונ דער װיינגונגא? 

-- ש-ש!--האָט מאמע-װעלפנ זיכ אָנגערופנ.--ניט אפ הירשנ,. ניט אפ קעלבער גײט 
ער הײַנט--ער גײט אפ א מענטשנ. 

דער געהויל איז איבערגעגאנגענ אינ עפּעס א מינ זשומע:דיקנ ברומ, װאָס האָט זיכ װי גע- 
טראָגג פונ אלע זײַטנ דאָס איז געװענ דער קלאנג, װאָס צעטומלט די ואלדהעקער אוֹנ צלגײ- 
נער, װעלכע געכטיקנ אָפט אונטערנ פרײַענ הימל, אונ טרײַבט זי צײַטנװײַז גלײַכ צומ טיגער 
אינ מויל ארײַנ, 

-- אפ מענטשנ!-- האָט טאטע-װאָלפ געואָגט, װײַזנדיק אלע זײַנע װײַסע ציינ. -- פ-פע! פאראנ 
דענ װײניק װערעמ אונ פועש אינ די בלאָטעס, װאָס ער מוז פועס: מענטשנ,. אונ נאָ- אפ 
אונדזער ערד! 

דער דזשאָנגל-געזעצ, װאָס גיט ניט ארויס קינ אינציקנ דינ אָנ א סיבע' דערצהת 
פארבאָט יעדער כײַע אָנצופאלנ אפ מענטשנ, סײַדנ מיטנ צװעק צו לעונענ אירע קינדער די 
קונסט פונ יאגד, אונ אויכ דאנ טאָר זי עס ניט טאָנ אי די יאגד-גרענעצנ 
פונ איר אייגענער שארע אָדער שטאמ. די עמעסע סיבע דערפונ איז דאָס, װאָס 
א מענטשנמאָרד מוז, פריער אָדער שפּעטער, ברענגענ נאָכ זיכ דאָס קומענ פונ װײַסע 
מענטשנ אפ העלפאנדנ, מיט ביקסנ, אונ פונ הונדערטער ברוינע מענטשנ מיט גאָנ- 
גע:, ראקעטנ אונ פאקעלנ. אונ דעמלט האָבנ אלע אינ דזשאָנגל אויסצושטײג 
גרויסע צאָרעס. אָבער אינ די געשפּרעכנ זאָגנ די כײַעס. אז דער מענטש איז 
די שוואכסטע, אומבאהאָלפנסטע לעבעדיקע באשעפעניש אפ דער װועלט, אונ ,ס'פאסט 
ניט פאר א יעגעו" אָנצופאלנ אפ אימ. אויסער דעמ, זאָגנ זײ, -- אונ דאָס איז 
ריכטיק -- אז מענטשנפרעסער װערנ קרעציק אונ פארלירן די ציינ. 

דער ברומ איז געװאָרנ שטארקער אונ האָט זיכ פארענדיקט מיט: פולגאָרגלדיקנ ,א - אאררר!" 
פונעמ טיגערס אָנפאל-שפּרונג, 

דערנאָכ: א געהויל - גאָר ניט קיינ טיגערשער געהויל -- פוג שיר-כאנס מויל, 

-- ער האָט ניט געטואָפנ. - האָט מאמע-וועלפנ געזאָנט. --װאָס איז געשענ? 

טאטע-װואָלפ איז ארויסגעלאָפ: פונ הל אונ האָט דערהע:ט דאָס ברומע: אונ מרוקענ פונ 
שיר-כאנענ, װאָס האָט זיכ ארומגעשלײַדערט צווישנ די װילדע גראָו. 

-- דער שויטע האָט באוי א בעריע שאפט ארײַנצושפּײנגענ אע א האָלצהע קערט פײַער- 


הויפנ, אונ האָט זיכ אָפּגעבויט די פיס,-- 
האָט טאטע-װאָלפ ארויסגעברומט. -- טאבאקי 
איז מיט אימ. 

. -- עמעצער גייט בארג-ארופ, -- האָט 
מאמע-וועלפנ געזאָגט, אופשפּיצנדיק אײג 
אויער. -- גרייט זיכ צו. 

ס'האָט א שאָרכ געטאָנ צװישנ די 
ביימלעכ, אונ טאטע-װאָלפ האָט זיכ אראָפּי 
געלאָזט אפ די הינטערשטע פיס. גרייט צומ 
שפּרונג. װאָלט איר זײַנ דערבײַ, װאָלט איר 
געזענ די װוּנדערלעכסטע זאכ אינ דער וועלט-- 
א װאָלפ, װאָס האָט זיכ אָפּגעשטעלט אינ- 
מיטנ שפּרונג. ער האָט זיב א ריס געטאָנ אײידער ער האָט געזענ, אפ װעמענ ער וארפט זיכ, 
דערנאָכ האָט ער געמאכט אנ אָנשטרענגונג זיכ צוריקצוהאלטנ. דערפונ איז ארויסגעקומענ א שפּרונג 
ארופ אונ א לאָז אראָפּ אפ דעמ זעלבנ אָרט. 

-- א מענטש!-- האָט ער אויסגעשריענ. -- א מענטשנקינד! זע! 

פּונקט אנטקעגנ אימ, האלטנדיק זיכ מיט א הענטל פאר א צװײַג, איז געשטאנענ א נאקעט 
ברוינ קינד, װאָס האָט נאָרװאָס אָנגעהױבנ גיינ--דאָס צארטסטע נעפעשל, װאָס איז װענ-ניט-איז 
געקומענ צו א װאָלפ אינ הײל אינמיטנ דער נאכט. עס האָט א קוק געטאָנ טאטע-װאָלפנ גלײַב 
אינ פּאָנעמ ארײַנ איג זיכ צעלאכט. 


-- איו דאָס א מענטשנקינד?-- האָט מאמע-וועלפנ געפרעגט.--נאָכ קײנמאָל אװינס ניט 
געזענ. גיב עס אהער! 

געװוינט ארומצוטראָגנ זײַנע אייגענע קינדער, קאָנ א װאָלפ נעמענ אפילע אנ איי מיטנ מויל 
אונ עס ניט צעבועכג. אונ כאָטש טאטע-װאָלפ האָט פעסט צונויפגעדריקט זײַנע קינבאקנ אס 
קינדס רוקנ, איז אפילע קינ אײנציקער קראצ ניט געבליבנ אפ דער הוֹיט, װענ ער האָט עס 
אוועקגעלייגט צווישנ די וועלפעלעכ. 

-- זע, װי קליינ דאָס איז! אונ נאקעט.. אונ װי דרײסט!- האָט מאמע-װעלפנ צערטלעכ 
געזאָגט. דאָס קינד האָט זיכ דערװײַל דורכגעשטופּט צװישנ די װעלפעלעכ הארט צו איר 
ווארעמער פעל. 

-- אהא! ער זויגט מיט כעװרע צוואמענ.. איו דאָס, הייסט עס, א מענטשנס פּיצעלע. װי 
מיינסטו, האָט זיכ א װעלפיכעת װענ געקאָנט בארימענ, או זי האָט א מענטשנקינד צוישנ 
אירע קליינע ? 

-- הערנ האָב איכ געהערט װעגנ אזעלכע פאלנ, אָכער ניט אינ אונדזער שארע אונ ניט 
אינ מײַנ צײַט, --האָט טאטע-װאָלפ געענטפערט,-- ער האָט ניט קינ איינציקע האָר אפנ לײַב, 
אונ הארגענענ װאָלט איכ אימ געקאָנט מיט אינ ריר, אונ זע נאָר, איכ בעט דיכ, ער קוקט אם 
מיר אונ האָט נאָר קיינ מוירע ניט. 

די שײַנ פונ דער לעװאָנע איו פארשטעלט געװאָרנ פונ דער הייל: שיר-כאנס גרויסער, פיר- 
קאנטיקער קאָפּ אונ זײַנע ברייטע אקסלענ האָבנ זיכ באוויזנ אי דער עפענונג. באהאלטנדיק זיכ הינ- 
טער אימ האָט טאבאקי גע סקויפּעט: 
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-- האר! אָ האר! ס'איז ארײַנ אהער! 

-- שיר-כאנ טוט אונדז אָנ גרויס קאָװעד. --האָט טאטע-װאָלפ געזאָגט, אָבער זײַנע אויגנ 
האָבנ געברענט פונ קאס, -- װאָס דארפ שיר-כאנ? 

-- מײַנ רויב, א מענטשנקינד איז אהער ארײַנ. - האָט שיר-כאנ געזאָגט.--זײַנע עלטערנ 
זײַנענ אנטלאָפנ, גיב עס אהער. 

שיר-כאנ אלז װירקלעכ, װי טאטע-װאָלפ האָט געזאָגט, ארופגעשפּרונגענ אפ א פײַער, װאָס 
האָלצהעקער האָבנ פאנאנדערגעלייגט, אונ איז געװענ פול מיט רעציכע פונעמ װײטעק אי זײַנע 
פיס. טאטע-װאָלפ האָט אָבער געװוּסט, אז די עפענונג פונ זײַנ היל איז צו שמאָל, אז א טיגער 
זאָל קאָנענ ארײַנ. אפילע דאָרט, װוּ שיר-כאנ איז געשטאנענ, האָט ער ניט געקאָנט א ריר טאָנ 
מיט אנ אייווער פונ ענגשאפט. 

-- וועלפ זײַנענ א פוײַער שטאם, - האָט טאטע-װאָלפ געזאָגט. -- באפעלנ זי קאָנ נאָר דער 
הופּט פונ דער שארע, אונ ניט א ליאדע געשטרײַפטער פי-טויטער. דאָס מענטשנקינד איז אונ- 
דזערס -- אונ מיר קאָנענ עס אליינ טויטנ, אויב מיר װילג,. 

-- יאָ װעלנ, ניט װעלנ! װאָס איז דאָס פאר א רײד? איכ שװעו באמ אָקס, װאָס איכ 
האָב געטויט, װי לאנג װעט איר מיכ לאָז שטינ מיט דער נאָו אינ אײַער הינטישער נאָרע 
אונ ווארטנ אפ דעמ, װאָס מיר קומט? דאָס רעדט צו אײַכ שיר-כאנ, איר הערט? 

שיר-כאנס געבריל האָט אָנגעפילט די היל װי מיט א דונער. מאמע-וועלפנ האָט אראָפּגעטרײסלט 
פונ זיכ אירע קליינע אונ איז אופגעשפּרונגענ פונ אָרט. אינ דער פינצטער האָבנ אירע אויגנ אופ- 
געפינקלט, װי צוויי גרינע לעװאָנעס, קעגנ די גליענדיקע אויגנ פונעמ טיגער. 

-- אונ דאָס ענטפערט דיר ראקשא (,טײַװל')--דו הערסט! דאָס מענטשנקינד איז מײַנס, 


לאָגגרי -- אינגאנצנ מײַנס! ער װעט ניט געטויט װערנ! ער װעט לעב: אונ ארומלוי:נ מיט דער 
שארע אונ מיט דער שארע גײנ אפנ יאגד, אונ סאָפקאָלסאָפ, הערסטו, העלר קעננ נאקעטע קינ- 
דער -- דו פרעש-פרעסער, דו פּיש-טויטער -- סאָפקאָלסאָפּ ‏ װעט ער גײנ אפ דיר! אונ איצטער טראָג 
זיכ אָפּ פונדאנענ, אניט שװער איכ באמ סאמבור, װאָס איכ האָב געטיט (איכ עס ניט קײג 
געפּײגערטע בעהײמעס), אז דו װעסט אװעק פונדאנעג נאָכ הינקעדיקער װי דו ביסט איצט! 

טאטע-װאָלפ האָט זי אָנגעקיקט דערשטוינט. ער האָט שוינ קימאט פארגעסנ די צײַט, װע: ער 
האָט די מאמע-װעלפג געװוּנעג אינ אנ אכזאָויעסדיקנ שטרײַט קעגנ פינפ אנדערע װעלפ, די צײַט, 
װעג זי פלעגט לויפנ אינ דער שארע מיט אלעמענ צוגלײַכ אונ האָט נִיט אומזיסט געטראָגג דעמ 
נאָמענ ראקשא. שיר-כאנ װאָלט זיכ נאָכ געקאָנט שטעלנ קעגנ טאטע-װאָלפ, אָבּער ניט קעגנ דער 
מאמע-װעלענ, װײַל ער האָט געװוּסט, אז די פּאָזיציע איז גינסטילער פאר איר אונ אז שטרײַטנ 
װעט זי אפ לעבנ אינ טויט. ער האָט זיכ דעריבער ברומענדיק ארויסגערוקט כּונ דער הײל אונ 
אויסגעשריִענ פארג אװעקגייג: 

-- יעדער הונט בילט העכער בא זיכ אינ הויפ! מירנ נאָכ זענ, װאָס די שארע װעט זאָגנ 
צו אײַער אופטו מיט האָדעװענ מענטשנקינדער. דער קליינער איז מײַנער, אונ װעט זיכ פונ מײַנע ציינ 
ניט אויסדרייענ, אָ, איר גאנאָװימ, מיט האָריקעת װײדלענ! 

מאמע-װעלפג האָט זיכ פארסאָפּעט א װאָרפ געטאָנ צוריק צװישנ די קינדער, אונ טאטע-װאָלפ 
האָט ערנסט געיאָגט: . 

-- דאָ איז שיר-כאנ דאפקע גערעכט. דאָס מענטשנקינד מוו מענ װײַוג דער שארע. וילסט 
אימ טאקע לאָזג בא זיכ, מאמע? 

-- לאָזג ?!-- האָט זי ארױיסגעסאָפּעט. -- ער איו געקומענ א נאקעטער, אינמיטנ דער נאכט, אליינ 
אונ זײער הונגעייק אונ דאָכ האָט ער קינ מוירע ניט געהאט! זע נאָר, ער האָט שוינ אָפּגע- 


שטופּט אָג א זײַט מײַנס א פּיצעלע. אונ יענער הינקעדיקער קאצעו װאָלט אימ דערהארגעט אונ 
אלייג װאָלט ער אנטלאָפּנ צו דער ויינגונגא, אונ די דאָיפּסלײַט דאָ ארומ װאָלטנ אויס נעקאָמע בא- 
פאלג אלע אונדזערע היילנ! צי װעל איכ אימ איבערלאָוג? געװיס װעל איכ אימ איבערלאָונ. ליג 
רויִק, דו, פרעשל! אָ, דו מאוגלי, -- יאָ, מאוגלי-פראָש װעל איכ דיכ רופנ. -- ס'וועט קומענ א צײַט, 
װענ דו װעסט זיכ לאָגנ נאָכ שיריכאנענ, װי ער האָט זיכ געיאָגט נאָכ דיר. 

-- װאָס װעט אָבער אונדוער שארע זאָננ?--האָט טאטע-װאָלפ באמערקט. 

דער געועצ פונ דזשאַנגל זאָגט אויסדריקלעכ, או יעדער װאָלפ מעג נאָכ װײַב כאסענע זיב 
אָפּטײלנ פונ דער שארע, צו װעלכער ער געהערט; נאָר אװוי שנעל װי זײַנע װעלפעלעכ קאָנען 
זיכ שטעלנ א: זײעוע פיס, מוז ער זײ פאָרשטעלנ דעמ גראט פונ דער שארע', װעלכער װערט 
אָפּגעהאלטנ איינ מאָל אינ מאָנאט, בייס די לעװאָנע איז גאנצ, קעדיי די אנדערע װעלפ זאָלג זיכ 
גוט אינ זײ אײַנקוקנ אונ זײַנ אימשטאנד זײ צו דערקענענ, װוּ נאָר זײ װעלנ זי באנעגענענ. 
נאָכג באקוקנ מעגנ די קינדער ארומלויפנ װוּ זײי װילנ, אונ ביז זײ האָבנ ניט באװיז: צו טויטנ 
זײער ערשטנ װילדבאָק, װעט קינ זאכ ניט העלפג יענעמ דערואקסענעמ, װאָס האָט דערמאָודעט 
איינס פונ זײ. ער װערט דערהארגעט, װוּ מע זאָל דעמ מערדער ניט געזינענ. אונ אוב איר װעט 
א טראכט טאָג א װײַלע, װעז איר אײַנוענ; אז עס דארפ אזוי זײַנ. : 

טאטע-װאָלפ האָט אָפּגעװארט בין זײַנע װעלפעלעכ האָבנ זיכ אויסגעלערנט צו לויפנ א ביסל, 
דערנאָכ, אינ דער נאכט פונ דער שארע-פארואמלוננ, האָט ער גענומעג די קינדער אונ מאוגלי 
אוג די מאמע-וועלפנ צומ ,ראט-פעלרו" --א בארג-שפֿיצ, באדעקט מיט שטײנער, װוּ ס'איז געװענ 
אָרט פאר א הונדעיט װעלפ. 

א;עלא, דער. ג יויסע-, גרויער ,איינזאמער" װאָלפ, װאָס איו געווע: הויפּט בא דער שארע צוליב 
זײַנ קראפט אונ קלוגשאפט, איז געלעננ אויסגעצויגנ אפ זײַנ אײגענע? שטײנ, אונ נידערל- 
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קער פונ אימ זײַנענ געזעסנ פערציק אָדער מער װעלפ פונ אלערליי גרייסנ אונ קאָלירנ: פונ טונקל- 
ברוינע וועטעראנענ, װאָס יעדער פונ זיי האָט אליינ געקאָנט פארטיק װערנ מיט א װילדבאָק, ביז 
יונגע, שווארצע דרײַ-יאָריקע װעלפ, װאָס האָבנ נאָר געמיינט, או זיי קאָנענ עס. דער איינזאמער װאָלפ 
איז געװענ אָנפירער שוינ א יאָר צײַט. אינ דער יוגנט אין ער צויי מאָל ארײַנגעפאלנ אינ א 
פאנג-גרוב אונ אינמאָל האָט מענ אימ אזוי געשלאָגג, אז מע האָט געמיינט, ער איז טויט, 
אונ אימ געלאָזג ליגנ. אזויארומ איז עו באהאוונט אינ די גענג אונ מינהאָגימ פונ די מענטשנ. 

געועוט האָט מענ באמ פעלדז זײיער װײניק. די קליינע האָבנ געקלעטערט אײנער אי- 
בערנ צווייטנ אינ דער מיט פונ זֶער רינג פונ זייערע פאָטערס אונ מוטערס. אונ פונ צײַט צו צײַט 
האָט זיכ א עלטערער װאָלפ געלאסנ דעינעענטערט צו א קלײנעמ, האָט אימ אופמערקזאמ בא- 
קוקט אונ זיכ אומגעקערט צו זײַנ אָרט מיט שטילע טויט. צײַטנװײַז האָט א מאמע ארויסגע- 
שטויסנ אירע פּיצעלעכ אינ דער סאמע מיט, װוּ די שײַנ פונ דער לעװאָנע איז געפאלנ 
אמשטארקסטנ, קעדיי צו זײַנ זיכער, אז מע האָט אירע ניט פארזענ. אקעלא פונ זײַנ שטינ האָט 
אלעמאָל אויסגערופנ: -- איר װייסט ס'גענאָט - איר וייסט ס'גענאָט --איר װײסט ס'געבאָט, קוקט 
גוט, אָ, װעלפ! 

אונ די זאָרגפוֹלע מאמעס האָבנ יעדעס מאָל אונטערגעהאלטנ: 

-- קוקט -- קוקט גוט, אָ, װעלפ! 

ענדלעכ - אונ דאָ האָכנ בא מאמע-װעלפ: זיכ אופגעשטעלט די האָר אפנ נאקנ - האָט טאטע- 
װאָלפ ארויסגעשטופּט מאוגל-פראָש, װי זײי האָכנ אימ גערופנ, אינ דער מיט פונ רינג, װוּ דער 
קליינער האָט זיכ אוועקגעזעצט אונ גענומענ לאכנ אונ שפּילנ מיט שטיינדלעכ, װאָס האָבנ געשימערט 
קעגנ דער שײַנ פונ דער לעװאָנע. 

אקעלא האָט אפילע זײַנ קאָפּ פונ די לַאפּעס ניט אופגעהויבנ אונ האָט װײַטער געפירט זײַנ 
אײנטאָניקנ רופ: ,קוקט גוט!* --א פארדומפּענער גענויל איז פּלוצעם געקומענ פונ הינטער די 
פעלדזנ -- שיר-כאנס שטימ: 

-- דער קליינער איז מײַנער. גיט מיר אימ אװעק. װאָס דארפ דער פרײַער שטאמ עפּעס 
א מענטשנקינד? 

אקעלא האָט אפילע ניט א ריר געטאָנ מיט אנ אױער; ער האָט מערניט געזאָגט: 
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-- קוקט גוט, אָ, װעלפ! װאָס פאר א שײַכעס האָבנ צומ פרײַענ שטאמ עמעצנס באפעלנ 
אכוצ די באפעלנ פונ פרײַענ שטאמ? קוקט גוט! 

א טיפע ברומעוײַ האָט זיכ אופגעהויבנ פונ אלע זײַטנ, אוב א יונגער פיר-יאָריקער װאָלפ 
האָט א שלײַדער געטאָנ צו אקעלאנ שיר-כאנס פראגע: עװאָס דארפ דער פּרײַער שטאמ א 
מענטשנקינך ?* 

דער דזשאָנגל-געזעצ פאָדערט, אז אויב ניט אלע זײַנענ אײניק אינ דער פראגע. װעננ אָנע- 
מענ א ינגס אינ א שארע, מוזנ פאר אימ ריידנ װײניקסטנס צװיי שארע-מיטגלידער, אכוצ דעמ 
קינדס פאָטער-אונדמוטער, 

-- װער רעדט פארנ קליינעמ? -- האָט אקעלא אויסגערופנ. -- ווער פונ פּרײַענ שטאמ וויל ריידג? 

קײינער האָט ניט געענטפערט, אוב מאמע:װעלפנ האָט זיכ צוגעגרייט צצו איר 
לעצטנ שטרײַט (זי האָט געװוּסט, אז דאָס װעט זײַנ דער לעצטער), אויב ס'ועט נאָר קומע: דערצו. 

דעמלט האָט זיכ אופגעהויבנ באלו, דער שלעפעריקער ברוינער בער, װעלכער לערנט מיט 
די יונגע וועלפעלעכ דעמ געזעצ פונ דזשאָנגל-- די איינציקע כײַע פונ אנ אנדער מינ, װאָס האָט א 
רעכט צו קומענ, װוּהינ זי װיל, װײַל זי שפּײַזט זיכ נאָר מיט ניס, קרײַטעכצער אונ האָניק: דער 
אלטער באלו האָט זיכ געשטעלט אפ די הינטערשטע פיס אונ האָט ארויסגעברומט: 

-- מענטשנקינד, מענטשנקינד-- איכ רײד פארנ מענטשנקינד. 
װאָס פאר א בײז קאָנ זײַנ איב א מענטשנקינד? איכ האָב ניט אזא 
געשליפענע צונג, אָבער איכ רייד, װי דער עמעס אי. זאָל ער 
ארומלויפנ מיט דער שארע, זאָל מענ אימ אָנעמענ. איכ אליינ װעל 
אימ לערנענ. 

-- מע דארפ האָבנ נאָכ איינעמ, - האָט אקעלא געזאָגט.-- 
באלו האָט גערעדט, אונ ער איז לערער פונ אונדזערע קליינע. װער 
נאָכ װיל ריידנ? 

א שווארצער שאָטנ איז ארײַנגעשפּרונגענ אינמיטנ רינג. דאָס 
איז. געװענ באגירא דער פּאנטער, שווארצ, װי טינט, פונ קאָפּ בין 
די פיס, נאָר באדעקט מיט פלעקנ אונ צייכנס, װאָס האָבנ געשימערט 
קעגנ דער שײַנ, װי וואסער-געמעלנ אפ זײַד. אלע האָבנ געקענט 
באגיראנ אונ קײינער האָט קינ כיישעק ניט געהאט צו באגעגענעג 
זיכ מיט אימ, װײַל ער איז געװענ אזוי געשײַט, װי טאבאקי, אװ' 
דרייסט, װי דער װילדער בופלאָקס, אונ אזוי העפטיק, װי א פאר- 
װוונדעטער העלפאנדי אָבער א שטימ האָט ער געהאט אזא צארטע, 
װוי ווילדער האָניק, װאָס טריפט פכונ א בוימ, אונ א פוטער -- װײ- 
כער פונ פּוכ. 

-- אָ; אקעלא, אונ איר, פרײַער שטאמ, -- האָט ער ארויסגעמרוקעט, --איכ האָב קײנ דע 
ניט אפ אײַער פארזאמלונג; נאָר דער געזעצ פונ דזשאָנגל זאָגט: אוב ס'איז פאראנ א סאָפּעק 
װעגנ א נײַעמ נעפעש אונ אויב עס גײט ניט אינ דעמ, אז ער דארפ געטויט װערנ, קאָנ דער 
דאָזיקער נעפעש אויסגעלייזט װערנ פאר א באשטימטנ פּרײַז. אונ דער געזעצ זאָגט ניט, װער 
מעג אונ װער טאָר ניט געבנ פאר אימ דעמ געצאָלט. זאָג איכ ריכטיק? 

-- גוט, גוט!-- האָבנ געזאָגט די יונגע װעלפ, װעלכע זײַנענ שטענדיק הונגעריק.-- הערט 
אויס באגיראנ. דער ינג קאָנ אויסגעלייזט וערנ פאר געצאָלט. אזוי איז דער געזעעצי 
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-- איכ װוײיס, אז איכ ואָב ניט קינ ועכט 
דאָ ‏ צו וידנ; איכ בעט דעויבער דעילו- 
בעניש. 

-- רייד, רייד!-- האָבנ צואנציק שטימע: 
געענטפערט. 

-- טויטנ א נאקעט קינד איז א שאנד. אוי- 
סער דעמ, קאָנ ער אײַכ מער נוצנ ברענגענ 
װע: ער װעט אויסװאקסנ. באלו האָט גערעדט 
פאר אימ. צוֹ באלוס ווערטער גיב איכצו אנ אָקס, 
אונ א פעט: דערצו, ניט לאנג געטױט, א ק;אפּער 
האלבער מײַל פונדאנעי, אויב איר נעמט אָנ דאָס מענטשנקינד אינ שארע לויטנ געזעצ. איז עס שווער? 

סהאָבנ זיכ געלאָזט הער שטימענ פונ אלע זײַטנ: ' 

-- װאָס קאָג עס שאטנ? עס װעט שטארבנ בייס די װינטער-רעננס.. די זוֹנ װעט אימ אָפּ- 
באקנ... װאָס פאר א בייז קאָנ אונדז טאָג א נאקעט פרעשל? זאָל עז ארומליפנ מיט דער 
שארע. באגירא, װוּ איז דער אָקס? נעמט אימ אָנ; נעמט אימ אַ;! 7 

אונ דאנ האָט זיכ אופגעהויבנ אקעלאס טיפ געביל: 


-- קוקט גוט --קוקט גוט, אָ, װעלפ! 7 
מאוגלי איז געװענ אזוי פארטיפט אינ זײַנע שטינדעללל. אז ער האָט אפילע ניט באמערקט,. 
װי די וועלפ זײַנענ צוגעגאנגענ אימ באקוקנ אינע- נאָכנ צװײטנ. צומ סאָמ זײַנענ זיי אראָפ. פונ 
בערג? אונ אוועקגעגאנגענ נאָכנ טויטנ אָקס; געבליבנ זײַנענ נאָר אקעלא, באגירא, באלו אונג מאוג- 
ליס אייגענע וועלפישע פאמיליע, שיריכאנ האָט נאָכ אלצ געברילט אינ דער נאכט ארײַנ, שטארק; 
אינ קאס, װאָס מאוגלי איז ניט איבערגעגעבנ געװאָרנ צו אימ אינ די לאפּעס. 


-- בריל, בריל שטארקער, -- האָט באגירא אונטער די װאָנצעס געזאָנט, -- עס װעט קומענ א 
צײַט, װענ אָט דאָס נאקעטע נעפעשל װעס דיכ מאכנ צו ברילנ גאָר מיט אנ אנדער ‏ ניגנ; סרנ' 
איכ בינ אפ מענטשנ קיינ מייוונ ניט. ּ 

-- מיר האָבנ גוט געטאָנ, -- האָט אקעלא געזאָגט. -- מענטשנ אונ זײיערע קליינע זײַנענ גע- 
שײַט. מיט דער צײַט קאָנ מענ פונ אימ האָבנ נוצנ. 

-- נאָכ װאָס פאר א נוצנ -- הילפ אינ דער 
צײַט פונ א נױיט: װײַל קײנער קאָנ ניט האָפנ 
אײביק צו בלײַבנ אָנפירער בא דער שארע, - האָט 
באגירא באמערקט. 

אקעלא האָט ניט געענטפערט. ער האָט 
געטראכט וועגנ דער צײַט, װאָס קומט אָנ פאר יעדנ 
פירער פונ יעדער שארע, װענ ער פארלירט זײַנ קראכּט, װערט עואכער אונ שואכער, ביז די 
וועלפ הארגענענ אימ סאָפּקאָלסאָפ אונ קלײַבנ אוֹיס אנ אנדערנ פירער, װאָס האָט אויכ אזא סאָס. 

-- נעמט אימ צו זיכ, -- האָט ער געזאָגט צו טאטע-װאָלפנ, -- אונ דערציט אימ אזוי, װי עס פּאסט 
פאר א זונ פונעמ פרײַענ שטאמ. 2 


אונ אזויארומ איז מאוגלי ארײַנגענומענ געװאָרנ אינ דער וועלפישער שארע פונ די סיאָנישע 
בערג פארנ פּרײַן פּונ אנ אָקס אונ באלוס א מט װאָרט, 
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מיר היכנ אויבער צענ-עלפ יאָר, אונ דאָס װוּנדערלעכע לעכנ, װאָס מאוגלי האָט די גאנצע 
צײַט געפירט צווישנ די װעלפ, מווט איר זיכ אליינ פאָרשטעלנ, װײַל א גענויע באשרײַבונג דער- 
פונ װאָלט פארנומענ גאנצע ביכער. ער איז געואקסנ צוזאמענ מיט די װעלפעלעכ, נאָר זי זײַנענ, 
נאטירלעכ, געװענ שוינ היפּשע כעװרעלײַט, בײיס ער איז נאָכ געװענ ואָר א קינד; טאטע-װאָלפ 
האָט אימ געלערנט די באדײַטונג ונ אלצ אי דזשאָנגל, ביז פאר אימ איז געװאָרנ קלאָר אונ 
פארעטענדלעכ יעדער שאָרכ אינ גראָז, יעדעס װינטל אינ דער ווארעמער נאכט-לופט, דער שטיל- 
סטער קלאנג פונ דער סאָװע איבער זײַנ קאָפּ, דער מינדסטער גראבל פונ דער פלעדערמויזס נעגל 
צווישנ די צװײַגנ, דער לײַכטסטער פליוכ פונ א פישל אינ ואסער. װענ ער האָט ניט געלערנט, 
האָט ער זיכ געװארעמט אפ דער 
זונ, געשלאָפנ, געגעסנ אונ װידער 
געשלאָפנ; איז אימ געװענ הײס 
אָדער זײַנ לײַב איז געווענ שמוציק, 
האָט ער זיכ געבאָדנ אונ געשװוּ- 
מענ אינ די ואלד-אָזערעס; אונ 
האָט זיכ אימ װענ האָניק פאר- 
גלוסט (באלו האָט אימ געזאָגט, אז 
האָניק אונ ניס זײַנענ געשמאק ניט 
װייניקער פונ רויענ פלייש), האָט 
ער געקל;טערט נאָכ דער נאשערײַ 
אפ ביימעי -זיד אָזיקע טוירע 
האָט ער געכאפּט בא באגיראנ. ניט איינ מאָל האָט זיכ באגירא אויסגעצויגנ אפ א צװײַג אונ גע- 
רופנ אימ: ,קומ אהער, ברודערל!"--אונ מאוגלי איז געקראָכנ; די ערשטע צײַט האָט ער גע- 
פּױיזעט לאנגזאמ אונ פאָריכטיק; נאַר אינגיכנ פלענט ער זיכ שוינ אוומשלײַדעונ צװישנ די צװײַגנ 
קימאט אזוי פלינק אונ דרייסט, װי די גרויע מאלפע. 


אינ די פארזאמלונגענ פונ דער שארע באמ ראט-פעלדז פלעגט ער זיכ אויכ באטײליקנ; אונ 
דאָ האָט ער אויסגעפונענ, אזן װענ ער קוקט א װאָלפ גלײַכ אינ די אוגנ ארײַנ, מון יענער 
אראָפּלאָזנ זײַנ בליק -- פלעגט ער טאקע אומיסטנ גלאָצנ אפ זיי די אויגנ, פונ געלעכטער-וועגנ. אנ אנ- 
דערש מאָל פלעגט ער אױסציענ דערנער פונ זײַנע פרײַנדס לאכּעס--װעלפ לײַדנ שטענדיק פונ 
פארשטעכונגענ. 

טיילמאָל פלעגט ער זיכ אראָפּלאָז באנאכט פונ בארג אפ די באארבעטע פעלרער אונ זײער 
נײַגעדיק קוקנ אפ די דאַרפסלײַט אוג זייערע שטיבלעכ. נאָר קינ צוטרוי צו מענטשנ האָט ער ניט 
געהאט, װײַל באגירא האָט אימ אײינמאָל געװיונ עפעס א קאסטנ מיט א פאל-טירל, װאָס איז אזוי 
קונציק געװענ פארשטעקט צווישנ די ביימער, אז ער איז שיר אהינ ניט ארײַנגעקראָכנ -- אונ האָט 
אימ געזאָנט, אז דאָס איז א נעצ. אָבער מער כונ אלָּצ האָט ער ליב געהאט צו פארקריכנ מיט 
באגיראנ װײַט אינ דער פינצטערער, ווארעמער טיפעניש פונ ואלד, איבערשלאָפנ דאָרט דעמ טאָג 
אונ צוקוקנ באנאכט, װי באגירא גײט אפ יאגד. אז באגירא איז געװענ הונגעריק, פלעגט ער טויטנ 
װועמענ ער האָט נאָר דערטאפּט; מאוגלי האָט אויכ אזוי געטאָנ, --מיט איינ אויסנאמ. אװי שנעל 
װי ער איז געװאָרנ א ביסל פארשטענדיקער, האָט אימ באגירא אָנגעזאָגט, אז קינ פי זאָל ער ניט 
רירנ, דערפאר װאָס פאר זײַנ לעבנ האָט אנ אָקס מיטנ לעבנ באצאָלט. 

-- אלצ אינ דזשאָנגל געהערט צו דיר, - האָט באגירא געזאָגט, - אונ דו מעגסט טױטנ יעדנ, 
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װעמענ דו ביסט בעקויעכ צו טויטנ; נאָר -- צוליב דעמ אָקס, װאָס האָט דיכ אויסגעקויפט-- 
טוט ניט אונ עס ניט קײינמאָל קיינ פי, אלטע אָדער יונגע. אזוי פארלאנגט דער דושאָנגל- 
געזעצ. 

אונ מאוגלי האָט ערלעכ געהאלטנ דעמ געבאָט. 

אונ אזוי אין ער געװאקסנ --אונ געואקסנ: א שטארק, קרעפטיק ייִנגל. מאמע-װעלפנ האָט 
אימ א פּאָר מאָל געואָגט, אז ער זאָל זיכ היטנ פאר שיר-כאנענ אונ אן ער מון זיכ פּלײַסנ 
ווענ-יעס-איז דעמ טיגער צו טויטנ; א ייונגער װאָלפ װאָלט די איצע ניט ארױסגעלאָזט פונעמ 
געדאנק אפילע אפ א מינוט, -- מאוגלי, אָבער, האָט זי פארגעסנ, װײַל ער איז פאָרט געװענ ניט 
מער װי א יינגל, האגאמ ער אליינ װאָלט זיכ גערופנ װאָלפ, װענ ער װאָלט געקאָנט רדנ אפ 
א מענטשלעכער שפּראכ. 

שיר-כאנ אין אימ אלעמאָל געקומענ איג װעג אינ דזשאָנג?. אויסנוצנדיק דאָס, װאָס אקעלא 
איז עלטער אונ שוואכער געװאָרנ, האָט זיכ דער לאָמער טיגער אלצ מער באפרײַנדעט מיט די 
ייִנגערע װעלפ פונ דער שארע, װעלכע האָבנ זיכ נאָכ אימ נאָכגעשלעפּט, קעדיי צו פרעסנ דאָס, 
װאָס בלײַבט פונ זײַנ רויב, א זאכ, װאָס אקעלא װאָלט ניט דערלױבט, װענ ער װאָלט נאָר געקענט 
אויסנוצנ זײַנ אײַנפלוס ביונ סאָפ. דערנאָכ האָט זיכ שיר-כאנ גענומענ כאנפענענ צו די יונגע 
לײַט אונ זיכ אלצ װוּנדערנ, װאָס אזעלכע פּײַנע יונגע יעגער לאָזנ זיכ פירנ פונ א גויסעס- 
דיקג װאָלפ אונ פונ א מענטשנקינד. ,מע זאָגט, -- פלעגט ער צוגעבנ, --אז אפ א פארזאמלונג דער- 


װעגט איר זיכ ניט קוקנ אים גלײַכ אינ די אױגנ". דערופ פלעגנ די יונגע װעלפ ברומענ אונ 
אופשפּיצנ די האָר אפ די רוקנס. 

באגירא, װאָס האָט געהאט אויגנ אונ אויערנ אומעטומ, האָט װעגנ דעמ געװוּסט אונ האָט 
א פּאַר מאָל געװאָרנט מאוגלינ אינ קורצע װערטער, אז שיר-כאנ װעט אימ סאָפקאָלסאָפּ דערמאָרדנ; 
מאוגלי האָט געלאכּט אונ געענטפערט: 

-- איכ האָב די שארע אונ האָב דיכ; אונ באלו, אָט װי פויל ער איז, װעט נאָכ אויכ 
שענקענ א קלאפּ אָדער צװיי פונמײַנטװעגנ. װאָס זטע זאָל איכ זיכ שרעקנ? 

אײינמאָל, אינ זײיער א הייסנ טאָג, אין באגיראנ אײַנגעפאלנ א נײַער געדאנק. גענומענ האָט 
ער זיכ פונ עפעס א יעדיע; עפשער האָט אימ זאהי-נאָדלפעל עפּעס דערציילט, נאָר װי די מײַסע 
איז - זײַענדיק מיט מאוגלינ טיפ אינ דזשאָנגל, בייס דאָס יינגל איז געלעגנ מיטנ קאָפּ אפ דעמ 
פּאנטערס שיינעמ שווארצנ פוטער, האָט באגירא געזאָגט: 

-- ברודערל, װיפל מאָל האָב איכ דיר געזאָגט, אז שיר-כאנ איןז דײַג פּײַנט? : 

-- אוויפיל מאָל, װיפל עס זײַנענ דאָ ניס אפ יענעמ בוימ,-- האָט מאוגלי געזאָנט; ציילנ 
האָט ער, נאטירלעכ, ניט געקענט.--נו, איז װאָס? איכ בינ שלעפעריק, באגירא, אונ דער גאנ- 
צער שיר-כאנ איז ניט מער װי א לאנגער עק אונ א הויכער פּלױדער -- װי מאָר די פאװע. 

-- אָבער איצט איז ניט די צײַט צו שלאָפנ. באלו װײסט עס; איכ װײיס עס; די 
שארע װייסט עס; אונ אפילע די נארישע הירשנ װײסנ עס. טאבאקי האָט דיר אויכ געזאָגט. 

-- כאָ-כאָ!--האָט מאוגלי געלאכט.-- טאבאקי איז צו מיר געקומענ די טעג אונ האָט מיר 
גראָב געזאָגט, אז איכ בינ א נאקעט מענטשנקינד אונ דארפ ניט אױסגראָבנ קינ ערד-ניס, נאָר 
איכ האָב אימ געכאפט פארנ װײידל אונ צװיי מאָל א זעצ געטאָנ אָנ א פאלמע, קעד אימ אויס- 
צולערנענ א ביסל דערעכערעצ, 
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-- דאָס איז געװענ א נארישקײַט; װײַל, האגאמ טאבאקי איו א רעכילעס-טרײַבער; װאָלט ער 
דאָס מאָל דיר דערצילט עפּעס אזוינס, װאָס דארפ דיכ שטארק אָנגײנ. עפנ די אױגנ, ברודערל, 
הער : שיר-כאנ ואגט ניט צו הארגענענ דיכ אינ דושאָנגל. געדענק אָבער, או אק{לא איז זיער אלט, 
גאָר אינגיכנ װעט ער ניט אימשטאנד זײַנ בײַצוקומענ זײַג װילדבאָק, אונ דאנ איז ער אויס 
פירער פונ דער שארע. פיל פונ די װעלם, װאָס האָבנ דיכ באקוקט דעמלט, װע: מע האָט דיכ 
צומ ערשטנ מאָל געבראכט צומ ראט-פעלרו, זײַנענ איצט שוינ אלט, אונ די יונגע װעלפ טראכטנ, 
װי שיר-כאנ האָט זי אײַנגערעדט, או פאר א מענטשנקינד איז אינ דער שארע קײג אֶרט ניטאָ. 
אינקורצנ װערסטו א מענטש. 

-- אונ פארװאָס טאָר א מענטש ניט ארומלויפנ מיט זײַנע ברירער?--האָט מאוגלי גע- 
זאָגט. -- איכ בינ געבוירנ אינ דושאָנגל. דעמ געבאָט פונ דושאָנגל האָב איכ געפאָלגט; אונ ס'אין 
ניטאָ קינ אינציקער װאָלפ אינ דער שארע, בא װעמענ איכ האָב ניט ארויסגעצויגנ א דאָרנ 
כּונ דער לאפּע. זיי זײַנענ דאָכ אלע מײַנע ברידער ! 

באגירא האָט זיכ צויסגעצויגנ אינ זײַנ גאנצער לענג אונ האָט האלב געשלאָסנ זײַנע אױגנ. 

-- ברודערל, -- האָט ער געואָגט, - טו נאָר א טאפּ בא מיר אונטעיג קינבאק. / 

מאוגלי האָט צוגעלײגט זײַג ברוינע שטארקע האנט צו דעמ פּאנטערס גאָרגל אונ פּונקט אפ 
די מעכטיקע קײַלעכדיקע מוסקולנ, אונטער די זײַדענע האָר, האָט ער אָנגעטאפּט א קליינעמ פּליכ. 

-- קיינער אינ דושאָנגל װײיסט ניט, אז איכ, באגירא, טראָג אפ זיכ אָט דעמ צײַכנ - 
דעמ צייכנ פונ א האלדד-רינג; אונ דאָכ, ברודערל, בינ איכ געבוירנ צװישנ מענטשנ, אונ צװישנ 
מענטשנ. איז מײַנ מוטער געשטאָרבנ - אינ די שטײַגנ פונ קיניגס פּאלאצ אינ אוריפּאָר. אָט דער- 
פאר האָב איכ עס באצאָלט פאר דיר דעמ אויסלײיז אפ דער ראט-פארזאמלונג, װענ דו ביסט גע- 
װענ א קלײנ נאקעט נעפעשל. יאָ, איב בינ אויכ געבוירנ געװאָרנ צװישנ מענטשנ. דעמ דושאָנגל 
האָב איכ אינ די אויגנ ניט געזענ. האָדעװענ פלעגט מענ מיכ דורכ א גראטע, פונ אנ אײַזערנער 
פאנ; ביז אײנמאָל באנאכט האָב איכ דערפילט, אז איכ בינ באגירא -- דער פּאנטער אונ ניט דעמ 
מענטשנס א שפּילכל - אונ האָב צעבראָכנ דעמ שלאָס מיט איינ זעצ פונ מײַנ לאפע און בינ מיר 
אוועק. אונ טאקע װײַל איכ בינ באקענט מיט די גענג פונ די מענטשנ, בינ איכ שרעקלעכער איג 
דזשאָנגל אפילע פונ שיר-כאגענ. ניינ עפשער? 

-- יאָ, - האָט מאוגלי געענטפערט, - אלע אינ דזשאָנגל האָבנ מוירע פאר באגיראנ. אלע 
כוצ מיר. 

-- אָ, דו ביסט דאָכ א מענטשנקינד, -- האָט דער שווארצער פּאנטער זײיער צערטלעכ גע- 
זאָגט. -- אונ פּונקט װי איכ האָב זיכ אומגעקערט צו מײַנ דזשאָנגל, אזוי מווטו סאָפּקאָלסאָפ גײג 
צוריק צו די מענטשנ -- צו די מענטשנ, דײַנע ברידער -- אוב מע װעט דיכ ניט הארגענענ אפ 
דער באראטונג. 

-- אָבער פארװאָס, פארװאָס זאָל מענ מיכ וװעלנ הארגענענ?-- האָט מאוגלי געפרעגט, 

-- קוק מיכ אָנ.-- האָט באגירא געזאָגט. 

מאוגלי האָט אימ א קוק געטאָנ גלײַכ אינ די אוגנ; דער גרויסער פּאנטער האָט אָפּגעװענדט 
זײַנע בליקנ אינ א האלבער מינוט ארומ. 

-- אָט פארװאָס, -- האָט ער געזאָגט, איבערוקנדיק זײַנ לאפּע איבער די געפאלענע בלעטער. -- 
אפילע איכ קאָנ דיר גלײַכ אינ די אויגנ ניט קוקנ, אונ געבוירנ בינ איכ דאָכ צװוישנ מענטשנ, 
אונ האָב דיכ ליב, קליינ ברודערל. די איבעריקע --יענע האסנ דיכ, דערפאר װאָס זײיערע אױגְנ 
קאנעג ניט אויסהאלטנ דײַג בליק; דערפאר װאָס דו ביסט קלוג; דערפאר װאָס דו האָס: אוויט- 
געצויגנ דערנער פונ זייערע לַאפּעס-- דערפאר װאָס דו ביסט א מענטש. 
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-- איכ האָב דאָס אל ניט געװוּסט, - האָט מאוגלי פינצטער געזאָגט אונ זײַנע געדיכטע 
ברעמענ האָבנ זיכ אָנגעכמורעט. 

-- װאָס זאָנט דער דזשאָנגליגעבאָט? פריער שלאָג, דערנאָכ לאָז הערג דײַנ שטימ. שוג אָנ 
דײַנ לײַכטזיניקײַט גופע דערקענענ זײ, אז דו ביסט א מענטש. זײַ אָבער פאָרזיכטיק. דאָס הארצ 
זאָגט מיר, אז װי נאָר אקעלא װעט האָבנ זײַנ ערשטנ דורכפאל אפ דער לאגד --אונ װאָס אמאָל 
װערט אימ אלצ שװערער צו טויננ זײַנ באָק--װעט די שארע זיכ אופכונטעװענ קעגנ אימ אונ 
קעגנ דיר. זײי װעלנ אָכּהאלטנ א באראטונג באמ פעלדז, אונ דאנ.. אונ דאנ.. - שא, כ'האָב עס 
געפּאקט!-- האָט באגירא אויסגעשריענ, אופשפרינגענדיק פונ אָרט. - הער: גײ געשװינד אראָפּ צו 
די מענטשנס הײַולעכ אֵינ טאָל ארײַנ אונ ברענג פונ דאָרטנ א ביסל פונ דער רויטער בלומ, װאָס 
זײי ציענ דאָרט אופ. אזי, אז װענ די צײַט װעט קומענ, װעסטו האָבנ א מעכטיקערנ פרײַנט 
פונ מיר אָדער פונ באלונ, אָדער פונ יענע װעלפ אינ דער שארע, װאָס האָבנ דיכ לִיב. קרי, 
זאָג איכ דיר, די רויטע בלומ, 


אונטער דער ,וויטער בלומ" האָט באגירא געמיינט פײַער, נאַר קינער אינ דושאַנגל רופט 
עס ניט מיטנ ריכטיקנ נאָמענ. יעדער כײַע האָט מוירע פאר פײַער, וי פארנ טױט, אונ שילדערט 
עס אפ הונדערט פארשיידענע אויפאנימ. 


-- די רױטע בלומ?- האָט מאוגלי געזאָגט.-- אָט דאָס, װאָס װאקסט ארויס פאונאכט פונ 
זייערע הײַזלעכ? איכ װעל עס קריגנ. 

-- אזוי רעדט דאָס מענטשנקינד, - האָט באנירא שטאָלצ געזאָגט. -- געדענק, עס װאקסט אנ 
קליינע טעפּלעכ. דערטאפּ איינס געשװינד אונ האלט עס בא ויכ אפנ פאל פונ א ניט. 

-- רעכט!--האָט מאוגלי געזאָגט. -- איכ גײי. אָבער ביסטו זיכער, אַ, מײַנ באגירא -- ער האָט 
ארומגענומענ מיט זײַנ אָרעמ דעמ פּרעכטיקנ האלרז אונ האָט טיפ ארײַננעקוקט אינ די גרויסע 
אויגנ פור דעמ פּאנטער - ביסטו זיכּער, או דאָס אלצ איז שיר-כאנס שטיקל ארבּעט? 

-- באמ צעבראָכענעמ שלאָס, װאָס האָט מיכ פרײַ געלאָזנ, שװער איכ, קלײנ ברודערל-- 
איכ ביג זיכער, 
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-- אוב אזוי, שװער איכ באמ אָקס, װאָס האָט מיכ אויסגעלייזט -- כ'װועל שיר כאנענ באצאָלנ, 
װי ערן האָט פארדינט אונ נאָכ מער, -- האָט מאוגלי געואָגט, אונ מיט אנ שפּרונג פארשװונדג 
פוּנ באגיראס אויגנ. 

-- אָט דאָס איו א מענטש. א מענטש מיט די ביינער. - האָט באגירא געזאָגט אונ האָט זיכ 
װידער אנידערגעלייגט. -- אָ. שיריכאנ, האָסט נאָכ קײנמאָל ניט געהאט אזא שלימאזלריקע יאנדי 
װי דײַנ יאגד אפ דעמ פרעשל מיט צענ יאָר צוריק! 

מאוגלי איז געלאָפנ דווכנ ואלד, אונ אינ הארצ בא אימ האָט געברענט א העליש פײַער, 
ער איז אָנגעקומענ צו דער הײל, װענ דער אָװנט-נעפּ? האָט זיכ אָנגעהױבנ; דאנ האָט ער אָפּגע- 
צויגנ דעמ אָטעמ אונ געװאָרפג א בליק אראָפּ צומ טאָל. די יונגע װעלפ זײַנענ ניט געװענ אינ 
דער הײימ; אָנ זײַנ שװערנ אָטעמ האָט מאמע-װועלפנ פארשטאנענ, אז איר פרעשל איז עפּעס 
ניט רויק. 

-- װאָס איז געשענ, זונעניו?-- האָט זי געפרעגט. 

-- גאָרנישט, שיר-כאנס פּלאפּלערײַ, -- האָט ער געענטפערט, -- הײַנט גי איכ אפ יאגר אינ די 
אקער-פעלרער. 

אונ ער איז אראָפּ דורכ דעמ װילדגראָז צומ שטראָמם אפנ דעק פונ טאָל. דאָרטנ איז ער 
געבליבנ שטיינ א װײַלע, װײַל ער האָט דערהערט דאָס געהויל פונ דער שארע אפ דער יאגד, 
זאָס בלעקענ פונ א פאוכאָלגטנ היוש אונ זײַנ שנאָרכ באמ שטעלנ זיכ אנטקעגנ כוינע, בײַס 
אנטלויפנ האָט ער שוינ ניט געקאָנט. דאנ האָבנ די יונגע וועלפ כויזעקריק געשריענ: 

-- אקעלא! אקעלא! זאָל דער ,איינזאמער" װײַזג זײַנ קראפט. מאכט א ווארע פאר אונדזער 
הױפּט! שפּרינג, אקעלא! 

אקעלא האָט א שפּרונג געטאָנ אונ, קענטיק, ניט געטראָפנ, װײַל מאוגלי האָט געהערט דעמ 
קלאפּ פונ זײַנע צײינ אונ דערנאָכ א יאָמער-געשוײי, בייס דער סאמבור האָט אימ דערלאנגט מיט 
זײַנ פאָדערשטנ פוס. 

מאוגלי האָט מער ניט געווארט אונ איז אװעקגעלאָפנ װײַטער; די קוילעס הינטער אימ זי 
נענ געװאָרנ שוואכער. ער אין ענדלעכ ארײַג אינ די שניט-פעלרער, װוּ די דאָרפסלײַט האָבנ 
געװווינט. 

-- באגירא האָט געטראָפנ, - האָט ער ארױיסגעסאָפּעט, אראָפּלאָזנדיק זיכ אפ א הויפנ אָפּגע- 
שניטנ גראָו לעכנ א פע:צטער פונ א הײַול. --מאָרגנ איז דער אנטשײונויקער טאָג פאר אקעלאנ 
אונ פאר מיר. 
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דערנאָכ האָט ער זיבֿ. צוגערוקט צומ פענצטער אונ גענומענ קוקנ אטנ פֿײַער אינ אוֹיווֹנ. ער 
האָט געוענ, װי די באלעבאָסטע איז אופגעשטאנענ עטלעכע מאָל דורכ דער נאכט אונ האָט גע- 
שפּײַזט דאָס פּײַער מיט עפעס אזעלכע שוארצע שטיקער; אז דער פרימאָרגנ איז געקומענ, אונ דער 
נעפל ארומ איז געװאָרנ גאנצ װײַס אוב קאלט, האָט ער געוענ, װי דעמ מענטשנס קינד האָט גע- 
נומענ א געפלאָכטענעמ טאָפּ, אויסגעפלאסטערט אינװײניק מיט ערד, האָט אימ אָנגעפילט מיט 
ברענענדיקע רויטע קוילנ, גענומענ אונטערנ מאנטל אונ אין ארויס פונ הוין צו גיינ אָנקאָרמענענ 
די קו אינ שטאל. 

-- אונ דאָס איז גאָר, -- האָט מאוגלי געזאָגט. -- אויב א קינד קאָנ עס טאָנ, איז ניטאָ װאָס 
מוירע צו האָבנ. 

| האָט ער א שפּאנ געטאָנ ארומ װינקל פונ הז דעמ יינגל אנטקעגנ, האָט בא אימ צוגענו- 

מענ דעמ פּײַערטאָפּ אונ איז פארשװונדנ אינ נעפּל, בס דאָס קינד האָט געפּילדערט פונ שרעק. 

-- זי זײַנענ זײיער ענלעכ צו מיר, - האָט מאוגלי געזאָגט, בלאָונדיק אפ דעמ פּײַער, װי די 
פרוי האָט עס געטאָנ. - אָט די זאכ װעט שטארבנ, אוב כ'װעל זי ניט קאָרמענעג. 

אונ ער האָט ארופגעװאָרפנ צװײַגלעכ אונ טרוקענע קאָרע אפנ פײַער. אינמיטנ װעג, בארג- 
ארופ, האָט ער באגעגנט באגיראנ. בא אימ אפנ פוטער האָט נאָכ דער מאָרגנטױ געפינקלט, וי 
בריליאנטנ, 

-- אקעלא האָט ניט געטראָפנ, - האָט דער פאנטער געזאָגט. - מע װאָלט אימ געטויט נאָכ יענע 
נאכט, נאָר זי האָבנ דיכ אויכ געװאָלט האָבנ. זיי האָבנ דיכ אױומנעזוכט אפנ בארג. 

-- איכ בינ געװענ אפ די אקער-פעלדער. איכ בינ גרײיט, זע!--ער האָט געװינ דעמ 
פײַערטאָפּ. : 

-- װויל! הער זיכ אײַנ, כ'האָב געזענ, װי מענטשנ ווארפנ טרוקענע צװײַגנ אינ דער דאָ- 
זיקער מאכערײַ, אונ דאנ שפּראָצט ארויס די רויטע בלומ. האָסט גאָר קינ מוירע ניט? 

-- נײיג. װאָס אין די מױרע? איכ דערמאָנ זיכ איצט - אוב ס'איז נִיט קינ כאָלעמ-- 
אז אײידער איכ בינ געװאָרנ א װאָלפ, פלעג איכ ליגנ לעבנ דער וויטער בלומ. אונ ס'איז געװענ 
ווארעמ אונ אָנגענעמ, 

דעמ גאנצנ טאָנ איז מאוגלי געועסנ אינ זײַנ היל אונ האָט אופנעפּאסט אפ זײַנ פײַערטאָפּ. 
ער האָט געפּרוּװט אײַנטונקענ אינ פײַער פארשיירענע צװײַגנ, קעד צו זענ, װי װעלנ זײ אויס- 
זענ. צומ סאָפ האָט ער געפונענ א צװײַג, פונ װעלכנ ער איז געבליבנ צופרירג, אונ אינ 
אָװנט, אז טאבאקי איז געקומענ אונ האָט אימ גראָב 
געמעלדעט, אז מע רופט אימ צומ ראט-פעלדו, האָט 
ער זיכ אזוי צעלאכט, או טאבאקי איז אנטלאָפנ. 
דערנאָכ איז מאוגלי אװעק אפ דער פארזאמלוננ, 
ניט אופהערנדיק צו לאכנ דעמ גאנצנ װעג. 

אקעלא איז געלעגנ בא דער זײַט פוג זײַג שטייג, 
אלס א סימענ, אז דער אמט פונ אָנפירער איז פרײ; 
שיר-כאנ מיט א באנדע װעלפ, זײַנע טעלערלעקער, 
האָט זיכ ארומגעשפּאצירט אינ דער מיט, אונ פיל האָבנ 
אים עפנטלעס געכאנפעט. באגירא האָט זיכ אװעקגע- 
לייגט הארט לעבנ מאוגלינ, וועלכער האָט געהאלטנ דעמ 
פײַערטאָפּ צווישנ די קני, 

אז אלע זײַנענ זיכ צונויפגעקומענ, האָט שיר-כאנ 2 
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אָנגעהױבנ צו רײדנ --א זאכ, װאָס ער װאָלט זיכ קײנמאָל ניט דערװעגט צו טאָנ, בייס אקעלא איז 
געוועג פירער. 

-- ער האָט דערופ קייג רעכט ניט--העָט באגירא א מורמל געטאָנ צו מאוגלינ. -- זאָג עס. ער 
איז א הינטישער זונ. ער װעט זיכ דערשרעקו. 

מאוגלי איז אופגעשפּרונגענ פונ אָרט. 

- פּרײַער שטאמ! - האָט ער אויסגערופנ. -- איז דענ שיר-כאנ דער פירער פונ דער שארע? װאָס 
פאר א שײַכעס האָט א טיגער מיט אונדזער פירערשאפט? 

-- אזויווי די פירערשאפט איז פרײַ אונ אזויװי מע האָט מיכ געבעטנ רײדנ...-- האָט שיר כאנ 
אָנגעהױבנ. 

-- וער האָט געבעטנ? -- האָט מאוגלי געזאָגט. -- זײַנענ מיר דענ אלע שאקאלנ אונ אונטערלעקער 
בא דעמ דאָזיקנ פי-קױלער? די פירערשאפט פונ דער שאוע אין נאָכ בא דער שארע אינ די הענט. 

עס האָבנ זיכ געלאָזט הערנ פארשיידענע קוילעס: 

-- האלט ס'מויל, דו מענטשנקינד! 

-- לאָוט אימ רײדנ. ער האָט געהאלטנ אונדוער געכּאָט! 

לעסאָפּ האָבנ די עלטערע פונ דער שארע ארויסגערעדט: 

-- זאָל דער טויטער װאָלפ ריידג! 

פונ דאנ אָנ, װענ א שארע-פירער טרעפט ניט אפ דער יאגד, רופט מענ אימ טױטער װאָלם זײַג 
גאנצ לעבנ, װאָס דיערט קלאל ניט לאנג. 

אקעלא האָט מיד אופגעהויבנ זײַנ אלטנ קאָפּ אונ געזאָגט: 

-- פרײַער שטאמ, אונ איר אױכ, שיר-כאנס שאקאלנ - צוװועלם יאָר האָכ איכ אײַכ געפירט צו 
יאגד אונ פונ דער יאגר, אונ די גאנצע צײַט איז קינ אינציקער פונ גײַכ ניט געפּאקט אָדער 
צעקאליעטשעט געװאָרנ. איכ האָב מײַנ רױב ניט געקאָנט בײַקומענ, איר ווייסט, װיאווי די פארשווערונ? 
איז דורכגעפירט געװאָרנ. איר װייסט זיער גוט, או איו האָט מיר בעקיוונ אונטערגערוקט א ניט 
פארמאטערטנ באָל, קעדײי צו באװײַזנ מײַנ שוואכקײַט. דאָס איז קונציק געמאכט געװאָרנ. איר האָט 
דאָס רעכט צו הארגענענ ביכ אָט דאָ באמ ראט-פעלרז. איכ פרעג, אלזאָ, װער װיל מאכנ א סאָס צומ 
איינזאמענ װאָלפ? װײַל דאָס איז שוינ מײַנ רעכט, לױטנ געזעצ פונ דזשאָנגל, אז גיינ זאָלט איר קעגנ 
מיר אײינציקװײַז, איינער נאָכנ צווייטנ, 

א לאנגע צײַט איז געװענ שא-שטיל, װײַל קײנער האָט זיכ ניט אײַנגעשטעלט צו שטרײַטנ 
אליינ קעגנ דעמ איינזאמענ װאָלפ. דערנאָכ האָט שיר-כאנ ארויסגעברילט: 

-- בא! װער הערט דעם אלטנ שיטע, װאָס האָט פארלוירנ זײַנע ציינ! ער איז פארמישפּעט צומ 
טוימ, אונ פארטיק! אָבער דאָס מענטשנקינד - עס לעבט שױנ צו לאנג, פרײַער שטאמ, עס איז געװענ 
מײַנ פאנג פונ אָנהײב אָנ. גיט מיר עס אװעק. מיר האָט זיכ שוינ צוגעגעסנ אָט די נארישע שפּיל אינ 
מענטש-אונ-װאָלפ. שונ גאנצע צענ יאָר, אן ער דולדעט דעמ דושאָנגל, גיַט מיר אוועק דאָס מענ- 
טשנקינד, אויב ניט, װעל איכ דאָ שטענדיק גיינ אפ יאנר אונ איכ װעל אײַכ ניט געבנ אפילע א 
ביינדל אָפּצולעקנ. ער איז א מענטש, א מענטשנס קינד, אונ איכ האס אים מיט אלע מײַנע אײװרימ, 

דעכער א הצלפט פונ דער שארע האָט גענומעג פּילדערנ: 

--א מענטש! א מענטש! װאָס געהערנ מיר זיכ אָנ מיט א מענטשנ ? זאָל ער זיכ גיינ צו זײַנע 
ברידער ! 

-- אונ אָנשיקנ אפ אונדז אלע מענטשנ פונ די ארומיקע דערפער? -- האָט שיר-כאנ געליארעמט. -- 
נײנ! גיט מיר אימ איבער. ער איז א מענטש, אונ קיינער פונ אונדז קאָנ אים אינ די אױגנ ניט 
קוקנ. 
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אקעלא האָט װידער אופגעהויבנ דעמ קאָפּ אונ געזאָגט: 

-- ער האָט געגעסנ אונדזער שפּײַו, ער איז געשלאָפנ מיט אונדז צוואמענ. ער האָט געטריבנ 
געװוילד פאר אונדו. ער האָט ניט אוער געװענ אפילע אפ א װאָרט פונעמ דזשאָנגל-געבאָט. 

-- אונ אנ אָקס האָב איכ אױכ געגעבנ פאר אימ, װענ מע האָט אימ אָנגענומע: אינ דער שארע, 
אנ אָקס איז אפילע קינ סאע ניט װערט, אָנַער באגיראס ערע איז יאָ עפּעס, פארװאָס ער װעט זיכ 
עפשער גיינ עלאָגנ, -- האָט באגירא געואָגט מיט זײַנ מילדסטער שטימ. 

-- געגעבנ אנ אָקס מיט צענ יאָר צוריק!.-- האָט די שארע געברומט. - װאָס קימערנ אונדן פאר- 
צעניאָריקע ביינער ? 

--- אָדער א געגעבענע שווּע, אשטײגער?-- האָט באגירא אונטערגעזאָגט אונ באוויזנ זײַנע װײַטע 
צײנ, - ניטאָ װאָס צו רײידו, אײַכ פּאסט טאקע דער נאָמענ ,פּרײַער שנאם"., 

--- קיינ מענטשנקינד טאָר ניט ארומלויפנ מיט די אײַנװױנער פונ דושאָנגל, -- האָט שיר-כאנ גע. 
פּילדערט. -- גיט אימ מיר אװעק! 

-- ער איז אונדזער ברודער אינ אלעמ, כוצ אינ בלוט, --- האָט אקעלא װײַטער גערעדט.- - אונ איר 
ווילט אימ דאָ דערהארגענענ! װירקלעכ, איכ לעב שױנ צו לאנג! אײניקע פונ אײַכ זײַנענ געװאָרנ 
פי- פרעסער אונ אנדערע, װי איכ האָב געהערט, לערנענ זיכ פונ שיר-כאנענ צו גאנװענענ קינדער פונ 
א דאָרפמאנס שװעל אינ פינצטערע נעכט. דערפונ זע איכ, אז איר זײַט פּאכדאָנימ, אונ איכ װעל צו 
אײַכ ריידנ װי צו פאכדאָנימ. הערט: אי מוז, נאטירלעכ, שטארבנ, אונ מײַנ לעבנ איז גאָרנישט ווערט, 
ווענ ניט, װאָלט איכ עס אָנגעבאָטנ אָנשטאָט דעמ מענטשנקינד; נאָר צוליבנ קאָװעד פונ דער שארע-- 
א קלײניקײַט, אָנ וועלכער איר, זײַענדיק אָנ א פירער, האָט אינגאנצנ פארגעסנ--זאָג איכ צו, אז אויב 
איר לאָזט דאָס מענטשנקינד אָפּ צו זײַנע בוידער, װעל איכ ניט אנטפּלעקנ קינ אײנציקנ צאָנ קעגנ 
אײַכ, װענ מײַנ שאָ װעט שלאָגנ, איכ װעל שטארבנ, ניט שטעלנדיק קינ וידערשטאנד. דאָס װעט 
אײַנשפּאָרנ דער שארע װײניקסטנס דרײַ לעבנס, מער טאָנ בינ איכ ניט אימשטאנד; נאָר אב איר 
זײַט אײַנשטימיק, קאָנ איכ אײַכ דערמיט פארהיטנ פוג דער שאנד צו הארגענענ א ברודער, װאָס האָט זיכ 
מיט קיינ זאכ ניט פארױינדיקט, א ברודער, פאר װעלכנ מע האָט גערעדט אונ אױסלײז געגעבנ, לוט 
אלע געזעצנ פונ דזשאָנגל, 

-- ער איז א מענטש --א מענטש --א מענטש!--האָט די שארע געכריפּעט; אונ דער גרעסטער 
טייל פונ די וועלפ האָט זיכ גענומענ קלײַבנ אוומ שיר-כאנענג, װאָס האָט אָנגעהױגנ צו דרייענ מיטנ עק. 

-- איצט איז די זאכ בא דיר אינ די הענט, - האָט באגירא געזאָגט צו מאוגליג.-- מיר קאָנענ 
מער גאָרנישט טאָנ, כוצ גיינ זיב שלאָגנ, 
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מאוגלי האָט זיכ אופגעשטעלט מיטנ פּײַערטאָפּ אינ די הענט. ער האָט אויסגעשטרעקט די הענט 
אונ א גענעצ געטאָנ דער פארזאמלונג גלײַכ אינ פּאָנעמ ארײַנ. נאָר געװענ איו ער װילד פונ צאָרג 
אונ הארצווייטעק, װײַל, װי עכטע װעלפ, האָבנ זײ אימ קײינמאָל ניט געזאָגט, װי שטארק זיי האסנ 
אימ. 

-- הערט נאָר, איר! -- האָט ער אויסגעשריענ, -- אָט דער הײַנטיקער געביל איו גאנצ איבעריק. איר 
האָט מיר הײַנט אזויפיל מאָל געזאָגט, או איכ ביג א מענטש (אונ איכ װאָלט געװענ געבליבנ א װאָלם 
צוגלײַכ מיט אײַכ מײַנ גאנצ לעבנ), אז איכ פיל איצט, אן דאָס איו עמעס, דעריבער װעל איב אײַכ 
מער ניט רו:נ ברידער, נאָר , סאג"-הינט, װי עס פּאסט פאר א מענטשנ. װאָס איר װעט טאָנ אָדער 
ניט טאָנ, איו ניט בא אײַכ אינ די הענט. די דייע איז בא מיר; אונ קעדיי מיר זאָלנ קאָנענ זענ 
דעמ איניענ קלערער, האָב איכ, דער מענטש, גע- 
בראכט אהער א ביסל פונ דער רויטער בלומ, פאר 
וועלכער איר, הינט, הֵאָט אזוי מוירע. 

ער האָט א שלײַדער געטאָנ דעמ טאָפּ אס 
דער ערד, אונ עטלעכע קוילנ האָבנ אָנגעצונדג 
דאָס טרוקענע גראָז ארומ, בייס די גאנצע פאר- 
זאמלונג איז אָפּגעשפּרונגענ אינ טוט שרעק פאר די פײַערדיקע צונגענ. : 

מאוגלי האָט ארײַנגעשטעקט זײַנ טרוקענעמ צװײַג אינ פּײַער, אונ אז ער האָט זיכ אָנגעכאפּט 
אונ אָנגעהױבנ קנאקנ, האָט ער גענומענ דרײענ מיט אימ איבער זײַנ קאָפּ צװישנ דער באנדע 
פּויזנדיקע וועלפ. 

-- איצט ביסטו דער האר. -- האָט באגירא שטיל געזאָגט. -- ראטעווע אקעלאנ פונ טויט. ער איז 
שטענדיק געװענ דײַנ פרײַנט. 

אקעלא, דער כמורנער אלטער װאָלפ, װאָס האָט קײינמאָל אינ זײַנ לעבנ קינ גנאָד ניט גע- 
בעטנ, האָט געװאָרפנג איינײינציקנ בעטנדיקנ בליק צו מאוגלינ; דאָס ייַנגל איז געשטאנענ אינגאנצנ 
א נאקעטער, מיט זײַנע לאנגע שוארצע האָר צעװאָרפנ איבער די אקסלענ, אינ דער שײַנ פונ דעמ 
פלאקערנדיקנ צװײַג, װאָס האָט געװאָרפנ טאנצנדיקע אונ שפּרינגענדיקע שאָטנס. / 

-- גוט! -- האָט מאוגלי געזאָגט, קוקנדיק לאנגזאמ ארומ. -- איכ זע, אז איר זײַט הינט. איכ מוז 
אוועק פונ אײַכ צו מײַנ אייגענעמ שטאמ --אויב דאָס איז װירקלעכ מײַנ שטאם. דער דוזשאָנגל 
איז פאר מיר געשלאָסנ, אונ איכ מוז פארגעסנ אײַער לאָשנ אונ זיכ אָפּגעװױנענ פונ אײַער גע- 
זעלשאפט; איכ װעל אָבער זײַנ בארמהערציקער פונ אײַכ, װײַל איכ בינ געװענ אײַער ברודער אינ 
אלעמ, כוצ אינ בלוט, זאָג איכ צו ניט צו פאראטנ אײַכ צו די מענטשנ, װי איר האָט מיכ דאָ פאראטני 

ער האָט א שטויס געטאָנ דאָס פּײַער מיט זײַנ פוס, אונ פונקענ האָבנ ארופגעשאָסנ אֵינ דער 
לופט. 

--אינ דער שארע גופע װעט צוֹ קינ שלאכט ניט קומענ. נאָר אײינ כויװ דארפ אֹיכ נאָכ 
באצאָלנ איידער איכ גיי אװעק. 

ער האָס א שפּאנ געטאָנ אהינ, װוּ שיר-כאנ אין געזעסנ אונ נאריש געפּינטלט מיט די אוגְנ 
קעגנ פּײַער, אונ האָט אימ אָנגעכאפּט פאר דער מאָרדע. באגירא איז אימ נאָכגעגאנגענ, טאָמער 
מאכט זיכ עפּעס. 

-- שטיי אופ, דו, הונט, -- האָט מאוגלי אויסגעשריענ. -- שטיי אופ, אז א מענטש רעדט. אָדער 
איכ צינד אָנ דײַנ פוטער אפ דיר! : 

שיר-כאנס אויערנ האָבנ זיכ פלאכ אװעקגעלייגט אפנ קאָפּ, אונ די אויגנ האָט ער צוגעמאכט, 
װײַל דער ברענענדיקער צװײַג איז געװענ זײיער נאָענט. 
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- אָט דער פייפרעסער האָט געזאָגט, או אזוטוי ער האָט מיכ ניט געטױיט װענ איכ בי 
געוענ א קינד, װעט ער מיכ הארגענענ אפ דער פארזאמלונג. נא זשע דיר, נא, אָט--אזוי שלאָגנ מיך, 
מענטשנ, אזעלכע הינט, װי דו.. טו נאָר א ריר מיט א װאָנצ, לאָנגרע זעצ איכ דיר ארײנ דִי 
רויטע בלומ אינ גאָרגל ארײַנ! 

ער האָט געשלאָגנ שיר-כאנענ מיט דעמ צװײַג איבערנ קאָפּ, אוב דער טיגער האָט געהוילט 


פונ װייטעק אונ שרעק. 

-- נו,, אָפּגעסמאליעטער דזשאָנגל-קאָטער, איצט קגָנסטו גײנ! געדענק אַבער, אז װענ איכ װעל 
א צװייט מאָל קומענ צומ ראט-פעלרז, שוע אלס מענטש, װעט עס זײַנ מיט שיריכאנס פעל אפנ 
קאָפּ. אקעלא, װידער, בלײַבט פרײַ צו לעבנ װי אימ װעט װויל-געפעלנ. אירט אימ ניט טױטנ,. 
װײַל איכ װיל עס ניט! אכ דענק איכ, אז איר האָט ניט װאָס דאָ צו זיצנ מיט ארויסגע- 
שטעקטע ציננער, פּונקט -װי איר װאָלט זײַנ װער װײסט װאָס, ניט א כאָפּטע הינט, וועלכע איכ' 
פאריאָג פונדאנענ -- אָט אזוי! מארש! 

די פלאמענ האָבנ געקנאקט אפנ עק פונ דעמ צװײַג, אונ מאוגלי האָט געהאקט מיט אימ אפ 
רעכטס אונ לינקס, ארומ אונ ארומ. די װעלפ זײַנענ זיכ צעלאָפג. מיט א יאָמערלעכ געהויל,. בא- 
שאָטנ מיט פונקענ, װאָס האָבנ געסמאליעט זײיערע פוטעױס. צומ סאָפּ זײַנענ פארבליבנ נאָר אקעלא, 
באגירא אונ אומגעפער א צענ װעלפ פונ מאוגליס צאד, 

דאנ האָט מאוגלי דערפילט אינװײניק עפּעס אזא מינ װײטעק, װעלכנ ער האָט נאָכ קײנמאָל 
ניט איבערגעלעבט; ער האָט קורצ געאָטעמט אונ געשלוכצט, אונ טרערנ האָבֹנ גענומענ פליסנ 
איבער זײַנ פּאָנעמ. 

-- װאָס איז דאָס? װאָס אלז דאָס?-- האָט ער געזאָגט. -- איכ װיל ניט פארלאָז: דעמ דזשאָנגל, 
אוג כ'ווייס ניט, װאָס אָט דאָס איז. שטארב איכ עפשער, באגירא? 

-- ניינ, ברודערל, דאָס איז מער ניט װי טרערנ, אזעלכע װי מענטשנ געברויכנ,-- האָט באי 
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גירא געזאָגט. -- איצט ווייס איכ, אז דו ביסט א מענטש אונ שױנ אויס מענטשנקינד. דער דוֹשאָנגל 
איז װירקלעכ געשלאָסנ פאר דיר פונ הײַנט אָנ. זאָלג זי פליסנ, מאוגלי. דאָס זײַנענ בלוז טרערנ. 

מאוגלי האָט זיכ אוװעקגעזעצט אונ אזוי געװיינט, װי דאָס הארצ זײַנס װאָלט וועלנ פּלאצנ; אונ 
פריִער האָט ער נאָכ קינמאָל אינ זײַנ לעבנ ניט געװיינט, 

--נו, איצט גײי איכ צו די מענטשנ, - האָט ער ענדלעכ געזאָגט. - נאָר פריִער װעל איכ זיכ 
געזעגענענ מיט מײַנ מוטער. 

ער איז אװעק אינ הײיל, װוּ זי אונ טאטע-װאָלפ האָבנ געװוינט, אונ האָט זיכ אויסגעװײנט 
אפ איר פוטער. די פיר יונגע װעלפ האָבנ יאָמערלעכ געהוילט. 

-- איר'ט מיכ ניט פארגעסנ?-- האָט מאוגלי געפרעגט. 

-- קיינמאָל ניט, אזוי לאנג מיר'נ אימשטאנד זײַנ צו דערשמעקנ א שפּור, -- האָבנ די װעל- 
פעלעכ געזאָגט. -- קום צומ פוס פונ בארג, אז דו װעסט װערנ א מענטש, װעלנ מיר זיכ דורכריידנ 
מיט דיר; אונ באדערנאכט װעלנ מיר קומענ צו די אקער-פעלדער זיכ שפּילְנ מיט דיר. 

-- קומ צוריק אינגיכנ! -- האָט טאטע-װאָלפ געזאָגט. -- אָ, קלוג פרעשל, קומ גיכער צוריק, װײַל 
אלט זײַנענ מיר ביידע, דײַנ מוטער אונ איב. 

-- קומ צוריק, -- האָט מאמע-וועלפנ געזאָגט. -- קליינ נאקעט ונעלע מײַנס; װײַל הער, דו 
מענטשנס קינד, איכ האָב דיכ געליבט שטארקער פונ מײַנע אייגענע װעלפעלעכ. 

-- איכ װעל זיכער קומענ, -- האָט מאוגלי געזאָגט. -- אונ קומענ װעל איכ קעדיי אױסצושפּרײטג 
שיר-כאנס פעל איבערנ ראט-פעלדז. פארגעסט מיכ ניט! זאָגט אלעמענ אינ דזשאָנגל, מע זאָל מיכ 
ניט פארגעסנ ! 

די מאָרגנשײַנ האָט אָנגעהױבנ זיכ באװײַזג אפנ הימל, װענ מאוגלי האָט אראָפּגענידערט 
איינער אליינ פונ באוג אונ זיכ אװעקגעלאָזט צו יענע געהיימניספולע באשעפענישנ, װאָס מע רופט זי 
מענטשנ. 


דאָס יאגד-ליד 
פוג דער סיאָנישער שארע 


פארטאָג האָט דער סאמבור אינ ואלד זיכ צעבלעקט-- 
איינס, צװויי, איינס אונ צװײי! 

אַ זאָרגלאָזע אינדנ אינ װעלרל שפּרינגט אומ 

באמ וואסער, װוּ ס'פאשענ זיכ הירשנ ארומ-- 

איכ האָב זי אינ שפּירגאנג אינ מײַנעמ באמערקט. 
איינס, צוויי, אײינס אונ צװײי! / 


פארטאָג האָט דער סאמבור אינ ואלד זיכ צעבלעקט-- 
איינס, צויי, איינס אונ צװײן ‏ 

א װאָלפ האָט געשלײַפט שוינ א צאָנ נאָכ א צאָנ, 
דער װועלפישער שארע צו ויסג געטאָנ, 

אונ מיר אפ די שפּוונ אפ זײַנע אװעק:- 

איינס, צוויי, איינס אונ צװיי! 


פארטאָג האָט די װעלפישע שארע געײַלט - 

איינס, צװײי, איינס אוג צװײ! 

איר, פיס, װעלכע לאָוג קײנ שפּור אפ דער ערר! 
איד, אויגנ, װאָס זעענ אינ נאכט אומגעשטערט! 
פּלײַסיקער, העכער! הערט אײַג זיכ נאָר!. הערט!. 
איינס, צוויי, איינס אוג צװײי! 
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ק א. םי יי 


דעמ בּופלאקס שטאָלצ איז זײַנע מעכטיק שטארקע הערנערי 
דעמ לעמפּערטס שענסטע פוייר איז זײַנ געפלעקטע פעל. 
האלט ציכטיק זײי, װײַל אָנ רעמ בלענד אונ גלאנצ פונ פוטער, 
די גיײס פונ יעגערס קואפט דערקענט מענ אפ דער שטעל. 
אוב דן האָסט װענ געכאפּט א שטױס פונ סאמבּורס האָרג 
צי פונ דעמ װילרנאָקס טלאָענ צװײ --- ורײַ פלינקע בריק -- 
ניט לוים מיט א געװײנ דערצײלנ, זיכ באקלאָגנ: ײ 
מיר האָבּנ עס געהערט שוינ יאָרנלאנג צוריק. 
באלייריק: זאָלסְטוּ ניט די קינרער פונעמ פרעמרננ 
נעמ אופ זײ בוידערלעכ, באגײ זיכ מיט זי פײַנ; 
װי קלינ אונ נישטיק זאָלנ זי פאר דיר ניט אויסזענ, 
איז מעגלעכ, אז דער בער זאָל זײיער פאָטער זײַנ. 
.צו מיר איז קיינער גלײַכ !* -- אזוי רופט אויס מיט גוױיסקײַט 
. אינ שלאָלצ פונ ערשטנ רויב,/ דער װאָלפ, װאָס איז נאָכ ינג, 
דער דזשאָנגל ברייס אונ גרויס -- אונ קלייג דער יונג דער שטאָלצער. 
בּאטואכט די װערטער גוט -- אונ לאָז ניט פרײַ דײַג צונג, 
בּאלוס א מאָשל. 
אלצ, װאָס מיר װעלנ דאָ דערציילנ, האָט פּאסירט מיט א קורצער צײַט אײידער מאוגלי איז 
אויסגעשלאָסנ געװאָרנ פונ דער סיאָנישער שארע אונ איידער ער האָט זיכ אָפּנערעכנט מיט שיר-כאנעני 
דאָס איז געװע: אינ יענע צײַטנ, װענ באלו האָט מיט אימ געלערנט די געזעצנ פונ דזשאָנגלן 
דֶער גרויסער, ברוינער, אלטער אונ כמוונער בער איז געװענ אנציקט פונ זײַנ שילער, װײַל די 
יונגע וועלפ פלעגנ זיכ אויסלערנענ כוג דעמ דזשאָנגל-געזעצ בלויז יענע דינימ, װאָס האָבנ א שײַ- 
כעס צו זייער אייגענער שארע אונ שטאמ, אונ פלעגנ אנטלויפ: פונ אימ אזוי שנעל, וי זי האָבנ 
געקענט אפ אויסװײיניק דעמ יאגד-פערז: ,פיס, װאָס מאכנ קינ גערויש, אויגנ, װאָס זעענ אינ דער 
פינצטער , אויערנ, װאָס העונ דעמ װינט אינ זײיער נאָרע, אונ שארפע װײַסע ציינ- אָט די אלע 
זאכנ זײַנענ די סימאָנימ כּונ אונדזערע ברידער, אויסער טאבאקי-שאקאל אונ דער היַענע, װעלכע 
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מיר האסנ". מאוגלי אָבער, אלס מענטשנקינד, האָט געדארפט לערנענ א היכּש ביסל מער. אמאָל 
פלעגט באגירא, דער שווארצער פאנטער, קומענ צו גיינ זע:, װי װײַט זײַנ ליבלינג האלט אי לער- 
נענ, אונ פלעגט שטינ אונ מרוקענ בא א בוימ, בייס באלו האָט דאָס יינגל? פארהערט. מאוגלי 
האָט געקענט קלעטערנ קימאט אזוי גוט װי שװוימענ, אונ שוימענ - קימאט אזוי גוט װי לויפנ, 
דעריבער האָט באלו מיט אימ געלעיונט די גדינימ פונ האָלצ אונ וואסער": וויאזוי צו אונטער: 
שיירנ א פוילנ צװײַג פונ א געזונטנ; װוי צו רדנ העפלעכ מיט די בינענ, װענ ער טועפט אָנ 
אפ א בינשטאָק א פופציק פוס איבער דער ערר; װאָס ער זאָל זאָגנ מאנג, דער פלעדערמויז, אויב 
ער האָט זי באומרויקט צווישנ די צװײַגנ אינ האלבנ טאָג, --אונ װיאזוי צו װאָרעגענ: די ואסער- 
שלאנגענ איידער ער פּלײוכעט ארײַנ צווישנ זיי; קיינער פונ די דזשאָ:גל-לײַט האָט ניט ליב, מע זאָל 
אים שטערנ זײַנ רו, אונ ילעדערער איז גרייט ארופצופאלנ אפנ רו-שטערער. דעיצו נאָכ האָט מאוג- 
לי געמוזט זיכ אויסלערנענ דעמ פרעמדנ ,;אגד-רופ", וועלכנ מע דארפ אױסשרײַענ אפ א קאָל, בי 
מע קריגט אנ ענטפער, אויב עס קומט אויס צוֹ זײַנ אפ יאגד אפ פרעמוער ערד. אפ מענטשלע- 
כער שפראכ באטײַט דער רופ: ,דערלױב מיר דאָ צו גיינ אפ יאגד, װײַל איכ בינ הונגעריק?; 
דער ענטפער איז: ,יאָג, אָבער צומ עסנ, ניט צומ שפּיל". 

װי איר זעט, האָט מאוגלי געהאט פיל צו לערנענ, אונ דאָס איבערזאָגנ הונדערט מאָל די זעלבע 
זאכ פלעגט אימ שטארק דערעסנ װערנ; נאָר, װי באלו האָט אײנמאָל געואָגט באגיראנ, נאָכ דעמ, 
װי דאָס יינגל האָט געקראָגנ קלעפּ באמ לערנענ אונ איז אװעקגעלאָפנ אנ אָנגעבלאָזענער: 

-- א מענטשנקינד איז א מענטשנקינד, אונ מון קענענ אלע געוזעצנ פונ דער דזשאָנגל. 

-- בארעכנ זיכ אָבער, װי קליינ ער איז, --האָט געזאָנט דער שווארצער פּאנטער, וועלכער װאָלט 
מאוגלינ גאָר צעלאָזנ, װענ מע װאָלט אימ דערלויבט. -- װיאזוי קאָג זײַנ קעפּעלע באנעמענ אונ פארי 
געדענקענ אלצ, װאָס דו לערנסט מיט אימ? ו 

-- שאנעװועט מענ עמעצנס לעבנ אינ דזשאָנגל, װײַל ער איו צו קלינ:? קײנעמס ניט. דע- 
ריבער לערנ איכ אימ אָט די אלע זאכנ אונ דעריבער שלאָג איכ אימ אמאָל זייער מילד, אז ער פארגעסט. 

-- מילד! װאָס ווייסטו פונ מילדקײַט, דו אלטע אײַועינע לאפע?--האָט באגירא ארויסגע- 
ברומט. -- דאָס גאנצע פּאָנעמ איז בא אימ הײַנט צעקײַלט פונ דײַנ מילרקײַט. אופ! 

-- זאָל ער בעסער צעקײַלט װערנ פונ קאָפּ ביז די פיס דורכ מיר, װעלכער האָט אימ ליב, 
איידער ער זאָל געשעדיקט װערנ צוליב אומװיסנהײַט. - האָט באלו ערנסט געענטפערט.-- איכ לערג 
אימ איצט דעמ ,שפּרוכ" פונ דזשאָנגל, װאָס װעט אימ באשיצנ פונ די פייגל אונ פונעמ שלאנגענ- 
שטאמ, װי פונ אלע, װאָס גייענ אפ פיר פיס, אויסער 8 
זײַנ אייגענער שארע. אויב ער װעט נאָר פארגעדענ- 
קענ די נייטיקע װערטער, קאָנ ער פּאָדערנ שוצ פונ 
אלעמענ אינ דזשאָנגל. איז דאָס ניט װערט עטלעכע 
קלעפּ? 

-- גוט, גוט. זע, פונדעסטװעגנ, זאָלסט דאָס 
מענטשנקינד ניט דערהארגענענ. ער איז ניט קיינ בוימ- 
שטאמ צו שארפנ אָנ אימ דײַנע טעמפע נעגל, 
אָבער װאָס איז דאָס פאר א שפּווכ? מיר קאָנ גיכער 
אויסקומענ צו ג ע בנ הילפ, איידער בעטנ זי בא עמעצנ, -- 
האָט באגירא געזאָגט, אױסציִענדיק די לאפּעס אונ בא- 
קוקנדיק זײַנע שטאָל-בלױע שארפע נעגל. - פונדעסטװעגנ, 
װאָלט איכ עס װעלנ װיסני ר 


29 


-- איכ װעל א רופ טאָנ מאוגלינ, זאָל ער דיר איבערזאָגנ, אויב ער װעט װעלנ. קומ נאָר אהער, 
קליינ ברודערל! 

-- עס זשומעט מיר אינ קאָפּ, װי אינ א ביגשטאָק, - האָט א באוויגעז קעלכל געזאָגט איבער 
זייערע קעפּ, אונ מאוגלי האָט זיכ אראָכּגעלאָזג פונ א בוימ, א צאָרנדיקער אונ אופגעבראכטער. שוג 
אפ דער ערד האָט ער צוגעגעבנ: 

-- איכ קומ צוליבֿ באגיראנ, ניט צוליב דיר, פעטער, אלטער באלו! 

-- דאָס איז מיר אלציינס, - האָט באלו געזאָגט, האגאמ ער האָט זיכ געפילט געקיענקט 
אונ באליידיקט .-- זאָג באגיראנ דעמ שפּרוכ פונ דזשאָנגל, װאָס איכ האָב מיט דיר הײַנט געלערנט, - 

-- דעמ שפּווכ פאר װאָבער שטאמ? - האָט מאוגלי געזאָגט, א צופרידענער פונ דעמ, װאָס 
ער קאָנ זיכ אױספּײַנענ.-- דער דזשאָנגל האָט פיל שפּרוכנ. איכ קענ זיי אלע. | 

-- א ביסל קענסטו, אָבער ניט פיל. זע, אָ, באגירא, װי אומדאנקבאר זי זײַנענ. קינ איינ- 
ציקער וועלפלינג איז נאָכ קײנמאָל ניט געקומענ אָפּדאנקענ באלונ פאר זײַנע שפּרוכנ. נו, זאָג 
דעמ שפּרוכ כּאר די יאגד-שטאמענ, דו גרויכער געלערנטער. 

-- מיר זײַנענ פונ איינ בלוט, איר אוֹנ איכ, --האָט מאוגלי געזאָגט מיטנ בערס טראָפ, 
מיט װעלכנ עס באנוצנ זיכ אלע יאגד-שטאמענ. 

-- גוט, איצט פאר די פייגל. 

מאיגלי האָט װידערהוילט די װערטער, מיטנ גײַערס פּײַפ צומ שלוס. 

-- אונ פארנ שלאנגענ-שטאמ ? -- האָט באגירא געזאָגט. 

דער ענטפער איז געװענ א גאנצ אומבאצרײַבלעכ צישענ. פארענדיקט, האָט מאוגלי א טאנצ 
געטאָג, האָט א פּאטש געטאָנ מיט די הענט פונ סימכע אונ איז ארופגעשפּרונגעג צו באגיראנ אפנ 
רוקנ, װוּ ער האָט זיכ אװעקגעזעצט מיט א זײַט, גענומענ פּויקנ מיט זײַנע פיס איבער דעמ פּאנ- 
טערס גלאנצנדיקער פעל אונ מאכנ באלונ פארשיירענע גרימאסנ. 8 

-- װוי'ל, װויל! דאָס איז, נישקאָשע, װערט געװענ א פּאָר קראצנ, - האָט דער בווינער בער 
צערטלעכ געזאָגט, -- װעסט מיכ נאָכ אמאָ? דערמאָנענ דערפאר. 

דעונאָכ האָט ער זיכ געװענדט צו באגיראנ אונ גענומענ דערגיילנ, װ:אזוי ער האָט אויסגע- 
בעטנ דעמ שפּרוכ בא האטינ, דעמ װילדנ העלפאנד, װעלכער קענ איסגעצײיכנט אָט די אלע 
זאכנ, אונ װיאזי האטי האָט גענומענ מאוגלינ צו א טײַכ, קעדיי ארויסצוקריגנ דעמ שפּרוכ פאר 
די שלאנגענ בא א וואסער-שלאנג, װײַל באלו אליינ האָט אימ ניט געקאָנט נאָכמאכנ. איצט איז 
מאוגלי נישקאָשעדיק געזיכערט קעגנ די געפאונ פונ דושאָנגל, קײנ שלאנג, פויגל, אָדער כײַע װעט 
אימ ניט אָנרירנ. 

-- האָט ער, אלזאָ, פאר קיינעמ ניט װאָס מוירע צו האָבנ, - האָט באלו פארענדיקט אונ 
זיכ שטאָלצ געפאטשט אינ פעטנ בײַכל. 

-- אויסער זײַנ אײגענעמ שטאמ,--האָט באגירא שטיל געזאָגט. דערנאָכ האָט ער זיכ געװענדט 
צו מאוגלינ:--דעיבארעמ זיכ אפ מײַנע ריפּנ, קליינ ברודערל! װאָס אין דאָס פאר אנ ארומ- 
כאנצנ ארופ אונ אראָפּ? | 

דאָס האָט מאוגלי געװאָלט, מע זאָל אימ אויסהערנ, האָט ער געריסנ באגיראנ פאר די האָר 
אונ אימ געבריקעט אינ די זײַטנ מיט אלע זײַנע קועפטנ. אז זיי האָבנ זיכ גענומענ צו אימ צו- 
הערנ, האָט ער א געשריי געטאָנ אפ א קאָל: 

-- ... װעל איכ האָבנ, הײיסט עס, אנ אײגענעמ שטאמ, װעל איכ זײַנ זײַנ הויכּט אונ אימ 
ארומפירנ גאנצענע טעג צװישנ די צװײַגנ! 

-- װאָס איז דאָס פאר א נײַער אופטו, דו קלינער טווימער?- האָט באגירא געפרעגטי 
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- יאָ, יאָ; אונ ווארפנ צװײיַגנ אונ שטיקער בלאָטע אפנ אלטנ באלו, -- האָט מאוגלי װײַטער 
גערעדט. -- זיי האָבנ מיר דאָס צוגעואָגט.. אכ! 

באלוס ריזיקע לאפּע האָט אראָפּגעשלײַדערט מאוגלינ פונ באגיראס רוקנ, אוג ליגנדיק אײַנגעקלעמט 
צווישנ דעמ בערס פּאָדערשטע לאפעס, האָט דאָס יינגל געפילט, אז באלו אין אפ אנ עמעס אי קאס, 

-- מאוגלי, -- האָט באלו געזאָגט, -- דו האָסט גערעדט מיטנ מאלפּנ-שטאמ! 

מאוגלי האָט א קוק געטאָנ אפ באגיראנ, צו זענ, אוב ער איז אויכ בײז. דעמ פּאנטערס 
בליק איז געװענ הארט װי שטײנ. 

-- ביסט געװוענ באמ מאלפנ-שטאמ - בא די גרויע מאלפּעס--א שטאמ אָנ א געזעצ --א כעװו- 
רע, װאָס פרעסט אלצ. א כארכּע אונ א שאנד! 

-- אז באלו האָט מיכ געשלאָננ, - האָט מאונלי געזאָגט, נאָכ אלצ ליגנדיק אפנ רוקנ, --אונ 
איכ בינ אװעקגעלאָפנ, זײַנענ די גרויע מאלפּעס 
אראָפּ פונ די ביימער אונ האָבנ אפ מיר אװי 
ראכמאָנעס געהאט! אכוצ זיי האָט מײַנ װײטעק 
קיינעמ ניט געארט.. 

-- ער האָט דערבײַ צוגעכליפעט. 

-- דאָס ראכמאָנעס פונ מאלפנישטאמ! -- 
האָט באלו מיט כויזעק געזאָגט. - די שטילקײַט 
פונעמ בארג-שטראָמ! די קילקײַט פונ דער זו- 
מער-זונ ! נו, אונ דערנאָכ? 

-- דעונאָכ, דערנאָכ האָבנ זײי מיה גע- 
געננ ניס אונ גוטע זאכנ צומ עסנ, אונ האָבנ 
מיכ ארופגעטואָגנ צומ שפּיצ פונ די ביימער 
אונ געזאָגט, אז איכ בינ זײער ברודער אינ בלוט, ניטמער, װאָס איכ האָב קיינ עק ניט, אונ 
אז כ'װועל נאָכ אמאָל זײַנ זײיער פירער. 

-- זי האָבנ ניט קײנ פיוער, - האָט באגירא געזאָנט, --דאָס איז ליגנ. זיי לײַגנ שטענדיק. 

-- זי זײַנענ געװענ צו מיר זייער פרײַנטלעכ אונ געזאָגט, איכ זאָל צו זיי ווידער קומענ. פאר- 
װאָס האָט מענ מיכ קײנמאָל ניט גענומענ צו די מאלכּעס? זײ שטײענ אפ זײערע פיס אוי װי 
איכ. זיי שלאָגנ מיכ ניט מיט שװערע לאפעס. זײ שפּילנ זיכ דעמ גאנצנ טאָנ. לאָו מיכ אָפּ! 
בייזער באלו, לאָז מיכ אָפּ! איכ װיל װידער שפילנ זיכ מיט זײ. 

-- הער נאָר, מענטשנקינד, -- האָט באלו געזאָנט, אונ זײַנ שטימ האָט געהילכט װי א דונער 
אינ א הײסער נאכט. --איכ האָב מיט דיר געלערנט אלע דינימ פונ דזשאָנגל, פונ אלע שטאמענ 
פונ דזשאַנגל -- כוצ פונ די מאלפּעס, װאָס לעבנ צווישנ די ביימער. זיי האָבנ ניט קינ דינלמ, זי 
זײַנענ פארשאָלטנ. זי פארמאָגנ ניט קײנ אײגענע שפּראכ, זײי געברויכנ געגאנװועטע װערטער, 
וועלכע זײ כאפּנ בייס זײי הערנ זיכ אונטער אונ שפּירנ נאָכ אונ קוקנ אויס דאָרט אויבנ, צװישנ 
די צװייגנ. זײיער שטײגער איז ניט אונדזער שטײגער. זײי האָבנ ניט קינ פירער, זי האָבנ 
קיינ זיקאָרנ ניט. זײי בארימענ זיכ אונ פלאפלענ אונ טײַנענ, אז זי זײַנעג א גרויס פאָלק, אונ 
אָט-אָט וועלנ זיי אופּטאָנ װוּנדער אינ דושאָנגל, נאָר בא דער מינדסטער נארישקײַט -א ניסל פאלט 
אראָפּ פונ א בוימ - װעוט צװישנ זײ א געלעכטער, אונ אלצ אי דער װעלט װערט פארגעסנ, 
מיר, די אײַנװוינער פונ דעמ דושאָנגל, האָבנ מיט זי קינ געשעפטנ ניט. מיר טרינקענ ניט װוּ 
די מאלפּעס טרינקענ; מיר גײענ ניט װוּ זיי גײענ; מיר לאָגנ ניט װוּ זי לאָגנ; מיר שטארבנ 
ניט װוּ זי שטארבנ. האָסטו מיכ װענ געהערט רדנ פונעמ מאלפּנ-שטאמ ביז הײַנט? 
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-- ניינ, -- האָט מאוגלי ארויסגעשעפּטעעט, װײַל אינ װאלד אין געװענ זײער שטיל בײס 
באלו האָט געענדיקט. 

-- די דזשאָנגלישטאמענ האָבנ פארטריבנ די מאלפּעס פונ זײיערע מײַלער אונ פונ זײיערע 
געדאנקענ. זיי זײַנענ זייער צאָלרײַכ, שלעכט, שמוציק, אומפארשעמט אונ פארלאנגענ נאָר, אויב 
זיי האָבנ ביכלאל עפּעס א באשטימטנ פארלאנג, באמערקט צו װערנ פונ די דושאָנגל-שטאמענ. 
מיר באמערקנ זיי אָבער ניט, אפילע װענ זײי ווארפנ ניס אוב מיסט אפ אונדזערע קעפּ. 

קוימם האָט ער ארויסגערעדט די װערטער, האָט עס אפ זיי פינ די ביימער א רעגנ געטאָנ מיט 
-ניס אונ טר'קענע צװײַגלעכ. זײי האָבנ געהערט, װי מע הוסט אונ מע הלט אונ מע טאנצט 
פונ קאס הויכ אינ דער לופט צװישנ די צװײַגנ, 


-- עס איז פארבאָטנ, - האָט באלו געזאָגט, - פאר די דזשאָנגל-לײַט האָבנ צו טאָנ מיט די 
מאלפּעס. געדענק עס. וֶ 

-- יאָ, פארבאָטנ, -- האָט באגירא באשטעטיקט, -- פונדעסטוועגנ דענק איכ, אז באלו האָט דיכ 
געדארפט װאָרענענ קעגנ זיי. 

-- איכ, איכ? װי האָט מיר גאָר געקאָנט אײַנפאלנ, אז ער װעט זיכ שפּילנ מיט אָט די 
עקלהאפטע באשעפענישנ, מיט מאלפּעס גאָר!פע! 

עס האָט װידער א רעגנ געטאָנ אפ זײערע קעפּ, אונ באלו מיט באגיראנ האָבנ אװעקגע- 
שפּאנט, מיטנעמענדיק מיט זיכ מאוגלינ. 

אלצ, װאָס באלו האָט געזאָגט װעגנ די מאלפּעס, איז געװענ דער רײנער עמעס. זיי װוינענ 
אפ די שפּיצנ ביימער, אונ אוויי די כײַעס קוקנ זעלטנ װענ ארופ, האָבנ די מאלפּעס מיט די 
דזשאָנגל-שטאמענ זײיער זעלטנ די געלעגנהײַט זיכ צו באגעגענענ. נאָר װענ די מאלפעס טרעפנ 
אָנ א פארװוּנדעטנ טיגער אָדער א בער, פּײַניקנ זי אימ, אונ האָבנ האנאָע צו ווארפנ צװײַגלעכ אונ 
ניס אפ יעדער כײַע, האָפנדיק צוציַענ צו זיכ אופמערקזאמקײַט. שטענדיק פּילדערנ זײי נאָר אונ 
זינגענ אומזיניקע לידלעכ, אונ רופנ די כײַעס ארופצוקלעטערנ צו זי אונ מיט זיי צו שטרײַטנ, 
אָדער זיי פארפירנ צווישנ זיכ אלײינ א בלוטיקנ געשלעג איבער יעדער נארישקײַט, אונ די טויטע 
קערפּערס לאָונ זיי איבער, װוּ אלע קאָנענ זי זענ, שטענדיק האלטנ זײי פּונקט בא קריגנ אנ אָנ- 
פירער אונ שאפנ פאר זיכ אייגענע געזעצנ אונ מינהאָנימ, נאָר ענדיקנ ענדיקט זיכ עס יעדעס 
מאָל מיט גאָרנישט, װײַל זײיער זיקאָרנ איז ניט אימשטאנד אופצוהאלטנ װאָס-ס'ניט-איו, אפילע 
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פונ הײַנט ביז מאָרגנ. צו דעמ אלעמ האלטנ זײי זיכ פאר זײער קל גע ונ האָבנ זיכ באשאפ 
א שפּריכװאָרט: ,װאָס די מאלפּעס דענקענ איצט, װעט דער דושאָננל דענקענ שפּעטער" -- אונ 
טרייסטנ זיכ דערמיט, װאָס קיינער פונ די כײַעס קאָנ צו זי ניט עוקומענ; פונ דער צװײטער זײַט 
אָבער קוקט זיכ קיינער ניט אומ אפ זײי, אונ דעריבער זײַנענ זײַ געװענ אזוי גליקלעכ, װאָס מאוגלי 
האָט זיכ מיַט זיי געשפּילט אונ װאָס באלו האָט זיכ געבייזערט צוליב זײי, 

דערװײַל האָבנ זי נאָכ גאָרנישט אינ זינענ ניט געהאט צו טאָנ-- די מאלפעס האָבנ קײנמאָל 
קיינ זאכ ניט אינ זינענ. נאָר איינער פונ זײַ איז אײַנגענאלנ א גלענצנדיקער אײַנפאל, װי איר האָט 
זיכ געדאכט, -- א מאוגלי װאָלט געקצָנט ברענגענ נוצנ זײיער שטאמ, װײַל ער האָט געװוּסט די 
קונצ, װיאזוי צונויפצופלעכטנ צװײַגנ פאר א שוצ פונ װינט, איז דעריבער, װעג זי זאָלנ אימ פּאקנ, 
װאָלט ער זיי אויכ אױיסגעלעונט די מעלאָכע. װירקלעכ, מאוגלי, א האָלצהעקערס קינר, האָט גע- 
יארשנט פנ פאָטער אלערליי אינסטינקטנ, אונ פלעגט זיכ פלעכטנ שטעלכעלעכ פונ אראָפּגעפאלענע 
צװײַגנ, ניט קלעונדיק אפילע, װי קומט ער צו אזא ארבעט --אונ די מגלפעס האָבּנ ניט אײנ 
מאָל די דאָזיקע שפּיל שטארק באװונדערט פונ צװישנ זײיעוע צװײַגנ. דאָס מאָל- האָבנ זי בא- 
שלאָסנ - האָננ זי שױנ טאקע אפ אנ עמעס דערטאפט א פירער אונ װעלנ גאָר אינגיכנ װערנ דער 
קליגסטער שטאמ אינ דזשאָנגל--אװי קלוג, אז אלע װעלנ זײ באמערקנ אונ זײ מעקאנע זײַנ. האָבנ 
זי צוליב דעמ שטילינקערהייט נאָכגעפאָלגט באלונ, באגיראנ אונ מאונלינ דורכנ ואלד, בּיז עס אין 
געקומענ די צײַט פונ באטאָגיקנ דרעמל. מאוגלי, וועלכער האָט זיכ זייער געשעמט פאר זײַנ אופירונג, 
איז אײַנגעשלאָפּנ צװישנ דעמ פאנטער אוֹנ דעמ בּער, מיטנ באשלוס מער ניט צו האָבנ צו טאָג מיט 
די מאלפּעס. : 

אופגעכאפט האָט ער זיכ דערפונ, װאָס ער האָט דערכילט הענט אפ זײַנע פיס אונ אָועמס-- 
הארטע, שטארקע, קליינע הענט - אונ דערנאָכ א שמיצ פוג ריטער אינ פּאָנעמ ארײַנ, אוֹנ דערנאָכ 
האָט ער געגלאָצט מיט די אויגנ דורכ די צעוויגטע צװײַגנ, בעשאס באלו האָט געװעקט דעמ דושאָנגל 
מיט זײַנע טיפע געשוייענ אונ באגירא האָט א שפּרונג געטאָנ אפנ שטאמ פונ בוימ, איסשטשירנדיק 
זײַנע צײנ, מיט א בריל פונ ניצאָכנ האָבנ די מאלטעס ארופגעקלעטערט אפ די העכסטע צװײיגנ, װוּהינ 
באגירא האָט זײ ניט געקאָנט נאָכפאָלגנ, אונ פונ דאָרטנ האָבנ זיי געפּילדערט: ,ער האָט אונדו 
באמערקט! באגירא האָט אונדז באמערקט! דער גאנצער דושאָנגל באווונדערט אונדועה בּעריעשאפט אונ 
העלרישקײיַט וי 

דערנאָכ האָבנ זיי גענומענ אנטלױפֿנ, אונ דאָס לויפנ פונ מאלפעס דורכ א וואלד איז אומעגלעכ 
צו בּאשרײַבנ, זיי האָבנ זייערע אייגענע הױפּטװעגנ אוג זײַטנשטעגלעכ, בארג-ארופ אונ בארג-אראָפּ, 
אונ די אלע וועגנ ליגנ פופציק, זיבעציק אָדער הונדערט פוס הויכ איבער דער ערד. אונ איבער זײ 
קאָנעג די מאלפּעס ואנדערנ, װענ נייטיק איז, אפילע באנאכט. צװיי פוב די שטארקסטע מאלפעס 
האָבנ געכאפּט מאוגלינ אונטער די הענט אונ זײַנעג געשפּרונגענ מיט אימ איבער די שפּיצנ פונ די 
בײימער, צו צוואנציק פוס א שפּרונג, אליינ װאָלטג זיי געקאָנט לויפנ צוויי מאָל אזוי שגעל, נאָר דעמ 
יינגלס װאָג האָט זיי א ביסל צוריקגעהאלטנ, װי דול אונ איבלדיק מאוגלי האָט זיב ניט געפילט, האָט ער 
דאָכ ניט געקאָנט ניט האנאָע האָבנ פונעמ וילדנ פלי, כאָטש דער שימער פונ דער ערד װײַט אונטער 
אימ האָט אִימ געשראָקנ, אונ פונעם מױרעדיקנ שטױס נאָכ יעדנ שלײַדער דורכ דער לופט איז אימ 
שיר דאָס הארצ ניט ארױיסגעשפּרונגענ. אָט האָבנ זײַנע באגלייטער ארופגעשאָסנ צוזאמענ מיט אימ צומ 
סאמע שפּיצ פונ א בוימ, ביו ער האָט געשפּירט, װי די דינע צװײַגלעכ בייגנ זיכ אונ קנאקנ אונטער 
זי -- אונ אָט האָבנ זיי, מיט א. הוסט אוג קוויטש, זיכ א שלײַדער געטאָנ אינ דער לופט ארום אונ 
אראָפּ-צו אונ געבליבּנ הענגענ פאר די הענט אָדער פאר די פיס אע די אונטערשטע צװײַגנ פונ א 
צווייטנ בוימ, צײַטנװײַן האָט זיכ דער שטילער גרינער דושאָננל אנטפלעקט פאר זײַנ בליק אפ עטלע- 
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כע מײַל ארום-אונ-ארומ, װי פאוג בליק פונ א מענטשנ, װאָס שטייט אפנ שפּיצ פונ מאסטבוימ, שפּרײט 
זיכ דער יאמ אפ מײַלנװײַט פּאָרױס - אונ באלד דערנאָכ האָבנ צװײַגג געשמיסג אימ איבערג פּאָנעמ, אונ 
ער אונ זײַנ וואכ זײַנענ געװנקענ קימאט ביז צו דער ערד, אזוי האָט דער גאנצער מאלפּנ-שטאמ -- 
מיט קנאק אונ מיט שפּרוֹנג, מיט קיטש אונ געהויל -- זיכ געטראָגנ איבער די ועגג דורכ ביימער' 
מיט דעמ געפאנגענעמ מאוגלינ. 

פונ אָנהײב האָט ער מױירע געהאט, די מאלפּעס זאָלנ אימ ניט לאָז אראָפּפאלנ; דערנאָכ איו 
ער שטארק בייו געװאָרג. ער האָט אָבער סייכל געהאט זיכ ניט צו ראנגלענ, דערנאָכ האָט ער גע- 
נומענ קלערונ װאָס צו טאָנ. די ערשטע זאכ דארפ מענ לאָז א שפור פאר באלונ אונ באגירא, װײַל 
געװוּסט האָט ער, אז בא אזא געשװינדקײַט װעלנ זײַנע פּרײַנט בלײַבנ װײַט הינטערשטעליק, אראָפּ- 
קוקנ איז געװענ נוצלאָז, װײַל מער װי די שפיצנ פונ די צװײַגנ האָט מענ ניט געוענ, האָט ער אלואָ 
געקוקט ארופ אונ דערזענ, װי הכ אונ װײַט אינ בלוענ הימל, װיגט זיכ אוג דרייט זיכ שטיל דער 
גײַער, ואכט איבערנ דזשאָנגל אונ ווארט אפ א פּײיגער, טשיל האָט געזענ, אז די מאלפּעס טראָגג 
עפּעס אזינס, האָט ער זיכ אראָפּגעלאָוג ‏ אפ עטלעכע הונדערט יארד צו זענ, אױב זײַער 
פאנג איז ,גיוט צומ עסנ". ער האָט א פײַפ געטאָנ פונ איבעראשונג, דערזעענדיק, װי מע שלעפּט מאוגליג 
איבער די ביימער, אונ דערהערנדיק פונעמ ייִנגלס מױיל דעמ גײַער-רופ: , מיר זײַנענ פונ איינ בלוט -- 
דו אונ איכ". די צװײַגנ האָבג: פארדעקט מאוגליס קאָפּ, נאָר טשיל האָט זיכ אװעקגעװיגט 
צומ צװוייטנ בױם, פּונקט אינ דער צײַט צו זענ מאוגליס ברוינ געויכט, װענ עס איז װידער ארופ- 
געשװווּמענ. 

-- באמערק מײַנ שפּור! - האָט דאָס ײַנגל אױסגעשריענ, - זאָג באלוג פונ דער סיאָנִישער 
שארע אונ באגיראנ פונ ראט-פעלרז. 

-- פונ װעמענ, ברודער ? 

טשיל האָט נאָכ קיינמאָל מאוגלינ ניס געזענ, כאָטש הערנ האָט ער וועגנ אימ, נאטירלעכ, געהערט.. 

-- פונ מאוגלי-פּראָש, מענטשנקינד רופט מענ מיכ! מערק מײַנ שפּו-ור |, 

די לעצטע װערטער האָט ער אויסגערופנ פליענדיק דורכ דער לופט, נאָר טשיל האָט א שאָקל 
געטאָג מיטנ קאָפּ אונ האָט זיכ אופגעהױבנ אווי הױכ, או ער האָט אויסגעזענ ניט גרעסער פונ א 
שטויב-קערנדל; דאָרט איז ער געבליבנ הענגענ אונ נאָכגעפאָלגט זײַנע מיט װײַטזיכטיקע אויגנ, װי די 
קרוינענ פונ די ביימער האָבנ זיכ געוויגט, בייס מאוגליס וואכ איז געפלויגנ דורכ זײי. 

-- זיי ועלנ װײַט ניט פארגיינ, -- האָט ער געואָנט אונ האָט א קירצנ לא: געטאָנ. -- זײ פארענ- 
דיקנ קײנמאָל ניס, װאָס זי האָבנ אָנגעה'בנ. יעדעס מאָל פּיקנ זיי זיכ צו צו עפּעס נײַס, אָט די 
מאלפּעס. נאָר דאָס מאָל, ‏ אב איכ האָב א 
שטיקל כוש, האָבנ זיי אױסגעפּיקט צאָרעס פאר 
זיכ: באלו איז ניט קינ אייפעלע אונ באגירא, 
אפ וויפל איכ װייס, הארגעט ניט בלוין ציגנ, 

ער האָט זיכ ווירער ג ענומענ וויגנ אפ זײַנע 
פליגל, מיט די פיס אונטער זיכ, -- אונ געווארט. 

באלו אונ באגירא זײַנענ דערװײַל פונ 
דער הויט געשפּרונגענ פונ קאס אונ וייטעק, 
באגירא האָט געקלעטערט אזוי, װי ער האָט נאָכ 
קיינמאָל אינ לעבנ ניט געקלעטערט, אָבער די. 
דינע צװײַגנ האָבנ זיכ געבראָכנ אונטער דער מאסע פונ זײַנ קערפּער, אינ ער האָט זיכ אַראָפּגע- 
גליטשט צוריק מיט פולע נעגל קאָרע, 
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-- פארװאָס האָסטו דאָס מענטשנקינר ניט געװאָרנט?-- װאָט ער געדונערט אפנ אָרעמענ באלו, 
וועלכער אין געלאָפנ מיַט אנ אומגעשיקטנ פוסטראָט, אינ דעו האָפענונג צו דעריאָגג די מאלפּעס, -- 
צו װאָס האָבנ געטויגט דײַנע קלעפּ, אז װאָרענענ האָסטו אימ ניט געװאָרנט? 

-- שנעלער ! אָ, שנעלער! מירג זײי עפשער דעריאָגנ ?-- האָט באלו געטאָפּעט. 

! - מיט אזא געשװינדקײַט ? אפילע א פארװונדעטע קו װעסטו אזי ניט דעריאָגנ. אכ, דו 
באנק-קוועטשער, קינדער-שלענער, קײַקל זיכ אָפּ אזוי אהינ-אהער נאָכ אײג מאָל וועסטו דאָכ צע- 
פּלאצט װעונ! זעצ זיכ אװעק אוג לאָמיר א טראכט טאָנ, עפשער װעלנ מיר צוקלערנ. עפּעס א פּלאג. 
איצט איז ניט די צײַט צו יאָגנ זיכ נאָכ זײי, זיי קאָגענ נאָכ אימ אראָפּווארפנ, אויב מירג זײ 
נעמענ יאָגג. 


-- אויודורד ! װ"ו-ו! עפשער האָבנ זײ זיכ שוינ אײַנגעמאטערט פונ טראָגנ אימ אונ האָבנ אימ 
אראָפּגעװאָרפנ. אפנ מאלפּנ-שטאמ איז אלצ צו גלייבנ. לײג מיר טויטע פלעדערמײַו אפנ קאָפּ, 
גיב מיר דארע ביינער צומ עסנ! קײַקל מיכ אויס איג די בינשטאָקנ פונ די וילרע בינענ - זאָלנ זײ 
מיכ פארשטעכנ צומ טויט, אונ באגראָב מיכ מיט דער היִענע צוזאמענ, איכ בינ דער אומגליקלעכסטער 
פונ אלע בערנ ! אוררר! װוּ-דיו! אָ, מאוגלי, מאוגלי! פארװאָס האָב איכ דיכ בעסער ניט געװאָרנט 
קעגנ דעמ מאלפנ-שטאמ, אָנשטאָט ברעכנ דיר די בײנער! ס'קאָנ זײַנ, איכ האָב אימ אינגאנצג 
ארויסגעקלאפּט פונ קאָפּ די הײַנטיקע לעקציע, אונ איצט איז ער אלײין איג דזשאָנגל אונ גערענקט ניט 


דעמ שפּרוכ ! 
באלו האָט פארװאָרפנ די לאפּעס איבער די אויערנ אונ גענומענ קועכצנ אונ קײַקלענ זיכ היג 
אונ צוריק איבער דער ערד. 5 


-- ער האָט דאָכ מיר ערשט איבערגעזאָגט אלע שפּרוכנ,-- האָט באגירא אומגעדולדיק גע- 
זאָגט. -- באלו, דו האָסט ניט קיינ זיקאָרנ, ניט קינ דערעכערעצ פאר זיכ אלײנ. װאָס װאָלט 
דער דזשאָנגל געזאָגט, װענ איכ, דער שווארצער פאנטער, זאָל זיכ צונויפדרייענ װי זאהײײנאָרלפעל 
אונ נעמענ יאָמערנ אפנ קאָל? 

-- װאָס ארט עס מיכ, װאָס דער דושאָנגל װעט זאָגג? װער װײסט, צי מאוגלי 
לעבּט נאָב. 
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-- אוב זײי װעלנ אים ניט אראָפּווארפנ פונ די צװײַגג, בלויז קעדיי אָפּשפּילנ א שפיצל אָדער 
הארגענענ סטאמ אינ דער װעלט ארײנ, האָב איכ פאר זײַנ לעבנ קיינ מוירע ניט. ער איז גע- 
שײַט, האָט געקראָגג א גוטע לער אונ-- דעריקער - ער האָט אויגנ, פאר װעלכע אלע דזשאָנגל- 
לײַט שרעקנ זיכ. ער איז אָבער- אונ דאָס איז א גרויסע צאָרע - באמ מאלפנישטאמ איג 
די הענט, אונ יענע, ווינענדיק אפ די בײמער, האָבנ פאר קײינעמ פונ אונדזערע לט קײג 
מוירע ניט. 

באגירא האָט פארקלערט א לעק געטאָנ איינע פוג זײַנע פּאָדערשטע לאפּעס. 

-- אכ, ס'ארא גוילעמ איכ ביג ! ס'ארא פעטער, ברוינער, נארישער װאָרצל-פרעסער! - האָט 
באלו אויסגערופנ אונ איז אופגעשפּרונגעג מיט אימפּעט פוג אָרט. -- האטי, דער װילדער העל- 
פאנד, האָט ריכטיק געזאָגט: ,יעדעוער האָט זיכ זײַנ שרעק', אונ זײי, די מאלפעס, האָבנ מוירע 
פאר קאאנ, דעמ פּיטאָג. ער קאָנ קלעטערנ אזוי גוט װי זיי, ער גאנװעט בא זי די יונגע מאל- 
פעלעכ אינ די נעכט. אז מע דערמאָנט נאָר זײַנ נאָמענ, װערט זײי קאלט אינ זײיערע מיעסע 
וויידלענ. לאָמיר גיינ צו קאאג, 

-- װעט ער דענ טאָג עפּעס פונונדזערטװעגנ? ער איז ניט פונ אונדוערע לײַט: אָנ פיס 
אונ... זייער בייזע אויגנ, -- האָט באגירא באמערקט. 

-- ער איז זײיער אלט אונ זיער כיטרע. אונ דעריקער - ער איז שטענדיק הונגעריקו-- 
האָט באלו האָפּענונגספול געזאָגט, - זאָג אימ צן א סאכ ציגני 

-- אז ער עסט יכ אָנ, שלאָפט ער א גאנצנ מאָנאט. ער מוז גאָר איצטער שלאָפְנ, אוג 
אויב אפילע ניט -- טאָמער װיל ער גאָר אליינ פאנגענ ציגנ פאר זיכ? 

באגירא הָאָט װײניק געװוּסט װעגנ קאאנ אונ האָט זיכ, נאטירלעכ, באצויגנ צו אימ 
מיט כשאד. 

-- נישקאָשע. מיר בײדע, אלטער יעגער, װעלנ אימ שױינ איבערידנ, -- האָט באלו געזאָגט 
אונ זיכ א רײַב געטאָנ מיט זײַנ אָפּגעבליאקירטנ ברוינעמ אקסל אָנ זײַנ פרײַנטס קערפּער. זײ 
האָבנ זיכ אװעקגעלאָזט זוכנ קאאנ, דעמ פעלדזנשלאנג. 

געפונענ האָבנ זיי אימ אויסגעצויגנ אפ א וארעמענ שטינ אונטער די שטראלנ פונ דער 
זונ, קלײַבנדיק נאכעס פונ זײַנ נײַעמ מאלבעש --װײַל די לעצטע צענ טעג איז ער געלעגנ 
אינ באהעלטעניש אונ געביטנ זײַנ הױט, אונ איצט איז ער געװענ פּראכטפול; ער האָט געשטרעקט 
איבער דער ערד זײַנ גוויסנ קאָפּ מיט דער טעמפּער נאָז, האָט געװיקלט זײַנ קערפּער - 
דרײַסיק פוס לאנג - אינ פאנטאסטישע קניפּנ אונ שלייפנ אונ זיכ באלעקט, טרוימענדיק וועגנ א 
גוטנ מאָלצײַט. 

-- ש-שיש, ער האָט נאָכ ניט געגעסנ, - האָט באלו געזאָגט מיט א ברומ פונ פארלײַכטערונג, 
אזוי שנעל װי ער האָט דערזעג די שיינע, ברוינ-אונ גע?-געפלעקטע הויט,--זײַ פאָרזיכטיק, באגי- 
רא! נאָכנ בײַטג די הוט איז ער א ביסל בלינדלעכ אונ זייער האסטיק. 

קאא האָט ניט באלאנגט צומ מינ גיפטיקע שלאנגענ - אדעראבע, ער האָט נאָכ פאראכטעט 
די גיפט-שלאנגענ אלס פּאכדאָנימ; זײַנ קראפט האָט געששעקט אינ זײַנע רינגענ, אונ האָט ער 
וועמענ מיט זיי ארומגעשלאָסנ, איז יענער געװעג א פארפאלענער. 

-- גוט-יאגד ! -- האָט באלו אױיסגעשריַענ, אראָפּלאָזזויק זיכ אפ די הינטערשטע פיס. 

קאא, װי אלע שלאנגענ פונ זײַג מינ, איז געװעג א ביסל טיבלעכ אונ האָט ניט באלד 
דעוהערט באלוס וופ, ער האָט דעריבער זיכ אופגעװיקלט אונ אראָפּגעלאָוט דעמ קאָפּ, גרײט 
צומ שטרײַט. 

-- גוט-יאגד אונדז אלעמענ, - האָט ער געענטפערט, - אָהאָ, באלו, װאָס טוסטו דאָי! גוט- 
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יאגד, באגירא, איינעו פוֹנ אוֹנדז נײטיקט זיכ זיכער אינ שפּײז. װאָס הערט וֹיכ עפעס װעגנ 
געווילד דאָ אוומ? פאואנ, עפשער, א הינדנ, לֶעמאָשל, אָדער עפשער גאָר א יונג בעקל! איכ 
בינ ליידיק, װי אנ אויסגעטריקנטער קואל, 

- קאט גייענ מיר טאקע אפ יאגד, - האָט באלו א זאָג געטאָג, 

ער האָט געװוּסט, אז קאאנ טוג ניט צן אײַלנ: ער איז צו גרויס, 

-- דערלויבט מיר צו גיינ מיט אײַכ, - האָט קאא געזאָגט,--א קלאפ מער אָדער װײיניקער האָט 
פאר אײַכ ביידנ, באלו אונ באגירא, קיינ שומם באדײטונג ניט, איכ אָנער ‏ איכ מון ווארטנ טעג- 
לאנג ערגעצ-װוּ אפ א ואלד-װעגל אונ ארומקלעטעונ אפ בײמער א האלבע נאכט נאָכאנאנד, 
װאָס איו--טאָמער מאכט זײַכ מיר צו פאקנ א יונג מאלכּעלע. נ-נא! ניטאָ. די צװײַגנ פונ 
אמאָליקע יאָרג, װענ איכ בינ געװענ יונג. פוילע אוב טרוקענע ריטלעכ הײַנטיקע צײַטנ אפ 
אלע ביימער, 

-- די גרייס פונ דײַנ קערפּער האָט עפשער א שטיקל שײַכעס דערצו, --האָט באלו באמערקט. 

-- איכ בינ נישקאָשעדיק לאנג.. גאָר נישקאָשעדיק לאנג, -- האָט קאא געענטפערט, שטאָלצ 
מיט זײַנ גרײיס. - פונדעסטװעגנ איון עס די שולד פונ די הײַנטיקע בײימער. אפ מײַנ לעצטער 
יָאגד בינ איכ שיר ניט אראָפּגעפאלנ פונ א בוימ --טאקע שיר-שיר; מײַנ עק האָט ניט ארומ- 
גענומענ דעמ בױמ, װי געהעריק,- האָב איכ זיכ אראָפּנעגליטשט; דער גערויש האָט אופגעװעקט 
די מאלפּעס, אונ זיי האָבנ מיכ געזידלט מיט די גרעבסטע װערטער אונ צונעמענישנ. 

-- געלער, אָנפיסיקער ערד-װאָרעמ, -- האָט באגירא געזאָגט אונטער די װאָנצעס, וי ער 
װאָלט זיכ געװאָלט עפעס דערמאָנעג. 

-- ס-סיס! אויכ אזוי האָבנ זיי מיכ גערופנ?--האָט קאא געפרעגט. 

-- עפּעס אזוינס, װאָס אין ענלַעכ צו דעמ האָבנ זי אונדז נאָכגעשריַענ לעצטנ כוידעש, -- 
האָט באגירא געענטפערט,--נאָר מיר האָבנ זיכ אפ זיי ניט אומגעקוקט, בא זי אין רעכט צו 
זאָנג אלצ אינ דער װעלט -- אפילע אן דו האָסט פארלוירנ אלע ציינ אונ פאלסט אָנ נאָר אפ 
ציגעלעכ, װײַל-- א כוצכּע א ביסל פונ מאלפּעס!-- װײַל פאר א צאפּס הערנער האָסטו מױרע, -- 
האָט זיכ באגירא זיסלעכ װײַטער גערעדט. 

א שלאנג, באזונדערס אזא אלטער געניטער פּיטאָנ, װי קאא, װײַוט זײיער זעלטנ ארויס, 
אז ער אין אינ קאס; פונדעסטװעגנ דאָבנ באלו אונ באגיוא געזענ, װי די אומגעהייערע שלינג- 
מוסקולנ אפ בידע זײַטנ פונ קאאס האלדז זײַנענ אופגעלאָפנ אונ גענומענ אוומפאָרנ היג 
אונ צוריק, 

-- די מאלכּעס האָבנ זיכ אריבערגעצויגנ אינ אנ אנדער געגנט, - האָט ער געלאסנ געואָגט.-- 
ווענ איכ בינ הײַנט ארויס זיכ אָנארעמענ קעגנ דער זונ, האָב איכ זי געהערט פּילדערנ אפ די 
שפּיצנ פונ די ביימער. 

-- דאָס... דאָס גייענ מיר טאקע איצט נאָכ די מאלפּעס, -- האָט באלו געואָגט, נאָר די ווער- 
טער זײַנענ געבליבנ שטעקנ בא אימ אינ האלדן: צומ ערשטנ מאָל האָט עס פּאסירט, אז עמעצער 
פונ די דזשאָנגל-לײַט זאָל ארױיסװײַוג אינטערעס צו דעמ, װאָס די מאלכּעס טוענ. 

-- ניט קיינ קלײניקײַט, אָנ צוייפל, האָט געקאָנט װענדנ אזעלכע צװײ יעגער - גאנצ זי- 
כער פירער איג דזשאָנגל--אפ די שפּורנ פונעמ מאלפנ-שטאמ, --האָט קאא העפלעכ געענטפערט, 
ער האָט אָבער געברענט פונ נײַגעריקײַט. 

אָ, - האָט באלו אָנגעהויבנ--איכ בינ ניט מער, װי אנ אלטער, אונ טײלמאָל נארישער 
געזעצ-לערער בא די סיאָנישע װעלפליננענ אונ באגירא.. 

-- איז באגירא, - האָט דער שווארצער פּאנטער געזאָגט, אונ זײַנע קינבאקנ האָבנ זיכ צוגעמאכט 


37 


מֿיט א קנאק, װײַל ער האָט פֿײַנט געהאט דערנידעריקנ ויכ.- דאָ איז אוא מײַסע, קאא. אָט די 
באנדע ניס-גאנאָװימ אונ פּאלמענ-בלעטער-קלײַבער האָבנ אוועקגעגאנװעט אונדזער מענטשנקינד, װעגנ 
װעלכנ דו האָסט עפשער געהערט. 

-- געהערט עכּעס פונ זאהינ (ר'איז אזוי שטאָלצ בא זיכ מיט זײַנע נאָדלענ), אז עפעס א 
מענטשל איז ארײַנגעטראָטנ אע א װעלפנ-שארע, כ'האָב אָבער ניט געגלייבט. זאהי איז שטענדיק 
אָנגעפּאקט מיט באָבע-מײַסעס, װאָס ער הערט אונטער שלעכט אונ דערצילט נאָכ ערגער. 

-- אָבער דאָס איו גראָר עמעס. אזא מענטשנקינד איו נאָכ אפ דער װעלט ניט געװענג-- 
האָט באלו געזאָגט, - דער בעסטער, דער קליגסטער, דער סאמע דרייסטער פונ זיי אלע -- מײַנ אייגענער 
שילער, װאָס װעט מאכנ באלוס נאָמענ בארימט איבעינ גאנצנ דושאָנגל; אונ אויסער דעמ, איכ-- 
מיר -- האָבנ אימ ליב, קאא. 

-- סדס! ס-ס!--האָט קאא געזאָגט, שאָקלענדיק מיטנ קאָפּ רעכטס אונ ליעקס. - איכ 
ווייס אויכ, װאָס אזוינס ליבע איז; איכ װאָלט אײַכ געקאָנט דערצײילנ אזעלכע מײַסעס, אזיי 

- דאָס אין גוט אינ א ליכטיקער נאכט, נאָכ א זאטנ מאָלצײַט, קעדיי מיר זאָלנ קאָנענ 
לויבנ דיכ, װי געהעריק, -האָט באגירא אײַליק איבערגעשלאָגנ. -- אונדזער מענטשנקינד אין איצט 
בא די מאלפּעס אינ די הענט, אונ מיר וייסנ, אן פונ אלע דזשאָנגל-לײַט האָבנ זי מוירע נאָר 
פאר קאאנ אליינ. 

-- נאָר פאר מיר אלינ. אונ ניט אומויסט! - האָט קאא געזאָגט. - פּלאפּלער אונ נאראָנימ, 
נאראָנימ אונ פּלאפּלער זײַנענ די מאלכּעס. נאָר א מענטשל בא זײי אינ די הענט איז אינ א צאָרעי 
די ניס, װאָס זײי קלײַבנ, עסנ זיכ זיי צו, אונ זיי ווארפנ זי אװעק. א האלבנ טאָג נאָכאנאנד 
טראָגג זיי זיכ ארומ מיט א צװײַג, מיינענדיק אופצוטאָנ: מיט אימ װער װייסט װאָס, דעונאָכ צע- 
ברעכנ זיי אימ אפצוייענ. דאָס דאָיקע מענטשל אי ניטאָ װאָס מעקאנע צו זײַנ. זיי האָבנ מיכ 
גערופנ... געלער פיש, דאכט זיכ, א? 

-- װאָרעמ... װאָרעמ... ערד-װאָרעמ, -- האָט באגירא געענטפערט, -- אונ נאָכ צונעמענישנ, װאָס 
איכ שעמ זיכ גאָר זיי איבערצװאָגנ. 

-- מע דארפ זיי אָנלערנענ צו רדנ מיט דערעכערעצ וועגנ זײיער אויבער-האר. א-א-א-ס-פ. 
מ'דארפ א ביסל ארויסהעלפנ זיער שואכנ זיקאָרנ. נו, ווּהינ זײַנענ זיי אװעק מיטנ קליינעמ? 

-- דאָס װייסט נאָר דער דושאָנגל אליינ. צומ זונ-אונטערגאנג!, דאכט זיכ, - האָט באלו געענט- 
פערט. -- מיר האָבנ געמיינט ‏ עפשער וייסטו, קאא1 

-- איכ ? פונוואנענ? איכ שלינג זיי, װענ זיי טרעפנ מיר זיכ אינ װעג, אָבער יאָגנ יאָג איכ 
זיכ נאָכ די מאלפּעס פּונקט אזוי װייניק, װי נאָכ פרעש--אָדעו, אשטייגער, װי נאָכנ גרינעמ 
שימל אפ שטייענדיקנ וואסער. ס-סים! 

-- אופ, רופ! אופ, רופ! הע-עי! קוק ארופ, באלו פונ דער סיאָנישער שארע!--באלו האָט 
פאריסנ דעמ קאָפּ אינ דער הײיכ, פונוואנענ. די שטימ איז געקומענ, אונ האָט דערזענ װי טשיל, 
דער גײַער, לאָזט זיכ אראָפּ צו אימ. די זונ האָט געברענט אפ די אויסגעבויגענע ראנדנ פוג זײַנע 
פליגל. פאר טשילנ אין שוֹינ באלד צײַט געװענ צו שלאָפנ, נאָר ער האָט דורכגענישטערט דעמ 
גאנצנ דזשאָנגל זוכנדיק דעמ בער, װעלכנ ער האָט געהאט פארלאָרנ פונ אויג אינ געריכטנ געבלעטערי 

-- װאָס װילסטו? -- האָט באלו געפרעגט. 

-- איכ האָב געזענ מאוגלינ צוישנ די מאלפעס. ער האָט מיר געהייסנ אײַכ אָנזאָגנ. אי 
האָב נאָכגעקוקט. דער מאלפּנ-שטאמ האָט אימ אװעקגעפירט אריבערנ טײַכ, צו דער מאלפּנ- 


1 מײַרעװ-זײַט. 
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שטאָט - צו די ,קאלטע היילנ". זי קאָנענ דאָרט בלײַבנ מיט אימ איבער נאכט, אָדער איבער צענ 
נעכט, אָדער בלויז א שטונדע. איכ האָב געזאָגט די פלעדערמײז, זײי זאָלנ אכטונג געבנ אינ דער 
פינצטער. -- נו, אַפּגעטאָנ מײַנ שליכעס. גוט-יאנד אײַכ אלעמענ! 
- -- א פולנ האלדן אונ א טיפנ שלאָפ דיר, טשיל!.- האָט באגירא אױסגעשריעג. - איכ װעל 

דיכ געדענקענ בא מײַנ קומענדיקער יאגד אונ איבערלאָזנ דעמ קאָפּ פאר דיר אלײנ, אָ, בעסטער 
פונ אלע גײַערס! 

-- ס'גאָרנישט מיט גאָונישט! דאָס יינגל האָט געזאָגט דעמ שפּרוכ. װײניקער טאָנ פאר 
אימ האָב איכ ניט געקאָנט. 

אונ טשיל האָט אופגעקרײַזט צוריק ארופ אונ אִיז אװעק צו זײַנ נעסט. 
ו == ער האָט ניט פארגעסנ צו באנוצנ זײַנ צונג.-- האָט באלו געזאָגט מיט א לאכ פונ 
שטאָלצ. - בארעכנט זיכ נאָר, אן אזא אייפעלע זאָל זיכ דערמאָנענ דעמ שפּרוכ--נאָכ פאר די 
פייגל--בייס מע שלעפּט אימ איבער בײמער! 

-- מע האָט עס אינ אימ, נישקאָשע, גוט ארײַנגעקלאפּט, - האָט באגירא געזאָגט. -- פונדעסט- 
וועגנ, שטאָלציר איכ אויכ מיט אימ. אונ איצט לאָמיר גיינ צו די ,קאלטע היילנ", 

זיי האָבנ אלע געװוּסט, װוּ דאָס איה נאָר װייניק-װער פונ די דושאָנג?-לײַט איז דאָרט װענ 
געװענ, װײַל די אזויגערופענע ,קאלטע הילנ" זײַנענ געװענ די רויַנענ פונ אנ אלטער פארלאָזטער 
שטאָט, פארלאָרנ אונ פארגראָבנ אינ דזשאָנגל. כײַעס באנוצנ זעלטנ א פלאצ, מיט װעלכנ מענטשנ 
האָבנ זיכ באנוצט. דער װילדער כאזער יאָ, נאָר די יאגד-שטאמענ ניט. אויסער דעמ, האָבג 
דאָרט געװוינט מאלכּעס--אפ ויפל מע קאָנ ביכלאל װעגנ זיי זאָגנ, אז זיי װוינענ ערגעצ-װוּ-- 
אונ קײינ כײַע מיט זעלבסטװירדע ‏ װעט ניט צוקומענ צו אזא פלאצ אפ ויפל אנ אויג קאָנ 
כאפּנ; סײַדנ אינ צײַט פונ א טריקעניש, װענ מע קאָנ דאָרט נאָכ געפינענ א ביסל ואסער אינ 
די האלב-צעשטערטע רעזערוווארנ. 

דאָס איז א שפּאציר אפ א האלבער נאכט.. אונ אינ פולנ גאנג דערצו, -- האָט באגירא געזאָגט. 

באלו איז געװאָרנ זייער ערנסט. 

-- איכ'ל גיינ אזוי שנעל, װי איכ קאָנ נאָר, - האָט ער צערודערט געואָגט. 

-- מיר קאָנענ ניט ווארטנ אפ דיר. דו קומ אונטער, באלו, אונ מיר מוזנ שטעלנ פיס - 
אכ אונ קאא, : 
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-- יאָ פיס, נִיט פיס, פונ דיר װעל איכ ניט אָפּשטײנ, מיט אלע דײַנע פיר, - האָט קאא 
קורצ געזאָגט. 

באלו האָט געמאכט א פּוּוו מיטצולויפנ, נאָר ‏ באלד האָט ער געמווט זיכ צוזעצנ אונ 
אָפּכאפּנ דעמ אָטעמ. זי האָננ אימ איבערגעלאָוט אונ אָפּגערערט, אז ער װעט אונטערקומענ שפּעטער, 
באגירא האָט זיכ געלאָזט מיט זײַנ פלינקנ פּאנטער-גאלאָפּ. קאא האָט געשויגנ, נאָר װי באגירא 
האָט זי ניט געריסנ פּאָרויס, אי דער רייקער כּיטאָנ פונ אימ ניט אָפּגעשטאנענ אפילע אם 
א האָר. װענ זײ זײַנענ געקומענ צו א בארג שטראָמ, האָט באגירא געװוּנענ א שטיקל שטרעקע, 
װײַל ער איז אריבערגעשפּרונגענ דעמ שטראָמ, בעשאס קאא האָט געמוזט שוימענ, ארויסשטעקג- 
דיק פונ ואסער זײַנ קאָפּ ‏ אוב א שטיק האלדז, נאָר אפ דער יאבאָשע האָט ער אָנגעיאָגט 
זײַגס. 

-- באמ צעבראָכענעמ שלאָס, װאָס האָט מיכ באפרײַט. ביסט ניט קיינ שלעכטער גײער!-- 
האָט באגירא געזאָגט בייס ס'איז טונקל געװאָרנ. 

-- איכ בינ הונגעריק, -- האָט קאא געענטפערט. - אויסער דעמ, האָבנ זיי מיכ גערופנ געפ- 
לעקטער פראָש. 

-- װאָרעמ, ערד-װאָרעמ, אונ געל בין די קנעכל. 

-- אלציינס. קומ װײַטער, 

אונ קאא האָט זיכ װי געגאָסנ איבער דער ערד, געפינענדיק דעמ קירצסטנ װעג מיט זײַנע 
שארכע אויגנ, 

די מאלפּעס אינ די ,קאלטע הילנ" האָבנ קלאל ניט געטראכט װעגנ מאוגליס פרײַנט. זי 
האָננ געבראכט זאָס ייִנגל אינ דער װיסטער שטאָט ארײַנ -- אונ דערװײַל זײַנענ זיי געװענ זײער 
צופרידנ מיט זיכ. מאוגלי האָט נאָכ קינמאָל ניט געהאט געזענ אנ אינדישע שטאָט, אונ האגאמ 
די דאָױקע שטאָט איז געװענ קימאט א הויפנ כורװעס, האָט זי זיכ אימ פונדעסטװעגנ אויסגע- 
וויזנ װוּנדערלעכ אונ פּרעכטיק. עפּעס א קיניג האָט זי אויסגענויט אינ די אוראלטע צײַטנ אפ א 
ניט-הויכנ בארג. מע האָט נאָכ געזענ שפּורנ פונ שטיינעונע שאָסײענ, װאָס האָכנ געפירט צו 
צענראָכענע טױערנ, פונ װעלכע עס זײַנענ פארבליבנ נאָר די לעצטע ברעטלעכ אפ פאראָסטעטע 
אײַזעונע שארנירנ. ביימער זײַנענ געואקסנ פונ אונ אפ די װענט; די געציינדלטע פּאראפּעטנ זײַנענ 
אראָפּגעפאלנ אונ זיכ צעשאָטנ אונ ווילדע קלעטער-פלאנצנ זײַנענ ארויסגעהאנגענ פונ די טורעמ- 
כּענצטער אינ געדיכטע הענגלעכ איבער די ווענט. 

א גרויסער פַּאלָאצ אָנ א דאכ האָט באקווינט דעמ בארג, דער מארמאָר פונ זײַנע 
הויפנ אונ פּאָנטאנענ אין געװענ צעכּלאצט אונ באדעקט מיט רויטע אונ גרינע פלעקנ, אונ גראָזג 
אונ יונגע בײימלעכ האָננ זיכ דורכגעשפּארט אפילע צװישנ די שטיינער פונ דער געבײַדע, װוּ 
דעמ קיניגס העלפאנדנ האָכנ זיכ פארצײַטנ אופגעהאלטנ, 

פוֹנ פאלאצ ארויס האָט מענ געקאָנט זענ לאנגע רייענ פונ ה יַוער אָנ דע?ער, פונדערװײַטנס האָכנ זיי 
אויסגעזענ װי בינשטאָקנ מיט לייריקע פי:צטעיע קעמעילע:; מע האָט געקאָנט זע: די פאָימלאָוץ שטײי- 
נערנע מאסע, װאָס איז אמאָל גע וע; אנ אָפּנאָט, די גריבער אונ גראָכנס אפ די גאסנווינקלענ --א זײַיכער 
פונ די אמאָליקע געועלשאפטלעכע ברונעמס - אונ די צעיורערטע געװעלבטע דעכער פונ טעמפּלענ, 
ארום װעלכע עס האָבנ זיכ צעוואקסג װילדע פײַגנ. 

די מאלפּעס האָננ דעמ פּלאצ גע-ופנ זײער שטאָט אונ האָכנ קלוימערשט פאראכטעט די 
דזשאָנגלישטאמענ, דערפאר װאָס יענע לעכנ אינ ואלר. אינ דאָכ האָכנ זײי ניט אָנגעהױבנ צו 
װיסנ, צו װאָס די געכײַדעס זײַנענ געבויט געװאָרנ אונ ויָאזוי זיכ אינ זײי צו באועצנ. זי 
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פלעגנ זיכ אױסזעצנ אינ א קרײַן איג קיניגס ראט-זאל, קראצנ זיכ אונ זוכנ פלײ בא זיכ אונ 
זיכ מאכנ פאר מענטשנ; אָדער זײ פלעננ לױפנ ארײַנ אונ ארויס פונ די הײַוער אָנקלײַבנ ערגעצ 
אינ א װינקל שטיקלעכ שטוקאטור אוב עפעס אלטע ציגל, אונ פארגעסנ, װוּ זי האָבג דאָס 
אוועקגעלייגט, אונ אָנפאנגענ צוליב דעמ א געשלעג אונ א געפילוער--אונ גלײַכ אװעקליפנ זיכ 
שפּילנ אפ די טעראסנ פונ קיניגס גאָרטג אונ טרײַסלענ די רויזנ-אוג אָראנזשעריי-ביימער, בלויז קעדײי 
יצו זענ, װל די בלומענ אונ פרוכטנ פאלנ. זי האָבנ אױסגעפאָרשט אלע דורכגאנגענ אונ קאָרידאָרנ 
פונ פּאלאצ, די הונדערטער פינצטערע צימערלעכ, נאָר זײ האָבנ קײנמאָל ניט געדענקט, װאָס זײ 
האָבג געזענ אונ װאָס ניט געזעו. אונ אזי האָכנ זײ זיכ ארומגעשלעפּט אײנציקװײַז, דערצײילנדיק 
איינער דעמ צװײיטנ װעגנ זײערע קלוימערשט מענטשלעכע העלדנטאטנ. זי פלעגנ טרינקענ כּונ 
די רעזערװוּארנ, פארבלאָטיקנ דאָס ואסער, דערנאָ: פארפירנ א געשלעג צװישנ זיכ, דעינאָכ 
זיכ צונויפלויפנ אונ פּילדערנ: ,קינער אינ דושאָנגל איו ניט אװי קלוג אונ גוט, געשײַט אונ 
שטארק אונ איירל, װי דער מאלפנ-שטאמ". דעװואָכ--די גאנצע געשיכטע װידער פוג אָנהײב, 
ביז די שטאָט פלעגט זײ מיִעס װערנ, אוב דאנ איז מענ װידער געלאָפנ איג אלד ארײַנ, איבער 
די שפּיצנ פונ ביימער, מיט דער האָפענונג, או די דושאָנגל-שטאמע: װעלג זײ פאָרט סאָפקאָלטאָס 
באמערקג. : 

מאוגלינ, װאָס איז דערצויגנ געװאָרג לויטנ געועצ פונ דושאָנגל, אין אוֹא לעכנ ניט געװענ 
-פארשטענדלעכ אונ אין אימ ניט גע:עלנ געװאָרג. די מאלפעס האָכנ אימ פארשלעפט איג די 
פקאלטע היילנ" שפּעט נאָכ האלבנ טאָג, אוג אָנשטאָט גיינ שלאָפנ, װי מאוגלי װאָלט געטאָג נאָכ 
א לאנגנ װעג, האָבנ זי זיכ גענומענ פאר די הענט אונ זיכ אװעקגעלאָזט טאנצנ אונ זינגענ זײיערע 
גארישע לידער. אײינע פונ זײ האָט געהאלטנ א רערע, איג װעלכעי זי האָט דערקלערט, או 
מאוגליס געפאנגענשאפט איו א װיכטיקע פּאסירונג אינ דער געשיכטע פונעמ מאלפנ-שטאמ: ער 
װעט זי װײַוג; װיאװוי מע פלעכט צונויפ שטעקנס אונ צװײַגג פאר א שוצ קעגנ רעננ אוג קעלט. 
מאוגלי האָט אופגעהויבנ עטלעכע קלעטער-פלאנצנ אונ גענומעג זי פלעכטנ, אונ די מאלפּעס האָבנ 
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זיכ באמיט אימ נאָכצוטאָנ; נאָר אינ עטלעכע מינוט ארומ האָבנ זיי פארלאָרנ דעמ אינטערעס צוםֿ 
גאנצנ אייסעק אונ האָבנ אָנגעהױבנ שלעפּנ אײנער די אנדערע פאר די װיידלענ אָדער טאנצנ 
אפ אטּע פיר מיט א הוסטערטל. 

-- איכ יל עסנ, - האָט מאוגלי געזאָגט, -- איכ בינ א פועמדער אינ די געגנטנ. גיט מיר 
עסנ אָדער דערלױבט מיר צוֹ גיינ אפ יאגר. 

צגואנציק אָדער דרײַסיק מאלפעס זײַנענ אװעקגעשפּוונגענ אימ ברענגענ ניס, נאָר אינמיטנ 
װעג האָבנ זי זיכ צעשלאָגנ, אונ זיכ אומקערנ מיט די גיס, װאָס זײַנענ פארבליבג נאָכנ געשלעג, האָט 
זיכ ניט- געלינט. מאוגלי אין געװוענ טרויעריק אונ צערײיצט ניט וייניקער װי הונגעריק. ער 
האָט ארומגעוואנדערט איבער דער װיסטער שטאָט אונ פונ צײַט צו צײַט געשריִענ דעמ ,פרעמדג 
יאגד-רופ', נאָר קיינער האָט זיכ ניט אָפּגערופנ, אונ מאוגלי האָט דערפילט, אז ער איז ארײַנגע- 
פאלנ אינ א צאָרעדיקער לאגע. ,אלצ, װאָס באלו האָט געואָגט װעגנ דעמ מאלפנ-שטאמ, איו 
דער רייגער עמעס --האָט ער בא זיכ געטואכט. -- זי האָבנ ניט קיינ געזעצ, ניט קינ יאגר- 
רופ, ניט קינ פירער--גאָרנישט, כוצ נארישע װערטער אונ קליינע גנייווישע הענט. אויב מע 
װעט מיכ דאָ הארגענענ אָדער איכ װעל אויסגיינ פונ הונגער, װעט עס זײַנ צוליב מײַנ אײגענער 
שולד. איכ מון אָנער זענ זיכ אומקעונ צו זיכ אינ דזשאָנגל אוײַנ. באלו װעט מיכ געװיס 
שלאָגנ, נאָר דאָס איז בעסער, איידער זיכ יאָגנ מיטנ מאלפּנ-שטאמ נאָכ נארישע רויזנ-בלעטלעכי. 

נאָר אזוי שנעל װי ער האָט זיכ דערנעענטערט צו דעמ שטאָט-מויער, האָבנ אימ די מאלפּעס 
צוריק אוועקגעשלעפּט, געטײַנעט, אז ער װײסט גאָר אליינ ניט פונ זײַנ גליק, אונ אימ געקנײַפּט, 
קעדיי ער זאָל דערפילנ דאנקבארקײַט צו זיי. מאוגלי האָט צונויפגעדריקט די ציינ אונ איז שװטַגנ- 
דיק אוועקגעגאנגענ. מיט זײ צו א טעראסע, װאָס האָט זיכ געצױגנ לעבנ די רעזערװוּארנ פונ 
רויטנ זאמדשטיינ, װעלכע זײַנענ געװענ האלב-אָנגעפילט מיט רעגנוואסער. אינמיטנ דער טעראסע 
האָבנ זיכ געפונענ די רויַנענ פונ א זומער-פּאלאצ פונ װײַסנ מארמאָר, װאָס איז געװענ געבויט 
פאר קיניגנס, װעלכע זײַנענ געשטאָרבנ מיט הונדערטער יאֲוּנ צוריק. דער געװעלבטער דאכ אין 
האלב אײַנגעפאלנ אונ האָט פארשאָטנ דעמ אונטערערדישנ קאָרידאָר, דורכ וועלכנ די קיניגנס פלעגג 
גײנ, ער איז געװענ געבויט פונ געשניצטע מארמאַרנע שירעמװענטלעכ --פּרעכטיקע. מילכװײַסע 
רעליעפ-ארבעט, באזעצט מיט אגאטנ, קארנעאָלנ, יאספּיס אונ בלוישטיינ --אונ אז די לעװאָנע אִין 
אופגעגאנגענ פונ הינטערנ בארג, האָט זי געשײַנט דורכ דער שניצערײַ אונ געװאָרפנ אפ דער ערר 
שאָכנס װי געשטויקטע פונ שווארצנ סאמעט. 

וי בייז, שלעפעריק אונ הונגעריק מאוגלי איז געװענ, האָט ער דְאָכ זיכ ניט געקאָנט אײַנהאלטנ 
פונ געלעכטער, װענ די מאלפּעס האָבנ גענומענ, צו צואנציק מיטאמאָל, אימ דערציילנ, װוי גרויס 
אונ קלוג, אונ שטארק, אונ איידל זיי זײַנענ, אונ װי נאריש עס איז פונ זײַנ זײַט צו ועלנ זײי 
פאר לאָזנ. 

= מיר זײַנענ גרויס. מיר זײַנענ פרײַ. מיר זײַנענ װוּנדערבאר. מיר זײַנענ דאָס װוּנדערבאָרסטע 
פאָלק אינ גאנצנ דזשאָנגל!-- האָבנ זיי געכּילדערט. -- אונ אוויי דו ביסט א נײַעף צוהערער 
אונ קאָנסט איבערגעבנ אונדזערע װערטער צו אלע דזשאָנגל-שטאמענ, קעדיי זֵיי זאָלנ זיכ אפ אונדן 
אומקוקנ פונ הײַנט אָנ אונ װײַטער, װעלנ מיר דיר דערציילנ אלצ װעגנ דעמ, װאָס פאראָ- 
אויסגעצייכנטסטע ברוימ מיר זײַנענ. 

מאוגלי האָט ניט געזאָגט ניינ, אונ די מאלפּעס האָבנ זיכ צונויפגעקליבנ אפ דער טעראסע 
אינ די הונדערטער צו הערנ, װי זײערע רעדנער זינגענ לויב-לידער צומ שטאמ, אונ װענ עמעצער 
פונ די רעדנער האָט אופגעהערט, קעדיי צו כאפּנ דעמ אָטעמ, האָבנ אלע צוזאמענ געליארעמט ; 
,עמעס! עמעס! מיר זאָגנ אלע אזוי". מאוגלי האָט צוגעשאָקלט מיטנ קאָפּ אונ געפּינטלט מיט די 
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אויגנ, אונ זיי צוגעבאַמקעט אינ אלצ, כאָטש דער קאָפּ האָט זיכ אימ געדרײט פונעמ טומל, 
יט אנדעוש, או טאבאקי-שאקאל האָט זײי אלעמענ א ביס געטאָנ, - האָט ער געזאָגט צו זיכ 
אליינ, -- אונ זי זײַנענ אלע אראָפּ פון זינענ. דאָס איו דאָכ בעעמעס מעשוגאס! לײַגנ זײ זיכ 
גאָר קיינמאָל ניט שלאָפנ? שא, אָט רוקט זיכ אָנ א װאָלקנ אפ דער לעװאָנע, װעט ער נאָר זײַג 
גענוג גרויס, װעל איכ פּרוּונ אנטלויפנ. אָכ, װי מיד איכ בינ". 

אפ דעמ זעלבנ װאָלקנ האָבנ געקוקט צויי גוטע פרײַנט אינעמ צעשטערטנ גראָבנ אפ יענער 
זײַט שטאָט מױיער: באגירא אונ קאא. װיסנדיק וי געפערלעכ די מאלפּעס זײַנענ אינ גרויסע מאסנ, 
האָבנ זיי ניט געװאָלט ריזיקירנ אומזיסט. די מאלפעס שטעלנ זיכ שלאָגנ נאָר דאנ, װענ זי זײַנעג 
הונדערט קעגנ איינעמ, אונ װײניק װעמענ אינ דזשאָנגל שמעקט אזא אומגלײַכער קאמפ. 

-- איכ גי צו דער מײַרעװ-וואנט, -- האָט קאא ארויסגעשעפּטשעט, -- פוֹנ דאָרט, מיטנ נידעריקג 
שטעג-ארופ װעל איכ אָנקומענ שנעל. אפ מיר װעלנ זײי זיכ ניט וארפנ, אפילע װענ זי זײַנענ 
אינ די הונדערטער, אָבער... 

-- איכ ייס עס, -- האָט באגירא געזאָגט, --װאָלט נאָר באלו געװענ דאָ! נאָר מיילע, מירנ 
טאָנ װאָס מיר קאָנענ. װענ יענער װאָלקנ װעט פארדעקנ די לעװאָנע, װעל איכ אװעק צו דער 
טעראסע. זיי האלטנ דאָרט אָפּ עפּעס א מינ באראטונג ווענג יינגל, 

-- גוט-יאנד, -- האָט קאא געזאָגט, אונ אוועקגעפּויזעט צו דער מײַרעװ-ואנט. זי איז געװענ 
גרויס אונ ניט אזוי צעשטערט װי די אנדערע, אונג דער ריזיקער שלאנג האָט געמווט פארלירנ א 
ביסל צײַט, אײידער ער האָט פאר זיכ געפונענ א וועג איבער די שטיײנער. 

דער װאָלקנ האָט פארדעקט די לעװאָנע, אוג בעשאס מאוגלי האָט געטראכט, װאָס 
גו טאָנ, האָט ער דעוהערט באגיראס לײַכטע טויט אפ דער טעראסע. דער שװוארצער פּאנטער 
איז ארומנעלאָפּ: אפנ בערגל, קימאט אָנ א שומ גערויש אונ האָט גענומעג טײלנ קלעפ--ניט 
פארלירנדיק קיינ צײַט אפ בײַסנ--אפ רעכטס אונ לינקס צװישנ די מאלפּעס, װאָס זײַנענ גע- 
זעסנ ארומ מאוגלר אינ אַ קוײַז פונ פופציק ביז זעכציק רייענ אינ דער טיפ. ס'האָט זיכ אופ- 
געהויבנ א געשריי פונ שרעק אונ צאָרנ אונ דערנאָכ, בייס באגירא איז געשפּװונגענ איבער די 
קערפּערס, װאָס האָבנ זיכ געצאפּלט אונ געװאָרפנ אונטער אימ, האָט א מאלפּע אויסגעשויענ: ,ער 
איז. איינער אליינ! האַרנעט אימ! הארגעט אימ!" : 

א געדיכטע מאסע מאלפּעס, דראפּנדיק, רײַסנדיק אונ בײַסנדיק, האָט ארומגערינגלט באגלראנן 
יבייס פינפ אָדעהּ זעקס אנדערע האָבנ געכאפּט מאוגלינ, ארופגעשלעפּט אימ אפנ זומער-פאלאצ אוג 
אימ דורכגעשטופּט דורכנ לאָכ פונעמ צעבראָכענעמ דאכ. א יַנגל, דערצויגנ צווישנ מענטשנ, װאָלט 
געבראָכנ האלדז-אונ-נאקנ, . װײַל דאָס אוז געװענ א פאל = גוטע פופצנ פוס אראָפּ; מאוגְלי איז 
אָבער געפאלנ אזוי, װי באלו האָט אימ געלערנט: ער איז געפאלנ אפ זײַנע פיס. 

-- בלײַב. דאָרט, -- האָבג די מאלפּעס אויסגעשריענ,-- ביז מירנ דערהארגענענ דײַנע - פרײַנט, 
דערנאָכ וועלג מיר זיכ שפּילנ מיט דיר - אויב דער גיפטיקער שטאמ װעט דיכ לאָזנ. א לעבעדיקב; 

-- מיר זײַנענ -פוג אײינ בלוט -- איר אוב איכ, - האָט מאונלי האסטיק ארױסגעזאָגט דעמ 
שלאנגענ ר 1 אע ער 2 

ער האָט געהערט. א שאָרכ אונ . צישעג- אינעמד מיסט יארומ. אוג. ארומ אוג - האָט איבערגעכא- 
זערט פונ זיכערקײַט װעגנ דעמ שפרוב. : 

-- אדדוי, אױדוי! דאָ זײַנענ אלע פונ ‏ אייג בלוט!.. -- האָבנ זיכ אָפּגערופג א האלב 
טוצ נידעריקע שטימענ.. יעדע כורווע. אע אינדיע פארוואנדלט זיכ פריִער. אָדער שפּעטער איב א 
שלאנגענ-נעסט, אונ דער אלטער זומער-פּאלאצ האָט געשװויבלט אונ געגריבלט פונ קאָברעס. -- שטי 
רויק,. קלייג ברודערל, דו קאָנסט אונלז נאָכ אָנטאָנ שאָדג מיט. דײַנע פיס,. 
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מאיגלי איז געשטאנענ װי מעגלעכ רויַקער, האָט געקוקט דווכ די לעכער, אונ זיכ צוגעהערט 
צומ גערויש, קװיטשערײַ אונ געדראנג פונ די מאלפעס ארומ באגיראנ אונ צו באגיראס טיפנ 
הייזעריקנ געבריל, בייס ער האָט זיכ געװאָרפנ אונ געבריקעט אונ געדרייט אונ געטונקט אונטער 
די הויפנס פונ זײַנע פּײַנט. צומ ערשטנ מאָל זינט ער איז געבוירנ געװאָרנ האָט באגירא געקעמפט 
ניט אפ לעכנ, נאָר אפ טויט. 

.באלו מוז זײַנ ניט װײַט פונדאנענ: אליינ װאָלס באגירא ניט געקומענ"-- האָט מאוגלי א 
טראכט געטאָנ. דערנאָכ האָט ער אויסגערופנ אפנ קאָל: 

-- צומ רעזערװוּאר, באגירא! לויפ צו דער ואסעריגרוב! שפּרינג אהינ ארײַנ! צומ ואסער 
דערשלאָג זיכ ! 

באגירא האָט דערהערט דעמ אויסרופ, װאָס האָט אימ געזאָנט, אז מאוגלי לעבט, אונ ער האָט 
אימ צוגעגעבנ נײַעמ מוט. פאיביסנ אונ שװײַגנדיק האָט ער זיכ גענומענ דורכשלאָגנ א װעג 
צומ רעזערװוּאר, טראָט נאָכ טראָט. אינ דער מינוט האָט פוג דער ואנט, װאָס איז געװע: אמנאָ- 
ענטסטנ צומ דזשאָנגל, א דונער געטאָנ באלוס שלאכט-רופ. דער אלטער בער איז געלאָפן מיט 
אלע קויכעס, נאָר פריִער קומענ האָט ער ניט געקאָנט. 

-- באגירא!--האָט ער געדונערט. -- איכ בינ דאָ! איכ קלעטער! איכ נויפ! ר-ריר! די שטי- 
נער גליטשנ זיכ פונ אונטער מײַנע פיס! ואיט נאָר, ווארט, אָ, געמיײינער מאלפנ-שטאמ! 

ער איז סאָפּענדיק ארופ אפ דער טעראסע, אונ איז באלר פארשװוּנדנ אונטער א כואליע פוג 


44 


מאלכּעס ; נאָר באלד האָט ער זיכ פעסט אװעקגעשטעלט אפ זײַנע הינטערשטע לאפּעס אונ, אויס- 
שפּרײטנדיק די פאָדערשטע, האָט ער מיט זי ארומגענומענ אזויפיל פונ זײַנע קעגנער, װיפל ער 
האָט געקאָנט, אונ גענומענ שלאָגנ מיט רעגלמעסיקע קלעפּ, װי די פּאטשערײַ פונ א װוא- 
סער-ראָד, 

א פאל אונ א פּלוכ האָט מאונלינ געגעבנ צו װיסנ; אז באגירא האָט זיכ דערשלאָננ צומ 
רעזערװוּאר מיט וואסער, װוּהינ די מאלפּעס האָבנ אימ ניט געקאָנט נאָכגײנ. דער פאנטער האָט קוימ 
געעטעמט, בייס די מאלפעס האָבנ אינ דרײַ קרײַזנ ארומגערינגלט דעמ רעזערװוּאר אונ ארומגע- 
שפּרונגענ אינ ווילדנ צאָרנ אפ די רויטע טרעפּ, גרייט צו באפאלנ אימ פונ אלע זײַטנ, אויב ער װעט 
פּרוּוונ גיינ באלונ צו הילפ. דעמלט האָט באגירא אופגעהויבנ זײַנ מאָרדע, פונ װעלכער עס האָט 
גערונענ ואסער, אונ האָט אינ פארצווייפלונג ארויסגעצישעט דעמ שלאנגענ-רופ נאָכ הילפ -- ,מיר זײַנענ 
פונ איינ בלוט, איר אונ איכ' -- עס האָט זיכ אימ אויסגעװיזנ, אז קאא האָט פאראטנ אינ דער לעצטער 
מינוט. אפילע באלו, א האלבדערשטיקטער אונטער די מאלפּעס, באמ ברעג טעראסע, האָט א 
שמייכל געטאָנ, דערהערנדיק װי דער שווארצער פּאנטער בעט הילם. 

קאא האָט נאָרװאָס געהאט אריבערגעקלעטערט איבער דער מײַדעװ-װאנט, אראָפּלאָזנדיק זיכ 
מיט א רדריי, װאָס האָט אויסגעלענקט איינעמ פונ די אייבערשטע שטיינער אונ אימ אראָפּנעשלל- 
דערט אינ גראָבנ ארײַנ. ער האָט זיכ געמיטלעכ געזוכט דעמ באקװעמסטנ װעג אונ א פּאָר מאָל 
האָט ער זיכ צונויפגעװויקלט אונ פאנאנדערגעוויקלט, צו זענ, אויב יעדער טײל פונ זײַנ לאננג קער- 
כּער איז אינ אָרדענונג. דאָס געפעכט מיט באלונ איז זיכ דערװײַל אָנגענאנגענ װײַטער, אונ די 
מאלכּעס ארומ באגיראנ אינ רעזערװוּאר האָבנ ניט איפנעהערט צו הוילנ. מאנג די פלעדערמויו 
איז ארומגעפלויגנ הינ אונ צוריק אונ האָט פאנאנדערגעטראָגנ איבערנ דזשאָנגל די נײַס װעגנ דער 
גרויסער שלאכט, ביז אפילע האטי, דער װילדער העלפאנד, האָט גענומענ טרומייטערנ, אונ 
פארשיידענע באנדעס פונ מאלפּנ-שטאמ, װאָס זײַנענ געװענ צעװאָרפג איבערנ דזשאָנגל, האָבנ דער- 
וואכט אונ זיכ געלאָזט איבער די ביימער צו הילפ זײערע כאװיירימ אינ די ,קאלטע הילנ". דער 
גערויש פונ דער שלאכט האָט אופגעװעקט אלע טאָג-פייגל אפ עטלעכע מײַל ארומ, 

פלינק, האסטיק אונ פול מיט רעציכע האָט זיכ דאנ אראָפּגעלאָזז קאא. די גרעסטע שלאָג- 
קואפט פונעמ פּיטאָנ ליגט אינ זײַנ שטויס מיטנ קאָפּ, װאָס איז געשטיצט אפ דער קראפט 
אונ װאָג פונ זײַנ גאנצנ קערפער. שטעלט זיכ פאָר א שפּיז, אָדער א מױערברעכער,. אָדער 
א האמער פונ אנ ערעכ א האלבנ אָנ אינ װאָג, געטריבנ פונב א קאלטנ, רויקנ סײיכל, װאָס 
לעבט אינעמ הענטל פונעמ דאָזיקנ אינסטרומענט--װעט איר האָבנ א שטיקל באגריפ פונ דעמ, 
װאָס קאא האָט מיט זיכ פאָרגעשטעלט אינ א שלאכט. א פּיטאָנ, פיר אָדער פינפ פוס אינ דער 
לענג, קאָנ אומוואלגערנ א מענטשנ מיט א רעכטנ קלאפּ אינ ברוסט --אונ קאא, װי איר װײסט, 
האָט געהאלטנ גאנצע דרײַסיק פוס. זײַנ ערשטנ זעצ האָט ער דערלאננט אינ דעמ סאמע הארצ פונ 
דער מאסע ארומ באלונ, דערלאנגט אָנ לאָשנ, מיט א געשלאָסנ מױל--אונ קייג צװייטנ האָט מענ 
שוינ ניט געדארפט. די מאלפעס האָבנ זיכ צעשאָטנ מיט א געשרײ: 

-- קאא!--ס'איז קאא! -- אנטלויפט ! -- אַנטלויפט ! 

דאָר-אויס דאָר-אײַנ האָכנ די מאלפעס געשראָקנ זייערע קינדער, װענ יענע האָבנ זיכ ניט 
גוט אופגעפירט, מיט מײַסעס פונ קאא דעמ נאכט-רויבער, װעלכער קאָנ פּויזענ איבער צװלגנ אװל 
שטיל, װי מאָכ ואקסט, אונ פארשלעפנ די שטארקסטע מאלפּעס אפ דער װעלט; פונעמ אלטנ קאאנ, 
װאָס קאָנ זיכ מאכנ אזוי ענלעכ צו אנ אויסגעטריקנטנ צװײַג אָדער א צעפוילטנ שטאמ, או אפילע די 


1 א מאשינ צומ ברעכנ די װענט פונ אַ באלאגערטער פעסטונגי 
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קליגסטע מאלפּעס זאָלנ זיכ לאָזנ אָפּנארנ, ביז די אויסגעטריקנטע צװײַג פּאקט זיי. פאר קיינעמ אינ 
דזשאָנגל האָבנ די מאלפּעס אזוי ניט מוירע געהאט, װײַל קיינער פונ זיי האָט ניט געװוּסט די גרע:עצנ 
פונ זײַנ קויעכ, קיינער האָט אימ ניט געקאָנט קוקנ אינ די איגנ ארײַנ אונ קיינ איינע איז נאָכ 
קיינמאָל לעבעדיק פונ אימ ניט אוויס. דעריבער זײַנענ זײי זיכ צעלאָפנ, ברומענדיק פוג 
שרעק, אונ ארופגעקלעטערט אפ די װענט אונ דעכער פונ דִי הײַזער, אונ באלו האָט ענדלעכ אָפּ- 
געצויגנ דעמ אָטעמ. זײַנ פוטער איז געװעג פיל דיקער פונ באגיראס, נאָר ער האָט אויכ שטארק 
געליטג אינעמ געשלעג. 
דאנ האָט קאאָ געעפנט זײַנ מויל צומ ערשטנ מאָל אונ האָט ארויסגעלאָזט איינ לאנג צישענ- 
דיק װאָרט.- אונ אלע מאלפּעס אינ דער װײַט, װאָס האָבנ געײַלט צו די ,קאלטע היילנ" צו הילס, 
זײַנענ געבליבנ שטינ אינמיטנ װעג אזיי צונויפגעדוייט פונ שרעק, אן די שװער געלאָדענע 
צװײַגנ האָבנ גענומענ בײגנ זיכ אונ קנאקנ אונטער זײי. די מאלפּעס אפ די װענט אונ אפ די הי- 
זער האָבנ אופגעהערט צו שרײַענ, אונ אינ דער שטילקײַט, װאָס איז געפאלנ אפ דער שטאָט, 
האָט מאוגלי געהערט, װי באגירא, װעלכער איז נאָרװאָס ארויסגעשפּרונגענ: פונ רעזערוואר, 
טרייסלט אָפּ דאָס וואסער פונ זײַנ נאסנ קערפּער. דעונאָכ האָט דער ליארעמ וידער אױיסגעבראָכנ. 
מאלפּעס זײַנענ געקואָכנ העכער אפ די װענט, האָננ זיכ געטוליעט צו די ריזיקע שטיינערנע נעצנ 
אונ ארומגעלאָפּנ מיט גואלדנ איבער די פּאראפּעטנ. מאוגלי האָט בײיס-מײַסע ארומגעטאנצט 
אינ זומער-פּאלאצ, ארויסגעקוקט דורכ די לעכער אינ די װענט אונ געברומט װי אנ אײיל, אלס א 
צייכנ פונ שפּאָט אונ פאראכטונג. 
-- באפרײַט דאָס מענטשנקינד פונ דער פּאסטקע, - האט באגירא אָנ אָטעמ געזאָגט. - איכ האָב 
מער קינ קויעכ ניט; לאָמיר נעמענ דאָס ייִנגל אונ גינ. זיי קאָנענ אָנפאלנ נאָכאמאָל. 
-- זיי וועלנ זיכ ניט רירנ פונ אָרט, ביז איכ װעל זיי ניט הייסנ. בלײַבט אפ אײַערע ערטער, 
סיס"ס! -- האָט קאא ארויסגעצישעט, אונ די שטאָט איז װידער געבליבנ שטומ. --איכ האָב ניט גע- 
קאָנט קומענ פריִער, ברודער, נאָר, מיר דאכט, איכ האָב געהערט דײַנ הילפ-רופ, - האָט ער זיכ 
געװענדט צו באגיראנ. 1 
-- דאָס... דאָס האָב איכ מיסטאמע אויסגעשריענ אינ ברע פונ שלאכט, -- האָט באגירא גע- 
ענטפערט. -- ביסט פארװוּנדעט, באלו? 
-- איכ בינ ניט זיכער, אז זיי האָננ מיכ ניט צעריסנ אפ הונדערט בערעלעכ, --האָט באלן 
געזאָגט, טרייסלענדיק אייג לאפּע נאָכ דער צװייטער, --- אוי, עס טוט װײַ! קאא, איכ מיינ, מיר האָבן 
דיר אונדזער לעבנ צו פארדאנקענ-- איכ אונ באגירא. 
-- עט, גאָרנישט, -- האָט קאא געענטפערט, --װוּ איז דאָס מענטשל? 
-- אָט דאָ, אינ דער פאכטקע. איכ קאָנ ניט ארויסקויכנ!-- האָט מאוגלי אויסגעשר;ענ. דאָס 
געװעלב פונ צעבראָכענעמ דאכ איז געהאנגענ איבער זײַנ קאָפּ 
-- נעמט אימ צו,--האָבנ די קאָברעס פונ אינװײיניק אויסגערופנ.-- ער טאנצט ארומ, וי 
מאָר די פּאווע. ער װעט אונדז. צעטרעטנ די קליינע. 
-- הא!--האָט קאא מיט א לאכ געזאָגט.-- אומעטומ האָט עס פּרײַנט, דאָס דאָזיקע 
מענטשל. רוק זיכ אָפּ, מענטשל; אונ איר, אָ, גיפטיק פּאָלק, באהאלט זיכ דאָרט, איכ צֶעברעכ 
די וואנט. - 
קאא האָט אופמערקזאמ באקוקט די ואנט, ביז עי האָט געפונענ אפ דער מאימאָר-שניצערײַ 
אנ אָפּגעבליאקירטג שפּאלט, װאָס האָט געויזנ א שואכנ פּונקט, ער האָט געגעבנ א צויי-דרל 
לײַכטע זעצ, קעדיי אויסצומעסטנ די שטרעקע, דעונאָכ האָט ער אופגעהויבנ פונ דער ערד א פינפ- 
זעקס פוס לענג פונ זײַנ קערפּער אונ דערלאנגט מיט זײַנ נאָז א האלבע טוצ קלעפּ מיט דער 
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גאנצער קראפט, די שירעמ-ווענטלעכ האָבנ זיכ צעבראָכנ אונ זײַנענ אוועקגעפאלנ אינ א װאָלקנ פונ 
שטויב אונ מיסט, אונ מאוגלי איז ארויסגעשפּרונגענ דורכ דער עפענונג אונ זיכ א װאָרפ געטאָנ 
צווישנ: באלונ אונ באגיראנ--א האנט אפ א.האלדז.--ביסט פאַרװוּנדעט ?-- האָט באלו געפרעגט אונ אימ 
צערטלעכ ארומגענומענ. 


-- איכ בינ צערודערט, הונגעריק אונ נישקאַשעדיק צעדראפּעט, אָבער אײַכ האָבנ זי קר 
צעשעדיקט, ברידער מײַנע -- איר בלוטיקט! : 

-- אנדערּע אױכ, --האָט באגירא געואָגט לעקנדיק זײַנע ליפנ אינ וארפנדיק בליקנ אפ 
די טויטע קערפערס פונ די מאלפּעס אפ דער טעראסע אונ איומ רעזערוואר. 

-- דאָס איז גאָרנישט מיט נישט, אבי דו ביסט גאנצ, אָ, מײַנ שטאָלצ, מײַנ הארציק פרע- 
שעלע! -- האָט באלו געפּכיקעט, 

-- װעגנ דעמ װעלנ מיר שפּעטער שמועסנ, - האָט באגירא געזאָגט מיט א טרוקענעמ 
טאָנ, װאָס האָט מאוגליג גאָר ניט געשמעקט.--אָבער אָט איז קאא, הװעמענ מיר האָננ צו 
פארדאנקעג די געװוּנענע שלאכט אונ דו-דײַנ לעננ. באדאנק אימ לט אונדזערע מיינהאָ- 
גימ, מאוגלל. 

:מאוגלי האָט זיכ אומגעקוקט אונ דערזענ דעמ גרויסנ ונק קאָפּ. װאָס האָט זיכ געויגט 
אינדערלופטנ, א פוס די הײכ איבער זײַנעמ. . 

-- איז אָט דאָס, הײסט עס, דאָס מענטשל, --האָט קאא געזאָגט. זײַנ הִויט איז זייער צארט, 
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אונ ער איז ניט אומענלעכ צו די מאלפּעס. היט זיכ נאָר מענטשל, איכ זאָל דיכ אמאָל ניט 
אָנעמענ פאר א מאלכּע אינ דער טונקל, באלד נאָכ מײַנ בײַטג די כּעל. 

-- מיר זײַנע: כּונ איינ בלוט, דו אונ איכ, - האָט מאוגלל געענטפערט. - הײַנטיקע נאכט 
האָסטו מיר געראטעי עט ס'לעבנ. אלצ, װאָס 
איכ װעל טויטנ, געהערט צו דיר, אויב 
דו װעסט אמאָל הונגעריק זײַנ, אָ, קאא, 

-- א שיינעמ דאנק, קליינ ברורע-ל,-- 
האָט קאא געזאָגט מיט א וונק אונג א 
שמייכל. -- אונ װאָס אשטייגער קאָנ אזא 
בראווער יעגער כויטנ? איכ פרעג עס אנט- 
קעגנ דעמ, קעדיי אימ נאָכצופאָלגנ, אז ער 
װעט ארויסגיינ אפ יאגר, 

-- איכ טױט נאָכ גאָרנישט --כ'בינ 
צו קליינ. איכ טרײַב אָבער ציגנ צו יענע, 
װאָס קאָנענ מיט זיי פארטיק װעונ. אז דו 
װעסט זײַנ לײדיק, קומ צו מיר, װעסטו 
זענ צי איכ זאָג ליגנ. אָט דײאָ, - מאוגלי 
האָט געוויזנ זײַנע הענט,--זײַנענ בא מיר 
גאנצ געשיקט. אונ טאָמער פאלסטו אמאָל 
איײַנ אינ א נעצ, קאָנ איכ באצאָלנ דעמ כויו, װאָס איכ בינ שולויק דיר, באגיראננ אונ באל, 
גוט-יאגד אײַכ אלעמענ מײַנע הארנ. 

-- גוט געזאָגט, --האָט באלו ארויסגעברומט, װײַל מאוגלי האָט װירקלעכ פּײַג אויסגעדריקט 
זײַנ דאנקבארקײַט לויט אלע געזעצני 

דער פּיטאָג האָט אפ א מינוט לײַכט אװעקגעלײגט זײַנ קאָפּ אפ מאוגליס אקסל, 

-- א מוטיק הארצ אונ א הע:לעכע צונג, -- האָט ער געזאָנט, -- מיט זײער הילפ װעסטוּ 
װײַט פארגײינ בא אונדזן אינ דזשאָנגל, מענטשנקינד. נו, אונ אצינד פארלאָו געשװוינד דאָס אָרט 
מיט דײַנע פרײַנט, גי אונ לײג זיכ שלאָפּנ, װײַל די לעװאָנע גייט אונטער: אונ װאָס דאָ װעט 
װײַטער געשענ דארפסטו ניט זעני 

די כּעװאָנע האָט געזונקענ הינטער די בערג, אונ די געדיכטע רענ פונ ציטערנדיקע מאלפּעס 
אפ די װענט אונ דעכער האָבנ אויסגעוענ, װי עכּעס אזעלכע צעפליקטע פלאטערנדיקע פרענדזי 
באלו איז אװעק צומ רעזעיװוּאר זיכ אָנטרינקענ, אונ באגירא האָט גענומענ ברענגענ אינ אָרדע- 
נונג זײַנ פוטער, בייס קאא האָט זיכ צוגעגליטשט צו דער מיט פונ דער טעראסע אונ האָט גע- 
געבנ אזא קלינגענדיקנ קנאק מיט די קינבאקנ, אז אלע מאלפּעס האָכנ אָנגעשטעלט זײעיע אויגנ 
אפ אימ. 


-- די לעװאָנע זעצט זיכ, -- האָט ער געואָגט. --איז נאָכ געג ליכטיק צו זענ? 

א קועכצ איז געקימענ פונ די װענט װי פונ א װינט צװישנ ביימער: 

-- מיר זעענ, אָ, קאא! 

-- גוט. איצט הייבט זיכ אָנ דער טאנצ-- קאאס הונגער-טאנצ. זיצט שטיל אונ קוקט.- 

א צװײי--דרײַ מאָל האָט ער געמאכט א גרויסנ קרײַו, בייגנדיק דעמ קאָפּ אהינ אונ אהער. 
דעונאָכ האָט ער אָנגעהויבנ צו פלעכטנ פונ זײַנ קערפּער שלייפנ, אכטנ טײג-װײכע דרײַעקנ, 
װאָס האָבנ זיכ איבערגענאָסנ אינ פירעקנ, פינפעקנ אונ גערינגטע כואליעס--ניט גערוט, ניט גע- 
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ײַלט אוֹנ ניט איבערגעריסנ אפ קײַנ אויגנבליק זײַנ שטילנ זשומעדיקנ ניגנ. דעוװײַל אי גע- 
װאָרנ טונקעלער אונ טונקעלער, ביז די רירעװדיקע בייגל אונ רינגענ זײַנענ פארשװוּנדנ פונ אוגי 
נאָר דעמ שאָרכ פונ די שופּנ האָט מענ געהערט אינ דער פינצטער. 

באלו אונ באגירא זײַנענ געשטאנענ װי פארשטײנערטע אונ האָבנ שטיל אונטערגעברומט, 
בעשאס די האָר אפ זײערע העלדזער האָבנ זיכ געשטעלט קאפּויר. מאוגלי האָט געקוקט אוג גע- 
שטוינט. 

-- מאלפנ-שטאמ, - האָט זיכ ענדלעכ דערהערט קאאס שטימ, - קאָנט איר באװעגנ מיט א 
פוס אָדער א האנט אָנ מײַנ באפעל? רעדט! 

-- אָנ דײַנ באפעל קאנעג מיר ניט באװעגנ ניט מיט קינ כוס אונ ניט מיט קיינ האנט, 
אָ. קאא! 

-- גוט! קומט צו נעענטער צו מיר מיט איינ טראָט. 

די רײיענ מאלכּעס האָבנ זיכ אומבאהאָלפנ א ביג געטאָנ פאָרויס, אונ באלו מיש באגיראנ 
האָבנ געמאכט א שטײפנ, געצװוּנגענעמ טראָט צוזאמענ מיט זײ. 

-- נעענטער!--האָט קאא ארויסגעצישעט, אונ אלע האָבנ זיכ װידער א ריר געטאָנ, 

מאוגלי האָט ארופגעלייגט זײַנע הענט אפ באלונ אונ באגיראנ, קעדיי זי אועקצופירנ פונ 
דאָרטנ, אונ דל צװײ כײַעס האָבג זיכ א צאפּל געטאָנ, װי אופגעװעקטע פונ שלאָפ. 

-- האלט דײַנ האנט אפ מײַנ אקסל, -- האָט באגירא ארויסגעשעפּטשעט, - האלט זי, אניט װעל 
איכ מוזנ גיינ צוריק -- מוזנ גיינ צו קאאנ. א-אכ! 

-- ס'איז דאָכ בלויז דער אלטער קאא, װעלכער שלענגלט זיכ איבערנ שטויב, - האָט מאו- 
גלי געזאָגט, -- לאָמיר גײיג. 

זיי האָבנ זיכ ארויסגערוקט דורכ א לאָכ אינ װאנט אי דער דזשאָנגל ארײַנ. 

-- אופ-פ! -- האָט באלו געזאָגט, װענ ער איז שוינ געװוענ אונטער די שטילע ביימער, - מער נעמ 
איכ קאאנ פאר קינ מיטהעלפער ניט! 

אונ ער האָט זיכ אָפּגעטרײסלט פונ קאָפּ ביז די פיס. 

-- ער װײיסְט מער פונ אונדז, - האָט באגירא ציטערנדיק געזאָגט, -- װענ איכ בלײַב דאָרט 
נאָכ א ביסל, גיי איכ אװעק גלײַכ צו אימ אינ גאָרנל ארײַנ. 

.-- פיל װעלנ אוועק אהינ איידער די לעװאָנע װעט װוידער אופגינ, - האָט באלו געזאָנט.--ער װעט 
האָבּנ א גוטע יאגד-- אפ זײַנ אייגענעמ שטײגער. : 

-- אָבער װאָס באטײַט דאָס אלצ? -- האָט מאוגלי געפרעגט, ניט וויסנדיק פונ דער צויבערקראפט, 
װאָס א פּיטאָנ פארמאָגט.-- איכ האָב געזענ ניט מער, װי א גרויס: פּיטאָנ, װאָס האָט געמאכט 
עפּעס נארישע קרײַזנ,. בין ס'איו געװאָרֵנ פינצטער. אונ די נאָז זײַנע איז אינגאנצנ א צעהאר- 
געטע, כא-כא-כא! : וְ 

-- מאוגלי! --האָט באגירא מיט קאס געזאָגט, - זײַנ נאָז איז צעהארגעט צוליב דיר, פּונקט 
װי מײַנע אויערנ אונ זײַטנ אונ לאפּעס, װי באלוס האלדז אונ אקסלענ - זײַנענ צעביסנ צוליב דיר. 
ניט באלו, ניט באגירא װעלנ א לאנגע צײַט ניט זײַנ אימשטאנד צו גיינ אפ יאוד מיט 
פארגעניגנ. 

-- ס'אין גאָרניט, -- האָט באלו געואָגט. --דערצאר איז דאָס מענטשנקינד װידער מיט 
אונדז. 

-- עמעס, אָבער טײַער האָט עס אונדז געקאָסט: צײַט, װאָס האָט געלאָנט אװעקגײנ אפ 
גוטער יאגד, װוּנדנ אונ האָר, -- דער רוקנ בא מיר איז האלב אָפּגעפליקט - אונ, ענדלעכ, 
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ערע! פארגעס ניט מאוגלי, אז איכ, דער שווארצער פּאנטער, בינ געװענ געצווונגענ צו בעטנ 
הילפ בא קאאנ, אונ באלו מיט מיר צוזאמענ זײַנענ באצויבערט געװאָרנ װי אייפעלעכ פונ זײַג 
,הונגער-טאנצ". דאָס אלצ, מענטשנקינד, איז ארויסגעקומענ פונ דער שפּיל מיט די מאלפּעס. 

-- ריכטיק, אלצ ריכטיק, - האָט מאוגלי טרויעריק געזאָגט. -- איכ בינ א שלעכט מענטשנ- 
קינד, אונ מײַנ הארצ אינ מיר איז זײיער טוויעריק. 

- המ! װאָס זאָגט דער געזעצ פונ דזשאָנגל, באלו? 

באלונ האָט זיכ ניט געװאָלט שטראָפנ מאוגלינ, נאָר מאכנ קונצנ מיטנ געזעצ האָט ער ניט 
געקאָנט; ער האָט דעריבער ארויסגעשטאמלט: 
;כאראָטע שאפט ניט אָפּ די שטראָפ'. געדענק אָבער באגירא, ער איז נאָכ גאָר קליינ, 
איכ װעל געדענקענ; אָבער די קאשע האָט ער פארקאָכט אונ פּעטש מוו ער כֹאפּנ. מאו- 
גלי, האָסטו װאָס צו זאָגנ? 

-- גאָרנישט. איכ האָב געהאנדלט שלעכט. דו אונ באלו זײַט פארװונדעט. ס'איז רעכט אוויי 

באגירא האָט אימ געגעבנ א האלב טוצ ,ליבעסיקלעפּ' -- פונ א פּאנטערס שטאנדפּונקט (זײַנס 
א קינד װאָלטנ זי קוימ מיט צאָרעס פונ שלאָפּ אופגעװעקט), נאָר פאר א זיבניאָריק יינגל זײַנענ 
דאָס געװענ אזעלכע פינצטערע פּעטש, װי איר קאָנט זיכ נאָר פאָרשטעלנ. װענ ס'איז שוינ געװענ 
נאָכ אלעמענ, האָט מאוגלי א ניס געטאָנ אונ אין אופגעשטאנענ, ניט רידנדיק קײנ װאָרט. 


-- אונ איצט, -- האָט באגירא געזאָגט, -- שפּרינג ארופ צו מיר אפנ רוקנ, קלײנ ברודערל, אונ 
לאָמיר גיינ אהיימ. 


איינע פונ די שענסטע זײַטג פונ דזשאָנגלס געועצ איז דאָס, װאָס די שטראָפ גלײַכט אויס 
אלע כעזשבוינעס. נאָגנ אונ פיקנ דעונאָכ - דאָס אין ניטאָ. 

מאוגלי האָט אוועקגעלייגט זײַנ קאָפּ אפ באגיראס רוקנ אונ אין אזוי אײַנגעשלאָפנ, אז ער 

האָט זיכ ניט אופגעכאפּט אפילע, װענ מע האָט אימ אװעקגעלײגט אינ זײַנ הימ אינ דער הײל. 


דאָס וועגליד פונ מאלפּנישטאמ 


הכ אינ דער לופט, אינ געפלאָכטענעמ קראנצ, 

טאנצנ מיר אלע א לוסטיקנ טאנצ. 

אונ איר זײַט אונדז אלע מעקאנע געװיס! 

עס װילט זיכ אײַכ האָבנ א צװײיטע פּאָר פיס 

אונ וויידלענ ארופ, װי בא אונדז, אויסגעצויגנ, 

געדרייט אזוי פײַנ אונ געקרימט װי א בוגנ? 
אהא, איר זײַט בייז--כאיכאיכא אונ האָפּ-האָפּ? 
בע, ברודער, דײַנ װײדל, הענגט נעבעב אראָפּ! 


זיצנ מיר דאָ אינ געשלאָסענער צײל 

אונ טרוימענ זיכ ריזיקע טרוימענ דערװײַל 

פונ טאטנ, װאָס פאָדערנ קלוגשאפט אונ מוט, 

מיר קאָנענ זי אָפּטאָנ אינ צװײ-דרײַ מינוט. 

אלצ אָפּטאָנ אינ צװי אָדער, העכסטנס, אינ דרײ, 

אָפּטאָנ אונ אָנהײבנ באלד פונדאָסנל. 
ניט מער, ס'איז אינגאנצנ ארויס פונעמ קאָרּ. 
בע, ברודער, דײַנ װײידל הענגט נעבעכ אראָפּ! 


= הוט יט 


זלעט 


די הונדערטער רייד, װאָס מיר האָבנ געהערט, 

פונ פויגלענ, פונ כײַעס, פונ קי אונ פונ פעול - 

פונ פליספעדער, שופּנ, פונ פעדער אונ פעל - 

מיר נעמענ זיי איבער אינגאנצנ אונ שנעל. 

אונ לײַכטער פונ אלצ נעמענ איבער די פּראכט 

פונ שענסטער, פונ שװערסטער, אונ מענטשלעכער שפּראכ. 
נו, װאָס? ס'איז ניט עמעס? איז טאמ-טארא-אמ! 

בע, ברודער, דײַנ עק הענגט אראָפּ װי א טאמ! 


אָט דאָס אין דער שטײגער פונ מאלפישנ שטאמ. 
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ויָאזוי די שרעק איז געקומעג 


דערשעפּט דער קוואל, דער שטראָמ איז טרוקנ,ת-- 
מיר זײַנעג פרײַנט איצט -- איכ אונ דוי 

די צונג פארשמאכט, אינ שטויב דער רוקנ, 

צומ וואסער שטופּט זיכ יעדער צוי 

די שרעק פאר דאָרשט אינ יעדער כײַעו 

דער גײַצ נאָכ מאָרד אונ רויב פארשטיקט. 

עס זעט דער הירש װי ס'גייט פארטײַעט 

דער דארער װאָלפ אינ וואלד דערדריקט. 

עס שרעקט אימ ניט דער שארפער נאָגל, 

װאָס האָט זײַנ פאָטערס האלדז צעפליקט. 

דער שטראָמ דערשעפּט, קינ לעק צומ גומענו 

מיר זײַנענ פרײַנט איצט -- דו אונ איכ, : 
ביז װאָלקנ װעט מיט וואסער קומענו 

אונ אונדזער שאָלעמ ענדיקט זיכ. 


דער געזעצ פונ דזשאָנגל--דער סאמע אוראלטער געזעצ אינ דער װעלט--האָט פאָרויסגעזענ קימאט 
יעדנ איינציקנ פאל, װאָס קאָנ פּאסירנ אינ לעבנ פונ די דזשאָנגל-שטאמענ, אונ איצט אין עס אי 
פולקומ, אפ וויפל צײַט אננ געװױינהײַט האָבנ אימ געלאָזט מאכנ, 

אוב איר האָט געלעזנ די אנדערע מײַסעס װעגנ מצוגלינ, געדענקט איר מיסטאמע, אז ער 
האָט פארבראכט א היפּשנ טל פונ זײַנ לעבנ צוישנ די װעלפ פונ דער סיאָנישער שארע, אונ 
אז דעי געזעצ האָט ער געלערנט בא באלו דעמ ברוינעמ בער. װענ דאָס ייַנגל פלענט פארלירנ 
דאָס געדולד פונ די אביקע באפעלנ אונ קלאָלימ, פלעגט באלו אִימ זאָגנ, אז דער געועצ איז 
װי א ריזיקע ליאנע, װײַל זי װיקלט זיכ ארומ יעדנ אײגעמ, אונ קיינער קאָנ זיכ פונ אים 
ניט ארויסדרייענ. 
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-- װוענ דו װעסט דורכמאכנ אוויפיל װי איכ, קליינ ברודערל, װעסטו זענ, אז װײניקסטנס 
איינעמ פונ די געזעצנ פאָלגט דער גאנצער דושאָנגל, אונ דאָס װעט זײַנ ניט קײנ אָנגענעמער 
ספּעקטאקל, -- האָט באלו צוגעגעבנ. 

די רייד זײַנענ מאוגלינ אינ איינ אוער ארײַנ אונ פונ אנדערנ ארויס, װײַל א יינגל, װאָס 
פארברענגט זײַנ גאנצ לעבנ אינ עסנ אונ שלאָפּנ, קימערט זיכ װעגנ גאָרניט, ביז די זאָרג גיט 
אימ ניט א גלאָצ גלײַכ איג די אויגנ ארײג, 
עס איז אָבער אָנגעקומענ א צײַט, װענ בא- 


וס װערטער זײַנענ מעקױעמ געװאָרנ, אונ 6622 
מאוגלי האָט געזענ, ‏ װי דער גאנצער =5/2 


דושאַנגל האָט נאָכגעפאָלגט אנ געזעצ. 2 
אײינמאָל, ‏ װינטער-צײַט, װענ די גע- = טנ בב ר 2 שא 
וויינלעכע רעגנס האָבנ זיכ קימאט ניט גע- טא 2 25. 


פא 
װינ, האָט זאה-נאָדלפעל, באגעגענענדיק = 22 


מאוגלינ אי א באמבוק-וועלדל, אימ דער- 
ציילט, אז די וילדע יעמענ! דארנ. װײיסט 
אָבער יעדער אײנער, אז זאהי אי א גרויסער איבערקלײַבער אונ שפּײַזט זיכ נאָר מיטנ 
שענסטנ אונ מיטנ בעסטנ, -- האָט זיכ מאוגלי פאנאנדערגעלאכט אונ געזאָגט: 

-- װאָס האָט עס צו טאָנ מיט מיר? 

-- דערװײַל ניט פלל, -- האָט זאהי געענטפערט, קנאקנדיק פּריקרע מיט זײַנע נאָדלענ,--נאָר 
שפּעטער װעלנ מיר זענ. װאָס הערט זיכ, דו שפּרינגסט נאָכ אלצ מיטנ קאָפּ אראָפּ אינ דעמ טיפנ וואד 
סער, דאָרט אונטער די בינענ-פעלדזנ, קליינ ברודערל? 

-- ניינ. דאָס נארישע ואסער גײט אלצ אװעק אונ אװעק. אונ איכ װיל ניט ברעכנ דעמ 
קאָפּ, -- האָט מאוגלי געענטפערט. ער איז געװענ גאנצ זיכער, אז ער װיסט אוויפיל, יפל פינם 
דזשאָנגל-לײַט צוזאמענ גענומענ. 

-- א שאָר. א קליינ שפּעלטעלע װאָלט עפשער דורכנעלאָזט אהינ א ביסל פארשטאנד,-- 
האָט זאהי באמערקט אונ האָט זיכ גיכ אָפּגעטראָגנ, װײַל מאוגלי 
האָט זיכ פארמאָסטנ אפ די הערעלעכ פונ זײַג נאָז. 

מאוגלי האָט דערציילט באלונ, װאָס זאהי האָט געזאָגט. באלו 
איז געװאָרג זייער ערנסט אונ האָט ארויסגעמורמלט צו זיכ אלײג; 

-- װענ איכ װאָלט געװענ אלײנ, װאָלט איכ געביטנ מײַנ 
יאגד-פּלאצ באצײַטנס, נאָכ אײידער די אנדערע טוענ א קלער װעגנ 
דעמ, אָבער יאנד אפ פרעמדער ערד ענדיקט זיכ אלעמאָל מיט 
א געשלעג, אונ מ'קאָנ מיר נאָכ שעדיקנ מײַנ מענטשנקינד. מ'דארפ 
צוּווארטנ א ביסל, זענ, װי די ,מאָװא" ועט בליענ. 

יענעמ פרילינג האָט דער מאָווא-בוימ, װעלכנ באלו האָט אוי 
ליב געהאט, אינגאנצנ ניט געבליט. די גרינלעכ-געלע, װי װעקסע- 
נע בליטנ זײַנענ פארצערט געװאָרנ פונ דער היצ, נאָכ אײירער 
זי זײַנענ געבוירג געװאָרנ, אונ אז באלו האָט זיכ געשטעלט אפ די הינטערשטע פיס אוג גע- 
טרייסלט דעמ בוימ, זײַנענ געפאלג צו דער ערד בלויז עטלעכע בלומענ-בלעטלעכ מיט א שלעכטנ גערוכ, 


1 יעמ -- ברולטװאָרצל, א טראָפּישער קלעטער-פלאנצ מיט אנ עסבארנ װאָרצל, 


דערנאָכ האָט די אומדערטרעגלעכע היצ גענומענ ארײַנדרינגענ ביסלעכװײַז בי אינ סאמע 
הארצ פונ דזשאָנגל, מאכנדיק אימ געל, ברוינ אונ צומ סאָפּ אינגאנצ שוארצ. דאָס גרינס אפ די זײַטג 
פונ די הײלשפּאלטג איו פארברענט געװאָרנ אונ האָט זיכ פארװאנדלט אינ טרוקענע דראָטו. די פאר- 
באָרגנסטע וואסערנ זײַנענ געװאָרנ אײַנגעשרומפּנ אונ פארגליװערט, אונ דער מינדסטער פוס-צייכנ 
אפ זײערע ברעגנ איז געבליבנ שארפ אונ הארט, װי אָפּגעשטעמפּלט אינ אײַונ. די זאפטיקע שטענ- 
גלעכ פונ די ליאנעס זײַנענ אראָפּגעפאלנ פונ די ביימער, ארומ װעלכע זי האָבנ זיכ געװיקלט, אוג 
אװעקגעשטאָרבנ בא זײערע פיס. די פארװעלקטע באמבוקנ האָנבנ געקלונגענ, װענ דער הײיסער 
װינט האָט זי באװעגט, אונ דער מאָכ האָט זיכ אָפּגעשײלט פונ די פעלדונ אינ דעו טיפעניש פונ 
דזשאָנגל, אזוי אז זי זײַנענ געשטאנענ נאקעט אונ הויל אונ אָנגעגליט, װי די בלויע קיזלשטיינער 
אפג געלעגער פונ א שטראָמ. 

נאָכ אָנהײב יאָר זײַנענ די כּײגל אונ די מאלפּנ-שטאמענ אװעק צומ צאָפנ, װײַל זי האָבנ 
געפילט, װאָס עס קומט אָנ. די הירשנ אונ די װילדע כאזירימ פלעגנ זיכ ארײַנרײַסנ אינ 
די פארוויסטע אקער-פעלדער בא די דערפעו, אונ פיל פונ זי זײַנענ געשטאָרבנ אפ די אױג: פוג 
די מענטשנ, װאָס זײַנענ געװענ צו אָפּגנעשװאכט זי צו טויטנ. טשיל, דער גײַער, איז געבליבנ אפ 
זײַנ אָרט אונ איז געװאָרנ װאָס א טאָג פעטער, װײַל נעװײילעס זײַנענ איצט געװענ איבערגענוג, 
אונ יעדנ אָװנט האָט ער געבראכט צו די כײַעס, װאָס זײַנעג געװענ צו שוואכ צו זוכנ נײַע יאגד- 
פּלעצער, יעדיִעס װעגנ דעמ, אז די זונ האָט אָפּגעטױט דעמ דזשאָנגל אפ דרײַ פלי-טעג ארומ 
אונ ארומ. 

מאוגלי, װעלכער האָט נאָכ קײינמאָל ניט פארזוכט קינ עכטנ הונגער, האָט זיכ געמוזט נערג 
מיט פארדרײַיאָריקנ האָניק, אָנ טאמ אונ אָנ רײעכ, װעלכנ ער האָט אויסגעקראצט פונ פארלאָוטע 
ווילדע בינשטאָקנ אפ די פעלרונ - האָניק, שווארצ װי פּעכ אונ באדעקט מיט טרוקענעמ צוקער- 
שטויב. ער פלעגט ארויסגראבלענ װערעמ פונ אונטער דער קאָוע פונ ביימער און בארויבנ די 
װעספּנ פונ זײיערע פּופּנ. דאָס גאנצע געװוילד אינ דזשאָנגל איז געװענ -- הויט אונ ביינער. באגירא 
פלעגט גײנ אפ יאגד דרײַ מאָל אינ אײנ נאכט אונ פאָרט זיכ ניט אָנעסנ צו זאט. נאָר ערגער פוג . 
אלצ איז געװענ דער מאנגל אינ וואסער, װײַל כאָטש די דזשאָנגל-לײַט טרינקענ זעלטנ, טרינקענ 
זי אָבער א סאכֿ אפאמאָל. 

די היצ האָט זיכ אלצ געצויגנ אונ געציגנ אונ האָט אויסגעזויגנ דאָס לעצטע ביסל פײַכט- 
קײַט פונ אומעטומ, ביז דער הויפּט-קאנאל פונ דער וויינגונגא איז פארבליבנ דער אינציקער פונ 
אלע טײַכנ, װוּ ס'איז נאָכ גערונענ א ביסל ואסער צװישנ די טױטע ברעגנ. אונ אז האטי, 
דער װילדער העלפאנד -- וועלכער לעבט געװיינלעכ איבער הונדערט יאָר - האָט דערזענ א לאנגנ 
דינעמ אונ בלויענ פּאס פונ טרוקענע שטינער אינ סאמע מיטנ פונ טײַכ, האָט ער פארשטאנענ, 
אז ער קוקט אפנ ,פעלדז פונ פוידנ", - דאנ האָט ער אופגעהויבנ זײַנ שנויצ אינ דער הייכ 
אונ דערקלערט וואסער"פרידנ, וי זײַנ פאָטער האָט עס געטאָנ מיט פופציק יאָר צוריק. די הינט, וילרע 
כאזיירים אונ בופלאָקסנ האָבנ אונטערגעכאפּט דעם אױיסרופ מיט הײזעריקע שטימענ, אונ טשיף דער 
גײַער האָט זיכ אװעקגעלאָזט אינ גוויסע קרײַזנ װײַט אונ ברייט, אױספּײַפנדיק אונ אױסשרײַענדיק 
דעמ רופ איבערנ גאנצנ דזשאָנגל. : 

לויטנ געועצ פונ דזשאָנגל קומט טױטשטואָפּ פארנ באגינ א מאָרר בא די טרינק-ערטער 
נאָכ דער דערקלערונג פונ ,ואסער-פריונ". דאָס איז דערפאר, װאָס טרינקענ איז װיכטיקער 
פונ עסנ. יעדער אינ דזשאָנגל קאָנ נאָכ וי-ניט-איזן דורכקומענ מיטנ עסנ, אפילע, װענ 
עס איז פאראנ װײניק געװילד; נאָר וואסער אין ואסער, אונ אז ס'איז ניטאָ. מער װי איינ אָרט 
צו טרינקענ, הערט אופ יעדע יאגד, אזוי לאנג װי די דזשאָנגל-שטאמענ מוזנ צו דעמ אָנקומענ. 
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אינ די גוטע צײַטנ, װענ וואסער איו געװענ גענוג, איז דער, ואָס קומט אראָפּ צוֹ דער װיינגונגא 
אָדער אנדערשװוּ צו טרינקענ, שפּילט דערבײַ מיטנ לעכנ, אונ דאָס גופע גיט צו ניט װײניק רייצ די 
באנאכטיקע עקסקורסיעס. זיכ אראָפּלאָוג צומ טײַכ אװי געשיקט, אז א בלאט זאָל יכ ניט א ריר 
טאָנ; פארקריכנ ביז די קני אינ דעמ ברויונדיקנ ואסער, װאָס פארהילכט יעדנ גערויש פונ הינטנ; 
שטייג אונ טרינקענ, האלטנדיק אויג אפ אלצ ארומ זיכ, גרייט מיט יערנ אינציקנ מוסקל צו א 
פארצווייפלטנ שפּרונג אינ פאל פונ דער מינדסטער געפאר; זיכ אױיסקײַקלענ א ביסל איבערנ זאמדיקנ 
ברעג אונ זיכ אומקערנ דערנאָכ, מיט א נאסג פיסק אונ אנ אָנגעכלאָזענעמ בויכ צו דער אנציק- 
טער סטאדע, - באװײַזנ אזא קונצ איז פאר יעדנ יונגנ באָק מיט גלאנציקע הערנער די גרעסטע 
פרייד, טאקע דערפאר, װײַל ער װײסט, אז יעדע מינוט קאָנ באגירא אָדער שיר-כאנ ארופשפּרינ- 
גענ אפ אימ אונ מאכנ צו אימ א סאָפּ. איצט 
אָבער האָט אָט די דאָזיקע שפּיל מיטנ לעבנ 
אונ טוט געמוזט אופהערנ, אונ די דושאָנגל- 
לײַט פלעגנ זיכ צונויפקומענ, אויסגעהונגער- 
טע אונ פארמאטערטע, צומ אײַנגעשרומפּע- 
נעמ טײַכ: טיגער, בער, הירש, בופלאָקס אונ 
כאזער האָבנ צוזאמענ געטרונקענ פונ די בלאָ- 
טיקע װאסערנ אונ געהאלטנ זיכ ארומ 
זײי, ‏ צו אָפּנעשװאכטע אפ אָפּצוטרעטנ 
פוג זיי, 


גאנצע טעג האָבנ זיכ די הינט אונ די כאזיירימ ארומגעשלעפט אונ געװכט עפּעס בעסעיס 
פוג טרוקענער קאָרע אונ פארוועלקטע בלעטער. די בופלאָקסנ האָבנ ניט געפונע: קינ זומפּנ, װוּ אָפּי 
צוקילנ זיכ, ניט קיינ גאָרטנװארג צו גאנװענענ. די שלאנגענ האָבנ פארלאָזט דעמ דזשאָנגל אנ 
אראָפּגעפּױזעט צומ טײַכ, אינ דער האָפּענונג צו פאקנ א פארבלאָנדושעט: פראָש. זי האָבנ זיכ 
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געװיקלט ארומ פּײַכטע שטיינער אונ אפילע ניט געפּרוּװט זיכ צו פארטיידיקנ, װענ עפּעס א כאזער 
האָט זי געשטויסנ מיטנ שנויצ, גראָבנדיק צװישנ די שטיינער. די שילדקרעטנ פונ טײַכ האָט שוינ 
באגירא, דער געשײַטסטער יעגער, לאנג אופגעגעסנ, אונ די פיש האָבנ זיכ פארגואָבנ טיפ אינ דער 
בלאָטע. אונ נאָר דער ,, פרירנ-פעלדן" האָט זיכ געװיקלט צװישנ דעם ואסער, װי א לאנגע שלאנג, 
אונ די קליינע מידע שוימ-װעלנ האָבנ געצישעט אונ געטריקנט אפ זײַנע הייסע זײַטנ, 

אהער פלעגט עס מאוגלי קומענ יעדנ אָװנט צוליב דער קי/קײַט אונ דער געזעלשאפט. אפילע 
די הונגעריקסטע פונ זײַנע סאָנימ װאָלטג זיכ דאנ קוימ אומגעקוקט אפנ יינגל. צולִיב זײַנ נאקעטער 
הוט האָט ער אויסגעזענ נאָכ מאָגערער אונ אָפּגעצערטער װי זײַנע כאװיירימ. זײַנע האָר זײַנעג 
אָפּגעקראָכנ פונ דער זונ אונ זײַנענ געװאָרנ װײַס װי פלאקס; די ריפנ האָבנ בא' אימ ארויסגע- 
שטארצט, װי די ריטער פונ א קאָרב. נאָר פונ אונטער די פארפּלאָנטערטע האָר, װאָס זײַנענ גע- 
האנגענ איבער זײַנ שטערנ, איז זײַנ בליק געװװוענ געלאסנ אונ רויַק, װײַל באגירא, װאָס האָט אפ 
אימ אכטונג געגעבנ אינ דער דאָזיקער שװערער צײַט, האָט אימ געראטנ צו גיינ לאנגזאמ, אפ דער 
יאגד זיכ באװעגנ פּאמעלעכ אונ אינ קינ פאל זיכ ניט היצנ. 

-- ס'איז א ביטערע צײַט - האָט דער שווארצער פּאנטער געזאָגט אינ איינעמ אנ אָװנט, װעג 
אינ דושאָנגל איז געװענ הײס, װי אינ א קאלכ-אויװנ,--נאָר ס'אין גאָרניט, אויב מיונ נאָר 
אויסהאלטנ ביז זי װעט פארבײַגיינ. 

-- איז דײַנ מאָגג ליידיק, מענטשנקינד? 

-- ער איז ניט ליידיק, נאָר איכ פיל זיכ ניט איבעריק גוט. װי מיינסטו, באגירא, די רעגנס האָבנ 
אונדז פארגעסנ אונ װעלנ שינ גאָר קײנמאָל אהער ניט קומענ? 

-- דאָס ניט, מיר װעלנ זענ די ,סאָא* אינ בלי אונ די יונגע הירשלעכ פעט פונ 
פרישנ גראָז. קומ צומ גפרידנ-פעלדן" הערנ א ביסל נײַס. ארופ צו מיר אפנ רוקנ, קליינ ברו- 
דערל. 

-- איצט איו ניט די צײַט צו שלעפנ מיכ אפ זיכ, נישקאָשע, איכ האלט זיכ אפ מײַנע פיס. 
נאָר װאָס עמעס איז עמעס, קינ געשטאָפּטע אָקסנ זײַנענ מיר ניט, איכ אוג דון 

באגירא האָט געװאָרפנ א בליק אפ זײַנע צעשױבערטע, פארשטױבטע זײַטנ אונ האָט 
ארויסגעפליסטערט : 

-- נעכטנ באנאכט האָב איכ געהארגעט אנ אָקס, װאָס איז געגאנגענ אינ יאָכ. איכ בינ אװי 
נידעריק געפאלנ, אז כ'לעבנ, איכ װייס ניט, צי איכ װאָלט זיכ דערװעגט אפ אימ אָנצופאלנ, װענ 
ער װאָלט געװענ לויז. בר-ר-ר! 

מאוגלי האָט זיכ צעלאכט. 

-- יאָ, העלדישע יעגער זײַנענ מיר איצטער, - האָט ער געזאָגט. -- איכ בינ אזוי געואגט, 
אז איכ עס װערעמ. 

איבערנ קנאקנדיקנ גראָז זײַנענ זיי אראָפּ צומ ברעג פונ טײַכ, פונוואנענ א נעצ פונ זאמדבענק 
האָט זיָכ געצויגנ אינ אלע זײַטנ. 

-- דאָס וואסער װעט אפ לאנג ניט קלעקנ, - האָט געזאָגט באלו, צוגייענדיק צו זיי.-- קוקט 
נאָר אהינ! יענע פוס-שטעגנ זײַנענ אזוי ברייט, װי די ועגנ פונ די מענטשני : 

אפ דער פלאכ פונ צװייטנ ברעג זײַנענ די שטײַפע גואָזנ אװעקגעשטאָרבנ שטייענדיק אונ 
זײַנענ פארטריקנט געװאָרנ װי מומיעס. די אױיסגעטראָטענע שפּורנ פונ הירשנ אונ כאזיירימ, אלע איג 
דער ריכטונג צומ טײַכ, האָבנ דורכגעשערײַפט דעמ פארבלאָזנ פּלײנ מיט שטױיביקע אלייענ, װאָס 
האָבנ זיכ געקרייצט דורכ דעמ הויכנ צענפוסיקנ גראָז. אונ כאָטש עס איז נאָכ געװענ פרי, זײַנענ שוינ 
אָט די אלע לאנגע אלייענ געװענ געפּאקט מיט כײַעס, וועלכע האָבנ זיכ געײַלט צומ וואסער. מ'האָט געהערט 
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װי די הינט אונ הירשנ האָנֹנ געהוסט אוֹנ געניסט פונעמ שטויב, װי פונב שמעק-טאבעק. 

העכער ארופ-וואסער, בא דער געבויגענער קני פונ פארגליווערטנ טײַכ, ארומ דעמ גפרידנ- 
פעלדו", װאָס איז געוענ דער ,,פרידנ-וועכטער", איַז געשטאנענ האטי דער װילרער העלפאנד, מיט זײַנע 
זינ, מאָגערע אונ גרויע אינ דער שײַנ פונ דער לעװאָנע, אונ האָבנ זיכ געשאָקלט אהער אונ אהע -- 
יזיכ געשאָקלט אָנ אופהער. א ביסל נידעריקער האָט מענ געוענ די ערשטע רײענ פונ די הירשנ, 
אונ נאָכ נידעריקער -- די כאזיירימ אונ וילדע בופּלאָקסנ. אפנ אנדערנ ברעג, װוּ די הויכע ביימער 
זײַנענ צוגעטראָטג הארט צומ וואסער, איז געװענ דאָס אָרט פאר די פליישפרעסער - טיגער, װאָלפ, 
פּאנטער, בער אונ די איבעריקע, 

-- מיר לעבנ בעעמעס אלע אונטער אײנ געזעצ, - האָט באגירא געזאָגט ארײַנגייענדיק אי 
וואסער אונ קוקנדיק אפ די רײענ פונב קנאקנדיקע הערנער אונ גלאנציקע אויגנ, װוּ די הירשנ אוג 
כאזיירימ האָבנ זיכ ארומגעשטויסנ. -- גוט-יאנד אײַכ, װאָס זײַנענ מיט מיר פונ אייג בלוט, -- האָט ער 
צוגעגעבנ אונ זיכ אויסגעצויגנ איג זײַנ גאנצער לענג אינ ואסער. דעונאָכ האָט ער פארענדיקט 
צװישנ די צײנ, --װענ ניט דער געזעצ, װאָלט מענ דאָ געקאָנט האָבנ א גאָר גוטע יאגד, 

די אופגעשפּיצטע אוערנ פונ די הירשנ האָבנ געכאפּט דעמ לעצטנ זאצ, אוג א דערשראָקע= 
נער מורמל איז דורכגעלאָפנ איבער די רייענ: 

-- דעמ פרידנ! געדענק דעמ פרידנ! 

-- רויק דאָרטנ, רויִק! - האָט האטי, דער װילרער העלפאנד, ארױסגעגאָרגלט. -- איצט אין 
פרידנ, באגירא. איצט אי ניט די צײַט צו רדנ װעננ יאגר, 

-- װער װײסט עס נאָכ אזוי גוט װי איכ?--האָט באגירא געענטפערט, קוקנדיק ארופ צומ 
שטראָמ פונ דעמ ואסער מיט זײַנע געלע אוגנ. -- איכ בינ געװאָרנ א שילדקרעט-פרעסער, א 
פֿראָש-פאנגער, האיא ! האלעװײַ װאָלט איכ זיכ געקאָנט באנוגענענ מיט קײַענ צװײַגג, 

-- אָ, מיַר װילנ עס פונ גאנצנ הארצנ!--האָט נאיוו ארויסגענלעקעט א יונג הירשל, װאָס 
איז געבוירנ געװאָרג ערשט לעצטנ פרילינג. 

װי דערשלאָגג די דזשאָנגל-לײַט זײַנענ ניט געװענ, האָט זיכ אפילע האטי ניט געקאָנט אײַג- 
האלטנ פונ א שמייכל, אונ מאוגלי, ליגנדיק מיט די עלנבויגנס אינ דעמ וארעמענ װאסער, האָט 
זיכ הויכ פאנאנדערגעלאכט אונ אופגעשלאָגנ א שוימ מיט זײַנע פיס, 
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-- גוט געזאָגט, מײַג קליינס, -- האָט באגירא ארויסגעמרוקעט. - מירנ עס דיר דערמאָנענ צומ 
גוטנ, װענ דער פרידנ װעט זיכ ענדיקג. 

אונ ער האָט געװאָרפנ א שארפנ בליק אינ דער פינצטערניש, קעדיי צו דערקענענ דאָז 
הירשל בא א געלעגנהײַט. 

ביסלעכװײַז זײַנענ די שמועסנ געװאָרנ לעכהאפטער אונ האָננ זי פארשפּרייט איבער אלע 
טרינקי ערטער. מ'האָט געקאָנט הערנ, װי די כאזיירימ שנאָרכנ אונ זוכנ, װוּ ס'איז געראמער; די בו- 
פּלאָקסנ האָבנ געברומט צוישנ זיכ, אױסציִענדיק זיכ אפ די זאמדבענק, אונ די הינט האָבנ זיכ באקלאָגט 
איינער פארנ צווייטנ אונ דערציילט פונ זײערע פּלאָגענישנ באמ זוכנ עפעס װאָס אינ מױל צו 
נעמענ. פונ צײַט צו צײַט האָבנ זײ זיכ געװענדט מין פראגנ צו די פליישפרעסער אפנ צװייטנ 
ברעג, נאָר קיינ גוטע נײַס האָט מענ פונ קײנעמ ניט געהערט, אונ דער הײסער װינט פונ 
דזשאָנגל האָט מיט א ברומערײַ שפּאצירט צװישנ די פעלדונ אונ סקריפּענדיקע צװײַגנ אונ געשאָטנ 
שטויב אונ ריטלעכ איבערנ וואסער. 

-- די מענטשנ לײַדנ אויכ, זײי שטארבנ בא זײיעיע אקערײַונס, -- האָט א יונגער סאמבור 
געזאָגט. -- צווישנ זונ-אונטערגאנג אונ נאכט האָב איכ געזענ דרײַ זײערע. זי זײַנענ געלעגנ שטיל 
אונ זייערע אָקסנ לעבנ זײי. אינגיכנ װעלנ מיר אויכ ליגנ שטיל, 

-- דאָס וואסער איז אָפּגעפאלנ זײַט דער לעצטער נאכט, --האָט באלו באמערקט. - אָ, האטי, 
האָסטו שוינ װענ געזענ אזא טריקעניש? 

-- זי װעט פארבײַגײנ, -- האָט האטי געזאָגט, אונ באשפּריצט מיט וואסער זײַנ רוקנ אונ די זײַטנ, 

-- מיר האָבנ דאָ צװישנ זיכ איינעמ, װאָס קאָנ לאנג ניט אויסהאלטנ, --האָט באלו געזאָגט, 
ווארפנדיק א בליק אפ זײַנ באליבט ייַנגל, 

-- איכ? -- האָט מאוגלי אופגעבראכט געזאָגט אונ זיכ אופגעזעצט אינ ואסער.-- איכ האָב 
ניט קינ לאנגנ פוטער, װאָס זאָל פארדעקנ מײַנע בײנער --אָבער װענ מ'װאָלט פונ דיר, באלו, 
אראָפּגעצויגנ דײַנ פעל - 

האטי האָט אופגעשוירעיט פונעמ דאָויקנ אײַנפאל אונ באלו האָט שטרענג געזאָגט: 

-- מענטשנקינד! ניט שיינ צו זאָגג אזוינס װעגנ א לערער פונ געזעצ. קײנער האָט מיכ 
קײינמאָל ניט געזענ אָנ מײַנ פעל. 

-- כ'האָב דאָכ קינ בײין ניט געמײנט, באלו. כ'האָב נאָר געװאָלט זאָגנ, אז דו ביסט װי א 
קאָקאָסינוס מיט דער שאָלעכצ, אונ איכ װי א קאָקאָסינוס אָנ דער שאָלעכצ. איז אז מװאָלט אָט די 
ברוינע שאָלעכצ. דײַנע-- 

מאוגלי איז געזעסנ א פוס איבער א פוס אונ, װי זײַנ שטייגער אין געװענ, געמאכט מיט 
א פינגער בא דער דערקלערונג, װענ באגירא האָט אינ סאמע מיטנ אױסגעשטרעקט א לאפּע 
אונ אים איבערגעקערט אינ וואסער ארײַנ. 

-- װאָס אמאָל ערגער, -- האָט דער שווארצער פאנטער געזאָגט, בייס מאוגלי אין אופגעשטאנענ 
אונ זיכ אָפּגעטרײסלט. -- פריִער --.מ'דארפ באלונ אָפשינדנ", דערנאָכ--,ער איז א קאָקאָסינוס", זע 
נאָר, ער זאָל ניט טאָנ װאָס די צײַטיקע קאָקאָסיניס טוענ. 

-- װאָס קאָנענ זיי דענ טאָנ ?--האָט מאוגלי געפרעגט, ניט אָנשטױסנדיק זיכ, כאָטש דאָס איז איינע 
פונ די עלטסטע .כאָכמעס" אינ דזשאָנגל. 

-- דיר צעברעכנ דעמ קאָפּ, -- האָט באגירא געלאסנ געענטפערט אונ װידער אימ א וואלגער גע- 
טאָנ אינ וואסער ארײַג. 

-- ניט שיינ פונ דיר צוֹ מאכנ כױיזעק פונ דײַנ לערער.--האָט דער בער געואָגט, בייס 
מאוגלי איז אונטערגעטוקט געװאָרנ א דריט מאָל. 
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-- ניט שיינ ! אפ װאָס דענ האָט איר זיכ געריכט? אָט די נאקעטע בויע לויפט ארומ 
צווישנ אונדז אונ מאכט כויזעק פונ אלע, װאָס זײַנענ אמאָל געװענ גוטע יעגער, אונ שלעפּט פאר 
די װאָנצעס די בעסטע פונ אונדויי. 

דאָס האָט געזאָגט שיר-כאנ דער לאָמער טיגער, װאָס האָט נאָרװאָס אראָפּגעהונקענ צומ 
וואסער. ער האָט אָפּגעװארט א ביסל, קלײַבנדיק נאכעס פונ דער סענסאציע, װאָס זײַנ דערשײַנענ 
האָט אוויסגערופנ צװישנ די הירשנ אפנ אנדערנ ברעג, דערנאָכ האָט ער אראָפּגעלאָזט זײַנ פיר- 
קאנטיקנ צעשױבֿערטנ קאָפּ אונ גענומענ לעקנ דאָס וואסער ברומענדיק: 

-- דער דזשאָנגל איז הײַנטיקע צײַטנ געװאָרנ עפּעס א מינ שפיל-הויפ פאר נאקעטע קיינ- 
דער. טו נאָר א קוק אפ מיר, מענטשנקינד! 

מאוגלי האָט א קוק געטאָנ מיט דער גאנצער כוצפּע, װאָס ער האָט פארמאָגט, אונ איג 
איינ מינוט ארומ האָט שיר-כאנ אומרויק אָפּגעװענדט דעמ קאָפּ, 

-- מענטשנקינד אהינ, מענטשנקינד אהער, -- האָט ער געמרוקעט, טרינקענדיק װײַטער. -- דער 
שנעק איז ניט קײנ מענטש אונ ניט קיינ קינד, אניט װאָלט ער זיכ געװענ דערשראָקנ. איבער- 
איאָר װעל איב נאָכ עפשער דארפנ בעטנ בא אימ דערליבעניש צו נעמע: א טרונק, אור-ר-ר! 

-- דאָס קאָנ געמאָלט זײַנ, - האָט באגירא געזאָגט, קוקנדיק אימ שארפ אינ די אויגנ, - דאָס 
קאָנ גרײַלעכ געמאָלט זײַנ... פע, שיר-כאנ! װאָס, װידער, פאר א שמוצ האָסטר עס אהער גע- 
בראכט? 

דער לאָמער טיגער האָט אײַנגעטונקענ זײַנ פּיסק אינ וואסער, אונ טונקעלע, אײלפעטע 
שטרייפנ האָבנ גענומענ שװימענ אראָפּ-טײַכ. 

-- מענטשנבלוט... -- האָט ער קאלטבלוטיק געזאָנט. -- געהארגעט מיט א שאָ צוריק. 

עי האָם װײַטער געטוונקע: אונ דערבײַ געכרומט אונ געמרוקעט צו זיכ אלײנ. 

די רייענ פונ די כײַעס האָבנ אופגעציטערט אונ זיכ אָנגעהויבנ וויגנ אהינ אונ אהער אונ עס 
האָט זיכ אופגעהויבנ א געמורמל, װאָס האָט אױסגעבראָכנ אינ א הכ געשרײ: 

- א מענטשנ! א מענטשנ! ער האָט געהארגעט א מענטשנ! 

אלעמענס אויגנ האָבנ זיכ געװענדט צו האטינ, נאָר ער האָט זיכ געמאכט ניט הערנדיק. 
האטי גיט זיכ קײינמאָל ניט ארויס פאר דער צײַט, אונ דאָס איז איינע פונ די סיבעס, פארװאָס 
ער לעבט אזוי לאנג, 

-- הארגענענ א מענטשנ אינ אזא צײַט! האָסט ניט געקאָנט געפינענ קינ אנדער געװילר?-- 
האָט באגירא מיט פאראכטונג געזאָגט, איז ארויס פונ דעמ פארשמוצטנ וואסער אונ אָפּגעטרײסלט, 
יװי א קאצ, יעדע לאכּע באזונדער. 

-- כ'האָב געהארגעט סטאמ אזוי, פאר כיישעק.. ניט צוליבנ עסנ. 

איבער די רייענ איז װידער איבערגעלאָפנ א געמורמל פונ גרויל אוב האטיס קלײנ, שארפ 
אייגל האָט זיכ א דריי געטאָנ צו שיר-כאנענ. 

-- פאר כיישעק, - האָט שיריכאנ אויסגעצויגנ -- אונ איצט בינ איכ געקומעג זיכ אָנטריג- 
קעג אונ זיכ ארומוואשנ. קאָנ מיר עמעצער פארװערנ? 

באגיראס רוקנ האָט זיכ גענומענ בייגנ, װי א באמבּוק אינ א שטארקנ װינט, נאָר האטי 
האָט אופגעהויבנ דעמ שנויצ אונ רויק געפרעגט: 

. -- האָסט געהארגעט פאר כיישעק? 

אונ אז האטי פרעגט עפעס, איז גלײַכער אימ צו ענטפערנ. 

-- יאָ, דאָס איו געװענ מײַנ רעכט אונ מײַנ נאכט. דו װויסט עס, אָ, האטי!-- האָט שיר- 
כאנ געענטפערט קימאט האכנאָעדיק. 
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-- יאָ, איכ װייס. - האָט האטי גע- 
זאָגט, אוג נאָכ א קורצ שװײַגנ האָט ער 
צוגעגעכנ : -- האָסטו זיכ אָנגעטרונקענ ? 

-- אפ הײַנט, יאָ. 

-- טאָ גי פונדאנענ. דער טײַכ אין 
צומ טרינקענ, ניט צומ שמוצנ. קיינער אוי- 
סער דעמ לאָמענ טיגער װאָלט זיכ ניט גע- 
שטעלט דערציילנ וועגנ זײַנע רעכט אינ אזא 
צײַט, װענ אלע לײַדנ--די מענטשנ אונ די דזשאָנגל-לײַט צוגלײַכ. צי דו האָסט זיכ ארומגעוואשנ, 
צי ניט - מארש אינ דײַנ הייל ארײַנ, שיר-כאנ! 

די לעצטע ווערטער האָבנ אָפּגעהילכט װי פונ זילבערנע טוומייטנ, אונ האטיס דרי זינ האָבנ 
זיכ א קײַקל געטאָנ פּאָװױס אפ א האלבנ שפּאנ, כאָטש דאָס איז געװענ ניט נײטיק. שיר-כאנ האָט 
זיכ אָפּגעטראָגג, ניט דערװעגנדיק זיכ אפילע א ברומ צו שאָנ, װײַל געװוּסט האָט ער -װי אלע 
האָבנ עס געװוּסט - אז סאָפקאָלסאָפ איז האטי דער האר פונ דזשאָנגל, ץ 

-- װעגנ װאָס פאר א רעכט האָט עס שיר-כאנ גערערט?-- האָט מאוגלי געפרעגט באגיראנ 
אפנ אויער. -- הארגענענ מענטשנ איז אלעמאָל א שאנר. אונ דאָכ זאָגט האטי-- 


-- פרעג בא אימ. איכ װייס עס ניט, קליינ בוודערל. צי ער האָט א רעכט, צי ניט, נאָױ 
װעג האטי װאָלט זיכ ניט ארײַנגעמישט, װאָלט איכ אימ שוינ אָנגעלערנט, אָט דעמ הינקענדיקנ 
קאצעוו! קומענ צומ ,פרידנ-פעלדזי באלר נאָכ א מענטשנמאָרד אונ זיכ נאָכ בארימענ דערמיט 
קאָנ בלויז א שאקאל. זערצו האָט ער נאָכ פארומריניקט דאָס ביסל גוטע וואסערי 

מאוּגְלי האָט געווארט א ביסל, דערנאָכ האָט ער זיכ אָנגעקליבנ מיט מוט --װײַל קיינער האָט 
ניט געוואגט זיכ װענדנ דירעקט צו האטינ -- אונ האָט אויסגעשריענ: 

-- װאָס איז דאָס פאר א רעכט, װאָס שיריכאנ האָט דערמאָנט, אָ האטי? 

פונ בײידע ברעגנ האָט מענ אונטערגעכאפט די פראגע, װײַל אלע דזשאָנגל-לײַט זײַנעג בעטע- 
װע זײער נײַגעריק, אונ דאָ האָבנ זיי געזענ עפּעס אזוינס, װאָס אויסער באלונ, װעלכער האָט 
אינ דער מינוט אויסגעזענ שטארק פארטראכט - האָט עס קיינער קענטיק ניט פארשטאנענ. 

-- ס'איז אג אלטע געשיכטע, -- האָט האטי געזאָגט, -- עלטער פונ דזשאָנגל אפילע. זײַט שטיל דאָרט 
אלע אפ די ברעגנ, װעל איכ זי אײַכ דערציילנ. 

א מינוט אָדער צוויי האָבנ זיכ די כאזיירימ אונ די בופלאָקסנ געשטופט אונ געשטױסנ, דער- 
נאָכ האָבנ די פירער פונ די סטאדעס אויסגערופנ איינער נאָכנ אנדערנ: ,מיר וארטנ", אונ האטי 
איז ארויסגעטראָטג פּאָרויס צום ,פרידנ-פעלדו", ביו דאָס וואסער האָט אימ דערגרייכט קימאט ביז 
די קני. אָט װי מאָגער אונ געקנייטשט ער איז געװענ אונ װי פארגעלט זײַנע האָרנציינ זײַנענ 
געװאָרנ, האָט ער דאָכ אויסגעזענ צו זײַנ דאָס, װאָס ער איז װירקלעכ געװענ--דער עמעסער האר 
פונ דושאָנגל, 

-- איר װייסט דאָכ, קינדער, -- האָט ער אָנגעהױבנ, - אז מער װי פאר אלצ אינ דער װעלט 
האָט איר מוירע פארנ מענטשנ. 4 

א מורמל פונ צושטימונג איז דורכגעלאָפנ צווישנ די כײַעס. : 

-- די מײַסע האָט צו טאָנ מיט דיר, קלינ בוודערל, - האָט באגירא געזאָגט' צו מאוגליני 

-- מיט מיר? איכ געהער צו דער שארע - כ'בינ א יעגער פונ ,פּרײַענ שטאמ" -- האָט מאוגלי 
געענטפערט. -- װאָס געהער איכ זיכ אָנ מיטנ מענטשנז 
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-- אונ װוייסט איר, פארװאָס איר האָט מוירע פארנ מענטשנ ? -- האָט האטי װײַטער גערעדט. -- 
אָט פארװאָס. אינ אָנהײב פונ דזשאָנגל.- אונ קיינער װײסט ניט, װענ דאָס איז געװענ - האָבנ מיר 
אלע אינ דזשאָנגל געלעבט צווזאמענ, ניט מױרע געהאט אינער פארנ צװײטנ. אינב יענע 
צײַטנ זײַנענ קינ טריקענישנ ניט געװענ, בלעטער, בלומענ אונ פרוכטנ זײַנענ געװאקסנ 
גלײַכצײַטיק, אונ מיר האָבנ גאָר ניט גענעס:, אכוצ בלעטער, בלומענ, גראָז, פרוכטנ 
אוג קאָרע. : 

-- עס פוײַט מיכ, װאָס איכ ביג ניט געבוירנ געװאָרג איג יענע יאָרנ, - האָט באגירא 
געזאָגט. -- קאָרע .איז גוט נאָר אפ צו שארפנ נעגל. 

-- אונ דער הערשער פונ דזשאָנגל איז געװענ טהא, דער ערשטער פונ די העלפאנדנ. ער האָט 
ארויסגעצויגנ דעמ דזשאָנגל פונ טיפע וואסערנ מיט זײַנ שנױיצ, אונ װוּ ער האָט א קריצ געטאָנ מיט 
זײַנע האָרנצײנ איבער דער ערד, האָט א טײַכ גענומענ שטראָמענ, אונ װוּ ער האָט א טופּ געטאָנ 
מיטנ פוס, איז געװאָרנ אנ אָזערע מיט זיס ואסער, אונ װוּ ער האָט א בלאָז געטאָנ מיט זײַנ 
שנויצ -- זײַנעג אויסגעוואקסנ ביימער. אװי האָט טהא באשאפנ דעמ דזשאָנגל. אזוי האָט מענ מיר די 
מײַסע דערציילט, 

-- זי איז גאָר ניט מאָגערער געװאָרג באמ איבערדערציילנ, -- האָט באגירא ארויסגעפליסטערט. 
אונ מאוּגלי האָט זיכ שטיל צעלאכט אונ פארדעקט דאָס מױיל מיט דער האנט. 

-- אינ יענע צײַטנ איז ניט געװענ ניט קינ טװוּע, ניט קינ קירבעסנ, ניט קינ פעפער, 
ניט קיינ צוקער-ראָר, װי אכ קינ קלײנע שטיבלעכ, װאָס יעדער פונ אײַכ האָט געזענ; אונ 
די דזשאָנגל-שטאמענ האָבנ פונעמ מענטשנ ניט געװוּסט, אונ האָבג זיכ געלעבט אינ דזשאָנגל 
אלע צוזאמענ װי אײנ פאָלק. נאָר דערנאָכ האָבנ זי זיכ אָנגעהױבנ קריגנ איבערנ עסנ, האגאמ 
פאשע האָט געקלעקט פאר אלעמענ. זי זײַנענ געװע: פויל, יעדערער האָט געװאָלט האָבנ זײַנ 
שפּײַז, װוּ נאָר ער לייגט זיכ אװעק, װי מיר קאָנענ עס טײלמאָל אויספירנ אפילע הײַנט, אוב 
אינ פרילינג גייט פיל רעגנ. טהא, דערערשטער העלפאנד, איז {געװענ פארנומענ מיט שאפנ נײַע 
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דזשאָנגלס אונ דורכפירג טײַכנ אונ האָט ניט געקאָנט באזאָרגג אלצדינג איינער אלינ-- האָט ער גע- 
מאכט דעמ.ערשטנ פונ די טיגעוס פארנ הויפּט אונ ריכטער פונעמ דזשאָנגל, אז צו אים זאָלנ 
די דזשאָנגל-לײַט קומענ מיט זייערע טײַנעס. 

,די טיגערס פלעגנ דעמלט עסג פרוכטנ אונ גראָז מיט אלעמענ צוגלײַכ. דער ערשטער טי" 
גער איזן געװענ אזוי גרויס, װוי איכ, אונ זייער שיינ. זײַנ גאנצער קערפּער איז געװװענ װי די 
בלומ פונ דער געלער ליָאנע. קיינ איינציקנ שטרייפ אָדער פלעק האָט ער ניט געהאט אפ זײַנ 
פעל אינ יענע גוטע צײַטנ, װענ דער דזשאָנגל איז נאָכ געװענ יונג. די דזשאָנגל-לײַט פלעגנ צו- 
קומענ צו אימ אָנ מוירע, אונ זײַנ װאָרט איז געװענ א געזעצ פארנ גאנצנ דזשאָנגל. פארגעסט ניט, 
אז מיר אלע זײַנענ דעמלט געװענ אײנ פאָלק. 

,דארפ זיכ מאכנ, אז אײינמאָל באנאכט זאָלנ צװײ בעק זיכ צעקריגנ, צווישנ זיכ איבע- א ביסל 
פּאשע, דאָס איז געװענ איינע פונ די קריגערײַענ, װאָס איר אנטשיידט הײַנטיקע צײַטג, שטויסנדיק 
זיכ מיט די קעפּ אונ מיט די פאָדערשטע פיס -- אונ מ'זאָגט, אז בייס דעי ערשטער טיגער האָט, ליגנדיק 
צווישנ בלומענ, אויסגעהערט זייערע טײַנעס, האָט אימ אײינער פונ די בעק א שטויס געטאָנ מיט די 
הערנער; דער עישטעי טיגער האָט פאיגעסנ, אז ער איז הױיפּט אונ ריכטער פונ דזשאָנגל, ער איו 
אופגעשפּרונגענ פונ אָרט אונ האָט זע? באָק איבערגענואָכנ דעמ נאקנ. 

,ביז יענער נאכט איו נאָכ קיינער פונ אונדוערע ניט געשטאָרבנ. פארשיקערט פונעמ גערוכ פונ 
בלוט, איו דער ערשטער טיגער אנטלאָפּנ צו די זומפּנ פונעמ צאָפנ, אונ מיר אינ דזשאָנגל, געבלי- 
בענע אָנ א פירער, האָבנ אָנגעפאנגענ א געשלעג צװישנ זיכ. טהא האָט דערהערט דעמ טומל אונ 
איז געקומענ צו לויפנ. אפ זײַנע פראגעס, האָט אינער געענטפערט איינ זאכ, א צװײטער -אנ 
אנדערע. טהא האָט דעוזענ דעמ געהארגעטנ באָק צװוישנ די בלומענ אונ געפרעגט, װער האָט עס 
געטאָנ. מיר האָבנ ניט געקאָנט אױסואָגנ, װײַל דער רײעכ פונ בלוט האָט אונדוז דאנ פארשיקערט, 
װי ער פארשיקערט אונדז אכ הײַנטיקנ טאָג. מיר האָבנ זיכ געדרייט אהינ אונ אהער, געטאנצט 
אונ געפילדערט אונ געשאָקלט מיט די קעפּ. דאנ האָט טהא באפילנ די ביימער, װעמעס צװײַגנ 
הענגענ נידעריק, אונ די קריכפלאנצנ, זי זאָלנ באצייכענענ דעמ מערדער, קעהיי ער זאָל אימ 
דערקענענ. אונ טהא האָט געזאָגט: ,װער װעט איצטער זײַנ דער הויפּט פונ דזשאָנגל"?--איז אופ- 
געשפּרונגענ די גרוי-מַאלפּע, װאָס װױנט צװישׁנ צװײַגנ: ,איכ װעל זײַנ דער הױיפּט פונ דזשאָנגל", -- 
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טהא האָט זיכ צעלאכט אונ געזאָגט: ,זאָל זײַג אזוי". -- אונ איז אוועקגעגאנגענ אינ גרויס גרימצאָרג. 

,קינדער, איר קענט דאָכ די גרוי-מאלפע. זי איז דעמלט געװענ דאָס, װאָס זי איז איצט. האָט 
זי אינ אָנהײב געמאכט א קלוג פּאָנעמ, נאָר אינגיכנ האָט זי גענומענ קראצנ אונ שפרינגענ ארום 
אונ אראָפּ, אונ אז טהא איז צוריקגעקומענ, האָט ער געטראָפנ די גרוי-מאלפע הענגנדיק מיטנ קאָפּ 
אראָפּ פונ א צװײַג אונ איבערקרימענדיק אלע די, װאָס זײַנענ געשטאנענ אונטנ, אונ יענע, װי- 
דער, האָבנ זי איבערגעקרימט. קינ געזעצ איז אינ דזשאָנגל ניט געװענ--נאָר נארישע פּלױדערײַ 
אונ מעשוגענע האװײַעס. 

,דאנ האָט טהא צונויפגערופנ אונדז אלעמענ אונ געזאָגט: ,אײַער ערשטער הויפּט האָט גע- 
בראכט דעמ טוט אינ דזשאָנגל ארײַנ, דער צװײטער - שאנד. ס'איז געקומענ די צײַט, איר זאָלט 
האָבנ א געזעצ, אונ א געזעצ, װאָס מע קאָנ ניט ברעכנ. איצט װעט איר זיכ דערװיסנ פונ שרעק, 
אונ איר װעט אימ דערזענ, װעט איר דערפילנ, אז ער איז אײַער האר אונ הערשער, אונ דאָס אי- 
בעריקע װעט שוינ קומענ פונ זיכ אליינ".-- מיר האָבנ געפרעגט: ;װאָס איז שרעק?"--האָט טהא 
געענטפערט: ,זוכט, װעט איר געפינענ". 

,מיר האָבנ זיכ אװעקגעלאָזט איבערנ דזשאָנגל זוכנ דעמ שרעק, אונ אינקורצנ האָבנ די 
בופלאָקסג -- " 

-- אופיפ! -- האָט מאיזא, דער פירער פונ די בופלאָקסנ, זיכ אָפּגערופנ פונ זײער זאמדבאנק. 

-- יאָ, מאיזא, דאָס האָט געטראָפנ מיט די בופלאָקסג. זיי זײַנענ געקומענ צוריק מיט דער פּסו- 
רע, אז אינ א הײל אינ דזשאָנגל זיצט די שרעק אונ או זי האָט ניט קינ האָר אפנ קערפער 
אונ גייט אפ די הינטערשטע פיס. מיר אלע זײַנענ אװעק נאָכ דער סטאדע צו יענער היל, אונ בא 
איר ארײַנגאנג האָבנ מיר דערזענ די שרעק: זי האָט ניט געהאט קײנ האָר, װי די בופלאָקסנ האָבנ 
דערציילט, אונ איז טאקע געגאנגענ אפ אירע הינטערשטע פיס. אז זי האָט אונדז דערוענ, האָט 
זי אױסגעשויענ, אונ זײַנ שטימ האָט אפ אונדז אָנגעװאָרפנ יענעמ פּאכעד, װאָס מיר פילנ נאָכ 
איצט, אונ מיר זײַנענ זיכ צעלאָפנ, שטויסנדיק אונ טרעטנדיק איינער דעמ צװײטנ, װײַל מיר 
האָבנ מוירע געהאט. יענע נאכט, װי מ'האָט מיר דערצײילט, האָבנ מיר אלע, די דזשאָנגל-שטאמענ, 
זיכ ניט געלײיגט שלאָפג, װי אונדזער שטיגער אין געװענ פריִער, אלע צוזאמענ, נאָר יעדער שטאמ 


באזונדער: כאזער מיט כאזער, הירש מיט הירש, האָרנ צו האָרנ, קלוי צו קלו --יעדער מיט זײַנ 
גלײַכג, -- אונ אזוי זײַנענ מיר געלעגנ אינ דזשאָנג? אונ געציטערט. 

,אונ נאָר דער ערשטע" טיגער איז ניט געװענ מיט אונדז - ער האָט זיכ נאָכ אלצ אויסבא- 
האלטנ צװישנ די זומפּנ פונ צאָפּנ, אונ אז ער האָט זיכ דערװוּסט װעגנ דער בריע, װאָס מיר האָבנ 
געוענ אינ יענער הייל, האָט ער געואָגט: ,איכל גיינ צו יענער בריַע 
אונ װעל איר איבערברעכנ דעמ נאקנ", 

,א גאנצע נאכט אין ער געלאָפנ, ביז ער איז געקומענ צו דער 
הייל, נאָר די ביימער אונ די קריכפלאנצנ, געדענקענדיק טהאס באפעל, 
האָכנ אראָפּגעלאָוג זייערע צװײַגנ אונ אימ באצייכנט, פירנדיק מיט זייע- 
רע פינגער איבער זײַנ רוקנ, זײַטנ, שטערנ אונ קינבאקנ. װוּ נאָר זײ 
האָבנ אימ בארירט, דאָרטנ איז געװאָרג א צייכנ אונ א שטרייפ אפ זײַנ 
געלער פעל. אונ זײַנע קינדער טראָגנ די דאָזיקע שטרייפנ ביזנ הײַנטיקנ 
טאָג! 

,װענ ער איז געקומענ צו דער הייל, האָט די שרעק - דער האָרלאָ- 
זער -- אויסגעשטרעקט א האנט אונ אימ אָנגערופנ ,דער געשטרייפער, דער, 
װאָס קומט באנאכט", אונ דער ערשטער טיגער האָט זיכ דערשראָקנ 
פארנ האָרלאָז: אונ אין מיט א געהויל אנטלאָפנ צוריק אינ די זומפּנ", 

דאָ האָט מאוגלי א שטילנ לאכ געטאָנ, ליגנדיק ביזנ האלדו איג 


וואסער. 

- ער האָט געהוילט אוֹי הויכ, אז טהא האָט דערהערט אונ געפרעגט: ,װאָס איז געשענ!"-- 
אונ דער ערשטער טיגער האָט אופגעהויבנ דעמ קאָפּ צומ נאָרװאָס באשאפענעמ הימל, װאָס אין 
איצט אזוי אלט, אונ געזאָגט: ,גיב מיר צוריק מײַנ מאכט, אָ, טהא! מהאָט מיכ געמאכט צוֹ שאנד 
פארנ גאנצנ דושאָנגל אינ די אויגנ. איכ בינ אנטלאָפנ פארנ האָרלאָז, אונ ער האָט מיכ אָנגע- 
וופנ מיט א שענדלעכנ נאָמענ". 

,-- פאוװאָס? ,האָט טהא געפועגט.- ,דערפאר װאָס איכ בינ אויסגעשמירט אינ בלאָטע פונ 
זומפּ". -- האָט דער ערשטער טיגער געענטפערט. --,טו א שוימ אינ וואסער אונ קײַקל זיכ אפנ נאסנ 
גראָז, אונ אויב דאָס איז בלאָטע, װעט זי זיכער אראָפּ',--האָט טהא געזאָגט. אונ דער ערשטער 
טיגער האָט זיכ גענומענ שװענקענ אונ קײַקלענ אונ קײַקלענ, ביז דער דזשאָנגל האָט זיכ אָנגע- 
הויבנ דרייענ פאר זײַנע אויגנ, נאָר קיינ איינציק שטרייפעלע אפ זײַנ טעל האָט זיכ ניט געענדערט, - 
אונ טהא האָט דאָס אלצ צוגעקוקט אונ געלאכט. 

,דאנ האָטס דער ערשטער טיגער געפרעגט: ,פארװאָס קומט עס מיר?" --,דו האָסט געהארגעט 
דעמ באָק, - האָט טהא געענטפערט, - דו האָסט געבראכט דעמ טויט אינ דזשאָנגל, אונ מיטנ טוט 
איו געקומענ די שרעק, אונ איצט האָבנ די דזשאָנגל-שטאמענ מוירע איינער פארנ צוייטנ, אונ דו 
האָסט מוירע פארנ האָרלאָזנ". -- ,פאר מיר װעלנ זי זיכ ניט שרעקנ, - האָט דער ערשטער טיגער 
געזאָגט, -- איכ קענ זיי פונ אָנהײב אָנ". -,גײ אונ זע', -- האָט טהא געזאָגט. דער ערשטער טיגעך 
איו אװעקגעלאָפנ אינ אלד ארײַנ אונ אָנגעהױבנ רופנ דעמ הירש, דעמ כאזער, דעמ סאמבור, 
דעמ נאָדלפעל אונ אלע דזשאָנגל-שטאמענ, אָבער זיי זײַנענ אלע אנטלאָפנ פונ דעמ, װעלכער איז 
אמאָל געװענ זייער ריכטער, װײַל זיי האָבנ מוירע געהאט, 8 

,איז דאנ דער ערשטער טיגער צוריק געקומענ צו טהאנ. זײַנ שטאָלצ אין געװענ געבראָכנ, 
אונ ער האָט זיכ געשלאָגנ מיטנ קאָפּ אָנ דער ערד, אונ ער האָט געזאָגט: ,געדענק, אז איכ בינ אמאָל 
געװענ דער הױיפּט פונ דזשאָנגל! פארגעס מיכ ניט, אַ טהא! זאָלנ מײַנע קינדער ויסנ. אז אמאָל 
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האָב איכ פונב קינ שאנד אוב שרעק ניט געװוּסט!' אונ טהא האָט געזאָגט: , אײנ זאכ װעל 
איכּ פאר דיר טאָנ, דערפאר, װאָס איכ אונ דו האָבנ צוזאמענ געזענ, װי דער דזשאָנגל איז באשאפנ 
געװאָרנ: ‏ אײניינציקע נאכט אינ יעדנ יאָר װעט אלצ זײַנ, װי ס'איז געװענ, איידער דער באָק 
איז געלויט געװאָרנ-- פאר דיר אונ דײַנע קינדער נאָכ דיר. אינ דער אײנער נאכט, אוב דו 
וועסט באגעגענענ דעמ האָרלאָזנ -- אונ זײַנ נאָמענ איז מענטש -- װעסטו זיכ פאר אימ ניט שרעקנ. 
ער װעט זיכ שרעקנ פאר דיר, פונקט װי דו װאָלסט נאָכ אלצ געװענ ריכטער פונעמ דזשאָנגל אונ 
הערשור איבער אלע באשעפענישנ. דערבארעמ זיכ איבער אימ אינ זײַנ נאכט פונ שרעק, װײַל 
דו ווייסט דאָכ אליינ, װאָס שרעק איז", : 

,דער ערשטער טיגערּ האָט געענטכערט: ,איכ ביג צופריונ". נאָר װענ ער איז דאָס ערשטע 
מאָל נאָכדעמ געקומענ צומ טײַכ טוינקעו, האָט ער דערוענ די שוארצע שטרײפנ אפ זײַנע זײַטנ 
אונ האָט זיכ דערמאָנט דעמ נאָמענ, װאָס דער האָרלאָזער האָט אימ געגעכנ, אונ רעציכע האָט 
זיכ אָנגעצונדג אינ זײַנ הארצ. 

,א גאנצ יאָר האָט ער זיכ אויסבאהאלטנ אינ די זומפּנ, וארטנדיק אפ זײַנ נאכט, אוג איג 
א געוויסנ אָװנט, ועג דער , לעװאָנע-שאקאל" (דער אָװונט-שטערג) איז געשטאנענ הויכ איבערנ דזשאָנגל, 
האָט ער דערפילט, אז זײַג נאכט איז געקומענ, אונ איז אװעק צו דער הײל, װוּ דער האָרלאָזער 
האָט געלעבט. אוג עס איז געװענ אזי, װי טהא האָט צוגעזאָגט, אוב דער האָרלאָזעי איז פאר 
שרעק געפאלנ פאר אים מיטג פּאַנעם צו דער ערד. דער ערשטער טיגער איז אפ אים ארופגעפאלג 
אונ האָט אימ דערהארגעט, דע:קענדיק, אז אי דושאָנגל איז פאראנ נאָר אײינער אזעלכער, א 
אז ער האָט געטויט די שרעק אלײנ. אזוי שטיענדיק איבער זײַנ קאָרבנ, האָט ער דערהערט דאָס 
קאָל פונעם ערשטנ העלפאנד, דאָס זעלבע קאָל, װאָס מיר הערנ איצט = = -- 

דער דונער האָט זיכ געקײַקלט אוופ אונ אואָפּ איבער די טרוקענע, צעראצטע פעלרונ, נאָר 
קיינ רעגנ אין ניט געקומענ. בלויז בליצנ האָבנ געפינטלט ערגעצ הינטער די בערג,- אונ האטי 
האָט װײַטער דערצײילט: 

-- טהאס קאָל האָט ער דערהערט: ;אָט דאָט איז דײַנ ראכמאַנעס?" דער ערשטער טיגער 
האָט זיכ באלעקט אונ געענטפערט: ,אין װאָס? אבי איכ האָב געטױט די שועק'. -,אָ; דו בּלינ- 
דער נאר!--האָט טהא אױסגעוופו.-- דו האָסט ניט מער װי באפּרײַט די פיס פונ טיט, אונ 
איצט װעט ער דיר נאָכגײנ פוסטריט, ביז דו װעסט שטארבג. האָסט דעמ מענטשנ אויסגעלערנט 
צו טויט:", 

,דער עושטער טיגער האָט זיכ געהאלטנ בא זײַנס: ,ער איז איצט אזוי װי יענער באָק. 
ניטאָ מער קײג שועק: איצט װעל איכ װידער מישפעטנ די דושאַנגל-שטאמענ, אזוי װי אמאָל'. 

,קיינמאָל מער װעלנ די דזשאָנגל-ישטאמענ צו דיר ניט קומענ, - האָט טהא געואָנט. - קײינמאָל 
װעלנ זײי ניט איבערטועטנ דײַנ שפּור, ניט שלאָפנ נאָענט צו דיר, ניט נאָכגײנ נאָכ דיר, ניט 
פיטערנ זיכ לעבנ דײַנ הײל. אונ נאָר די שרעק װעט דיכ נאָכיאָגנ אונ געװעלטיקנ איבער דיר 
מיט אזעלכע ואפנ, װאָס דו װעסט אפילע ניט זענ כּונואנענ זײי קומענ. ער װעט מאכנ, די 
ערד זאָל זיכ עפענענ אונטער דײַנע פיס, די קלעטער-פלאנצנ זאָלנ זיכ װיקלענ ארומ דײַנ האלרת 
די ביימער זאָלנ זיכ צונויפוואקסנ אוומ דיר העכער פונ דײַנעמ א שבּוונג, אונ סאָפקאָלסאָפּ װעט 
ער פונ דיר אראָפּנעמענ דײַנ פעל, צוֹ באשיצנ מיט איר זײַנע קינדער פונ קעלט. ער האָט פונ 
דיד קיינ ראכמאָנעס ניט געזענ - אונ דו װעסט קינ ראכמאָנעס ניט זענ פונ אימ, 

,דער ערשטער טיגער איז געװעג זײער כוצפּעדיק, װײַל די נאכט איז געװענ זײַנע. ,טהאס 
װאָרט איז טהאס װאָרט, -- האָט ער געזאָגט. -- מײַנ נאכט װעט ער דאָכ בא מיר ניט אװעקנעמענג?. -- 
גָנאָר זי װעט דיכ קאָסטג טײַער; האָסט אויסְגעלערנט דֶעמְ מענטשנ מאָרדג, אונ ער אי ניט קײנ 
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שלעכטער שילער". --,אָט ליגט ער אונטער מײַנע פיס, - האָט דער ערשטער טיגער געזאָגט, -- מיט 
אנ איבערגעבראָכענעמ רוקנ. לאָז װיסנ די דושאָנגל-שטאמענ, אן איכ האָב געטױט די שרעק'. טהא 
האָט זיכ צעלאכט: האָסט געטויט בלוין איינעמ. װעסט אָבער שוינ אלײנ דערצילנ -- דײַנ נאכט 
האָט זיכ געענדיקט". 

,ס'איז געװאָרנ טאָג; אונ פונ דער היל איז ארויסגעקומענ אנ אנדער האָרלאָזער, אונ אז ער 
האָט דערוענ דעמ געהארגעטנ אפנ שטעג אונ דעמ ערשטנ טיגער איבער אימ, האָט ער גענומענ 
א פארשפּיצטנ שטעקנ" -- 

-- איצט וארפנ זײ עפּעס א זאכ, װאָס שנײַדט, - האָט זאהי געזאָגט, שאָרכנדיק מיט זײַנע 
נאָדלענ. די גאָנדג! האלטנ זאהינ פאר זײער א געשמאקנ ביסנ, אונ ער האָט געװוּסט דעמ טאמ 
פונעמ קליינעמ גאָנדישָנ העקל, װאָס טוט א שאָס אי- 
בער א לאָנקע װי א ,שנײַדער-פליג", 

-- דאָס איז געװענ אײנער פונ די פארשפּיצטע 
שטעקנס, מיט װעלכע זי שטאָפּנ אָנ זײיערע נעצ- 
גריבער, - האָט האטי געזאָגט. -- האָט ער אימ א שלײַדער 
געטאָג אונ ארײַנגעזעצט דעמ עושטנ טיגער טיפ אינ 
זײַט ארײַנ. אזוי איז מעקויעמ געװאָרנ, װאָס טהא האָט 
געואָגט: דער ערשטער טיגער אין מיט א געהויל ארומ- 
געלאָפּנ אהער אונ אהינ איבעונ דזשאָנגל?ל, ביז אים האָט זיכ אײַנגעגעבנ ארױסצורײַסנ דעמ 
שטעקנ פונ זײַנ קערפּער, אונ דער גאנצער דזשאָנגל האָט זיכ דערװוּסט, אז דער האָרלאָזער קאָנ 
שלאָגנ פונדערװײַטנ, אונ אלע האָבנ נאָכ מער מוירע געקראָגנ פאר אימ. 

,אװוי האָט דער ערשטער פונ די טיגערס אויסגעלערנט דעמ מענטשנ צוֹ הארגענענ, אונ איר 
װײסט דאָכ אלע, װיפל צאָרעס דאָס האָט געבראכט אפ אונדזערע שטאמענ פונ דעמלט אָנ--די 
נעצ, די גרוב, דעמ פּלי;ענדיקנ שטעקנ, די שטעכעדיקע פליג, װאָס פליט ארויס פונ װײַסנ 
רױכ (האטי האָט געמײנט די קױ? פונ ביקסנ) אונ די וויטע בלומ, װאָס טרײַבט אונדז 
ארויס פונ יעדער באהעלטעניש. דאָכ, איינ נאכט אינ יאָר האָט דער האָרלאָזער מױרע פארנ טיגער, 
װי טהא האָט צוגעזאָגט, אונ דער טיגער פאוגעסט ניט זײַנ נאכט. ער הארגעט אימ, װוּ ער גע- 
פינט אימ נאָר, געדענקענדיק די שאנד פונעמ ערשטנ טיגער. די איבעריקע צײַט גײט די שרעק 
ארומ איבערנ דזשאָנגל פראנק אונ פרײַ באטאָג אונ באנאכט. 

-- אדהי! א-או!--האָכנ די אינדנ געזאָגט, דערמאָנענדיק זיכ, װאָס דאָס מיינט פאר זי 

-- אונ נאָר װענ עס קומט אנ גרויסע שרעק אפ אלעמענ, װי עס איז איצט, פארגעסנ 
מיר אלֶע אונדזערע קליינע שרעקנ אונ קומענ זיכ צונויפ אינ אײינ פּלאצ אלע צוזאמעני 

-- אונ בלוין אנ נאכט האָט דער מענטש מוירע פארנ טיגער? - האָט מאוגלי געפרעגט, 

-- בלויז איינ נאכט, -- האָט האטי געענטפערט. 

-- אָבער איכ.. מיר... דער גאנצער דזשאָנגל װייסט דאָכ, אז שיריכאנ הארגעט מענטשג 
צװויי-דרײַ מאָל א כוידעש. 

-- ריכטיק. דאנ אָבער פאלט ער אָנ פונ הינטנ אונ דערבײַ בייגט ער אָפּ דעמ קאָפּ אָנ א 
זײַט, װײַל ער איז פול מיט שרעק. װענ דער מענטש װאָלט אימ א קוק געטאָנ גלײַכ אינ די 
אויגנ, װאָלט ער אנטלאָפנ. אינ זײַנ נאכט אָבער גײט ער פראנק אונ פרײַ ארײַנ אינ דאָרפ. ער 
שפּאצירט צווישנ די הײַוער אונ שטעקט דעמ קאָפּ אינ די טירנ, אונ די מענטשנ פאלנ פאר אימ 
אפ די פּענעמער, אונ ער באגייט זײַנ מאָרד. איין מאָרד אינ יענער נאכט, 


-. 1 אנ אינרישער שטאמ. 
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-- אַ!--האָט מאוגלי צו זיכ געזאָגט אונ זיכ איבערגעקוליעט אינ ואסער. -- איצט פארשטײ 
איכ, פאוװאָס שיריכאנ האָט מיר געהייסנ אפ אימ א קוק טאָנ. ארויסגעקומענ איז אימ דערפונ 
גאָרנישט, מײַנ בליק האָט ער ניט געקאָנט אויסהאלטנ, אונ--אונ צו די פיס בינ איכ אימ אװאדע 
ניט געפאלנ, נאָר איכ בינ דאָכ ניט קינ מענטש, כ'געהער צומ פּרײַענ שטאמ, 

-- המ!- האָט באגירא געזאָגט. -- אונ דער טיגער װייסט, װענ זײַנ נאכט דארפ קומענ? 

-- ניינ, ניט פריער װי דער ,לעװאָנע-שאקאל" שטעלט זיכ אװעק הכ איבערנ אָװנט: 
נעפּל. אמאָל פאלט אויס די נאכט אינ טרוקענעמ זומער, אנ אנדערש מאָל אינ רעגנצײַט. װענ ניט 
דער ערשטער טיגער, װאָלט דאָס אלצ ניט געװענ, אונ קיינער פונ אונדז װאָלט ניט געװוּסט פונ שרעק. 

די הירשנ האָבנ ארױיסגעלאָזט א באדיערנדיקנ ברומ אוב באגיראס ליפ האָבנ זיכ פאר- 
קרײַזלט אינ א שפּאָטיש שמייכעלע. : 

-- אונ מענטשנ ווייסג אָט די.. געשיכטע?-- האָט ער געפרעגט, 

-- קיינער װײיסט זי ניט, אויסער דעמ טיגער אונ אונדז, די העלפאנדנ-- טהאס אורײניק- 
לעכ. איצט וייסט איר אױכ, אונ - איכ האָכ געענדיקט. 

האטי האָט ארײַנגעשטעקט זײַנ שנויצ טיפ אינ ואסעו, אלס א צײכנ, אז מער װיל ער 
ניט ריידנ. 

-- אָבער,.. אָבער... אָבער, -- האָט מאוגלי זיכ געװענדט צו באלו --פארװאָס װאָט דער 
ערשיטער טיגער זיכ ניט געשפּײַזט װײַטער מיט גראָז אונ בלעטער פונ די בימער? ער האָט 
דאָכ נאָר איבערגעבואָכנ דעמ באָק דעמ האלדז, געגעסנ האָט ער דאָכ אימ ניט. װאָס האָט אימ 
געבראכט צומ עסנ ווארעמ פלייש? 

-- די ביימער אונ קריכפלאנצנ האָכנ אימ באצייכנט, קליינ ברודערל, אונ אימ געמאכט די 
שטרייפנ, װאָס מיר זעענ אפ אימ. זײערע פרוכטנ האָט ער מער אינ מױל ניט געװאָלט נעמענ. 
נאָר פונ דעמלט אָנ אין ער זיכ נויקעמ אָנ די אינדנ אונ די אנדערע כײַעס, װאָס עסנ גואָע-- 
האָט באלו געענטפערט. 

-- דו, הייסט עס, האָסט פונ דער מײַסע יאָ געװוּסט, הע? פארװאָס האָב איכ זי קײנמאָל 
פונ דיר ניט געהערט? ' 

-- װײַל אינ דזשאָנגל זײַנענ פאראנ אָנ א שיר אזעלכע מײַסעס. איכ זאָל דיר װעלג אלצ- 
דינג דערציילנ, װאָלט איכ קײינמאָל ניט געענדיקט. לאָז אָפּ מײַנ אויער, קליינ ברודערל! 


געזעצנ פונ דזשאָנגל 


די דשאָנגל-געזעצנ ?-- זי לעבנ פונ אײביק ביז אײביק, אזוי װי דער הימלשער גרונט, 

אונ װויל צומ געהאָרכואמענ װאָלפ, אונ א טויט פאר צעשטערנ דעמ װעלפישנ אוראלטנ בּונוּ, 

אזוי װי ליאנא, װאָס קרויוט ארומ בוימ, אזוי קרויזט דער געועצ אהינ אוג אהער, 

אינ איינציקנ װאָלפ ליגט די קראפט פונ דער שארע, צוזאמענ מיט אלע אלמעכטיק איז ער.. 

דאָס לײַב זאָלסט ניט פעלנ צו באָדנ, אונ טרינקענדיק וואסער צו זעט, זאָלסט ניט טרינקענ פונ דעק. 

געדענק, אז די נאכט איז געגעבנ אפ יאנד אונ אפ רױב, אוב אפ זעטיקנ שלאָפנ -- די טעג. 

באמ טיגער אפ גרייטנ עס לעבט דער שאקאל. יונגער װאָלפ, מיט דײַנ אײגענער קראפט 
דו שײַנסט, 

די רויב פונעמ עלטערנ װאָלפ זאָלסט ניט גלוסטנ, װאָס דוֹ װעסט פארצוקנ - א"ז דײַנס. 

מיט הערשער פונ דשאָנגל--דעמ טיגער, דעמ בער, דעמ פאנטער זיכ קריגנ פארמײַד,-- 

די רו פונעמ האטי ניט שטער, אונ דעמ כאזער דעמ וילרנ -- זײַנ פּײַערונגס-צײַט. 

צוויי וועלפישע סטײַעס, װענ ס'שטויסנ צונויפ זיכ אפ שמאָלינקנ שטעגל אינ ואלר 

ביז ס'וועלנ די פירער צומ אױסגלײַכ ניט קומענ -- שטיי רויַק פונװײַטנ אי ואלר; 

געשלעג מיט א װאָלפ פונ דער אײגענער שארע באהאלט פונ באטאָגיקער שײַנ - 

װאָס װײיניקער קריגנ, געשלעגנ --אלצ שטארקער, אלצ גאנצער די שארע װעט זײַנ! 

די וועלפישע היל --א באלאגערטע פעסטונג; ארײַנגײינ אהינ אומגעשטערט 

אפילע די עלטסטע פונ ראט איז פארבאָטנ, דעמ פירער אלינ איז פארװערט! 

אויב דיר איז געלונגענ באטאָג צו פארצוקנ --ניט װעק אופ מיט גוואלרנ דעמ װאלד, 

דערשרעק ניט די שרעקיקע אינדג: דײַנ ברודער אינמיטנ זײַנ נאָכשפּירנ האלט, 

באואָרגנ מיט רוב קאָנסט די מוטער אונ זיכ אונ דאָס זויגלינג -- דאָס הונגעריקע קינד, 

א זינד איז פארצוקנ פאר זעט, אונ א מענטשנ--נאָכ הונדערט מאָל גרעסער די זינד, 

באקומסטו דײַנ רוב בא דעמ שואכנ, פארגעס ניט - דאָס װעלפיש געבאָט ניט פארפעל! 

האָב מיטלײַד צומ שוואכנ, געדענק, אז עס קומט אימ דער שארבנ, דער עק אונ די פעל. 

אינ רויב פונ דער שארע דײַג מויל איז פאראנענ אונ עסנ קאָנסט יפל דו גלוסט, =+ 

נאָר טױט פאר א ביינדל פארשלעפּנ - ביז ברעקל ביז לעצטנ, אלצ אופעסנ דאָ נאָר דו מווט.. 

די רוב פונעמ װאָלפ-- פארנ װאָלפ, אונ נאָר ער איבער רױב-שפּײַוג שאפנ זיכ קאָנ, 

אונ האָט נאָכ דער װאָלפ ניט באפוילנ צו עסנ, הייבט קיינער פונ שארע ניט אָנ. 

זיכ אָנשטאָפּנ ואט קאָנ דאָס יאָריקע װעלפל בָאטאָג, פון דֹעֶר שארעשער רױב אין די נעכט, 
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אוגֿ קיינער פוֹנ גרויסער, פונ װעלכישער שארע אימ אָפּזאָגנ האָט ניט קינ רעכֿט. 
די מוטערשע רעכט - אפנ לאגער, בא אלע, װאָס זײַנענ איינ עלטער מיט איר, 
דאָס קליינווארג צו שפּײַונ, באשטימט איז איר אויסטיילג איינ טײל פונ פיר, 
דאָס רעכט אפ דער הײל - בא דעמ פאָטער, װוּ ס'פירט דער פארשטאנד אימ, דאָרט לאָזט 
ער זיכ גַיֵינ. 
ער פאָלגט ניט דעמ רופ פונ דער שארע, אונ אורטײלנ קאָנ דער ראט נאָר אלינ. 
זײַנ אופטו, זײַנ קלוגנ פארשטאנד אוג זײַנ מעכטיק-שארפצייניקנ שלונג, 
אונ װאָס דער געזעצ האָט פארזענ, דאָס פילט אויס דעמ פירערס א װוּנק. 
דאָס זײַנענ די דושאָנגל-געזעצנ, זײ גוט פארגעדענקענ מוז יעטװידערּ 
וו אָלפ. 
דעד װאַרצק, דעה אײנציקער גרונט פונ געועצ אי דערװידער ניט, פֿאָלג! 


יוא 


,א טיגער! א טיגער!" 


-- װי איז געגאנגענ די יאגד הײַנט באנאכט ! 

-- אומזיסט האָב איכ, בוורער, געשפּירט אונ געוואכט. 
-- האָסט דײַנ וויב דענ פארגעסנ אינג פעלד ! 

-- ברודער, זי לויפט אוומ פרײַ אם דער ועלט. 


-- װו איז דײַנ גװוּרע, װאָס ווארפט אָנ א גרױל! 
-- מאכטלאָז אונ שוואכ דאָס אָנצייניקע מויל, 

-- אײַל זיכ ניט, ברודער, װער יאָגט זיכ נאָכ ריר! 
-- נרודער, כ'גיי ‏ שטארבנ איג הייל-גרוב בא מיר.י. 


װענ מאוגלי האָט פארלאָזט די װעלפישע הײל נאָכנ שטרײַט מיט דער שאוע באמ ראט-פעלרו, 
איז ער אראָפּגעגאנגענ צו די אקער-פעלדער, װוּ די דאָרפסלײַט האָבּנ געװוינט, נאָר אָפּשטעלנ זיכ 
דאָרט האָט ער ניט געװאָלט: ער איז געװענ צו נאָענט צומ דזשאָנגל, אונ געװוּסט האָט ער, או 
אפ דער באראטונג האָט ער איבערגעלאָזט װײניקסטנס אײנ פײַנט. איז ער אװעק װײַטער אינ טאָל 
ארײַנ, איבערנ ניט גלײַכנ ועג, מיט וועלכנ ער איז אָפּגעלאָפּנ בא א צוואנציק מײַל, ביז ער איז אָנגעקומענ 
אינ א געגנט, װאָס איז אימ ניט געווענ באקאנט, דער"טאָל איז איבערגעגאנגענ אינ א פּליינ, באשפּרענקלט 
מיט פעלדונ אונ צעגראָבּנ פונ הייל-שפּאלטנ. אפ איינ זײַט איז געשטאנענ א דערפל, אפ דער צווייטער 
האָט דער געדיכטער דזשאָנגל אראָפּגעשטראָמט ביז די פיטער- פעלדער אונ דאָרט זיכ אָפּגעהאקט מיטאמאָל, 
װי אָפּגעשניטנ מיט א גראָב אײַונ. בעהײימעס אונ בופּלאָקסג האָבנ זיכ געפיטערט איבערנ גאנצנ פּלײינ, 
אונ אז די קליינע יינגלעכ --די פאסטעכער פונ די סטאדעס --האָבנ דערזענ מאוגלינ, זײַנענ זי זיכ 
צעלאָפג מיט א געשרײי, אונ די געלע שלעפּער-הינט, װאָס בלאָנקענ זיכ שטענדיק אומ ארומ יעדנ 
אינדישג דערפל, האָבג גענומענ אפ אימ בילנ. מאוגלי האָט זיכ פונדעסטװעגנ ניט אָפּגעשטעלט, 
װײַל ער איז געװענ הונגעריק, אונ קומענדיק צומ דאָרפס טויער, האָט ער דערזענ אינ א זײַט דעמ 
הויפנ דאָרנבײמלעכ, מיט װעלכנ מע פארלייגט אלע פאונאכט דעמ טױער. 
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עשייר 


-- המ!-- האָט מאוגלי געזאָגט, װײַל ער האָט שוינ ניט איינ מאָל געזענ אזעלכע באריקאדעס 
בייס זײַנ באנאכטיקנ ארומוואנדלענ נאָכ שפּײַז. -- מענטשנ האָבנ הייסט עס מוירע פאר די דזשאָנגל- 
לײַט דאָ אויכ? 

ער האָט זיכ אװעקגעזעצט לעבנ טױער, אוב װענ עפּעס א מענטש איז ארויסגעגאנגענ פונ 
דאָרפ, האָט ער זיכ אופגעשטעלט, געעפנט דאָס מויל אונ א װײַו געטאָנ מיטנ פינגער זיכ אינ די 
צײינ ארײַנ: ער װיל, הײסט עס, עסנ. דער מענטש האָט אױסגעגלאָצט די אגנ אונ האָט זיכ א 
לאָן געטאָנ איבער דער אײנציקער גאס פונ דאָרפ מיט א געשרײ, רופנדיק דעמ פּריסטער -- א הויכנ, 
פעטנ מאנ אינ װײַסע קלײדער, מיט א רויט-געלנ צײיכנ אפנ שטעונ. דער פּריסטער איז ארויסגע- 
קומענ צומ טויער, אוג מיט אימ אמװײניקסטנס א הונדערט מענטשנ, װעלכע האָבּנ געגלאָצט אונ 
גערעדט אונ געטומלט אלע צוזאמענ אוג געטײַט אפ מאוגליג מיט די פינגער. --זײי קאָנענ זיכ אפי- 
לע ניט האלטג װי עס דארפ צו זײַג,-- האָט מאוּגלי געטראכט בא זיכ.--בלויז די גרוי-מאלפּע װאָלט 
זיכ אזוי אופגעפירט. -- אונ ער האָט פארװאָרפנ אפ צוריק זײַנע לאנגע האָר צונ אומצופרידג געקוקט 
אפנ אוילעמ. 

-- װאָס איז דאָ פאראנ מוירע צו האָבנ?-- האָט דער פּריסטער געזאָגט, -- זעט נאָר די צייכנט 
אפ זײַנע הענט אונ פיס. ער איז צעביסנ פונ װעלפ, דאָס אין א קינד, װאָס איז אופגעוואקסנ 
צווישנ װעלפ אונ איצט אין ער אנטלאָפנ פונ דושאָנגל. 

וירקלעכ, בייסנ שפּיל האָבנ די װעלפעלעכ אימ ניט אײנ מאָל געביסנ שטארקער, װי זײ 
װאָלטג געדארפט, אוג זײַג גאנצער קערפּער איז געװענ באדעקט מיט װײַסע שראמענ, נאָר אימ 
װאָלט גאָר ניט אײַנגעפֿאלנ צו רופנ דאָט ,געביסנ": ער האָט געװוּסט, װי עמעסדיק בײַסנ קוקט אויס, 

-- או-ווא! -- האָבנ עטלעכע פרויענ צוזאמענ אויסגערופנ. -- צעביסנ נעבעכ פונ װעלפ, אָרעמ 
קינד! ער איז א שינ ייַנגעלע. זײַנע אויגנ גליענ װי פײַער. מײַנ ערנ-װאָרט, מעסוּא, ער איז ניט. 
אומענלעכ צו דײַנ ייַנגל, װאָס דער טיגער האָט בא דיר אװעקגערויבט. 

-- לאָזט א קוק טאָנ, - האָט געזאָגט א פרוי מיט שװערע קופערנע רינגענ אפ אירע הענט 
אונ פיס אונ האָט באטראכט מאוגלינ פונ אונטער איר דלאָניע -- טאקע עגלעכ. ער איז מאָגע- 
רער. אָבער זײַנע אויגנ זײַנענ פונקט װי בא מײַג יינגל, 

דער פּריסטער איז געװענ א כיטרער מענטש, אונ געװוּסט האָט ער, אז מעסוּא איז דעמ 
רײַכסטנ דאָרפמאנס װײַב. ער האָט דעריבער פארגלאָצט די אויגנ צומ הימל אונ פּײַערלעכ געזאָגט: 

-- װאָס דער דזשאָנגל האָט גענומענ, ?ערט דער דושאָנגל אומ צוריק. נעמ דאָס ייִנגל צו 
זיכ אינ הז ארײַנ, מײַנ שװעסטער, אונ פארגעס ניט אָפּצודאנקענ דעמ פּריסטער, װאָס זעט טיפ 
אינעמ לעבנ פונ מענטשג. 

-- באמ אָקס, װאָס האָט מיכ אויסגעלייזט! -- האָט מאוגלי צו זיכ געזאָגט. -- אָט די אלע היי- 
דערײַענ דעומאָנענ שטארק דאָס ארײַנעמענ מיכ אינ דער װאָלפנשארע! נו, אוב איב בינ א 
מענטש -- איז געװאָרג א מענטש, 

דער אוילעמ איז זיכ ביסלעכװײַז צעגאנגענ אונ די פרוי האָט געגעבנ מאוגלינ א ציכנ, ער 
זאָל ארײַנגײג צו איר אינ הײַזל. דאָרט איז געשטאנענ א לאקירט בעט, א גרויסער ערדענער קאסטנ 
מיט מאָדנע באפוצונגענ, א האלב טוצ קופּערנע טעפּ, אג אינדיש אָפּגעטל אינ אלקערל, אוג אפ דער 
וואנט איז געהאנגענ אג עמעסדיק שפּיגעלע, אזא, װי מ'פארקויפט אפ די יארידג. 

זי האָט אימ געגעבנ א רעכטנ טרונק מילכ מיט א שטיקל ברױט; דעונאָכ האָט זי ארופגע- 
לייגט איר האנט אפ זײַנ קאָפּ אונ אימ פארקוקט אינ די אויגנ ארײַנ, אונ געטואכט, אז עפשער 
איז עס טאקע איר ונ, צוריקגעקומענ פונ דושאָנגל, װוּהע דער טיגער האָט אימ פארשלעפּט. 
זי האָט געואָגט: 
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-- נאטו, אַ נאטו! 

נאָר אָנ מאוגלינ איז ניט געװעג צו דערקענענ, או דער נאָמענ זאָל אימ זײַנ באקאנט. 

-- געדענקסטו דעמ טאָג, װענ איכ האָב דיר געגעבנ נײַע שיכ? 

זי האָט בארירט זײַנ פוס, נאָר דער פוס איז געװענ קימאט אזוי הארט וי האָרג, 

-- ניינ, -- האָט זי טרויעויק געזאָגט, - די דאָזיקע פיס האָבנ קיינמאָל קיינ שיכ ניט געטראָגג. 
נאָר דו ביסט זייער ענלעכ צו נאטונ -- אונ װעסט זײַנ מײַנ זונ. 

מאוגלי איז געװענ אומרויק, װײַל ער האָט זיכ קיינמאָל ניט געפונענ אונטער א דאכ; נאָר 
גוט באקוקנדיק אימ, האָט ער אײַנגעזענ, אז ער קאָנ אימ לײַכט דורכרײַסנ, אוב ער װעט װעלג 
ארויס, אונ אז די פענצטער זײַנעג אכ ניט פארפעסטיקט. 

-- ,צו װאָס טױג א מענטש, װאָס פארשטײיט ניט די שפּראכ פונ מענטשנ? - האָט ער א 
טואכט געטאָנ. - איכ בינ דאָ אװוי נאריש אונ שטומ, װי א מענטש װאָלט געװענ בא אונדז איג 
דזשאָנגל, איכ מוז זיכ אויסלערנעג זייער שפּראכ". 

ניט אומויסט האָט ער, לעבנדיק צװישנ די װעלפ, זיכ אויסגעלערנט נאָכצומאכנ דעמ רום פונ 
בעק אוג דעמ קװיטש פונ װילדנ כאזער. אװי אז װענ מעסוּא האָט געזאָגט עפעס א װאָרט, האָט 
ער איר נאָכגעמאכט אינגאנצג ריכטיק, אונ אײידער עס איז געװאָרנ נאכט, האָט ער שוינ געװוּסט 
די געמענ פונ א סאכ זאכנ אינ הײַול, 

באמ שלאָפּנ גײנ אין אנטשטאנענ א שװעריקײַט: מאוגלי האָט בעשומויפנ ניט געװאָלט זיכ 
לייגג שלאָפג אינ עפּעס אזוינס, װאָס אין געװענ איוי ענלעכ צו א פאנטערינעצ, װי דאָס דאָזיקע 
הײַזל, -- אונ אז מ'האָט פארשלאָסג די טיר, איז ער ארויס דורכנ פענצטער. 

-- לאָז אימ טאָנ, װי ער װיל, - האָט מעסוּאס מאנ געזאָגט. -- פאוגעס ניט, אז ביז איצט 
איז ער נאָכ עפשער קײנמאָל אפ קינ בעט ניט געעלאָפנ. אויב ער איז אונדז װירקלעכ געשיקט 
אָנשטאָט אונדזער זוֹנ, װעט ער ניט אנטלויפנ. 

מאוגלי האָט זיכ אויסגעצויגנ אפנ הויכנ רײנעמ גראָז באמ ברעג פונ פעלד, נאָר איידער ער 
האָט נאָכ צײַט געהאט צומאכנ די אויגנ, האָט זיכ א װײכע גרויע נאָז ארונטערגערוקט אונטער 
זײַנ קינבאק, ' 

-- פּע! - האָט דער גרויער ברודער, מאמע-װעלפנס עלטסטער זונ, געזאָגט, --אָט מיט 


דעמ צאָלסטו מיר אָפּ פאר נאָכ- 
גיינ דיר גאנצע צוואנציק מײַל ? 


שמעקסט דאָכ שוינ מיט רויכ 
אונ פי, וי אנ עכטער מענטש! 
וואכ-אופ, קליינ בוודערל, 
איכ האָב דיר געבראכט נײַס, 

-- זײַנענ אלע בא 
אונדז אינ דזשאָנגל געזונט ?-- 
האָט מאוגלי געזאָגט, ארומ- 
נעמענדיק אימ. 

-- אלע, אויסער די 
וועלפ, װאָס די רויטע בלומ 
האָט צעבוענט. איצט הער: 
שיריכאנ האָט זיכ אװעק- 
געלאָזט אפ יאגד ערגעצ װײַט 


פֿונדאנענ בֿיז זײַג פֿוטער װעט װידער אָנואקסנ, װײַל ער איז שטארק אָפּגעכמאליעט, נאָר ער 
האָט געשווירנ, אז װענ ער װעט צוריקומענ, װעט ער דײַנע ביינער ארײַנוארפנ אינ דער ויינגונגא, 

-- דער שטעקנ האָט צװויי עקנ. איכ האנ אכ עפעס ג עשווירנ. נאָר אלְצ איז קעדײַ צו 
וויסנ. איכ בינ הײַנט מיך --זײער מיד פונ אלצ, װאָס האָט פּאסירט מיט מיר, גרויער ברודערג - 
זאָלסט מיר אָבער שטענדיק ברענגענ די נײַס פונ דזשאָנגל. 

-- װעסט גיט פארגעסנ, אז דו ביסט א װאָלפ? װעסט עס ניט פארגעסנ צוליב די מענטשנ?-- 
האָט דער גרויער ברודער פאוואָרגט געפרעגט. 

-- קיינמאָל אינ דער װעלּט.. איכ װעל שטענדיק געדענקענ, אז איכ האָב ליב דיכ אוג אלעמענ איג 
אונדזער הײיל; כ'װעל אָבער אויכ ניט פארגעסנ, אז איכ בינ פאוטריבנ געװאָרנ פונ דער שארעי 

-- אונ אז דו קאָנסט נאָכ פארטריבנ װעונ פונ אנ אנדער שארע אויכ. מענטשנ זײַנעג ניט 
מער װי מענטשנ, קליינ בוודערל, אונ זײיער לַאֲשנ איז פּונקט װי דאָס קװאָקענ פונ פרעש אי 
טײַכ. נו, װענ דו װעסט קומענ אהער נאָכאמאָל, װעל איכ דיכ אָפּווארטנ צװישנ די באמבוקנ 
אפנ עק פונ פיטער-פעלר. 

דרײַ מאָנאטנ נאָכאנאנד נאָכ דער דאָזיקער נאכט איז מאוגלי קימאט ניט ארויסגעגאנגענ אפֿ 
יענער זײַט דאָרפ, אזוי ארײַנגעט;נ איז ער געװענ אינ שטודירנ די געװױינהײַטנ אונ מיגהאָגימ 
פונ די מענטשנ. קױידעמקאָל האָט ער געמווט אָנטאָג א קלײד, אונ דאָס קלייד האָט אימ מוירעדיק 
באלעסטיקט; דעונאָכ האָט ער זיכ געדארכט באקענענ מיט געלט, װאָס ער האָט ניט אָנגעהיבנ צו 
פארשטיינ װאָס דאָס איז אווינס, אונ זיכ אויסלערנענ אקערנ, בעשאס ער האָט ניט געקאָנט באנעמענ, צו 
װאָס מע דארפ עס. כוצ דעמ, האָבנ אימ די קינדער זייער געבייזערט. צומ גליק האָט אימ דער דזשאָנגל- 
געזעצ אויסגעלערנט אײַנהאלטנ זײַנ קאס, װײַל אינ דזשאָגגל הענגט אָפּ דאָס גאנצע לעבנ פונ 
אײַנגעהאלטנקײַט; נאָר אז כעװרע פלעגג נעמענ מאכנ פונ אים כויזעק דערפאר, װאָס ער װיל זיכ 
מיט זי ניט שפּילנ אָדער לאָזנ לופט-שלאנגענ, אָדער װײַל ער האָט ניט ריכטיק ארויסגעוערט עפּעס 
א װאָרט- פלעגט בלויז דער געדאנק, אז ס'איז ניט מײַסע-יעגער צו הארגענעג נאקעטע קלײנע 
קינדער, אימ אָפּהאלטנ כונ אָנפאלנ אפ זיי אונ זיי צערײַסנ אפ שטיקלעכ. 

ער האָט אלינ ניט געװוּסט, װי שטארק ער איז. אינ דזשאָנגל האָט ער געװוּסט, אז ער איז 
שוואכּער פונ די כײַעס, נאָר די מענטשנ אינ דאָרפ האָבנ געזאָגט, אז ער איז שטארק װי אנ אָקס. 
ער האָט ניט געװוּסט װאָס מוירע איז, אונ װענ דער פּויסטער האָט אימ אמאָל געזאָגט, אז דער 
גאָט, װאָס אינ טעמפּל, װעט זײַגנ אפ אים ביז, אוב ער װעט עסנ דעמ פּויסטערס מאנגאָ-פרוכטג-- 
האָט מאוגלי ארויסגענומענ דעמ אָפּגאָט פונ טעמפּל, האָט אימ געבואכט צומ פריסטער אינ הז 
ארײַנ אונ אימ געבעטנ, ער זאָל צעבײזערנ דעמ גאָט, װעט ער, מאונלי, מיטנ גרעסטנ פארגעניגג 
זיכ שטעלנ מיט אימ שלאָגנ. ט'איז ארויסגעקומענ א מוירעדיקער סקאנדאל, נאָר דער פּריסטער האָט די 
געשיכטע פארשטיקט, אונ מעסואס מאנ האָט געמוזט באצאָלנ א היפשע סומע, קעדיי צו שטילנ 
דעמ גאָטס גרימצאָר, 

מאוגלי האָט ניט נעהאט דעמ מינדסטנ באגריפ װעגנ דעמ אונטערשײד, װאָס קאסטע מאכט 
צווישנ איינ מענטשנ אונ דעמ צװײיטנ. אז דעמ טעפּערס אײזל האָט זיכ אויסגעגליטשט אונ איז 
ארײַנגעפאלנ אינ דער ליימ-גרוב, האָט מאוגלי אימ אוויסגעשלעפט פארנ װײידל אונ געהאָלפג אָנ- 
לאָדנ די טעפּ אפנ װאָגנ צו דער רײַזע אפנ מארק אינ כאנהיווארא. דאָס איז געװענ א כאופע 
אונ א שאנד, װײַל א טעפער באלאנגט צו א נידעויקער קאסטע, אונ זײַנ אייזל אװאדע אונ אוא" 
דע. אז דער פריסטער האָט אימ דערפאר אויסגעמוסערט, האָט מאוגלי געשראָקנ, אז ער װעט אי 
אליינ אויכ ארופזעצנ אפנ אייזל, אונ דער פּריסטער האָט געזאָגט מעסואס מאנ, אז די בעסטע זאכ 
װאָלט געװענ אוועקשטעלנ מאוגלינ װאָס גיכער צו עפעס אנ ארבעט. דאנ האָט דעך הויפטמאג פוג 
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דאָרפ געזאָגט מאוגלינ, אז פונ מאָרגנ אָנ װעט ער גײנ פיטערנ די בופלאָקסג, אונ דאָס ייִנגל איז 
געװענ דערפונ העכסט צופרידנ. 


יענעמ אָװנט, אזויװי ער איז שוינ איצט באשטימט געװאָרנ צו ארבעטנ פארנ דאָרפ, איז 
מאוגלי געגאנגענ צוגלײַכ מיט אלעמענ צומ קרײַז, װאָס פלעגט זיכ פארזאמלענ יעדנ אָװנט אם א 
שטיינערנער טעראסע אונטער א גרויסנ פײַגנבוימ. דאָס איז געװענ דער דאָרפישער קלוב, װוּהינ 
עס פלעגנ זיכ צונויפקומענ רײכערנ זייערע ליולקעס דער הויפּטמאנ, דער װעכטעו, דער שערער, 
װאָס האָט געװוּסט װאָס בא יעדערנ אינ טעפּל קאָכט זיכ, אונ דער אלטער בולדעאָ, דער דאָרפי- 
שער יעגער, װאָס האָט געהאט א גרויסע ביקס. 

אפ די אייבערשטע צװײַגנ פונ בוים זײַנענ געזעסנ מאלפעס אונ האָבנ געפּלױדערט; אונטער 
דער טעראסע איז געװענ א לאָכ אינ דער ערד, װוּ עס האָט געװוינט אנ אלטע קאָברא, װאָס 
פלעגט קריגנ יעדנ אָװנט א טעפּעלע מילכ, װײַל זי איז געװענ הײליק; אונ ארומ בוימ האָבנ זיכ 
אויסגעזעצט די זקיינימ פונ דאָרפ אונ געשמועסט, אונ געצױגנ פונ זייערע ליולקעס ביז שפּעט 
אינ דער נאכט ארײַנ. מ'האָט זיכ דערציילט װוּנדערלעכע מײַסעס פונ געטער, פונ מענטשנ, פונ 
גײַסטער; אונ בולדעאָ האָט דערצילט נאָכ װוּנדערלעכערע זאכנ װעגנ די גענג פונ כײַעס אינ 
דזשאָנגל, אזוי אז בא די קינדער, װאָס זײַנענ געזעסנ ארומ דעמ קרײַז פונ די עלטערע, האָבנ גע- 
נומענ קריכנ די אויגנ פונ קאָפּ. דער גרעסטער עײל פונ די מײַסעס איז געװענ טאקע װעגנ כײַעס, 
װײַל דער דזשאָנגל האָט זיכ געפונענ לעבנ זייערע טירנ. אינ בולדעאָס מײַסעס האָבנ הירשנ אונ 
ווילדע כאזיירימ זיכ געגראָבנ אינ דער זריַע אפ פעלדער, אונ פונ צײַט צו צײַט האָט דער טיגער 
אויסגעכאפּט א מענטשנ צװישנ טאָג אונ נאכט, פאר אלעמענ אינ די אויגנ. 


מאוגלי, װעלכער האָט, נאטירלעכ, געהאט א שטיקל יעדיע אינ די זאכנ, װעגנ װעלכע זײ 
האָבנ געשמועסט, האָט ניט אײנ מאָל געמוזט פארדעקנ זיכ דאָס פּאָנעם, בעשאס בולדעאָ, מיט זײַג 
ביקס אפ די קני, האָט דערצײילט איינ באָבע-מײַסע נאָכ דער צװייטער -- אונ דעמ ייַנגלס אקסלענ 
האָבנ זיכ געטרײיסלט פונ געלעכטער. 
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בולדעאָ האָט דערקלערט, אז דער טיגער, װאָס האָט אוועקגערויבט מעסואס זונ, איז אינדער- 
עמעסנ דער גײַכט פונ א ביזנ אלכנ װאָכערניק, װעלכער איז געשטאָרבנ מיט עכלעכע יאָר צוריק. 
-- איכ ווייס עס אפֿ געװיס, -- האָט ער צוגעגעבנ, -- װײַל פּורונידאס האָט געהונקענ פונ א 
קלאפ, װאָס ער האָט געכאפּט בייס א בונט, װענ מהאָט פארברענט זײַנע קרעדיט-ביכער, - אונ 
דער טיגער, װעגנ ועלכנ איכ דערצײיל, הינקט אױכ, -- דאָס איז צו זענ פונ די שפּורנ פונ זײ- 


נע לאפּעס. 
-- יאָ, יאָ. דאָס מוז זײַנ ריכטיק, -- האָבּנ די גרויע בערד באשטעטיקט מיט א שאָקל. 


-- זײַנעג אלע אײַערע מײַסעס אװי ניט געשטויגנ ניט געפלויגנ?-- האָט מאוגלי געזאָגט.-- 
יענער טיגער הינקט, װײַל ער איז געבוירנ געװאָרנ א הינקענדיקער, װי יעדערער װײיסט. זאָגנ, 
אז אנ אלטנס נעשאָמע איז ארײַנ אינ א בעסטיע, װאָס האָט ניט דעמ מוט אפילע פוג א שאקאל, 


איז קינדערשע פּלױירערײַ, 
בולדעאָ איז אפ א װײַלע געבליבנ געפּלעפט פונ איבעראשונג, אונ דער הויפּטמאנ האָט אויס- 


געגלאָצט די אױגג. 
-- אָהאָ! דאָס איז דער שנעק פונ דזשאָנגל, דאכט זיכ, הא?- האָט בולדעאָ זיכ אָפּגע- 
רופג. -- אוב דו ביסט שוינ יאָ אזא כאָכעמ, טאָ ברענג בעסער זײַנ פעל קינ כאנהיווארא: די רע- 
גירונג האָט באשטימט הונדערט רופּיעס פאר זײַג קאָסּ. אונ נאָכ בעסער װאָלט געװענ, 
זאָלסט האלטנ ס'מויל, װעג עלטערע רײידג. 
מאוגלי איז אופגעשטאנענ אװעקצוגייג, 
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-- דעמ גאנצנ צָװנט ביג איכ דאָ געלעגג אוב געהערט, - האָט ער געזאָגט אויבערנ אקסל,-- 
אונ, אויסער איינ מאָל אָדער צװײי נאָל, איז ניט געװענ קינ װאָרט עמעס אינ זײַנע וײיד װעגג 
דעמ דזשאָנגל, װאָס ליגט בא אימ אונטער דער נאָז. װיאזי זשע זאָל איכ גלייבנ אינ די מײַסעס 
ועגנ רוכעס אונ געטער אונ עידימ, װאָס ער האָט, װי ער זאָגט, געזעני 

-- שוינ צײַט אװעקשטעלנ דאָס ייִנגל צומ פי, - האָט דער הױיפּטמאנ געזאָגט, בייס בולדעאָ 
האָט זיכ געבלאָזנ אונ געסאָפּעט פונ מאוגליס האָזע. 

אינ דעמ גרעסטנ טייל אינדישע דערפער אין דאָ א מינהעג, או ייַנגלעכ פיונ ארויס פארטאָג 
די סטאדעס אינ פעלד ארײַנ אונ טרײַבנ זי אינ אָװנט צוריק. אונ די זעלבע בעהיימעס, װאָס װאָלטנ 
א װײַסג דערוואקסענעמ מענטש צעטואָטנ אפ טויט - טראָגנ געדולדיק איבער קלעפּ אונ געשרײיענ 
פונ קינדער, װאָס גרייכנ קוימ צו זייערע נעוער. אונ קאָלומאנ די קינדער האלטנ זיכ לעבנ די סטא- 
דעס, זײַנענ זיי אויסער סאקאָנע, װאָרעמ אפילע דער טיגער וואגט ניט אָנצופאלנ אפ א גאנצער סטארע 
בעהיימעס; לאָזנ זײ זיכ אָבער אװעק קלײַבנ בלומענ אָדער פאנגענ עקדעשנ, װערג זי גלײַכ 
פארשלעפּט פונ כײַעס. 

באגינענ האָט זיכ מאוגלי ארויסגעלאָזט איבער דער גאס פונ דאָרפ, רײַטנדיק אפ ראמאנ, דעמ 
גרעסטג בופּלאָקס, דעמ פירער פונ דער סטאדע, - אונ די שוארצע בופלענ מיט לאנגע, אהינטער- 
פארבויגענע הערנער אונ וילדע אויגנ זײַנענ איינער נאָכנ צװייטנ ארויס פונ זיערע שטעלכלעכ 
אונ זיכ געלאָזט נאָכ אימ. מאוגלי האָט באלד געגעבנ די קינדער צו פארשטיינ, אז דאָ אין ער דער 
האר. ער האָט געשלאָגנ די בופלאָקסג מיט א לאנגנ גלאטנ באמבוק-שטעקנ אונ אָנגעזאָגט קאָמיאנ, 
איינעמּ טונ די יִנגלעכ, ער זאָל אכטונג געבנ אפ די קי אונ ניט אװעקבלאָנדזשענ פונ דער סטא- 
דע, בייס ער װעט גנ מיט די בופלאָקסנ. 

בעהיימעס אינ אינדיע פיטערנ זיכ געויינלעכ צװישנ פעלדזנ, אינ ריטער-געװיקסנ, אינ ערד- 
שפּאלטנ, איבער װעלכע זי צעלויפנ זיכ אינ אלע זײַטנ. בופלאָקסנ װידער ציענ זיכ צו זומפּג אוג 
סײַכלעכ, װוּ זי וואלגעונ זיכ ארומ שאָענ-לאנג אינ ווארעמע בלאָטעס. 

מאוגלי האָס צוגעטויבנ די בופּלאָקסנ צומ ברעג פונ פּלײנ, װוּ די וויינגונגא שטראָמט ארויס פונ 
דזשאָנגל. דאָרט איז ער אראָפּגעשפּרונגענ פונ ראמאנ אונ אין אװעק צו אנ אָרט, װאָס איו געװענ פאר- 
וואקסנ מיט באמבוקנ, װוּ ער האָט געפונענ דעמ גוויענ ברודער. 


-- אהא, -- האָט דער גרויער ברודער געזאָנט, - איכ װארט דאָ אפ דיר שויג כ'וייס ויפל 
טעג. װאָס באטײַט אָט די פּאסטוכערײַ דײַנע? ‏ 

-- א באפעל איז א באפעל..- האָט מאונלי געענטגערט, --איכ ביג דער. דאָרפישער פאסטעכ 
אפ א װײַלע. װאָס הערט מענ װעגנ שיר-כאנענ? 
-- ער איז געװענ געקומענ צוריק איג אונרזערע קאנט: אונ האָט לאנג אויסגעקיקט אפ דײר 
דאָ ארומ. איצט איז ער װידער אװעק, װײַל דאָ איז פאראנ װײגיק געװילר. אָבער ער איו אנטשלאָסג 
דיכ צו הארגענענ. 


-- זייער גוט. -- האָט מאוגלי געזאָנט. -- קאָלומאג ער איז דאָ ניטאָ, זאָלסטו, אָדער עמעצעף 
אנ אנדערער. פוג די פיר ברידער, זיצנ אָנ דאָרט אפנ שטײנ, באמ ארויסגינ פונ דאָרפ. קומט ער אָנערּ 
צוריק, זאָלסטו מיכ אָפּווארטנ אִינ ערר-שפּאלט לעבנ דעמ דהאק-בוימ איג דער מיט פוג פּלייג. קריכנ צוּ 
שיר-כאנענ גלײַכ אינ מויל אי ניט נײטיק. 

דערנאָכ האָט מאוגלי אויסנעזוכט א באשאַטנט װינקל אונ זיכ אװעקגעלײגט שלאָפנ, בייס די 
בופּלאָקסנ האָבנ זיכ געפיטערט ארומ אימ. 

פּאשענ בעהיימעס איז אינ אינדיע דער פוילסטער צײַטפארטרײב אינ דער װעלט. די קי בא- 
וועגנ זיכ פּאװאָלינקע אונ מאלעגיירענ. זײי לײיגנ זיכ אנידער אונ שטיעג װידער אופ, אונ דערבײ 
מעקענ זיי אפילע ניט. זיי מרוקענ בלוױיז אונטער א ביסל. די בופלאָקסג ריידנ נאָכ זעלטענער: זײ 
פארקריכנ איג א זומפּ אינער נאָכנ צװיטנ אונ פארוקנ זיכ אזוי טיפ אינ בלאָטע, אז אפ דער 
אויבערפלאכ בלײַבנ ניט מער װי זײערע נעזער אונ די בלױע אױסגעגלאָצטע אויגג. אונ דאנ 
לייגנ זיי זיכ אויס אונ ליגנ װ' די קלעצער. די פעלרזנ ציטערנ אינ דער היצ פונ זונ, אונ די קיג- 
דער בא דער טשערעדע הערנ, װי הױכ איבער זײיערע קעפ, קימאט מיטנ אויג ניט צו כאפּנ, פײַפט 
א גײַער (קײַנמאָל ניט מער װי איינער); אונ זיי װײסנ, אז װענ אײינער פונ זײי, אָדער איינע פונ 
די קי זאָל שטארבנ, װעט דער גײַער נעמענ זינקענ ארונטער, אוג אנ אנדער גײַער מיט עטלעכע 
מײַל װײַטער װעט עס דערוענ אונ זיכ לאֲזנ נאָכ אימ, אונ נאָכ אײנער, אוג א פערטער, אוג א 
פינפטער, אונ נאָכ איידער דער גויסעס איז אינגאנצנ טוט, װעלג יכ צונויפליענ א שטלק צװאנציק 
הונגעריקע גײַערס פונ אלע זײַטנ. ק'נדער שלאָפנ אײַנ אונ כאפנ זיכ אופ, אונ שלאָפּנ װידער 
אײַנ, אונ פלעכטנ קערבעלעכ פונ טרוקענע גרעזער אונ קלײַבנ אחינ הײשעריקנ, אָדער זײ 
נעמענ א פּאָר ,דאוונער" אונ צווינגענ זיי צו פארפירנ א געשלעג צוישג זיכ. אז ניט, שנירעווענ זי א 
האלדזבאנד פונ דויטע אונ שווארצע דוזשאַנגל-ניס, אָדער זי קיקנ זיכ צו צו א װאָרעמ, װאָס פּרעגלט 
זיכ אפ א שטֵיינ אונטער דער װונ, אָדער צו א שלאנג, װאָס יאָגט זיב נאָכ א פּראָש. דערנאָכ זינ- 
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גענ זײ לאנגע, לאנגע לידער מיט זײיערע מעשונעדיקע טרעלנ צומ שלוס, אונ דער טאָג ציט זיכ 
אזוי לאנג -- לענגער, דאכט זיכ, פונעמ מענטשנס גאנצנ לעבנ, אמאָל בױענ זי שלעסער פונ בלאָטע 
אָדער קלעפּנ פיגורנ פונ מענטשנ, פערד, אָקסנ, אוֹנ לייגנ ארײַנ די מענטשנ שטרויעלעכ אינ די 
הענט ארײַננ- אונ שטעלנ זיכ פאָר דערבײַ, או זיי זײַנענ קיניגנ, 
אונ די מענטשנ זײַנעג זייערע סאָלדאטנ, אָדער אז זיי זײַנענ גע- 
טער, צו װעלכע מע דארפ זיכ בוקנ. -ענדלעכ קומט דער אֶװנט. 
די קינדער הייבנ אָנ שרײַענ, די בופלאָקסנ הייבנ זיכ איינציקװײַז שווער 
פונ דער קלעפּיקער בלאָטע מיט א קנאקערײ, װי מ'װאָלט נאָכאנאנד 
געשאָסנ פונ ביקסנ, אונ די גאנצע מאכנע ציט זיכ אויס, װי א 
שנור, איבערג גרוי-געװאָרענעמ פּלײנ, צוריק צו די שימערנדיקע פײַ- 
ערלעכ פונ דאָרם, 

טאָג נאָכ טאָג האָט מאוגלי געטריבנ די בופלאָקסג אפ פּאשע; טאָג 
נאָכ טאָג האָט ער געזענ דעמ גוויענ בוודערס רוקנ אפנ 
פעלדז, א מײַל אָנדערהאלבנ װײַט פונ אימ (אזויארומ האָט ער געװוּסט, 
אז שיר-כאנ איז נאָכ צוריק ניט געקומענ), אונ טאָג נאָכ טאָג איז ער געלעגנ אפנ גראָז, זיכ צו- 
געהעוט צומ פארשידנארטיקנ שטילנ גערויש ארומ אימ אונ געטרוימט װעגנ זײַנ אמאָליקנ לֶעבנֹ 
אינ דזשאָנגל. אויב שיריכאנ װאָלט זיכ א גליטש געטאָנ מיט זײַנ הינקענדיקנ פוס, ערגעצ אינ 
דזשאָנגל לעבנ דער וויינגונגא, װאָלט מאוגלי עס זיכער דערהערט אינ יענע לאנגע שטילע פרימאָרגנס: 

צומ סאָפּ איז געקומענ א טאָג, װענ ער האָט דעמ גרויענ ברודער ניט געזענ אפנ בא- 
שטימטנ פּלאצ. מאוגלי האָט זיכ צעלאכט אוֹנ אװעקגעטריבנ די בופּלאָקסנ צומם ערד-שפּאלט באמ דחאק- 
בוימ, װאָס איז אינגאנצנ באדעקט געװענ מיט גאָלד-רויטע בלומענ. דאָרט איז געזעסג דער גווי- 
עו בוודעו, אנ די האָר אפ זײַג רוקנ זײַנענ געװענ אופגעשטעלט ביזנ לעצטנ. 

-- ער האָט זיכ באהאלטנ א כױדעש נאָכאנאנד, קעדיי דיכ אראָפּשלאָגג פונ װעג. די לעצטע 
נאכט האָט ער אויבערגעשפּאנט די בערג מיט טאבאקי-שאקאל גלײַכ אפ דײַנ שפּור, - האָט דער 
גרויער ברודער פארסאָפּעט געזאָגט. : 

מאוגלי האָט זיכ פארװאָלקנט. : 

-- פאר שיר-כאנענ האָב איכ קיינ מוירע ניט, נאָר טאבאקי איז זײיער כיטרע. 

-- זאָרג ניט, - האָט דער גרוֹיער בװודער געזאָגט באלעקנדיק זיכ.--- פארטאָג האָב איכ 
זיכ געטואָפּנ מיט טאבאקינ. איצט דערצײלט ער אלע זײַנע כאָכמעס צו די גײַערס. פאר 
דעמ, אָבער, איידער איכ האָב אימ איבערגעבראָכג דעמ רוקנ, האָט ער מיר אלצדינג דער- 
ציילט. שיר-כאנ האָט באשלאָסנ צו לױערנ אפ דיר באמ טויער פונ דאָרפ הײַנט פארנאכט-- 
אפ דיר אונ ניט אפ קינ אנדעונ. איצט ליגט ער אינ גרויסנ טרוקענעמ הילװעג בא דער װיינגונגא, 

-- האָט ער הײַנט געגעסנ אָדער ער איז הונגעריק?-- האָט מאוגלי געפרעגט. דאָס איז געװענ 
א פראגע פונ לעבנ אונ טויט פאר אימ. 

-- באגינענ האָט ער געהארגעט א וילדנ כאזער אונ האָט זיכ נאָכ אָנגעטרונקענ אויכ. װײסט 
דאָכ. אז שיריכאנ קאָנ ניט פאסטנ אפילע צוליב נעקאָמע. 

-- אָ, טיפּעש! ער האָט דאָכ װײניקער סייכ? פונ א פּיצעלע קינד. געגעסנ אונ דערצו נאָכ גע- 
טרונקענ -- מיינט ער עפשער, אז איכ'ל ווארטנ, ביז ער װעט זיכ נאָכ אויסשלאָפּנ אויכ 7! נו, װוּ ליגט 
ער? װאָלטנ מיר געװענ כאָטש א צענדליק אונדזערע, װאָלטנ מיר מיט אימ גלײַכ פארטיק געװאָרנ. 
די בופּלאָקסנ װעלנ ניט גײנ, ביז זיי װעלנ אימ ניט דערשפּירנ, אונ זייער לֵאָשנ קאָנ איכ ניט; קאָ- 
נענ מיר ארופ אפ זײַנ שפּור, אזוי אז זיי זאָלנ אימ דערשטעקנ? 
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-- ער איז אװעקגעשװוּמענ װײַט אראָפּ מיט דער ויינגונגא, קעדיי איבערצושנײַדנ זײַנ שפּור,-= 
האָט דער גרויער ברוד ער געאָגט. 

-- אז דאָס האָט אימ טאבאקי געראטנ, איז קלאָר װי דער טאָג. אליינ װאָלט ער קינמאָל אפנ 
סייכל ניט געפאלנ, 

מאוגלי האָט צוגעלייגט א פינגער צומ מויל אונ פארקלערט זיכ א װײַלע. 

-- דער גרויסער היילװעג בא דער ויינגונגא... ער עפנט זיכ אפג פּליינ ארויס א קנאפּ האלב- 
מײַל װײַט פונדאנענ. איכ קאָנ פירנ די סטאדע אוומ אונ ארומ, דורכנ דזשאָנג?ל, צומ אייבערשטנ 
עק פונ היילװעג, אונ דאנ זיכ א לאָז טאָנ אראָפּ., װעט ער אָבער ארויס דורכנ אונטערשטנ עק. 
יענעמ עק מוז מענ אים פארשטעלנ. גרויער ברודער, קאָנסטו מיר צעטײלנ די סטאדע 
אפצווייענ ? 

-- איכ ניט, עפשערו--נאָר כ'האָב דיר געבראכט א קלוגנ מיטהעלפער. 

דער גוויער ברודער אייז אָפּגעלאָפנ א ביסל אינ א זײַט אונ איז פארשװוּנדנ אינ א הײל, 
דערנאָכ האָט זיכ פונ דאָרט אופגעהויבנ א גרויסער גרויער קאָפּ, װאָס מאוגלי האָט גוט געקענט, 
אונ אינ דער חייסער לופט האָט אָפּנעהילכט דער יאָמערלעכער אויסגעשריי פונ גאנצנ דושאָנגל-- 
דער יאגד-רופ פונ א װאָלפ אינ האלבנ טאָג, 

-- אקעלא! אקעלא! -- האָט מאוגלי אויסגערופנ, פאטשנדיק מיט די הענט. --כ'האָב אליינ גע- 
מעגט װיסנ, אז דו האָסט אָנ מיר ניט פארגעסנ. מיַר מוזנ דורכפירנ א גרויסע ארבעט, אקעלא. צעשפּאלט 
מיר די סטאדע אפצװייענ, די קי מיט די קעלבלעכ צוזאמענ אינ אײינ העלפט אונ די אָקסג מיט 
די אקער-בופלאָקסנ -- אינ דער צוייטער, 

ביידע וועלפ האָבנ זיכ ארײַנגעריסנ אינ דער סטאדע אונ גענומענ לויפנ אונ דרייענ זיכ אהינ 
אונ צוריק צווישנ די בעהיימעס, װאָס האָבנ אָנגעהויבנ שנאָרכּנ אונ האָבנ ויכ צעטײלט אפ צװלי 
גרופּעס. אינ איינער זײַנענ געשטאנענ די קי מיט זײערע קעלבלעכ אינ דער מיט אונ גע- 
גראבלט די ערד אונ געגלאָצט מיט די אױגנ, גרייט אָנצופאלנ אפ א װאָלפ, אויב ער װעט זיכ נאָר 
אָפּשטעלנ אפ אנ איגנבליק, אונ אימ צעטרעטנ אפ טויט. אינ דער צװײיטער גרופּע האָבנ געשנאָרכט 
אונ געטופּעט מיט די פיס די עלטעוע אונ יינגערע בופלאָקסנ. נאָר כאָטש זייער אויסזענ האָט גע- 
מאכט א גרעסעונ אײַנדרוק, זײַנענ זײי געװענ װײַט ניט אווי געפערלעכ, װײַל זײי האָבנ ניט גע- 
האט לעבנ זיכ קיינ קינדער צו פארטיידיקנ. זעקס מענטשנ מיטאמאָל װאָלטנ ניט געקאָנט אזוי גוט 
צעטיילנ די סטאדע, װי די צװיי װעלפ האָבנ עס געטאָנ. 

-- װאָס װײַטער?-- האָט אקעלא ארױסגעסאָפּעט. -- זי רײַסנ זיכ װידער צו פארייניקג זיכ, 

מאוגלי האָט זיכ ארופגעכאפּט אפ ראמאס רוקנ, 

-- טרײַב די אָקסנ רעכטס, אקעלא, גרויער ברודערו, אז מירנ אװעק, זאָלסטו האלטנ 
די קי צוואמענ אונ זיי ארײַנטרײַבנ אינ הײלװעג, פונ אונטערשטנ ארַנגאנג, 

-- ביזוואנענ?.- האָט ‏ דער גוויער ברודער געפרעגט, סאָפּענדיק אונ שטשירענדיק 
מיט די ציינ, 

-- ביזנ אָרט, װוּ די װענט זײַנענ העכער פונ שיר-כאנס א שפּרונג!--האָט מאוגלי אויסגע- 
שריִענ, -- האלט זיי דאָרט ביז מיר וועלנ אראָפּקומענ. 

פונ אקעלאס ביל האָבנ די אָקסנ זיכ א ריס געטאָנ פונ אָרט, אוב דער גוויער בוו- 
דער איז געבליבנ שטינ גלײַכ אנטקעגנ די קי. זיי האָבנ זיכ א לאָז געטאָנ אפ אימ, אונ ער 
האָט גענומענ לויפנ איינ טראָט פאר זייערע הערנער צומ צופוסנ פונ היילװעג, בייס אקעלא האָט אוועק- 
געטריבנ די בופּלאָקסנ װײַט אפ לַינקס. 

-- אויסגעצייכנט! -- האָט מאוגלי אויסגערופנ.-- נאָכ איינ יאָג - זײַנענ זײי אינ פולנ גאנג. איצט 
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פּאָרזיכטיק -- פאָרױיכטיקער, אקעלא! איינ איבעריקער קנאק מיט די ציינ - רײַסנ זיכ די בופלאָקסנ 
אוועק אינגאנצנ. הױדזשאָ ! דאָס איז א ביסל א ווילדערע ארבעט, װי יאָגנ ציגנ. װאָלסטו געגלייבט, אז 
אָט די ברוימ קאָנענ ארבעטנ אווי געשװינד? 

-- איכ -- איכ בינ געגאנגענ אויכ אפ זי אינ מײַנ צײַט, - האָט אקעלא געסאָפּעט אינ שטויב.-- 
זאָל איכ זיי איצטער טרײַבנ צומ דזשאָנגל? 

-- יאָ! טרײַב, אָבער געשווינד! ראמא איז מעשוגע פונ קאס, אָ, װענ איכ װאָלט אימ נאָר 
געקאָנט דערקלערנ, װאָס איכ פארלאנג הײַנט פונ אימ! 

מהאָט פארקערעװעט די בופלאָקסנ, דאָס מאָל רעכטס, אונ זיי האָבנ זיכ ארײַנגענראָכנ אינ גע- 
דיכטנ וואלד. די אנדערע ייַנגלעל, װאָס האָבנ געפאשעט זייערע בעהימעס א האלבנ מײַל װײַטער, 
האָבנ זיכ אװעקגעלאָזט צומ דאָרפ מיט דער גרעסטער געשװינדקײַט, שרײַענדיק, אז די בופלאָקסנ 
זײַנענ מעשוגע געװאָרנ אונ אנטלויפנ, 

מאוגליס פּלאנ אין געװענ א גאנצ פּאָשעטער. ער האָט געװאָלט מאכנ א גרויסנ אומװעג בארג- 
ארופ, צוקומענ צומ קאָפּ פונ היילוועג אונ זיכ אואָפּלאָזנ מיט די בופלאָקסנ דורכ אימ - אונ אזוי- 
אוומ פּאקנ שיר-כאנענ צװישנ די אַקסנ אונ די קי. געװוּסט האָט ער, אן נאָכ א שװערנ מאָלצײַט 
אונ א רעכטג טוונק װעט דער טיגער ניט אימשטאנד זײַג ניט צוֹ שטרײַטנ, ניט ארויסצוקלעטערנ 
כּונ היילוועג איבער די הויכע זײַטנװענט. 

איצט האָט ער גענומענ א ביסל בארויקנ די בופּלאָקסנ, אונ אקעלא איז געבליבנ װײַט הינטנ, 
נלויז צוברומענדיק פונ צײַט צוֹ צײַט, קעדיי אונטערצוטרײַבנ די אָפּגעשטאנענע. מע האָט געמװט 
מאכנ זייער א גוויסנ קרײַז, װײַל מאוגלי האָט ניט געװאָלט צוקומענ צו נאָענט צומ הײלװעג, קע- 
דײ ניט װאָרענעג שיר-כאנענ פאר דער צײַט. ענדלעכ האָט מאוגלי פארקערעװעט די צעטומלטע 
סטאדע באמ קאָפּ כּונ היילוװעג, אפ א קליינער גראָזדבאוואקסענער לאָנקע, װאָס האָט זיכ געבויגנ 
אראָפּ צומם היילװעג גופע. פונ אָט דער הייכ האָט מענ געקאָנט וענ איבער די קעפּ פונ די בײמעף 
אראָפּ צומ פּליינ; נאָר מאוגלי האָט בלויז געװאָלט ווארפנ א בליק אפ די זײַטנ פונ הללװעג, אוג 
באלד האָט ער מיט גרויס צופרידנקײַט דערוענ, אז זי שטייענ גלײַכ קימאט װי װענט, אונ או די 
ווילדע װײַנטרױבנ אונ קלעטער-פלאנצנ, װאָס זײַנענ געהאנגענ איבער זיי, װעלג דעמ טיגער ניט 
לאָזג כּעסט א פוס אװעקשטעלנ. 

-- לאָז זיי אָכּציִענ דעמ אָטעמ, אקעלא, - האָט מאוגלי געזאָגט, אופהייבנדיק א האנט. - וי 
האָבנ אימ נאָכ ניט דערשפּירט. לאָז זי אָפּעטעמקנ. איכ פון אָנזאָגנ שיר-כאנענ, װער עס קומט 
צו אימ. מיר האָבנ אימ אינ נעצ. 

ער האָט צוגעלײגט די הענט צומ מיל אונ אוױכגעלאָזט א הויכנ, לאנגנ געשריי אראָפּ אינ 
היילװועג ארײַנ, -- דאָס איז געװענ קימאט װי געשריענ אינ א כונעל אוײַנ,,.-- אונ דער װידערקאָל 
אי אװעקגעשפּרונגענ װײַט אונ בּרייט, פונ כּעלדז צו פעלרױ 

נאָכ א לאנגנ שװײַגנ איז אָנגעקומענ דער אויסגעצויגענער, שלעפעריקער בויל פונ א זאטנ 
טיגער, װאָס האָט זיכ נאָרװאָס אופגעכא:ּט פונ שלאָפ. 

-- װער רופט?--- האָט שיר-כאנ געזאָגט, אונ א פראכטפולע פּאװוע האָט מיט א שארפנ קװיטש 
ארופגעפלאטערט פונ היילוועג ארויס. 

-- איכ, מאוגלי! פי-רויבער, געקומענ די צײַט צו גיינ צומ ראט-פעלדו! אקעלא אראָפ-- 
יאָג זיי אראָפּ, אקעלא! אואָפּ, ראמא, אראָפּ! 

די סטאדע האָט זיכ פארהאלטנ א מאָמענט באמ ראנד פונ בארג-אראָפּ, נאָר אקעלא האָט 
ארויסגעהוילט זײַנ יאנד-רופ מיכנ פולנ מויל, אונ זיי אלע האָננ זיכ א ריס געטאָנ פאָרויס, פּונקט 
וי שיכּנ שפּרינגענ אראָפּ א וואסערפאל, מִיט א שׁפַּריצְ פונ זִאמְד און שטיינער ארומ זיי. קוימ האָבנ זי 
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זיכ גערירט פונ אָרט, אִיז שוינ קיינ מענלעכקײַט ניט געװענ זיי אָפּצושטעלנ, אונ נאָכ אײירער זיי האָבנ 
דערגרייכט צומ גרונט פונ הײילװעג, האָט רמא דערשמעקט שיר-כאנענ אונ ארויסגעלאָזט א ווילדנ געבריל, 

-- אהא!--האָט מאוגלי געזאָגט, זיצנדיק בא אימ אפנ רוקנ.-- איצט װייסטו שוינ! 

אונ דער שטראָמ פונ שוארצע הערנער, שוימענדיקע שנויצנ אונ גלאָצנדיקע אויגנ האָט 
שטורמיש אװאָפּגעפלײַצט איבערנ היילוועג, פּונקט װי קיזלשטײַנער גײענ אראָפּ בייס פארפלי- 
צונג: די שוואכערע בופלאָקסנ זײַנענ אוויסגעשטויסנ געװאָרנ צו די זײַטנ פונ היילוועג, װוּ זי האָבנ 
זיכ געשניטנ דורכ די קלעטער-פלאנצנ. איצט האָננ זי געװוּסט, װאָס זיי האָבנ צו טאָנ-- קעננ 
דעמ שרעקלעכנ דראנג פונ א גאנצער סטאדע בופלאָקסנ קאָנ קינ שומ טיגער ניט בײַשטײנ. 

שיר-כאנ האָט דערהערט דאָס דונערנ פונ זײיערע טלאָענ, אין אופנעשפּרונגענ אונ גענומענ 
ארומקריכנ איבערנ הײילװענ, זוכנדיק אנ ארויסגאנג. אָבער די װענט האָבנ זיכ געהויבנ גלײַכ ארופ, 
אונ ער איז געװענ פול אונ שװער נאָכנ עסנ אונ טרינקענ, אונ שלאָננ זיכ איִצטער איז אימ קלאל 
ניט געװענ צומ הארצנ. די סטאדע האָט ארײַנגעפּלוכעט אינ טײַכל, װאָס ער האָט נאָרװאָס פאר- 
לאָוט, מיט אזא געבריל, או דער שמֿאָלער טונעל האָט אינגאנצנ אופגעהילכט. מאוגלי האָט דער- 
הערט אנ ענטפער-געבריל כּונ צװייטנ עק הײלװעג אונ געזענ װי שיריכאנ האָט זיכ א װאָרפ 
געטאָנ צוויק-- דער טיגער האָט געװוּסט, אז אינ ערגסטנ פאל איז בעסער צו בּאגעגענענ די אָקסנ, 
אײדער די קי מיט זײיעוע קעלבלעכ בא דער זײַט; דערנאָכ האָט ראמא זיכ א לאָז געטאָנ פאָרױס, 
האָט זיכ אָנ עפּעס פארטשעפעט, איז אוװועק װײַטער איבער עפעס א װײכער זאכ או --מיט דער 
סטאדע בופּלּאָקסנ הארט הינטער אימ - האָט ער זיכ ארײַנגעריסנ אינ דער אנדערער סטאדע מיַט אזא 
אימפּעט, או די שוואכערע בופּלאָקסנ זײַנענ פונעמ שטויַס אופגעהויבנ געװאָרג אינדערלופטנ. דער 
שטויס האָט ארויסגעשװענקט ביידע סטאדעס אפנ פּלײנ ארויס, אונ אלע האָבנ געליארעמט, זיכ גע- 
שטויסנ מיט די הערנער אונ געטופעט מיט די פיס. מאוגלי האָט אָפּגעוװוארט דעמ פּאסנדנ. אויגנ- 
בּליק, איז אראָפּגעשפּרונגענ פונ ראמאס רוקנ אונ גענומענ האקנ מיט זײַנ שטעקנ אינ אלע זײַטנ, 

-- געשװוינד, אקעלא! צעשייד זײי! אָדער זי נעמענ זיכ שלאָגנ אײינער מלטנ אנדערנ! אאָג 
זיי אװעק, אקעלא! הע, ראמא! הײ, הײ, היי, קינדער! רויִק איצטער, רויק, ס'שוינ נאָכ אלעמענ! 

אקעלא אונ דער גרויער בוודער זײַנענ ארומגעלאָפנ אהינ אונ צוריק בײַסנדיק די 
בופלאָקסנ אינ די פיס, אונ כאָטש די סטאדע האָט זיכ געהאט אומגעדרייט צו לאָונ זיכ װידעראמאָל 
בארג-ארופ, האָט זיכ מאוגלינ דאָכ אײַנגעגעבנ צו פארקערעווענ ראמאנ, אונ די איבעריקע זײַנענ 
שוינ נאָכגעגאנגעג צו די זומפּנ, 

מאכנ א סאָפּ צו שיר-כאנענ האָט מענ שוינ ניט געדארפט. ער איז געװענ טויט. אונ די גײַערס 
האָבנ זיכ שוינ אָנגעהויבנ קלײַבנ ארומ אימ, : 

-- ברידעו, ער איז געשטאָרבנ מיט א הינטישנ טױט.- האָט מאוגלי געזאָנט, ארױיסציענדיק 
זײַנ מעסער, װאָס ער האָט געטראָגנ אפנ האלדן אינ א שיירל, ולגט ער האָט אָנגֶעהוֹיֵבְנ לעכנ צווישנ 
מענטשג. -- נאָר. ער װאָלט סײַװי ניט געואגט צו קעמפנ. כ'לעבנ, וײַנ פעל װעט אויסוענ גאנצ 
שיינ אֶפג ראטיפעלדז. נו, מע מוו זיכ טײיקעפ נעמעג צו דֶער ארְבעט. 

א ייַנגל, אופגעהאָדעװעט צווישנ מענטשנ, װאָלט אפילע ניט אײַנגעפאלנ ויכ געמעג אײנער 
אליינ צו שינדנ די פעל פונ א טיגער צענ פוס די לענג, נאָר מאוגלי האָט זײַער גוט געװוּסט, װי- 
אזוי די פעל איז אָנגעפאסט אפ א כײַע אונ ויאזוֹי מ'קאָנ זי אראָפּנעמעג. פונדעסטװעגנ אין 
עס געװענ א שװער שטיקל אױּבעט, אונ ער האָט געשניט: אונ געריסנ אונ געברומט א גוטע שאָ 
נאָכאנאנד, בייס די וועלפ זײַנענ געשטאנענ מיט ארויסגעשטעקטע צינגער אונ פונ צײַט צו צײַט 
געהאָלפנ רײַסג, װענ דאָס ייַנגל האָט געהײַסנ. פּלוצלינג האָט א האנט זיכ אװעקגעלייגט אפ זײַנ 
אקסל. ער האָט זיכ אומגעקוקט אוג דערוענ בולדעאָנ ;מיַט. זײַנ ביקס, אי האנט, : 
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די קינדער האָבנ דערציילט אינ דאָרפ, אז די בופלאָקסנ זײַנענ זיכ צעלאָפנ, אונ בולדעאָ אין 
ארויסגעקומענ א בייזער, צופרידנ אינ הארצנ פונ דער געלעננהײַט אויסצוזידלענ מאוגלינ, פארװאָס 
ער האָט ניט אכטונג געגעבנ אפ דער סטאדע, װי געהעריק. די וװועלפ האָבנ זיכ באהאלטנ, גלײַכ 
װי זײ האָבג דערזענ אנ אָנקומענדיקנ מענטשני 

-- ביסט פונ זינענ אראָפּ? - האָט בולדעאָ מיט קאס געזאָגט,-- דו רעדסט זיכ אײַן, אז דו 
קאָנסט אָפּשינדג א טיגער? װוּ האָכנ אימ די בופּלאָקסנ געהארגעט ? דאָס איו דאָ: דע" הינקענדי- 
קער דערצו. פאר זײַנ קאָפּ האָט מענ צוגעזאָגט הונדערט רופּיעס באלוינונג. מיילע נו, מירנ דיר 
שענקענ דאָס מאָל, װאָס דו האָסט געלאָוט די סטאדע אװעקליפנ, אונ עפשער װעל איכ דיר נאָכ 
געבנ א רופיע פונ דער באלוינונג, נאָכ דע װי איכ װעל אָפּטראָגנ די פעל קינ כאנהווארא, 

ער האָט גענומענ זוכנ בא זיכ אינ גארטל זײַנ שטאָל-אונ-שטיינ צו שלאָגנ פײַער אונ האָט 
זיכ אָנגעבױיגנ אָפּצוסמאליענ דעמ טיגער די װאָנצעס. א סאכ אינדישע יעגער האלטג, או דאָס 
טרײַבט אָפּ דעמ גײַסט פונעמ טיגער אונ ער װעט זיכ צו זי ניט באװײַנ. 

-- המ!--האָט מאוגלי געואָגט האלב צוֹ זיכ, אראָפּציענדיק די פעל פונ א פאָדערשטער 
לאפּע. -- ועסטו, הייסט עס, נעמענ די פעל קײג כאנהיווארא, קעדיי צוֹ קריגנ די באלוינונג, אונ 
מיר װעסטו עפשער אויכ געכנ א רופּ'ע? די פעל אָבער, מיינ איכ, דארם איכ נייטיק פאר זיכ אליינ. 
הע, אלטער, נעמ נאָר אװעק דאָס פײַער דײַנס! 

-- װי דערװועגסטו זיכ אזוי צו ריידג צומ עלטסטנ יעגער אינ דאָרפ? דײַנ מאזל אונ די נאריש- 
קײַט פונ די בולאָקסנ האָבנ דיר ארויסגעהאָלפנ. דער טיגער האָט זיכ נאָרװאָס אָנגענעסנ, אניט װאָלט ער 
שויג איצט געװענ א צוואנציק מײַ? פונראנע:. קאָ:סט דאָכ אימ אפילע ניט אָפּשינדנ װי געזעריק, דו 
קליינער שנאָרער, דו שנעק אײינער! אונ דאָס האָט נאָכ, צומ שווארציאָר, די כוצפע צו זאָננ מיר; 
בולרעאָנ, או איכ זאָל אימ די װאָנצעס ניט סמאליענ. אפילע קינ איינ מאטבייע װעל איכ זיר שוג 
אויכ ניט געכנ, װעסט נאָכ בא מיר קריגנ פינצטעיע פּעטש דעיצו, אװעק פונעמ טיגער, מאוגלי! 

-- באמ אָקס, װאָס האָט מיכ אויסגעליוט!-- װאָט מאוגלי געואָגט, שינדנדיק דעמ טיגערס 
אקסל. -- דעמ גאנצנ טאָג װעל איכ דאָ שטינ אונ פּלאפּלענ מיט אָט דער אלטער מאלפּע, װאָס? 
היי, אקעלא, אהער! אָט דער מענטש שטערט מיר! : 

בולדעאָ, װאָס איז נאָכ אלצ געשטאנענ אָנגעבויגנ איבער שיר'כאנס קאָפּ, האָט זיכ פּלוצלינג 
געפונענ ליגנדיק אויסגעצויגנ אפ דער ערד אונטער א גרויענ װאָלפ, בייס מאוגלי האָט זיכ װײַ- 
טער געטאָנ זײַנ ארבעט, פונקט װי ער װאָלט געװענ איינער אליינ אינ גאנצ אינדיעי 

-- יאָ-יאָ, -- האָס דאָס ייַנג? געזאָגט צװישנ די צינ, -- ביסט פולשטענריק גערעכט, בולדעאָ, 
אפילע א מאטבייע װעסטו מיר אכ ניט געבנ. די מילכאָמע צװישנ מיר אונ דעמ הינקענדיקנ 
טיגער -- איז אנ אלטע, זייער אנ אלטע מילכאָמע, אונ -- איכ האָב געװוּנענ. 

מע דארפ אָבער בולרעאָנ אָפּגעבנ זײַנס: װאָלט ער געװענ מיט צענ יאָר ייִנגער, װאָלט ער 
זיכער זיכ געשטעלט קעגנ אקעלאנ, אָנטועפנדיק אים אינ ואלד. אָבער א װאָלפ, װאָס פאָלגט די בא- 
פעלנ פונ א יינגל, וװועלכער פירט פּערזענלעכע כעזשבוינעס מיט א טיגער א מענטשנ-פרעסער - אוא 
װאָלפ איז ניס קיינ געויינלעכע כײַע.,דאָס איז קישעפ, שווארצקינצלערײַ פונ דעמ ערגסטנ סאָרט",-- 
האָט בּוֹלדעאָ געטראכט אונ זיכ געפרעגט, אוב די קאמייע בא אימ אפנ האלדז װעט אימ בײַשטײנ 
אינ דער נויס, אָדער ניט. עו איז געלעגנ שטיל, ניט געטאָנ אפילע קײג פּיפּס, אונ געַריכט ויכ 
יעדע מינוט, אז מאוֹנלי װעט זיכ אויכ פארואנדלענ אינ א טיגער. 

-- מאהאראדזשא! מעכטיקער האר!-- האָט ער צולעצט הייזעריק ארויסגעשעפּטשעט. 

-- נו, - האָט מאוגלי געזאָגט מיט א געלעכטער, ניט אומקעונדיק דעם קאָפּי 

-- כ'בינ אנ אלטער מאנ, איכ האָבָ ניט געװוּסט... כ'װאָב דיכ ג'עחאלטג פאר א געװיינלעם 
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פּאסטעכל. מעג איכ אופשטיינ אונ אװעקגיינ, אָדער דײַנ דינער װעט מיכ צערײַסנ אפ שטיקלעכ? 
-- כָי בעשאָלעמ, ניט מער, װײַטער זאָלסטו זיכ ניט מישנ אינ מײַנע געשעפטנ. לאָז אימ אָפּ אקעלא. 
בולדעאָ האָט אוועקגעהונקענ צומ דאָרפ אזוי געשװינד, װי ער האָט נאָר געקאָנט. פוג צײַט 

צו צײַט האָט ער זיכ אומגעקוקט צו זענ, צי מאוגלי האָט זיכ ניט פארוואנדלט אינ עפּעס א פּי 

פּערנאָטער. קומענדיק אינ דאָרפ, האָט ער אָנדערצײילט אוא מײַסע פונ קישעפ פונ טײַװל-שפּיל, או 

דעמ פּריסטערס פּאָנעמ האָט זיכ שטארק פארװאָלקנט. 
מאוגלי האָט זיכ דערװײַל װײַטער געטאָנ זײַנ ארבעט, נאָר ערשט פארנאכט האָט זיכ אימ סאַפקאָל- 

סאָפ אײַנגעגעבנ, מיט דער הילפ פונ די וועלפ, אראָפּצוציענ די גיויסע שיינע פעל פונ דעמ טויטנ טיגער. 
-- איצט ועלנ מיר אָט דאָס באהאלטנ אונ אוועקפירנ די בופּלאָקסנ אהיימ! העלפ מיר זי צו- 

נויפטרײַבנ, אקעלא, 
אינ דער נעכּלדיקער טוגקלקײַט האָט די סטאדע זיכ געלאָזט צוריק אהיימ, אונ װענ זיי האָבנ זיכ 

דערנעענטערט צום דאָרפּ, האָט מאוגלל דערזענ א סאכ פײַערנ אונ דערהערט, אז אינ טעמפּל קלינגט מענ 

אינ גלעקער אונ מ'בלאָזט אינ האָונס. קימאט א העלפט פונ דאָרפ האָט אימ אָפּנעװוארט באמ טויערי 
;דאָס איז װײַל איכ האָב געטיט שיר-כאנענ". - האָט מאוגלי געטראכט; נאָר א רעננ פונ 

שטיינער האָט א פײַפ געטאָנ פארבלי זײַנע אויערנ; אױנ די דאַרפסלײַט האָבנ גענומענ שרײענ: 
-- קישעפמאכער ! װעלפישער מאמזער! דזשאָנגל-שעד! אװעק פונדאנענ! טראָג זיכ אָפּ ד' 

מינוט, אָדער דער פּריסטער פאווואנדלט דיכ צוריק אינ א װאָלפ! שיס, בולדעאָ, שיס. 
די אלטע ביקס האָט אויסגעשאָסנ מיט א קראכ, אונ א יונגער בופלאָקס האָט א בריל געטאָנ פונ ווייטעק. 
-- װידער שווארצע קונצנ!- האָבנ די דאָױפּסלײַט געשריענ.-- ער קאָנ אָפּװענדג קױלני 

בולדעאָ, דאָט איז דײַנ בופלאָקס! | 


= :0 ב יס סא : ; ש 


33 


-- װאָס טוט זיכ עס דאָ? - האָט מאוגלי צעטומלט געזאָגט, װענ דער שטײנערנער רעגנ 
איז געװאָרג געריכטער. 

-- זי זײַנענ ענלעכ צו דער שארע, אָט די הארציקע ברידער דײַנע, - האָט אקעלא באמערקט 
אונ זיכ געמיטלעכ אנידערגעועצט. - עס פאלט מיר אײַנ, אויב קוילנ באטײיטג װאָסס'ניט-איז, אז 
זי וועלנ דיכ אװעקטרײיבנ. 

-- װאָלפ! ועלפלינג! גי אװעק פונדאנענ! - האָט דער פריסטער געשריענ, פאָכנדיק מיט א 
צװײַגל פונ דער הײיליקער , טולסי"-פלאנצ. 

-- װידעראמאָל? יענצ מאָל-- װײַל איכ בינ א מענטש, אונ איצט -- װײַל איכ בינ א װאָלפ, 
לאָמיר גיינ, אקעלא. 

עפּעס א פרוי--דאָס איז געװעג מעטוא--איז אריבערגעלאָפנ צו דער סט ורע אונ האָט אויסגעשריענ: 

-- אָ, מײַג זונ, מײַנ זונ, זי זאָגנ, ביסט א שווארצקינצלער אונ קאָנסט זיכ פארוואנדלענ איג 
א כײַע, װענ דו װילסט. איכ גלייב עס ניט, נאָר אנטלויפ, אניט װעלנ זיי דיכ הארגענענ. בולדעאָ 
זאָגט, או דו ביסט א מעכאשעפ, אָבֶער איכ וייס, או דוֹ מאָסט געקאָמ{ גע:מענ פאר נאטוס טויט. 

-- צוריק, מעסוא, צוריק! - האָט דער האמוינ געשריִענ, --אניט פארשטיינענ מיר דיכ, 

מאוגלי האָט ארויסגעלאָזט א קליינ בייז געלעכטערל, װײַל א שטיינ האָט אימ געטראָפג אינ מויל. 

-- לויפ צוריק, מעסוא. דאָס איז אײנע פונ זייערע באָבע-מײַסעס, װאָס זיי דערציילנ ארומ בוימ 
אינ די פארנאכטנ. װײיניקסטנס, האָב יכ כּאָטשׂ באצאָלט פאר דײַג זונס טױַט. זײַ גֶעזונט. אונ לויפ 
גיכער, + װײַל איכ שלײַדער ארײַנ די סְטַאדֶע געשװינדער, וי זײַערע שטײנער פליענ. כ'בינ ניט 
קיינ מעכאשעפ, מעסוא, זײַ געזונט. 

-- נו אקעלא, נאָכ איינ מאָל!- האָט ער אויס:עשריענ. -- טרײַב ארײַנ די סטאדע. 

די בופּלאָקסנ האָבנ אזוי אויכ געגארט ארײַנצוקומענ אינ דאָרפ. זיי האָכנ זיכ ניט גענייטיקט אינ 
אקעלאס געהויל אונ זײַנענ דורכגעפלויגנ דורכנ טויער, װי א שטורעמװינט, צעטרײַבנדיק דעמ האמוינ 
אפ ועכטס אונ אפ לינקס. 

-- צײילט זיי איבער!--האָט מאוגלי שפּאָטיש געשריענ.--עפשער האָב איכ בא אײַכ אוועקגעגאנוועט 
א בופלאָקס. ציילט זיי. מער בינ איכ בא אײַכ קיינ פּאסטעכ ניט. זײַט אײַכ געזונט, איר מענטשנקינדער 'אונ 
דאנקט מעסואנ דערפאר, װאָס איכ גי ניט ארײַנ מיט מײַנע וועלפ ארומצואָגנ אײַכ איבער . אײַער גאס ! 


ער האָט זיכ אומגעדוייט אונ אװעקגעשפאנט מיטנ אײנזאמענ װאָלפ. ער האָט א קוק 
געטאָנ ארופ צו די שטערנ אונ זיכ דערפילט גליקלעכ, 

-- אויס, אקעלא, אויס שלאָפּג אינ פּאסטקעס אונ נעצנ. לאָמיר נעמענ שיריכאנס פוטער אונ 
גיינ... ניינ, דעמ דאָרפ װעלנ מיר קינ שלעכטס ניט טאָנ--צוליב מעסואנ, װאָס איז געװענ אװי 
גוט צו מיר, 


װענ די לעװאָנע האָט זיכ אופגעהויבנ איבערנ פּלײנ אנ אימ אינגאנצנ באגאָסנ װי מיט מילב, 
האָבנ די דערשראָקענע דאָרפסלײַט דערזענ מאוגליג, מיט צוויי וועלפ בא דער זײַט אוג עפּעס א קלומעק 
אפנ קאָפּ, גייענדיק איבערנ פעלד מיט יענעמ פעסטנ װאָלפישנ שכּאנ, װאָס פרעסט די מײַלנ וי א פּײַער, 

דאנ האָבג זי גענומענ קלינגענ אינ גלעקער אונ בלאָזנ אינ די האָרנס נאָכ שטארקער װי 
פריִער; אונ מעסוא האָט געװיינט, אונ בולדעאָ האָט צוגעפּוצט אוג פאנאנדערגעלייגט אפ טעלערלעכ 
די געשיכטע, װאָס האָט פאסירט מיט אימ אינ דזשאָגגל, גיז ער האָט זיכ דערעדט דערצו, או 
אקעלא אי געשטאנענ אפ די הינטערשטע פיס אונ האָט גערעדט װי א מענטש, 

די לעװאָנע האָט שוינ אָנגעהױבנ פארגיינ, װענ מאוגלי אונ ביירע װעלפ האָבג דערגרייכט 
דעמ צופוסנ פונ ראט-פעלוז אונ האָבנ זיכ אָפּנעשטעלט בא מאמע-װעלפנס הײל. 

-- מ'האָט מיכ ארױסגעיאָגט פונ דער מענטשנ-שארע, מאמע!- האָט מאוגלי אויסגערופנ.-- 
אָבער איכ קומ מיט שיר-כאנס פעל, װי איכ האָב געשװוירנ. 

מאמע-וועלפנ איז פּאמעלעכ ארויסגעגאנגענ פוג היל מיט די װעלכלינגענ הינטער איר, אונ 
אירע אױנג האָבנ א גלי געטאָנ, װענ זי האָט דערזענ די פעל. 
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-- איכ האָב עס אימ געזאָגט נאָכ דעמלט, װענ ער האָט ארײַנגעשטעקט זײַנ קאָפּ אונ 
אקסלענ אהער אינ הייל, יאָגנדיק זיכ נאָר דיר, פרעשעלע קליינס, - איכ האָב אימ געזאָגט, אז דער 
געיאָגטער װעט זײַנ דער יעגער. א גוט שטיקל ארבעט אָפּגעטאָנ. 

-- גוט אָפּגעטאָג, קליינ בוודערל! - האָט א טיפע שטימ אויסגערופנ פונ ואלד ארויס.-- 
מיר אלע איג דזשאָנגל האָבנ זיכ פארבענקט נאָכ דיר. 

אונ באגירא איז ארױסגעשפּרונגענ אונ זיכ א װאָרפ געטאָנ צו מאוגליס באָרװעסע פיס. 

זיי האָבנ ארופגעקלעטערט צומ ראט-פעלדז אלע צוואמענ, אונ מאיגלי האָט אױסגעשפּוײט די 
פעל אפנ פלאכנ שטינ, װוּ אקעלא פלעגט ליגנ אמאָל, אונ האָט זי פארפעסטיקט מיט פיר באמבוק- 
פלעקלעכ. אקעלא האָט זיכ אויסגעצויגנ אפ דער פעל אונ האָט ארױיסגעלאָזט דעמ אלטנ, אמאָליקנ 
רופ, פּונקט װי דעמלט, װענ מ'האָט מאוגלינ אהער געבראכט צומ ערשטנ מאָל: 

-- קוקט, קוקט גוט, אָ, װעלפ! 

זינט מ'האָט אקעלאנ אראָפּגעװאָרפנ פונ זײַנ שטעל, אין די שארע געװענ אָנ א פירער, אונ 
יעדער האָט געיאָגט אונ געשטריטנ װי אונ װענ ער האָט געװאָלט. דאָכ פונ געװוינהײט האָבנ זײ 
געענטפערט אפנ רופ אונ זײַנענ געקומענ. א טל האָט געהונקענ פונ די נעצ:, פונ וועלכע זײ זײַ- 
נענ קוימ מיטנ לעבנ אנטרונענ, אנדערע -- פונ שיס-װוּנדנ, די דריטע זײַנענ קרעציק געװאָרנ פונ שלּעכ- 
טער שפּײַז, אונ א סאכ זײַנענ שוינ גאָר אפ דער װעלט ניט געװענ. נאָר אלע, װאָס זײַנענ פאר- 
בליבנ, האָבנ זיכ צונויפגעקליבנ ארומ ראט-פעלרז אונ דערזענ, װי שיר-כאנס געשטרייפטע פעל אין 
אױסגעשפּרײט אפנ שטינ, אונ זײַנע ריזיקע נעגל באָמכלענ זיכ בא די עקנ פונ די לײײריקע פיס, 

-- קוקט גוט, אָ, װעלפ! האָב איכ געהאלטנ װאָרט? - האָט מאוגלי געזאָגט. 

-- יאָ! - האָבנ די װעלפ ארויסגעהוילט, אונ איינער פונ זיי, אינגאנצנ א צעפליקטער, האָט אויס- 
געשריעג : -- זײַ װידער אונדזער פירער, אָ, אקעלא! זײַ װידער אונדזער הױפּט, אָ, מענטשנקינד, מיר 
זײַנעג מיד פונ געזעצלאָזיקײַט אונ גאונ צו װערנ צוויק דער פּרײַער שטאַמ, װאָס אמאָל! 

-- ג-ניינ, -- האָט באגיוא אוויסגעמווקעט - דאָס ניט. אז איר'ט זיכ אָנפרעסנ, װעט איר 
װידער מעשוגע װערנ, ניט אומ;יסט רוכּט איר זיכ ,דער פרײַער שטאמ'. איר האָט געקעמפט פאר 
פּרײַהײַט -- עסט זי, אָ, װעלפ! ׂ' 

-- דער מענטשנ-שטאמ אונ דער װאָלפנ-שטאמ -- ביידע האָבנ מיכ פארשטויסנ, -- האָט מאוגלי 
געזאָגט. -- פונ הײַנט אָנ פיר איכ אליינ מײַנ יאגד אינ דזשאָנגל, 

-- אונ מיר גייענ מיט דיר -- האָבנ די. פיר יונגע וועלפ אויסגעשויעני 

אונ מאוגלי איז אװעק מיט זײַנע פיר בוידער. אונ זיי האָבנ צוזאמענ געטריבנ זיער יאגך 
אינ דזשאָנגל פונ דעמלט אָנ אונ װײַטער. 

נאָר ניט אפ עטענדיק איז ער געבליבנ אלײנ: מיט יאָרנ שכּעטער איז ער געװאָרוג א מענטש 
אונ האָט כאסענע געהאט. 

אָבער דאָס איז א מײַסע פאר עלטערעי 


מאוגליס ליר 


װאָס ער האָט געזונגענ אפּנ ראט-פעלדז, טאנצנדיק אפ שיר-כאנם פעל 


דאָס געזאנג פונ מאוגלי-- איכ, מאוגלי, טו זינגענ. 
זאָ הערנ דער דושאָנגל, װאָס איכ האָב געטאָנ איצט-- 

װאָס איכ האָב געטאָנ. 

שיר-כאנ האָט געזאָגט, ער װעט טױטנ, װעט טױטנ, 

באמ טויער פארנאכט װעט ער טיטנ, װעט טויטג 

מאוגלינ, דעמ פראָש. ‏ / . 
געגעסנ, געטרונקענ -- יאָ, טרינק, שיר-כאנ, טרינק, 

װײַל, װענ װעסטו נאָכאמאָל טרינקענ? קאָנסט טרינקענ 

אונ טרוימענ פוג מאָרד, 

איכ בינ אליינ איג פיטער-פעלד, גרויער ברודער, קומ צו מיר! 

א רײַכע רויב איז צוגעגרייט, ברודער מײַנער, גרויער װאָלפ. 

דו, פיר אהער די בופּלאָקסנ, די בופלאָקסנ װילד-אױיגיקע; 

אהינ אוג צוריק, לוט מײַנ באפעל, טרײַב די בופלאָקסנ, די בלוי-שווארצע. 
דו שלאָפסט נאָכ אלצ, שיר-כאנ, דערואכ, שטײי אופ! 

איכ קומ צו דיר, איכ קומ צו דיר, מיט מיר - די בופלאָקסנ. 

די אָקסג יאָננ װי א שטורעמװינט - אראָפּ! אונ אֶט 

דער בופל-קיניג ראמא האָט געשטעלט זײַנ שװוערסטג טראָט.. 


וויינגונגאס שנעלע וואסערנ -- 
װוּ איז אוועק שיריכאנ? 

ער איז ניט זאהי-נאָדלפעל, 
צו גראָבנ זיכ איג דר'ערד; 
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ער איז ניט מאָר די פּאװע"קרוי, 
צו פליִענ אינ דער לופט, 

אונ אויכ ניט מאנג די פלעדערמויו, 
צו הענגענ אפ א צװײַג. 
באמבוקלעכ קליינע, קנאקיקע -- 

װוּ איז אוועק שיר-כאנ? 


אהא. ער אין דאָ! אָהאָ. ער אין דאָ! דער הינקענדיקער ליגט 

דאָרט אונטער ראמאס שװערע טריט. דער הינקענדיקער ליגט. 

שטיי אופ, שיר-כאנ: ס'איז רוב פאראנ - די רויב איז גרויס אונ רײַכ, 
צערײַס די בופל-נאקנס שנעל - דערוואכ, דערמאָרד אונ טויט. 

שיש-שא! ער שלאָפט.. נאָר װעקט אימ ניט: זײַנ קראפט איז אומגעהייער, 
די גײַערס קומענ זענ זײַנ קראפט, אונ מוראשקעס-- באקענעג זיכ מיט איר, 
א גרויסער אילעמ זאמלט זיכ אהער דעמ טיגער צו באערנ. 


א-לא-לא. איכ בינ נאקעט אונ הויל. 

א-לא-לא. אונ איכ שעמ זיכ פאר זיי, 

די גײַערס, די װערעמ, די מוראשקעס -- 
א-לא-לא, איכ בינ נאקעט אונ הױל. 

אנטלײַ מיר דײַנ מאנטל, שיר-כאנ, 

דײַנ מאנטל איז פּרעכטיק געשטרייפט. 

כ'זאָל צומ ראט-פעלדז אימשטאנד זײַנ גיינ -- 
אנטלײַ מיר דײַנ מאנטל, שיר-כאנ. 

כ'האָב געשװאָרנ, א ניידער געטאָנ / 
בא דעמ אָקס, װאָס האָט אויסגעלייוט מיכ, 
ס'פעלט דײַנ פעל, איכ זאָל האלטנ מײַנ װאָרט, 
אונ דעמ ניירער, װאָס איכ האָב געטאָנ. 

מיט יעגערשנ מעסער אינ האנט, 

כ'װעל זיכ אָנבייגנ נאָכ מײַנ געשאנק, 

כ'װעל נעמענ אָט דאָס, װאָס מיר קומט-- 
מיטנ יעגערשנ מעסער אינ האנט. 

ישנעלע וואסערנ! זעט, װי שיריכאנ 

שענקט זײַנ מאנט? אויס ליבשאפט צו מיר. 
צי, מײַג ברודער, אקעלא, אקעלא צי שטארק! 
שװער דאָס מאנטל, די פעל פונ שיריכאנ. 


דער מענטשנ-שטאמ איז בייו. די מענטשנ וארפנ שטינער, 

אונ פּלױדערנ, װי קינדער. ס'איז מײַנ מויל צעבלוטיקט. לויפנ ּֿאָמיר. 

דורכ דער נא:ט, דורכ דער שטיקנדיקער נאכט, לויפט מיט מיר, מײַנע ברידער. 

מיר װעלנ די פּײַערנ פונ דערפל פארלאָזנ אונ גיינ בא דער שײַנ פונ דער נידעריקער לעװאָנעי 
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וויינגונגאס וואסעונ! דער מענטשנ-שלאמ האָט מיכ פארשטויסנ. קיינ שלעכטס 
האָב איכ אימ ניט געטאָנ, דאָכ שועקט ער זיכ פאר מיר. פארװאָס? 
װאָלפנ-שטאמ, אכ דו, אויכ דו האָסט מיכ פארשטויסנ, ס'איז דער דזשאָנגל 
פאר מיר געשלאָסנ, אונ געשלאָסנ אויכ דאָס דאָרפ. פארװאָס ? 
װי מאנג פליט ארומ צװישנ כײַעס אונ פויגלענ, פונ פױגלענ צו כײַעס, 
אזוי פלי איכ אומ צווישנ דאָרפ אונ דעמ דושאָנגל. פארװאָס? 
מײַנ מויל איז צעהאקט פונ די שטײנער, װאָס פליענ פונ דאָרפ, אונ אפנ הארצ איז מיר גרינג, 
װײַל כ'בינ צוויק אינ דעמ דזשאָנגל. פארװאָס? 
צוויי װעלטנ שטרײַטנ אינ מיר, װי שלאנגענ פרילינג-צײַט אינ קואל. 
וואסער פליסט פונ מײַנע אױיגנ, נאָר איכ לָאכ, װענ דאָס ואסער רינט אראָפּ. פארװאָס? 
צװויי מאונליס בינ איכ! נאָר די פעל שיר-כאנס איז אונטער מײַנע פיס, 
דער גאנצער דזשאָנגל װײסט, אז איכ האָב אימ געטױט, שיר-כאנענ. 

קוקט. קוקט זיכ אײַנ, אָ, װעלפ! 
א, װײ! מײַנ הארצ איז באלעסטיקט מיט אוינס, װאָס איכ קאָנ ניט פארשטינ... 
װי מאנג פליט אומ צװישנ כײַעס אונ פױגלענ, אזי װעל איכ פליענ 

צווישנ דעמ דאָרפ אונ די דזשאָנגלענ -- פארװאָס? 
װער טאנצט אפ דער פע? אפ שיריכאנס, נאָר א שװערקײַט באלעסטיקט 

מײַנ הארצ. 


פארפלייצט פונ דשזאָנגל 


פארדעק זײ; פארהיל זײי, פארוואקס אונ פארצאמו 
מיט דערנער--די הויפנ, די שטיבער, 

אונ לאָז קײנ געביינ ניט פונ מענטשלעכג שטאמו 
קייג זײיכער פונ אימ לאָז ניט איבער. 


אואָפּ זאָל א רעגנ אונ אָפּוואשנ רײג 

דעמ פּלאצ, װאָס מיט אש איז בארעקט! 

די אינד זאָל זיכ קאָנענ אָנ שטערונג, אָג שועק; 
אינ פעלר ניט-פארזייטג ארײַנ, 

אונ ס'זאָל אפנ וויסטני פארגעסענעמ פלייג 

מעֶר קיינמאָל קינ ייִשעוו ניט זײַג! 


אויב איר האָט געלֶעזנ די פאָריקע דערציילונגענ װעגנ דזשאָנגל, װעט איר זיכ דערמאָנענ, 
אז נאָכ דעמ, װי מאוגלי האָס צוגעקלאפּט שיר-כאנס כּעל צומ ראטיכעלדז, האָט ער דערקלערט די 
פארבליבענע מיטגלידער פונ דער סיאָנישער װאָלפנ-שארע, אז פונ הײַנט אָנ אונ װײַטער װעט ער 
איינער אליינ גיינ אפ יאגד אינ וזשאָנגל, אונ אז די פיר קינדער פונ טאטע'װאָלפ אונ מאמע- 
וועלפנ האָבנ באשלאָסנ צו גיינ מיט אימ. ס'איזן אָבער פאר קײנעמ ניט וגרינג צו בײַטנ זײַנ ארט 
לעבנ מיט איינ קלאפ - באזונדערס אינ דזשאָנגל. װענ די שארע האָט זיכ צעזייט איבערנ דזשאָנגל, 
איז מאוגלי די ערשכע זאכ אװעק צו זײַנ װעלפישער פאמיליע אינ היל אונ איז אָפּגעשלאָפג 
א טאָג מיט א נאכט נאָכאנאנד. דעונצָכ דאָט ער דערציילט דעמ אלּטנ װעלפישנ פּאָרטאָלק װענג 
זײַנ לעבנ צװיענ מענכשנ אזיפיל, וויפל זיי זײַנענ אימשלאנד געװענ צו פאושטיו, אונ װענ ער 
האָט צומ סאָפּ א פינקל געטאָנ מיט דער קלינג פונ זײַנ שינד-מעסער - דעמ זעלבנ, מיט וועלכנ ער 
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האָט אָפּגעשונדנ שיר-כאנענ - קעגנ די שטראלנ פונ דער מאָרגנ-װנ, האָבנ זי באשלאָסנ, אז ער 
האָט זיכ בעעמעס עפעס אויסגעלערנט פאר דער צײַט. דעונאָכ האָבנ אקעלא אונ דער גרויער ברו- 
דער געמוזט דערציילנ װעגנ זײיער ראָליע אינ דעמ גוויסנ בופל-טרײַב דורכ דעמ הײלװעג. באלו 
האָט שווער ארופגעקלעטערט אפנ בערגל, קעדיי צו הערנ די גאנצע געשיכטע, אונ באגירא האָט 
זיכ געקראצט זײַנ גאנצנ קערפּער פונ אנציקונג פאר מאוגליס אויפנ פונ כירב מילכאָמע קעגנ 
דעמ סוינע. 

ס'איז שוינ געװענ לָאנג נאָכ זונ-אופגאנג, נאָר װעגנ גײנ שלאָפּנ האָט קײנער ניט גע- 
טראכט, אונ פונ צײַט צו צײַט, װענ דער װינט האָט א בלאָז געטאָנ, האָט די מאמע-װועלפנ פאר- 
װאָרפנ איר קאָפּ אונ אײַנגעזאפּט איג זיכ מיט טיפסטער צופריונקײַט דעמ גערוכ פונ דער טיגע- 
רישער פעל אפנ ראט-פעלדזי 

-- װענ ניט אקעלא אונ דער גרויער ברודער, - האָט מאיגלי פארענדיקט, - װאָלט איכ גאָר- 
נישט געקאָנט מאכנ. אָ, מאמע, מאמע! דו װאָלסט געדארפט זענ, װי די בלויע בופּלאָקסג האָבנ גע- 
שטואָמט איבערנ הײילװעג, אָדער װי זײי האָבנ דורכנעשטורעמט דורכנ טויער; בײס דער מענטשנ- 
שטאמ האָט מיכ באװאָיפג מיט שטײנער! 

-- עס פרייט מיכ, װאָס איכ האָב דאָס לעצטע ניט געוענ, - האָט מאמע-װעלפנ שטאָלצ גע- 
זאָגט, - ס'איז ניט מײנ שטײיגער צו דערלאָזנ ארומיאָגנ מײַנע קינדער אהינ אונ צוריק, אַווֹי װי 
שאקאלנ! דל מענטשנ װאָלטנ דערפאר טײַער באצאָלט; בלויז די פרוי, װאָס האָט דיר געגעבנ מילכ, 
װאָלט איכ געשוינט, יאָ, נאָר זי איינע װאָלט איכ געשױנט, 

--נו, שא-שא, ראקשא, - האָט טאטע-װאָלפ געזאָגט -- אונדוער פראָש איז צוריקגעקומעג - 
געקומענ אזא געשײַטער, אז זײַנ אײגענער פאָטער דארפ בא אימ לעקנ די פיס; אונ װאָס פאר א 
מאמאָשעס האָט א קראצ מער אָדער װייניקער אפנ קאָפּ? לאָו די מענטשנ צו ר 

-- לאָז די מענטשנ צו רו,-- האָבנ באלו אונ באגירא אימ אונטערגעהאלטנ. 

מאוגלי, ליגנדיק מיטנ קאָפּ אפ מאמע-װעלפנס זײַט, האָט צופרידנ געשמיכלט אונ געזאָגט, 
אז ער, פונ זײַנ זײַט, האָט ניט דעמ מינדסטנ כײישעק צו זענ, הערנ אָדער שמעקנ דעמ מענטשג 
ווענ-עס-איו נאָכאמאָל, 

--װאָס װעט אָבער זײַנ, - האָט אקעלא געזאָגט, אופשפּיצנדיק איינ אויער, - אוב די מעג- 
טשנ װעלנ דיכ ניט לאָוג צו רו, קליינ ברודערל? 

-- מיר זײַנענ זאלבעפינפט,--האָט דער גרויער ברורער געזאָגט ארומקוקנדיק יעדנ איינעמ אונ 
האָט א קנאק געטאָנ מיט די צינ, 

-- מיר װאָלטנ אויכ צוגעלײיגט א האנט אינ אזא יאגד, - האָט באגירא געזאָגט, אונ א דרי 
געטאָנ מיט זײַנ װײדל אונ א קוק געטאָנ אפ באלונ.-- צו װאָס אָבער זאָלנ מיר איצט קלערנ װעגנ 
מענטשנ, אקעלא? | 

-- אָט צוליב װאָס, - האָט דער ;,איינזאמער" װאָלפ געענטפערט, -נאָכ דעמ, װי יענעמ געלג 
גאנעווס פעל איז אופגעהאנגענ געװאָונ אפג ראט-פעלדז, בינ איכ אװעק מיט אונדזער שפּור צוריק 
צומ דאָרפ, האָב איכ געטראָטנ אפ אונדזערע פריערדיקע טריט, זיכ אלעמאָל גענומענ אָנ א זײַט, 
זיכ געלייגט אונ אופגעשטאנענ, קעדיי צו פארכּלאָנטעונ אונדזער שפּור, מע ואָל אדו ניט קאָנעג 
נאָכיאָגנ. װענ איכ האָב אװוי פארפּלאָנטערט די שפּורנ, אז איכ אלײינ האָב זײי שױג ניט גע- 
קאָגט דערקענענ, אין מאנג די פלעדערמויז געקומענ צו פליענ, פונ צווישנ די ביימער, אונ אין גע- 
בליבנ הענגענ אינ דער הײיכ איבער מיר. מאכט זי אװװוי צו מיר: 

--- דאָס דאָרפ פונ דער מענטשנ-שארע, פונוואנענ מע האָט ארויסגעטריבג מאוגליג, זשומעט 
װי א וװעספנ-נעסט. 
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--כ'האָב זײי טאקע אהינ ארײַנגעװאָרפנ א היפשנ שטײנ, - האָט מאוגלי א לאכ געטגָנ. עב 
האָט זיכ ניט איינ מאָל אמוזירט אפ אזא אױיפנ; געװאָרפג א צײַטיקנ טאנענצאפנ אינב א װעספנז 
נעסט אונ זיכ אָפּגעטראָגג באצײַטנס אינ טײַכ ארײַנ, אײידער די װעספנ זײַנענ אימ באפאלג. 

-- איכ פרעג בא מאנגנ, װאָס האָט זי געזענ אזינס. זאָגט זי מיר: ,די רויטע בלומ' בליט 
באמ טויער פונ דאָרפ, אונ די מענטשנ זיצנ צרומ איר מיט ביקסנ". נו, אונ דאָס װײס איכ זייער 
אונ זײער גוט, -- אונ דאָ האָט אקעלא געװאָרפנ א בליק אפ די אלטע, פארצויגענע שראמענ אפ 
זײַנע זײַטג, - או מענטשנ טראָגג 
ביקסנ ניט סטאמ אזוי, פאר פאר- 
געניגנ. אונ איצט, קליינ בוודערל, 
זוכט א מענטש מיט א ביקס אינ האנט 
אונדזער שפּור --אױב ער האָט, אימ 
שׁוֹיג ניט געפונענ. 

-- אָבער פארװאָס זאָל ער עס 
טאָנ? די מענטשנ האָבנ מיכ פאר- 
שטויסנ -- װאָס נאָכ װילנ זיי! - האָט 
מאוגלי מיט קאס געזאָגט. 

- דו ביסט א מענטש, קלײנ 
ברודערל, - האָט אקעלא אָפּגעענט- 
פערט. ניט מיר, די פרײַע יעגער, קאָנענ דיר דערקלערנ, װאָס דײַנע ברידער טוענ אונ פארװאָס, 

ער האָט קוימ באװיזנ אוועקצוכאפּנ זײַנ לאפּע, בייס דאָס שינד-מעסער האָט זיכ ארײַנגע- 
שטאָכנ אינ דער ערד אפנ אָרט, װוּ די לאכּע איז געלעגנ. מאוגלי האָט א שלײַדער געטאָנ דאָס 
מעסער געעװינד/ר, װי א געװײנלעכ מענטשלעכ אױג קאָנ כאפנ, נאָר אקעלא אין געװענ א 
װאָלפ; אונ אפילע א הונט, װאָס איז זײער װײַט אָפּגעשטאנענ פונ זײַנ עלטערזיידנ, דעמ הילדג 
װאָלפ, קאָנ זיכ אופכאפּנ פונ שלאָפּ אינ דעמ זעלבנ איגנבליק, װענ א װאָגנ-ראָד בארירט אימ, 
אונ באװײַזג אָפּצושפּרינגענ אָנ א זײַט אומבאשעדיקט, אײידער די ראָד פאָרט אָנ אפ אימ. 

-- א צווייט מאָל, -- האָט מאוגלי רויִק געזאָגט, ארײַנשטעקנדיק דאָס מעסער צוריק אינ שיידל, -- 
זאָלסטו ניט רדנ פונעם מענטשנ-שטאמ אונ מאוגלינ אינ אײנ אָטעמ. 

-- פפפ! אָט דאָס הייסט א שארפער צאָנ! - האָט אקעלא געזאָגט, באשמעקנדיק דעמ שניט, װאָס 
דאָס מעסער האָט געמאכט אפ דער ערד. -נאָר דאָס לעבנ צװישנ די מענטשנ האָט איבערגעפירט 
דײַנ שארפ אויג, קליינ ברודערל. איכ װאָלט געקאָנט דערהארגענענ א אינדנ אינ דער צײַט, װאָס 
דו האָסט געװאָרפנ דאָס מעסער. 

מיטאמאָל איז באגירא אופגעשפּרונגענ פונ אָרט אונ האָט פאויסנ דעמ קאָפּ. ער האָט א שמעק 
געטאָנ די לופט אונ זײַנ גאנצער קערפּער איז פארשטיינערט געװאָרנ. דער גרויער ברודער האָט אימ 
נאָכגענאָנ אינ זעלבנ אױגנבליק, האלטנדיק זיכ א ביכל אָנ א זײַט צו כאפּנ דעמ װינט, בייס 
אקעלא איז אװעקגעשפּרונגענ א פופציק יארד קעגנ װינט, האָט זיכ אײַנגעהױיקעיט או אין 
אויכ פארגליװערט געװאָרנ. מאוגלי האָט דאָס אלצ צוגעקוקט מיט קינע. װײניק װער צװישנ 
מענטשנ האָט געהאט אזא כוש װי ער, נאָר צומ פארפּײַנערטנ כוש פונ א דושאָנגלנאָז איז אימ 
געװעג זײער װײַט; אונ די דרײַ כאדאָשימ לעבנ אינ רױכיקנ דאָרפ האָבנ אימ נאָכ באַדײַטנדיק 
צוריקגערוקט. פונועסטועגנ האָט ער באנעצט א פינגער מיט דער צונג, האָט א רײַב געטאָנ 
מיס אי די נאָז אונ זיכ אופגעשטעלט צו כאפּנ דעמ אייבערשטנ לופט-צוג, װעלכער איו, עמעס, 
דער שוואכסטער, אָבער דער זיכערסטער. 
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--א מענטש! - האָט אקעלא ארויסגעברומט אוג זיכ אראָפּפּעלאָוט אפ די הינטערשטע. לאפעס. 
-- בולועאָ! -- האָט מאוגלי געזאָגט אונ זיכ אװעקגעזעצט.-- ער גייט אפ אונדזער שפור אונ 
אָנ דאָרטנ פינקלט די זונ אפ זײַנ ביקס. זעט! 
דאָס איז געװענ ניט מער װ א קורצער --אפ א בונטײַל פונ א סעקונדע --גלי פונ זונ- 
שײַנ אפ די מעשענע קלאמערנ פונ דער אלטער ביקס; נאָר קינ זאכ אינ דושאָנגל פינקלט ניט 
אזוי, סײַדנ בײַס די װאָלקנס יאָגנ זיכ שנעל איבערנ הימל. דאנ קאָנ א שטיקל גלימערשטײנ, 
א וואסער-גריבל אָדער אפילע א גלאטער בלאט א בליצ טאָנ װי א העלליאָנראפ. דער טאָג אין 
אָבער געװענ א שטילער, אונ דער הימל ניט פארװאָלקנט. 
---איכ האָב געװוּסט, אז. מענטשנ וועלנ אונדז נאָכגײג, -- האָט אקעלא מיט ניצאָכנ געואָגט. -- 
ניט אומזיסט בינ איכ געװענ אָנפירער בא דער שארע! 
מאוגליס פיר וועלפ האָבנ זיכ אָנ װערטער אראָפּנעקײַקלט אפ די. בײַכער פונ בארג אוג זײַנעג 
פארשװוּנדנ צװישנ די דערנער אונ װילדגראָז. 
-- װוּהיג גײַט איר, ניט זאָגנדיק קינ װאָרט?-- האָט מאוגלי אויסגערופנ, 
-- ש-ש! מיר וועלנ דאָ ארומקײַקלענ זײַנ שארבנ נאָכ פאר האלבנ טאָג!--האָט דער גרויער ברו- 
דער געענטפערט. 
-- צוריק! צוריק אונ ווארט! א מענטש עסט ניט קײנ מענטשנ! - האָט מאוגלי אויסגעשריעני 
-- אונ װער האָט נאָרװאָס געזאָגט, אז ער איז א װאָלפ? װער האָט אפ מיר א שלפײַדער גע- 
-טאָנ א מעסער, דערפאר װאָס איכ האָב אימ פארעכנט פאר א מענטשנ? - האָט אקעלא זיכ אָפּגע- 
דופנ, בייס די פיר וועלפ האָבנ זיכ אומצופרידנ אומגעקערט אונ זיכ אװעקגעועצט. 
! - דַאֲרֹּפּ. איכ אַײַכ אָפּגעבנ כעזשבנ פאר אלצ, װאָס איכ טו?--האָט מאוגלי דערצאָרנט גע- 
זאָגטי ‏ . : 
- אָט אין ער, דער מענטש! דאָס ועדט דער מענטש אינ אימ!- האָט באגירא ארויסגעמרוקעט 
אונטער. די װאָנצעס. -- אָט אזוי. -פלעגנ ריידנ די מענטשנ ארומ דעמ קיניגס שטײגנ אינ אודיפאָרי 
מֵּיר, דזשאָגגלײלײַט; װײיסנ,. אז דער מענטש איז קלוגער פנ אלעמענ. װאָלטן מִיר אָבֹּערּ געגליבט. 
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אונדזערע אויער:, װאָלטנ מיר געדארפט פֿארש זיינ, אז ער איז די נארישסטע באשעפעניש אינ דער וועלט, 

אונ העכער האָט ער צוגעגעבנ: 

-- אינ איינ פּראט איז דאָס מענטשנקינד גערעכט, די מענטשנ גײענ אפ יאגד שארעסװײז. 
הארגענענ איינעמ פונ זײי, ניט װיסנד יק װאָס די אנדערע קלערנ צו טאָנ, װאָלט געהייסנ אָנ- 
הייבנ א שלעכטע יאגד. קומט, לאָמיר פריִער זענ, װאָס דער מענטש האָט פארטראכט קעגנ אונדו. 

-- מיר וועלנ ניט גיינ! -- האָט דער גרויער ברודער ארויסגעברילט. --גיי אליינ אפ יאגר, קלײנ 
ברודערל. מיר ווייסנ װאָס מיר ווילנ! דער שארבנ װאָלט שוינ איצטער געלעגנ אָט דאָ. 

מאוגלי האָט געקוקט פונ איינעמ צומ צוייטנ, זײַנ ברוסט האָט זיכ געהויבנ, אונ די אויגנ 
זײַנענ פוֹל געװעג מיט טרערנ. ער איז ארױסגעטראָטנ פאָרויס, האָט זיכ אראָפּגעלאָזט אפ די קני 
אונ געזאָגט : 

-- אונג איכ, הייסט עס, װייס ניט, װאָס איכ װיל? קוקט אפ מיר! 

זי האָבנ אימ אומרויק אָנגעקוקט, אונ װענ נאָר זייערע אויגנ האָבנ אוועקגעוואנדערט פונ זײַנע, 
האָט ער זיי װידער אונ װידער באפוילנ צוֹ קוקנ, ביז זייערע האָר האָכנ זיכ געשטעלט קאפּויר אפ 
זייעיע קערפּערס, אונ זיי האָבנ גענומענ ציטערנ מיט אלע גלידער, אָבער מאוגלי האָט נאָכ אלצ גע- 
קוקט אונ געקוקט. 

-- איצט, -- האָט ער געזאָגט, -- װער פונ אונדן פינפ איו פירער ? 

-- דו ביסט פירער, קליינ בּרודערל, -- האָט דער גרויער ברודער געענטפערט אונ באלעקט מאו- 
גליס פיס. 

-- גייט ושע מיר נאָכ, -- האָט מאוגלי געואָגט. 

אונ די פיר װעלפ זײַנענ אװעק פוסטריט נאָכ אימ מיט אראָפּגעלאָזטע װיירלענ. 

-- אָט װאָס הייסט לעבנ צװישנ מענטשנ-שטאמ, -- האָט באגירא באמערקט, אראָפּנליטשנדיק זיכ 
נאָכ זײי. -- איבער דעמ דזשאָנגל הערשט איצטער ניט בלויז דער דזשאָנגל-געזעצ, באל. 

דער אלטער בער האָט גאָרנישט געזאָגט, נאָר א סאכ געדאנקענ האָבנ זיכ דורכגעטראָגנ בא 
אימ אינ קאָפּ. 

מאוגלי האָט אָנ גערויש דורכגעשניטג דעמ דושאָנגל, גלײַכ צו בולדעאָס שטעג אונ פאנאנ- 
דערנעמענדיק די ריטעו-ביימלעכ, האָט ער דערזענ דעמ אלטנ יעגער, װאָס איו געלאָפּנ מיט א הינ- 
טישנ טראָט איבער די אייערנעכטיקע שפּורנ. 

איר געיענקט, מיסטאמע, אז מאוגלי האָט פארלאָזט דאָס דאָרפ מיט שיר-כאנס שווערער רער 
כּעל אפנ קאָפּ, בייס אקעלא אונ דער גרויער ברודער זײַנעג נאָכגעלאָפנ אזוי, אז דער שפּור האָט זיכ 
אָפּגעשטעמפּלט זײיער דײטלעכ. איצט איז בולדעאָ געקומענ צומ אָרט, װוּהינ אקעלא האָט זיכ אומ' 
געקערט אונ האָט פּארפּלאָנטערט דעם שפּור, דאָרט האָט זיכ דער אלטער אוועקגעזעצט, האָט געהוסט אונ 
געמורמלט אונ אָפּגעטיאָטנ עטלעכע 
מאָל אינ די זײַטנ, קעדיי װידער צו 
געפינענ דעמ זעלבנ שפּיר, אונ די 
גאנצע צײַט איז ער געװענ אװי 
נאָענט צו די, װאָס ער האָט זײ 
געזוכט, אז ער װאָלט געקאָנט ארי- 
בערווארפנ א שטינ איבער זײיערע 
קעפּ. קיינער איוֹ ניט פיייק צו האלטנ 
זיכ אװי עטיל, װי א װאָלפ, בייס 
ער יל ניס, מע זאָל אימ הערן. 
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אונ מאוגלי --כאָטש לוט דער מיינונג פונ די װעלפ האָט ער זיכ באװענט זײיער א מגעשיקט -- האָט 
געקאָנט ארומשוועבנ װי א שאָטנ. זיי האָבנ ארומגערינגלט דעמ אלטנ מאנ, װי א שארע דעלפינענ 
רינגלט ארומ א דאמפער אינ פולנ גאנג, אונ בײס-מײַסע האָבנ זי זיכ געמיטלעכ געשמועסט אײ- 
נער מיטנ צװיטנ, װײַל זײער לאָשנ הײגט זיכ אָנ אונטער די נידעריקסטע טענער, װאָס דער ניט 
אנטוויקלטער מענטשלעכער אוער איו ניט אימשטאנד צו הערנ. (די העכערע טענער הײבנ זיכ אָנ 
פונעמ פּיפס פונ דער פלעדערמויז, אָבער אפילע דעמ פּיפּס קאָנענ זײיער א סאכ מענטש: ניט כאפנ. 
פונ אָט דער נאָטע הײבט ויכ אָנ דאָס לאַשנ פונ פייגל, פלעדערמײַז אונ אינזעקטנ.) 

-- דאָס איז, כ'לעגנ, געסער פונ יערער יאגד, -- האָט דער גרויער בוודער געואָגט, קוקנדיק װי 
בּולדעאָ בייגט זי, אוג נישטערט, אונ סאָפּעט. - ער זעט אויס װי א כאזער, װאָס איז פארבלאָנדזשעט 
געװאָרנ אינ געדיכטנ דזשאָנגל לעבנ טײַכ, 

-- װאָס זאָגט ער?-- האָט ער צוגעגעבנ, הערנדיק, װי בולדעאָ מורמלט עפּעס. 

מאוגלי האָט איבערזעצט: 

-- ער זאָגט, אז גאנצע שארעס וועלפ האָבנ דאָ געמוזט ארומטאנצנ ארום מיר, ער זאָגט, ער האָט 
נאָכ קיינמאָל אינ זײַנ לעגנ אזא שפּור ניט געוענ. ער זאָגט, אז ער איז מידי 

-- ער װעט זיכ, נישקאָשע, נאָכ אָפּרוענ, איידער ער װעט ווידער געפינענ דעם שפּור, -- האָט באגירא 
קאלטבלוטיק געזאָגט אונ איז פארלאָפּנ הינטער א בוימ שפּילנדיק די שפּיל פונ באהעלטעניש, װאָס וײ 
האָבנ דאָ געפירט. -- שא, װאָס טוט דאָרט איצט די מאָגערע באשעפענישו 

--ער עסט אָדער ער בלאָוט רויכ פונ מויל, מענטשג ארבעטנ שטענריק מיט זייערע מײַלער, -- האָט 
מאוגלי געענטפערט. 

אונ די שװײַגנדיקע יעגער האָבּנ צוגעקוקט, װֹי בולדעאָ האָט אָננעפילט זײַנ לי לקעי 
פארייבע יט אוג גענומ {נ ציַענ פוג איר. אוג דערבײַ האָבנ זי גוט פארגעדענקט דעם רייעכ פונ זײַנ טאבעק 
קעדיי צו קאָנענ דערקענענ בולדעאָנ, אויב עס װעט נייטיק זײַנ, אפילע אינ דער סאמע פינצטערער נאכט. 

דערװײַל האָט זיכ אפג שטעג באװיונ א קליינע גרופּע קולנברענער, אונ זי האָבנ זיכ נאטירלעכ 
אַפּגעשטעלט א פּלוידער טאָנ מיט בולרעאָנ, וועלכער איז געװענ בארימט אלס יעגער אמװײניקסטנס אפ 
צוואנציק מיֵל ארומ. זי האָבג זיכ אלע אװעקגעועצט אונ גענומענ רייכערנ. באגירא אונ די װעלפ האָבנ 
זיכ צוגעקוקט אונ צוגעהערט, בייס בולועאָ האָט דערצײילט די געשיכטע כונ מאוגלינ, דעם קליינעמ 
שעדל, פונעמ אָנהײַב ביזנ סאָפ, צוגעפעפערט מיט אָנ א שיר באָבע-מײ- 
סעס: או אינדערעמעסנ האָט ער, בולדעאָ, אליינ געהארגעט שיר-כאנענ; 
אז מאוגלי האָט זיכ פארוואנדלט אינ א װאָלפ אונ האָט מיט אימ גע:ירט 
א קאמפ דעמ גאנצנ נאָכמיטיק; דערנאָכ האָט ער זיכ װידער אומגע- 
וואנדלט אינ א ייַנגל אונ האָט פארקישעפט בולדעאָס ביקס, אװוי אן 
װענ ער האָט אויסגעשאָסנ אינ מאוגלינ, האָט זיכ די קיל פארקערע- 
װעט אונ געהארגעט איינעמ פונ בולדעאָס אָקס:; אונ אן דאָס דאָרפ, 
קענע:דיק אימם פארנ מוטיקסטנ יעגער אינ סיאָני, האָט אים געשיקט 
טויטנ דאָס שעדל. דערװײַל. האָט ער דערציילט, האָבנ די דאַָרפסלײַט 
געפּאקט מעסוּאנ מיט איר מאנ, װײַל זיי זײַנענ, אָנ סאָפּעק, דעמ שעדס 
עלטערנ, אונ האָבנ זיי פארשפּערט אינ זײיער אייגענעמ הײַול; שפּע- 
טער װעט מענ זי פּײַניקו, ביז זיי װעלנ זיכ מוירע זײַג, אן זײ /י= 
נענ קישעפמאכער, אונ דערנאָכ װעט מענ זיי פארברענענ, 

-- ווענ? -- האָבנ די קוילנברעגער געפרעגט. זיי האָט זיכ זײער 
געװאָלט זצג בא דער צערעמאָנ יע, יט 


אפ דעם האָט בולרעאָ געענטפערט, אז מע װעט קײנ זאכ ניט טאָג, ביו ער װעט 
זיכ ניט אומקערונ, װײַל דאָס דאָרפ װיל, ער זאָל פריער הארגענענ דאָס ייִנגל פונ דזשאָנגל, דערנאָכ 
װעט מענ זיכ אָפּפארטיקנ מיט מעסואנ אנ איר מאנ, אונ זײיער ערד אונ בופלאָקסג װעט דאָס 
דאָרפ צעטיילנ צװישנ זיכ. מעסואס מאנ האָט גאָר פײַנע בופלאָקסנ, 

-- טויטנ קישעפמאכערס איז, לוט מײַנ מיינונג, א גרויסץ מיצװע; אונ מענטשנ, װאָס האלטנ 
בא זיכ װעלפישע קינדער גלײַכ פון דושאָנגל ארויס, זײַנעג -- קלאָר, װי דער טאָג! - געפערלעכסטע 
קישעפמאכער. 

--- װי װעט אָגער זײַג, -- חאָבנ די קוילנברענער זיכ נאָכגעפרענט, -- אויג די ענגלענדער וועלנ זיכ 
דערוויסג? די ענגלענדער, זאָגט מענ, זײַנענ עמעסע מעשוגאָ;ִם, װאָס דערלאָזג ניט, או אָרנטלעפע דאָרפס- 
לײַט זאָלנ קאָנעג רויק הארגענענ מאכשייפעס, 

אפ דעם האָט בולדעאָ געענטפערט, אז דער הויפּטמאנ פונ דאָרם װעט מעלדנ, אז מעסוא אונ 
איר מאנ זײַנענ געשטאָרבנ דערפונ, װאָס א שלאנג האָט זי צעביסנ. דאָס אלצ איו שױנ בא- 
װאָרנט, מע דארפ נאָר פריִער טויטנ דאָס װאָלפנקינד. האָננ זײ עפשער ערגעצ-הוּ בּעגעגנט אוא מינ 
נעפעש ? 


די קוילנברענער האָבנ זיכ פאָרזיכטיק ארומגעקוקט אונ באדאנקט זײיעוע שטערנס דערפאר, 
װאָס זי האָבג אימ ניט געזענ; אָבער זיי צװייפלענ ניט, אפילע אפ א האָר, או אזא בראװער 
יעגער, װי בולרעאָ, װעט אימ שינ אופזוכנ, אויב נאָר עמעצער אין דאָס אימשטאנד צו באװײַונ, 
די זונ שטייט שוינ גאנצ נידעריק, אונ זיי האָבנ בערע צו גיינ אינ דאָרפ ארײַנ זענ די ביוע 
מאכשייפע. בולועאָ האָט געואָגט, אז האגאמ זײַנ כויו אין פויִער פונ אֹלצ צו הארגענענ 
דאָס ‏ שעדל, װעט ער פונדעסטװעגנ ניט לאָונ אומבאװאָפנטע מענטשנ גײנ אליינ דורכנ 
וואלד, װוּ דער װעלפישער שעד קאָנ אריסשפּרינגענ יעדנ אױגנבליק, אונ װעט זי באנלײטנן 
אונ טאָמער באװײַזט זיכ אפנ װעג דער מאכשייפעס קינד--נו"נו, װעט ער זי שוינ װײַזנ 
װיאװי דער בעסטער יעגער אינ סיאָני באגייט זיכ מיט אועלכע בוּיִם. דער בראמינ, 
האָט בולִדעאָ צוגעגעבנ, האָט אימ געגעבנ אזא קאמייע, װאָס באשיצט פונ אלצ אינ דער 
וועלט. ' 

-- װאָס זאָגט ער? װאָס זאָגט ער? װאָס זאָגט ער?-- האָבנ די װעלפ יעדע מינוט איבערגעי 
פרעגט, אונ מאוגלי האָט אלצ איבערגעזעצט. װענ ער האָט גענומענ רדנ װעגנ מאכשייפעס, אנ 
איניענ, װאָס איזן פאר אימ אלײנ געװענ װײניק פארשטענדלעכ, האָט עו געזאָגט אינקורצנ, 
אז די פרוי אונ דער מאנ, װאָס זײַנענ געװענ פרײַנטלעכ צו אימ, זײַנענ ארײַנגעפאלנ אינ 
א נעצ, 

-- שפּוײטנ דענ מענטשנ נעצנ איינער פארנ צוייטנ? -- האָט דער גרויער ברודער געפרעגטי 

-- אזוי זאָגט ער. איכ פארשטיי ניט גענוי דעמ שמועס. ניט אנדערש, אז זיי זײַנענ אלע 
פונ זינענ אראָפּ. װאָס פאר א שײַכעס האָבנ מעסוא אונ איר מאנ מיט מיר, װאָס מע האָט זי גֶע- 
נומענ אינ נעצ? אונ װאָס האָבנ זײ דאָ געזאָגט װעגנ דער רויַטער בלומ? איכ מון עס דערגיני 
װאָס זיי זאָלנ דאָרט ניט װעלנ. מעכואנ כאָנ, ונעלנ זײ זי ניט טשעפּענ, אײַדער בולדעאָ װעט 
קומענ. אלזאָ -- 

מאוגלי האָט זיכ טיפ פארטראכט, שפּילנדיִק זיַכ מיטנ הענטל פונ זײַנ מעפער, -בייס -בולדעאָ 
אונ די קױלנברענער האָבנ זיכ העלויש געלאָזט גײַנ צומ דאָרפ אינ א רײ, אײַנער ‏ נְאָכֵךָ 
צווייטנ. 


-- איכ לויפ גלײַכ צומם מענטשנ-שטאמ, - האָט מאוגלי ענדלעכ געזאָגְטו 
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-- אוג יענע דאָרט? -- האָט 
דער גרויער - ברודער געפרעגט: 
ווארפנדיק א הונגעריקנ בליק אפ 
די ברױינע רוקנס פונ די קולנ- 
ברענער. 

-- שרעק זײ אפ צוריק אהיימ 
צו זיכ מיט דײַנ געזאנג, -- האָט 
מאוגלי געזאָגט מיט א שמײכל.-- 
איכ װיל ניט, זײי זאָלנ צוקו- 
מענ צומ טױער פונ דאָרפ אײדער 
ס'ווערט פינצטער. קאָנט איר זי פאר- 
האלטנ ? 


דער גרויער ברודער האָט מיט פאראכטונג אויסגעשטשירעט זײַנע װײַסע צייני 

-- מיר קאָנענ זיי ארומדרייענ ארומ אונ ארום, װי געפּענטעטע ציגנ--אויב איכ פארשטײ 
כאָטש א ביסל די מענטשלעכע נאטור. 

-- דאָס דארפ איכ ניט. זינגט זיי נאָר צו א ביסל, עס זאָל זיי ניט זײַנ אומעטיק אפנ 
װעג;, אונ סאיז ניט קײנ מוז, גוויער ברודער, אז דאָס לידעלע זאָל זײַנ זיער צערטלעכ. גײ 
מיט זײי, באנירא, אונ העלפ זי זינגענ. װענ די נאכט װעט צופאלנ, װעלנ מיר זיכ טרעפנ באמ 
דאָרפ - דער: גרויער ברוֹדעד װייסט שוינ װהּ 

-- ס'איז ניט קינ גרינגע יאגד דורכלײגנ א שפּור דעמ מענטשנקינד. װענ װעל איכ 
שלאָפ?--האָט באגירא מיט א גענעצ געואָגט, נאָר זײַנע אויגנ האָבנ געפינקלט מיט אנ- 
ציקונג פאו דער שפּיל--איכ מוז עס זינגענ פאר נאקעטע מענטשנ? נאָר, מײילע. מירנ א 
פּרוּךָ טאָנ. 


ער האָט אראָפּגעלאָוט דעמ קאָפּ, קעד דער קלאנג זאָל גײנ װײַט, אונ ארויסגעשיקט א 
לאנגנ, א לאנגג ,גוט-יאגד!"--א נאכט-רופ אינמיטנ העלנ טאָג, װאָס דאָס אליינ איז שױנ געװענ 
א מוירעדיקער אָנפאנג. מאוגלי האָט געהערט, װי דאָס קאָל האָט א דונער געטאָנ - ארופ -- אראָפּ-- 
אונ איז אויסגעגאנגענ הינטער אימ אינ א מינ יאָמערלעכנ געװײנ, - אונ דאָס יינגל האָט געלאכט, 
לויפנדיק דורכנ דזשאָנגל. ער האָט געזענ, װי די קוױלנברענער האָבנ זיכ צונויפגעשלאָגנ איג אײג 
קנויל אונ װי די טרויב פונעמ אלטנ בולדעאָס ביקס האָט זיכ צעויגט, װי א באנאנענ-בלאט, גלײַכ- 
צײַטיק אינ אלע זײַטנ. דעונאָכ האָט דער גרויער בוודער ארױיסגעלאָוט דעמ רופ: ,יא-לא-הי! 
יא-לא-הא!', מיט װעלכנ די שארע יאָגט זיכ נאָכ דער נילגאיא, דער גרויסער, בלויער אינדג-- 
אונ געדאכט האָט זיכ, אז דער אויסגעשריי קומט פונ עק װעלט אלצ געענטער, געענטער, נעענ- 
טער, ביז ער האָט זיכ פארענדיקט מיט אנ אָפּנעהאקטג קוויטש. די אנדערע האָבנ געענטפערט אזוי, אז אפילע 
מאוגלי װאָלט געשווירנ, אז די גאנצע שארע האלט אינ פולנ געהויל -- אונ דאנ האָבנ זיי אלע אויסגע- 
בראָכנ אינעמ הערלעכנ מאָרגנליד פוג דזשאָנגל, מיט יעדנ קלאנג אוג דריי אונ טרעל, װאָס א טיפער 
וועלפישער גאָרגל פארמאָגט. הי ! 

אָט האָט איר א פּרײַע איבערזעצונג פונ דעמ ליד, נאָר װיאװי עס האָט געקלונגענ אינ דעמ 
שטילנ נאָכמיטיק אינ דזשאָנגל-- דאָס-מוזט. איר :זיב שוינ אליינ פאָרשטעלג: 
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אינמיטנ טאָג, אינ שטויב פונ פּלײנ, 

דער שאָטנ װײַוט זיכ קוימ - 

איצט -- שווארצ אונ גרויס ער שפּאנט פאָרויס, 
עס טאָגט שוינ באלד אינ רוימ, 

דער פעלדו איז בלוי אינ מאָרגנ-טו, 

פונ וואלד פארשווינדט די נאכט: 


-- אינ הייל ארײַג! שלאָפט רוֹיִק אײַנ, 
דעמ דזשאָנגל-רופ װער ס'אכט. 


דאָס בלוי פארשװוינדט. דער וואלד זיכ צינדט, 
דער וואלד װערט דורכגעשטראלט; 

עס יאָגנ גיכ אינ היל צו זיכ 

די דזשאָנגל-שטאמענ באלד. 

פונ מענטשנס האנט אינ יאָכ געשפּאנט 

טרעט שװער דער אָקס אינ פעלרן 

אונ װי די ערד, דער הימל װערט 

צעאקערט אונ באהעלט. 


אָ, דושאָנגל-שטאמ! די זונ אינ פלאמ 

באמ זוימ פונ הימל שטייט, 

סונ בוים צו בוימ - מע הערט אים קוימ,-- 
א װאָרנונג-פליסטער גייט. 


דער קאָפּ זיכ נייגט מיט שלאָפ אינ אױג, 
עס רייכערט זיכ די ערד; 

אוג הויכ אונ װײַט דאָס ענטל שרײַט: 
דער טאָג דעמ מענטש געהערט. 

עס טריקנט שנעל פונ אונדזער פעל 

דער טוי, אונ חוּ געװענ 


א וואסער-אָרט, איז איצטער דאָרט 
קיינ טראָפּנ ניט צו ועני 


אונ יעדער קריצ פונ נאָגל-שפּיצ, 
װי שפּורנ נאָכ א שלאכט; 

-- אינ הייל ארײַנ! שלאָפּט רויק אײַנ, 
דעמ דזשאָנגל-רופ װער ס'אכט. 


עס איז אומעגלעכ איבערצוגעבנ דעמ רוישעמ פונ דעם דאָױקנ ליד אונ דעמ קװויטשיקנ כויועק, 
װאַס די װעלפ האָגנ ארײַנגעלײיגט אינ יעדנ װאָרט, הערנדיק, װי די צװײַגג קנאקנ אונטער די 
מענטשנ, װעלכע האָבנ גענומעג האסטיק קלעטערנ אפ די ביימער, בייס בולדעאָ האָט איבערגע- 
כאזערט זײַנע , שפּרוכנ אונ פסוקימ'. דערנאָכ האָבנ זיכ די װעלפ אװעקגעלײגט אונ זײַנענ אײַע- 
געשלאָפנ, װאָרעמ, װי יעדער איינער, װאָס לעבט פונ זײַנ אייגענער מי, האָבנ זי געהאלטנ פונ א 
רענלמעסיקנ ארט לעבנ; אונ קיינער איז ניט אימשטאנד צו ארבעטנ, װענ ער איו ניט אױיסגעשלאָפנ. 

מאוגלי האָט דעוװײַל געשלונגענב די מײַלנ: צו נײַג מײַל א שאָ, אונ זיכ גערוקט אלצ װײַטער 
אונ װײַכער, שעפנדיק גרויס נאכעס דערפונ, װאָס ער קאָנ נאָכ אזוי גיכ לויפנ, נאָכ די עטלעכע 
כאדאָשימ פארגליווערטנ לעבנ צווישנ די מענטשנ, זײַג איינציקער געדאנק איז געװענ צו באפרט- 
ענ מעסואנ אונ איר מאנ פונ דער נעצ, װײַל ער האָט בעטעװע ניט געטרויט קינ נעצנ. אוב ערשט 
שפּעטער, האָט ער געטראכט, װעט ער זיכ אָפּרעכענענ מיטנ גאנצנ דאָרפ 

- עס איז שױנ געװאָרג טונקל, װענ ער האָט דערזעג די גוט-באקאנטע פיטעריפעלדער אונ 
דעמ דהאק-בימ, װוּ דער גרויער ברודער האָט אימ אָפּגעװארט איג יענעמ פרימאָרגנ, װענ ער 
האָט געטויט שיר:כאנענ. כאָטש ער איז געװענ שטארק אופגעבראכט אפ דעמ גאנצג מענטשנ-שטאמ, 
האָט אי פונדעסטװועגנ עפעס פארדריקט איג האלדז אוג אימ פארכאפט דעמ אָטעם, בעשאס ער 
האָט געקוקט אפ די דעכער פוו דאָרפ. ער האָט באמערקט, אז אלע זײַנענ הײַנט צוריקגעקומענ פונ 
פעלד אויסערגעויינלעכ פרי אונ או, אָנשטאָט נעמענ קאָכנ װעטשערע, האָבנ זיכ אלע צונים- 
געקליבנ אונטערנ דאָרפישנ בוימ, געשמועסט װעגנ עפּעס אונ געטומלט. 

-- מענטשנ מונ. שטענדיק שפּרײיטנ נעצנ אײנע פאר די אנדערע, אניט וײַנעג וי גיט 
צופרידנ, -- האָט מאוגלי געזאָנט צו זיכ. - מיט צװײי נעכט צוריק --עס דאכט זיכ מיר, װי עס 
װאָלט געװענ מיט פיל רעגנס צוריק-- האָט מענ פארפאָלגט מאָוגלינ, איצט - מעסואנ מיט איר 
מאנ, מאָרגנ אונ שפּעטער װעט מענ ויכ װידער נעמענ צו מאוגלי, 

ער האָט אװעקגעפויזעט מיט דער ואנט פונ דאָרפ, ביו ער אין צוגעקומענ צו מעסואס 
הײַז? אוג האָט ארײַנגעקוקט אינװיינִיק דורכ פענְצטֶער. מעסוא איז געלעגג א געבונדענע מיט א 
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פארשטאָפּט מויל, האָט שװער געאָטֶעמט אונ געקרעכצט; איר מאנ אין געשטאנענ א צוגעבונדע- 
נער צומ העליגעפארבטנ בעט. די טיר, װאָס האָטס געפירט צו דער גאס, איז געװענ פעסט 
פארהאקט, אונ א דרל-פיר מענטשנ זײַנענ געזעסנ אונ זיכ אָנגעשפּארט אפ איר מיט די רוקנס. 
מאוגלי האָט גוט געװוּסט די מינהאָגימ אונ געװױנהײַטנ פונ די דאָרפסלײַט. אווי לאנג, האָט 
ער געטראכט, װי זײי עסנ, פּלױדערנ אונ רייכערנ, װעלנ זי קײנ אנדער זאכ ניט טאָנ; האָבנ 
זײ זיכ אָבער אָנגעגעס:, װערנ זײי געפערלעכ. אינגיכנ װעט בולדעאָ צוריקומענ, אונ אויב די 
ועלפ האָבנ געטאָנ זײיער פליכט, װעט ער האָבנ א זײיער אינטערעסאנטע מײַסע צו דערציילנ. 
מאוגלי איז ארײַנגעקראָכנ דורכנ פענצטער אינ שטיב? ארײַנ, האָט איבערגעשניטנ די שטריק 
אפ די געבונדענע, האָט ארױיסגעשלעפּט די שמאטעס פונ זייערע מײַלער אונ גענומענ זוכג א ביסל טילכ. 
מעסוא איו שיר ניט אראָפּ פונ זינענ פונ שרעק אונ װייטעק - דעמ גאנצנ פרימאָרגנ האָט 
מענ זי געשלאָגג אונ באװאָרפנ: מיט שטינער. מאוגלי האָט איר פארשטעלט דאָס מױ? מיט זײַנ 
האנט פּונקט אינ דער צײַט, צו פארשטיקנ איר אויסגעשרײי. איר מאנ איז געװענ אופגערעגט אונ 
בייז; ער האָט זיכ אוועקגעזעצט אונ גענומענ רײניקנ זײַנ צעפליקטע באָרד פונ שטויב אונ מיסט. 
איכ האָב געװוּסט, געװוּסט, ‏ אז ער װעט קומענ.- האָט מעסוא צולעצט אררויסגע- 
שלוכצט. -- איצט וויס איכ, אז ער איז מײַנ זונ. 
אונ זי האָט צוגעדריקט מאוגלינ צומ הארצנ. ביז איצט איז מאוגלי געװענ גאנצ רויק, נאָר 
דאָ האָט ער אָנגעהױבנ צו ציטערנ מיט אלע זײַנע גלידער אונ דאָס האָט אימ שטארק פארװוּנדערט. 
-- צו װאָס זײַנענ עס אָט די שטריק? פארװאָס האָבנ זיי דיכ געבונדנ? - האָט ער געפרעגט 
אינ א װײַלע ארומ. : 
קעד צוֹ טויטנ אונדז, דערפאר װאָס מיר האָב: דיכ צוגענומעג פאר א זונ, פארװאָס 
דענ האָסטוֹ געמיינט? - האָט מעסואס מאנ גראָב געענטפערט, - זע, װי צעבלוטיקט איכ ביני 
מעסוא האָט געשויגנ, אונ מאוגלי האָט געקוקט אפ אירע ווּנדנ, אונ האָט א קריצ גע- 
טאָנ מיט די ציינ, װענ ער האָט דערזענ בלוט. 
-- װעמעס ארבעט איו עס?-- האָט ער דערנאָכ געפרעגט. - זײי װעלנ דערפאר באצאָלנ. 
- ס'איז די ארבעט פונ גאנצנ דאָרפ. איכ בינ צו רײַכ. איכ פארמאָג צופיל בעהיימעס, 
דעריבער זײַנענ מיר ביידע קישעפמאכער, א סימענ-- מיר האָבנ דיכ גענומענ צו זיכי 
-- כיפארשטיי ניט, זאָל מעסוא דערציילנ די מײַסע. 
איכ האָב דיר מילכ געגעבנ, נאטו, געדענקסט?--האָט מעסוא אומדרייסט געזאָגט, -- װײַל 
דו ביסט מײַנ זונ, ועלכנ דער טיגער האָט צוגענומענ, אונ װײַל איכ האָב דיכ הארציק ליב געהאט. 
זײ האָבנ געואָגט, אז איכ בינ דײַנ מוטער, די מוטער פונ א שעד, אונ דעריבּער דארס מענ מיכ טויטנ. 
- אונ װאָס איו א שעד?- האָט מאוגלי געפרעגט, - דעמ טיט האָב איכ שוינ געועני 
דעו מאנ האָט אפ אימ געװאָרפג א פינצטעוג בליק פונ אונטער די ברעמענ, נאָר מעסוא האָט ויכ 
צעלאכט. 
-- זעסט! --האָט זי געואָגט צו איר מאנ. - איכ האָב געװוּסט, איכ האָב געואָגט, או ער 
איז ניט קיינ מעכאשעפ! ער איז מײַנ זונ -- מײַנ זונ! 
-- א מעכאשעפ צי א זנ - װאָס קומט אונדז ארויס דערפונ איצטער? - האָט דער מאנ 
גע ענטפערט. -- מיר זײַנענ סײַװיסײַ פארפאלענע מענטשנ. 
יי אָנ דאָרט אין דער װעג דורכנ דזשאָנגל, - האָט מאוגלי אָנגעװיזנ דורכנ פענצטעה - 
אײַערע הענט אונ פיס זײַנענ פרי, גײַט אװעק. = ו 
-- מיר קענעג ניט אזי. דעם דזשאָנג?, מײַנ זונג װי.. דוֹ קענסט אימ --האָט מעסוא 
אָנגעהִויבַּנ. -: איכ גלֵייב. ניט, מיר זאָלנ: אימשטאנד זײַנ װײַט צו פארגיינ, ּׂ 
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-- אוֹנ די מענער אונ פרויעג װעלנ אונדז אָניאָגג אוג ברענגעג צו שלעפנ צוֹריק אהער, -- 
האָס דער מאנ צוגעגעבני 

-- המ!-- האָט מאוגלי געזאָגט קיצלענדיק זײַנ דלאָניע מיטנ שפּיצ פונ זײַנ מעסער, -- איכ וויל 
קיינעמ פונ דאָרפ גיט שעדיקנ--דערװײַל. איכ מייג אָבער, אז זיי וועלנ אײַכב ניט פארהאלטנ. אינגיכנ וועלנ 
זיי האָבנ גענוג װעגנ װאָס צוֹ קלערנ. אָ!--ער האָט אופגעהויבנ דעמ קאָפּ אוג זיכ צוגעהערט צומ טו- 
פּענ פוג פיס אוג צו די געשרייעג פוג דרויסג.--הייסט עס, האָבנ זיי סאָפּקאָלסאָפ בולדעאָנ אָפּגעלאָזט אהיימ? 

-- מע האָט אימ ארויסגעשיקט הײַגט אינדערפרי צו דערהארגענעג דיכ!--האָט מעסוא אויס- 
געשריִענ. -- האָסט אימ באגעגנט? 

-- יאָ, מיר... איכ האָב אימ באגעגנט. ער האָט װאָס צו דערציילנ, אונ ביז ער װעט 
ענדיקנ, קאָנ מענ פיל אופטאָנ. נאָר פריער װעל איכ דערגײנ, װאָס זי קלערנ צו טאָנ. באקלערט, 
װוּהינ איר װילט גײנ, אוג דערצײילט מיר, װעג איכ װעל צוריקומעג. 

ער איז ארויסגעשפּרונגעג דורכג פענצטער אונ איז װידער אװעקגעלאָפּנ מיט דער ואנט, אפ 
דער צװײטער זײַט, ביז צומ אָרט, פונואנעג מע האָט געקאָנט הערג װאָס די מענטשג ארומ 
במ רײדנ. בולדעאָ איו געלעגג אפ דער עור אוג האָט געהוסט אונ געקרעכצט, אונ אלע האָבג 
אימ באשאָטג מיט פראגנ. די האָר האָבג זיכ אימ אראָפּגעלאָז: אפ די אקסלענ, די הױט אפ זײַנע 
העגט אוג פיס איז געװענ צעריסנ פונעמ קלעטערנ אפ ביימער, אוג אלייג האָט ער קוימ געקאָנט אויסריידנ 
א װאָרט. גאָר ער האָט גוט געפילט די װיכטיקײַט פוג זײַג ראָל, פונ צײַט צו צײַט האָט ער געלאָוט 
פאלנג א װאָרט װעגנ שידימ, שידימ-געזאנג אונ שװארצקינצלערײַ, ניט מער װי צו געבנ דעמ 
אוילעם א לעק פוג דעמ, װאָס װײַטער דארפ קומענ. דערנאָכ האָט ער פארלאנגט א ביסל ואסער. 

-- בא!-- האָט מאוגלי געזאָגט, -- פּלױדער -- פּלאכּל, פּלאפּל, -- פּלוידער! מענטשנ זײַנענ לײַבלעכע 
ברידער פונ די מאלפּעס. איצט דארפ ער זיכ אויסשװענקענ ס'מויל, דערנאָכ מוז ער בלאָזנ רויכ, אונ 
אז ער װעט פארטיק װעונ מיט אלצ, װעט ער ערשט דאנ אָנהײבנ דערציילנ זײַנ געשיכטע. זייער א 
קלוג פאָלק אָט די מענטשנ! קײנער פונ זײי װעט מעסואנ ניט היטנ, ביז בולדעאָ װעט זײ 
ניט אָפּנרילצנ אינ די אויערנ די גאנצע מײַסע זײַנע. אונ -- איכ װער, דוכט זיכ, אזוי פויל װי זײ, 

ער האָט זיכ א ריס געטאָנ פונ אָרט אונ זיכ צוריק צוגעגאנוװעט צומ הײַזל. אינ דער מינוט, 
װענ ער איז צו צומ פענצטער, האָט ער דערפילט, װי עמעצער 
האָט א לעק געטאָנ זײַנ פוס. 

-- מאמע, װאָס טוסטו דאָ? - האָט מאוגלי געפרעגט. ער 
האָט גוט געקענט די דאָזיקע צונג. 

-- איכּ האָב געהערט, װי מײַנע קינדער האָבנ געזונגענ אינ 
וואלד, בינ איכ אװעק נאָכ דעמ, וועמענ איכ ליב מער פונ אלע. 
פרעשעלע, איכ װיל א קוק טאָנ אפ דער פרוי, װאָס האָט דיר געגעבנ 
מילכ, -- האָט מאמע-וועלפנ געזאָגט, אינגאנצנ א נאסע פונעמ טױ. 

-- זי האָבנ זי געבונדנ אונ װילנ זי הארגענענ. איכ האָב 
איבערגעשניטנ די שטריק אונ זי מיט איר מאנ װעלנ אװעק 
דורכנ דושאָנגל. 

-- איכ װעל גיינ מיט זײי. איכ בינ אלט, נאָר כ'האָב נאָכ 
מײַנע צייג. 

מאמע-וועלפנ האָט ויכ אופגעשטעלט אפ די הינטערשטע 
פיס אוג ארײַנגעקוקט אינעמ פינצטערנ כיידער ארײַנ. אינ א מינוט 
ארומ האָט זי זיכ צוריק אראָפּגעלאָזט אוב שטיל געזאָגט: 


-- איכ האָב דיר די ערשטע געגעבנ מילכ; נאָר באגירא זאָגט ריכטיק: א מענטש גייט צומ 

מענטשנ סאָפּקאָלסאָפ. 

-- קאָג זײַנ, - האָט מאוגלי געואָגט, מיט א זייער אומאָנגענעמענ אויסדרוק אפנ פּאָנעמ. -- נאָר 
הײַנטיקע נאכט בינ איכ גאנצ װײַט דערפון, װארט דאָ צו אונ זע, זי זאָל דיכ ניט באמערקני 

-- דו האָסט פאר מיר קינמאָל קײג מוירע ניט געהאט, פרעשעלע קלינס, - האָט מאמע- 
װעלפג געזאָגט אונג איזן אװעק אינ גראָז אונ האָט זיכ פארבאָרגנ, װי בלוין זי אלײנ 
האָט געקאָנט. 

-- נו, -- האָט מאוגלי פריילעכ געזאָגט, ארײַנשפּרינגענדיק אינ הײַזל ארײַג,-- זיי זיצנ אלע 
ארומ בולדעאָנ, אונ ער דערצילט זײי דאָרט מײַסעס -ניט געשטױגנ, ניט געפלויגנ. אז מע 
װעט אָפּשמועסנ, זאָגג זײ, װעלג זײ קומענ אהער מיט דער רויטער... מיט פּײַער, אונ װעלנ אײַכ 
ביידע פארברענענ. װאָס דענקט איר צו טאָנ? 

-- איכ האָב זיכ דורכגעשמועסט מיט מײַג מאנ, -- האָט מעסוא געזאָגט. -- האנהיווארא איז 
גאנצע דרײַסיק מײַל פונדאנענ, מיר קאָנעג אָבער דאָרט געפינענ די ענגלענדערי. 

צו װעלכנ שטאמ באלאנגעג זי ?-- האָט מאוגלי געפרעגט. 

-- איכ װײיס ניט, זי זײַנעג װײַסע, אונ מע זאָגט, אז זיי רעגירנ איבערונ גאנצנ לאנד 
אונ דערװיבנ ניט מענטשנ צו ברענענ אָדער שלאָגנ אײנע די אנדעוע אָג אײדעס. אב 
מיר קאָנענ זיכ דערשלאָגג אהינ הײַנט באנאכט, בלײַבנ מיר לעבנ, אויב ניט, װעלנ מיר 
שטארבנ. 


- לעבט אלזאָ. קײנער פונ די מענטשנ װעט הײַנטיקע נאכט פונעמ טויער ניט ארויס! 
װאָס טוט ער עס דאָרטג ? 


מעסואס מאנ איז ארומגעקראָכנ אינ א װינק? אפ אלע פיר אונ האָט דאָרטנ אופגעגראָבנ 
די ערד. 
-- זײַג ביס? געלט ליגט דאָוט, - האָט מעסוא געזאָגט. - מער קאָנענ מיר גאָונישט 
מיטנעמענ. 

-- אכ, יאָ, דאָס זײַנענ יענע צאצקעס, װאָס גײענ אינער פונ האנט צו האנט אונ װערג 
קײנמאָל ניט װארעמער. דאר מענ זײ דענ האָבנ אינ אנדערע עוטער אױכּ?-- האָט מאוגלי 
געפרעגט. 
דער מאנ האָט אפ אימ געװאָרטנ א ביזנ בליק. 

-- א נאר איז ער, ניט קינ שעד, - האָטס ער אויסגעמוומלט.- מיט געלט קאָנ איכ 
קויפנ א פערד. אזוי צעקײַלט װי מיר זײַנענ, קאָנעג מיר װײַט ניט גײנ, אונ דאָס דאָרפ װעט 
וכ א לאָז טאָג נאָכ אונדז אינ א שאָ ארומ. 

-- איכ זאָג דאָכ אײַכ, זײ װעלנ ניט נאָכלױפנ, נאָר א פערד װעט פונדעסטװעגנ צוניצ- 
קומענ -- מעסוא איז מיד. 

דער מאנ איז אופגעשטאנענ אונ האָט פארבונדג די לעצטע רופּיע איג זײַנ גארטל. מאוגלי האָט 
געהאָלפג מעסואנ ארויסקריכנ פונ פענצטער, אונ די קילע נאכט-לופט האָט זי א בּיסל דערפרישט, נאָר 
דער דזשאָנגל, אונטער דער שײַנ פונ די שטערנ, האָט אויסגעזענ זײיער פינצטער אונ שרעקלעכ. 

-- איר וייסט דעם וועג קייג האנהיווארא ?--- האָט מאוגלי ארויסגעפליסטערט, 

זיי האָבנ צוגעשאָקלט מיט די קעפֿ. 

-- גוט, געדענקט זשע, איר זאָלט ויכ פאר קינ ואכ ניט שרעקנ אונ ניטאָ זיכ װאָס 
צו אײַלג. איר װעט עפשער הערג א ביסל געזאנג אינ דזשאָנגל פאר אײַכ אונ הינטער אײַכ, 

-- מאָל דיר, מיר װאָלטנ ניט ריזיקירט צו לאָוג זיכ באנאכט דורכנ דזשאָנגל, װענ ניט די 
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מױרע פארברענט צו וועונ. בעסער געהארגעט װערנ פונ כײַעס, אײידער פונ מענטשנ, -- האָט מעסואס 
מאנ געזאָגט, נאָר מעסוא האָט א קוק געטאָנ א מאוגליג אוב א שמייכל געטאָנ, 

-- איכ זאָג אײַכ,-- האָט מאוגלי איבערגעכאזערט, פּונקט װי באלו זאָגט איבער אנ אלטנ 
דזשאָנגל-דיג צומ הונדערטכטנ מאָל פאר א ניט-אופבערקוצמענ װעלפלינג. -- איכ זאָג אײַכ, או קײנ 
אײנציקער צאָנ אינ דזעאָנגל װעט ניט אויסגעשטשיועט װערג קעגג אײַכ; קינ אײנציקע לאפּע איג 
דזשאָנגל װעט זיכ קעגנ אײַכ ניט אונהײבנ, ניט קײנ מענטש, 
ניט קײנ כײַע װעט אײַכ ניט פצוהאלטנ, ביז איר װעט ניט 
דערזענ האנהיווארא. עס װעט זײַנ א ואכ ארום אײַכ, 

ער האָט זיכ האסטיק אומגעווענדט צו מעסואנ: 

-- ער גלייבט ניט, אָבער דו װעסט דאָכ גלייבנ? 

-- אָ, געװיס, מײַנ זונ, װער דו זאָלסט ניט זײַג -- א 
מענטש, א גײַסט אָדער א װאָלפ פונ דושאָנגל-- איכ גלײב, 
-- ער װעט זיכ שרעקנ, אז ער װעט דערהערנ מײַנע לײַט 
זינגענ, דו אָבער װעסט װיסנ אונ פארשטינ, איצט גײיט, אוג 
פאמעלעכ. ניטאָ זיכ װאָס צו אײַלנ, די טיערג זײַנעג געשלאָסג. 

מעסוא האָט זיכ שלוכצנדיק א װאָרפ געטאָג צוֹ מאונליס 
פיס, נאָר ער האָט זי האסטיק אופגעהויבנ, ציטערנדיק פונ קאָפּ 
/בין די פיס. דאנ איז זי אימ געפאלנ אפנ האלדו אנ האָט אימ 
אָנגערופנ מיט די צערטלעכסטע נעמענ, װאָס זײַנעג איר נאָר : 
געקומענ אפנ געדאנק. דער מאנ אירער האָט געװאָרפנ א געקו ענקטנ בליק אפ זײַנע פעלדער אונ געזאָגט: 

-- אויב מיר וועלנ זיכ נאָר דערשלאָגנ קינ האנהיוואדא אונ מיר װעט זיכ אײַנגעבנ צוצוקומענ צומ 
אוער פוג די ענגלענדער, װעל איכ אזיפיל אופמאָנענ פונעמ בואמינ, פונעמ אלטנ בולדעאָנ אוג 
פונ די איבעריקע, אז דאָס גאנצע דאָרפ װעט פאראָרעמט װעונ. זײי װעלנ מיר באצאָלנ מיט 
פּראָצענט פאר דער ניט-אָפּגעשניטענער טװוּע אוג גיט געסיטערטע בופלאַקסנ. איכ'ל פארלאנגענ שטרענגע 
גערעכטיקײַט. 

מאוגלי האָט זיכ צעלאכט, 

-- איכ ווײיס ניט װאָס גערעכטיקײַט איז, נאָר-- קער זיכ אומ אהער צו דער צײַט פֿוג די 
קומענדיקע רעגנס, װעסטו זענ, װאָס דאָ װעט בלײַבנ, 

זײ זײַנענ אװעק צומ דושאָנגל, אוב מאמע-װעלפג איז ארױסגעשפֿוונגענ פֿוג איר בּאי 
העלטעניש. 

-- גיי זיי נאָכ! -- האָט מאוגלי געואָגט, -- אונ זע, אז דער גאנצער דזשאָנגל זאָל װיסנ, אז זי 
זײַנענ אונטער שוצ, גיב א ביסל לאָשנ. טו א רופ באגיראנ, 

א לאנגער, נידעריקער געהויל האָט זיכ אופגעהויגנ אונ איז צוריק אראָפּגעפאלנ, אונ מאוגלי האָט 
דערזענ, װי מעסואס מאנ האָט געמאכט א טראָט צוריק אונ זיכ אױסגעקערעװעט, קימאט גרייט צוריק 
לויפג צום הײַול, 


-- גײט מיט אײַער װעג! -- האָט מאוגלי פוײלעכ אויסגערופנ, -- איכ האָבּ דאָכ אײַכ געזאָגט, 
אז איר װעט הערג א ביסל געזאנג, עס װעט אײַכ באגלייטנ ביז האנהיווארא, אט דאָס געזאנג איז פאר 
אײַכ דער גנאָד פוג דזשאָנגל, 

מעסוא האָט צוגעײַלט איר מאנ, אונ די פינצצערניש האָט זי אײַנגעשלונגענ צוזאמעג מיט דער 
מאמע-וועלפנ. דאנ איז באגירא אויסגעוואלסג קימאט װי אונטער מאוגליס פיס. דער פּאנטער האָט גע- 
ציטערט פונ פרייד, װאָס פארשיקערט די דזשאָנגל-לײַט יעדע נאכט, 
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-- מעגסט זיכ שעמענ מיס דײַנע פיר בוידער !-- האָט ער ארויסגעמרוקעט. 

-- װאָס? האָבנ זײ דענ שלעכט געזונגענ פונ בולדעאָס װעגנ?-- האָט באוגלי געזאָגט, 

-- צו גוט! צו גוט! זיי האָבנ אפילע מיכ געצװוּנגענ צו פארגעסנ מײַנ שטאָלצ, אונ--איכ שווער 
באמ צעבראָכענעמ שלאָס, װאָס האָט מיכ באפּרײַט!-- איכ בּינ אװעק איבערנ דושאָנגל מיט א זינגערײַ 
אקוראט װי עס װאָלט פאר מיר געװענ עפּעס א פרילינג-שפּיל אינ ליבע! האָסט אונדז דענ ניט 
געהערט ? 

-- איכ ביג געווענ פארנומענ מיט עפּעס אנדערש. פרעג בא בולדעאָנ, װי געפעלט אימ דאָס 
לידל. נאָר װוּ זײַנענ עס די פיר ברידער? קינער פונ דער מענטשנ-שארע טאָר ניט אויבערטרעטג 
די עװעל פונ טויער הײַנטיקע נאכט. 

-- איז װאָס דארפסטו די פיר ?-- האָט באגירא געואָגט, טאנצנדיק פונ איינ פוס אפנ צװייטנ, מיט 
גליענדיקע אוגג אונ מרוקענדיק נאָכ העכער וי פריער. -- איכ קאָנ זי פארהאלטנ, קליינ גרודערל! 
װעט מענ שיג אמאָל מאָרדנ עמעצנ, צי נײנ? אונדזער זינגערײַ אונ די מענטשנ, װאָס זײַנענ געקראָכּג 
אפ די בימער, האָבנ מיכ אופגערייצט. אונ װאָס אין דעג דער מענטש, אז מיר זאָל זיכ זאָרגג װעגנ 
אים --אָט דער נעפעש אָנ האָר אונ אָנ ציינ, אָט דער גאקעטער ברינער ערד-גרעבער אונ ערף- 
פרעסער? דעם גאנצנ טאָג בינ איכ אים נאָכגעגאננענ -- אינמיטג העלנ טאָג -- אונטער דער װײַסער 
שײַג פונ דער זונ. איכ האָב אימ געטריבנ, װי װעלפ טרײַבנ בופלאָקסנ. איכ בינ באגירא! באגירא! 
באגירא ! אָט אזוי װי איכ טאנצ מיט מײַנ שאָטנ, אזוי האָב איכ געטאנצט מיט יענע מענטשנ, זע 

דער גרויסער פּאנטער איז אונטערגעשפּרונגענ, װי א קעצל שפּרינגט אונטער נאָכ א פארטריקנטג 
בלאט, װאָס דוייט זיכ איבער זײַנ קאָפּ, האָט א פאָכ געטאָנ רעכטס אונ לינקס אינ דער לופט, 
:װאָס האָט זיכ אזש צעקלונגענ אונטער זײַנע קלעפּ, האָט זיכ אָנ גערויש אראָפּגעלאָזט צו דער ערד 
אונ איז אונטערגעשפּרונגענ װידער אונ װידער, בייס זײַנ האלב-מרוקענ, האלב-בילנ איז געװאָרנ אלצ 
געשפּאנטער אונ שטארקער, װי דאָס הורקעג פונ דאמפ אינ א געהײצטנ קעסל. 

-- איכ בינ באגירא -- אינ דזשאָנגל! איצט איז נאכט -- אונ מײַנ גאנצע קראַפט-- איג 
מײַנע לענדנ! װער װעט אָבּהאלטנ מײַנ קלאפּ? מענטשנקינד, מיט איינ זעצ פונ מײַנ לאפע קאָנ איכ 
דיר צעפּלעטנ דײַג קאָפּ, װי א פראָש אינ הייסנ זומער! : 

-- איז שלאָג! - האָט מאוגלי געזאָגט מיטנ לאָשנ פונ דאָרפ, ניט פונ דושאָנגל. 


דער קלאנג פונ מענטשלעכע ווערטער האָט באגיראנ אָפּנעשטעלט אינ איינ אױגנבליק; ער האָט 
זיכ אראָפּגעלאָזט אפ די הינטערשטע פיס, װאָס האָבנ געציטערט אונטער אים, אונ זײַג קאָפּ איז 
אויסגעקומענ אפ אינ הײכ מיט מאונליס קאָפּ, אונ װידעראמאָל האָט מאוגלי געקוקט אוי, װי ער 
האָט געקוקט באטאָג אפ די צעבונטעוועטע וועלפלינגענ -- גלײַכ אינ די גרינע אױגנ ארײַנ, אזוי לאנג, 
ביז דער וױטער גלי הינטערנ גרינעמ גלאנצ האָט זיכ אױסגעלאָשנ, װי עס לעשט זיכ אס דער 
שטראל פונ א לײַכטטורעמ װײַט אפנ יאמ, -- ביז באגיראס אױגנ האָבנ זיכ אראָפּגעלאָזט, אונ צוזאמענ 
מיט זײי זײַנ גרויסער קאָפּ-- אלצ נידעריקער אונ נידעויקער, נידעריקער אונ נידעריקער -- ביז די 
רויטע הארטע צונג האָט װי א פּײַל א קראצ געטאָג מאונליס פוס. 

-- ברודער, ברודער, בוודער!-- האָט דאָס ייִנגל געפליסטערט אונ לײַכט געגלעט מיט זײַג 
האנט דעמ נאקנ אונ רוקנ פונ דעמ פאנטער.-- רײַק, רויִק; די נאכט איז שולדיק, ניט דו... 

-- די רייכעס פונ דער נאכט..--האָט באגירא געזאָגט מיט כאראָטע, -- די לופט מאכט מיכ ווילר, 
אָבער וי װייסטו דערפונ? 

די לופט ארומ אנ אינדישג דאָרפ איו פול מיט אלערלײי רייכעס, אונ א באשעפעניש, בא וועלכער 
דער גערוכ-כוש איו דער װיכטיקסטער פונ אלע כושימ, װערט פונ רייכעס פּונקט אזוי פארשיקערט, װי 
א מענטש פוג מוזיק אוג שארפע געטראנקענ. מאוגלי האָט געגלעט אונ בארויקט דעמ פּאנטער נאָכ 
עטלעכע מיגוט, אונ באגירא האָט זיכ אװעקגעלייגט, װי א קאצ לעבנ א פּײַער - זײַנע לאפּעס אונטער 
דער בּרוסט אונ די אויגג האלב געשלאָסנ. 

-- דו ביסט פונ דזשאָנגל אנ ניט פונ דושאָנגל, - האָס ער ענדלעכ געזאָגט, - אונ איכ בינ 
ניט מער װי א שווארצער פּאנטער. נאָר איכ האָב דיכ ליב, קליינ ברודערל, 

-- א לאנגער שמועס דאָרט בא זי אונטערנ בוימ, - האָט מאוגלי געואָגט, ניט שענקענדיק 
קיינ אופמערקזאמקײַט בּאגיואס לעצטנ זאצ. - בולדעאָ האָט זיכ עס געמוזט אָנדערצײלנ א ביסל 
מײַסעס! זיי װעלנ באלד קומענ ארויסשלעפּנ די פרוי אונ איר מאנ פונ נעצ אונ זיי ארײַנווארפג אינ 
דער רויטער בלום. אָבער די נעצ װעלנ זי געפינענ א צעריסענע, כאָ-כאָן 

-- גײינ, הער אויס, -- חאָט באגירא געזאָגט. - דער פיבער איז ארויס פוֹנ מײַנ בלוט, זאָלג 
זײי מיכ דאָרט געפינענ! װײניק װער פונ זיי װעט הײַנט פארלאָזג זײַנ הוין נאָכ א באגעגעניש מיט 
מיד. פאר מיו װעט דאָס זײַנ ניט צומ ערשטנ מאָל זיכ צו געפינענ אי א שטײג; אוג עס 
גלײיבט זיכ מיר ניט, אז זי זאָלנ מיכ נעמענ בינדנ מיט שטריק. 1 | 

-- נו, רעכט, זײַ אָבער פאָרזיכטיק, -- האָט מאוגלי לאכנדיק געענטפערט. ער האָט זיכ אָנ- 
! געהויבנ צו פילנ אזוי פארשײַט, װי דער פּאנטער, וועלכער האָט זיכ ארײַנגענליטשט אינ הײַזל ארײַג. 
-- פּא!-- האָט באגירא ארױיסגעבלאָזג פונ זיכ.-- שמעקט עס דאָ א ביסל מיט מענטשנ! 
דערפאר איז אָבער דאָ פאראנ פּונקט אוֹא געלעגער, װי מע האָט מיר געגעבנ אינ דעמ קיניגס 
שטײיגנ אינ אודיפּאָר. נו, לייגנ מיר זיכ, הייסט עס. 

מאוגלי האָט געהערט, װי דאָס בעט האָט א קרעכצ געטאָנ אונטער דער לאסט פוג דער ריזיקער כײַע, 

-- איכ שער באמ צעבראָכענעמ שלאָס, װאָס האָט מיכֿ באַפרײַט, זיי װעלנ מֿיינענ, אן 
זי האָבנ געפאקט א היפּשנ פאנג! קומ, זעצ זיכ לעג מיר, קליינ ברודערל; מיר ביידע ועלנ זײ 
אָפּנעבנ א ברייטנ ,גוט-יאגד". ׂ דק 

-- ניינ. איכ האָב עס אנדערש אינ זינענ: דל מענטשנישארע דארפ ניט ויסנ, אז איכ נעמ 
'אג אָנטײַל אינ דער שפּיל. גײי אליינ צפ דײנ יאגד, איכ װיל זי ניט אָנקוקג, וֹ 

-- זאָל זײַנ אװי, -- האָט באגירא געזאָגט,-- שא, זיי גײענ שויג!. אט : 

די באראטונג אונטערנ בוימ אינ עק דאָרפ איז :געװאָתג אלצ רוישיקער. יי -האָט זי 
אױסגעבראָכנ אינ א ווילדג ליארעמ אונ אינ א שטורמישג שטואָמענ איבער דער גאס פונ מענער 
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אוג פרויענ, מיט דרענגלעכ אונ באמבוק שטעקנס, מיט שניטמעכערס אונ העק. בולדעאָ אונ דער 
בראמיג זײַגענ געלאָפּג פּאָרויס, דער האמוינ הארט הינטער זיי, אונ אלע האָבנ געפּילדערט: ,אהער 
די מאכעייפע אונ דעמ מעכאשעפ! מיר װעלנ זענ, צי פײַער װעט זי צווינגענ זיכ מוידע זײַנ! פאר- 
בוענט דאָס הױז איבער זײערע קעפּ! מירנ זײי װײַזנ, װי צו האלטנ בא זיכ װעלפישע שידימ! 
ניינ, עלאָגנ; פריער שלאָגג! פאקעלנ! ברענגט נאָכ פאקעלנ! בולדעאָ, גלי אָנ דאָס טרײַבל פונ ביקס!י 

די טיר האָט זײ פאוהאלכנ א װײַלע, זי איז געװענ פעסט פארשלאָסנ. נאָר דער האמוינ 
האָט זי אינגאנצנ ארויסגעריסנ, אונ די שײַנ פונ די פאקעלנ האָט פארפלייצט דאָס צימער. אפנ גע- 
לעגער, אויסגעצויגג איג זײַנ גאנצער לענג, איינ לאפּע פארלייגט איבער דער צװייטער, שווארצ װי 
דער אָפּגװנט אונ שרעקלעכ װי א טײַװל, איז געלעגנ באגירא, 

אייג אויגנבליק האָט געהערשט א מירעויקע שטילקײַט. דערנאָכ האָבנ די פאָדערשטע רײענ 
גענומענ זיכ שטופּנ צוריק פונ דער שװעל, אונ איג דער מינוט האָט באגירא אופגעהויבנ דעמ קאָפּ 
אונ א גענעצ געטאָנ,-- לָאנג, דורכגעטואכט אונ מיט אנ ארויסוופ,--װוי ער װאָלט װעלג באליידיקג 
זײַנס א גלײַכנ. די האָריקע ליפנ האָבנ זיכ געװיגט ארופ אונ אראָבּ; די רויטע צונג האָט זיכ אויס- 
געצויגנ; דער קינבאק האָט זיכ אראָפּגעלאָזט נידערילער אונ נידעריקער, ביז עס האָט זיכ ארויסגע- 
זעג א העלפט פונ הײסג שלונג, אונ די ריזיקע צייג האָבנ זיכ אנטפּלעקט ביזנ לעצטג צוזאמענ 
מיט די יאסלעס; דערנאָכ האָבְנ בײידע רײענ ציינ זיכ פאוהאקט מיט א קנאק, װי דער שטאָלע- 
נער שלאָס פונ א פײַערקאסע. 

אינ א מינוט ארומ איז די גאס געװענ לידיק. באגירא איז ארויסגעשפּרונגענ צוריק דורכנ 
פענצטער צו מאוגלינ. אונ דער מענטשנ-שטראָמ האָט זיכ געטראָגג איבערנ דאָרם מיט א געהויל 
אונ קװיטשערײַ, אונ אינ דער פּאניק איז איינער געשפּרונגענ איבערנ אנדערנ, קעדיי װאָס גיכער 
צו דערשלאָגנ זיכ צו דעמ אײגענעמ הי 

-- איצט װעלנ זי זיכ גיט ויונ פונ אָוט ביו טאָג,.--האָט באגירא רויק געזאָגט.-- 
װאָס װײַטער? 
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דאָס דאָרפ האָט אויסגעזענ װי פארוונקענ אינ א נאָכמיטיק-שלאָפּ, נאָר װענ זײ האָבנ זיכ צו" 
געהערט. האָבג זיי פארנומענ דעמ קלאנג פונ שװערע קאסטנס מיט ווימענ, װאָס מע האָט געשלעפּט 
איבער דער ערד, קעדיי מיט זײי צו פאושטעלנ טירנ. באגירא איז געװענ גערעכט: דאָס דאָרס 
װעט יכ ניט רינ ביז טאָנ. מאוגלי אין געזעסנ אונ האָט געטראכט, אונ זײַנ פאָנעמ איז גע- 
װאָרג פינצטערער אונ פינצטערער. 


-- װאָס האָב איכ דענ געטאָנ?- האָט באגירא געזאָגט, זיכ טוליענדיק צומ יינגל, 

-- בלויז גוטס. נו, גיב אפ זײ אכטונג ביז טאָג. איכ לייג ויכ שלאָפנ. 

מאוגלי איז אװעקגעלאָפג איג דזשאָנגל, האָט זיכ אװעקגעלײיגט אפ א שטײנ אוֹנ איז אָפּגע- 
שלאָפּנ די נאכט אונ דעמ גאנצנ טאָג, ביז עס איז װידער געװאָרג נאכט. 

- װעג ער האָט זיכ אופגעכאפּט, אין באגירא געװענ לעבנ אימ, אוֹנ א פריש-געטויטער בֹאָק 

איז געלעגג בא זײַנע פיס. באגירא האָט זיכ נײַגעויק צוגעקוקט װי מאוגלי האָט געשניטנ דעמ 
באָק מיטנ מעסער. ער האָט אָפּגעגעסג, אָפּגעטרונקענ אונ זיכ צוגעלײגט, אָנשפּארנדיק זײַג קינ- 
באק אינ האנט, 

-- דער מאנ אונ די פרוי דײַנע זײַנענ בעשאָלעמ אָנגעקומענ קיג האנהיוארא, - האָט בא- 
נירא געזאָגט, -- דײַנ מוטער האָט צוגעשיקט די דאָזיקע יעדיע דורכ טשילנ. זי װאָבנ געקראָגנ א 
פּערד נאָכ פאר האלבער נאכט, איג דער זעלבער נאכט, װעג מע האָט זײ באפרײַט, אונ זײַגענ 
געפאָרג זייער גיכ. נו, איז עס ניט װױל? 

-- זייער װויל, -- האָט מאוגלי געענטפערט. 

-- אוג דײַג מענטשנ-שארע האָט זכ ניט גערירט פוֹנ אָרט, ביז די זנ איז ניט געװענ הוֹיכֿ 
אפ הימל. דאנ האָבנ זי עפּעס אָפּגעגעסג אונ זײַנעג זיכ װידער צעלאָפנ איגער די הײַזער; 
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האָבג זײ דיכ עפשער געזענ? 

-- זייער מעגלעכ. באגינענ האָב איכ ויכ א ביסל געואלגערט איבֿ שטױב לעבנ טױער אונ 
עפשער האָב איכ נאָכ א טראָפּעלע אונטערגעזונגענ. איצט, קליײנ ברודערל, אין דאָ מער ניטאָ װאָס 
צו טאָג. קומ אפ יאגד מיט מיר אונ באלונ. ער האָט דערטאפּט ערגעצ נײַע בינשטאָקג אונ ויל 
זי אונדז װײַזג. מיר אלע װאָלטנ װעלנ דיכ האָבנ צוריק לעבנ אונדז, װי אמאָל. טו אויס אָט דעמ 
בליק דײַנעמ, װאָס ווארפט אָנ א שרעק אפילע אפ מיר. דעמ מאנ אונ די פרוי װעט מענ איג דער 
רױטער בלומ ניט וארפנ, אונ אלצ אינ דזשאָנגל גייט װי געװוּנטשנ. ניט אוי? לאָמיר פאר- 
געסנ די מענטשנ-שארע. 

-- זי װעט פארגעסנ װערנ -- גאָר אינגיכנ. װוּ פיטערט זיכ האטי הײַנט באנאכט? 

-- װוּ עס גלוסט זיכ אימ. װער קאָנ ענטפערג פארנ שװײַגנדיקנ? אָבער צו װאָס פרעגסטו עס? 
װאָס קאָג האטי טאָג אזוינס, װאָס מיר קאָנענ שוינ גיט? 

-- הס אימ אונ זײַנע דרײַ זינ קומענ אהער צו מיר. 

-- הע... אָבער.. כ'לעבנ, קלייג ברודערל, ס'עפּעס א ביסל.. ניט באקװעמ זיכ שאפנ מיט 
האטינ: , קומ" אונ ,גיי*. בארעכג זיכ נאָר, ער אין דאָכ עפּעס דער האר פונ דזשאָנג?, אונ איײי- 
דער די מענטשנ-שארע האָט אזוי געענדערט דײַג קוק, האָט ער דיכ געלעונט דעם דזשאָנג?-שפּיוכ. 

-- אלציינס. איפ האָב א שפּרוכ צו אימ אוכ. זאָג אימ: מאוגלי-פראָש האָט אימ געבעטג 
קומענ. אוג טאָמער פאָלגט ער דיכ ניט, זאָג, ער זאָל קומעג צוליבנ כורבנ פונ די פעלדער בא בױירטפּאָר. 

-- דער כורבנ פונ די פעלדער בא בורטפּאָר, -- האָט באגירא איבערגעכאזערט א צװיי-דרײַ 
מאָל, קעדיי ניס צו פארגעסנ. - איכ'? גיינ. אינ ערגסטנ פאל װעט האטי װערנ ביו, אונ איכ 
בינ גרייט אװעקשענקענ דעמ פאנג פונ א גאנצנ כױדעש צו העונ א שפּרוכ, װאָס האָט א מאכט 
איבערנ שװײַגנדיקנ. 

ער איז אוועקגעגאנגענ, איבערלאָזנדיק מאוגלינ, װעלכער האָט מיט וילדנ צאָרנ גענומענ 
שטעכנ די ערד מיט זײַנ מעסער. ער האָט קײנמאָל אינ זײַנ לעבנ ניט געזענ קײנ מענטשלעכ 
בלוט ביו ער האָט דערזענ מעסואס בלוט אפ די שטריק, מיט װעלכע זי איז געװענ געבונדנ, אונ-- 
װאָס פאר אימ איז דאָס געװענ א סאכ ויכטיקער - דערשמעקט דאָס בלוט. מעסוא האָט אימ גע- 
וויזנ צערטלעכקײַטנ, אונ אפ וויפל ער האָט ביכלאל געװוּסט פונ ליבע - האָט ער זי ליב געהאט אווי 
שטארק, װי ער האָט פּײַנט געהאט דעמ גאנצנ מענטשנ-שטאמ. נאָר װי טיפ אימ האָט געעקלט פונ די 
מענטשנ, פונ זייער פּלאפּלערײַ, אכזאָויעס אונ פּאכדאָנעס, װאָלט ער פאר קנע איצועס פונ 
דזשאָנגל ניט געקאָנט בא זיכ פּױעלנ טױטנ א מענטשנ אוב נאָכאמאָל דערשפּירג דעמ 
שרעקלעכנ רייעכ פונ זײַנ בלוט. זײַנ פּלאנ איז געװענ פּאָשעטער, דערפאר אָבער פיל גרינטלעכער; 
אונ ער האָט געלאכט צו זיכ אלײנ באמ געדאנק, אן דער גאנצער אופטו איז אימ געקומענ אינ 
קאָפּ אוײַנ צוליב בולדעאָס א מײַסע, װאָס ער האָט דערצײלט אינ אנ אָװנט אונטערנ בוימ. 

-- דער שפּרוכ איז א שפּרוכ, -- האָט באגירא אימ אײַנגערוימט אינ אויער. - זיי האָבנ זיכ 
געפיטערט באם טײַכ, אונ --זײי האָבנ געפאָלגט, װי די לעמעלעכ! זע, אָנ גײענ זײ! 

האטי אונ זײַנע דרײַ זינ זײַנענ דערשינענ אפ זייער שטייגער - אָנ א שאָרכ אפילע. די בלאָ- 
טע פונ טײַכ איז נאָכ געלעגנ א פרישע אפ זײערע זײַטנ, אונ האטי האָט פארטראכטערהיט גע- 
קײַט דעמ גרינעמ שטאמ פונ א ינגער פּלאטאנע, װאָס ער האָט פארבײַגייענדיק ארויסגעדרייט מיט 
זײַנע האָרנצײנ. נאָר יעדע ליניע אינ זײַג ריזיקנ קערפּער האָט געוויזנ באגיראנ, וועלכער האָט גוט 
געפילט אזעלכע זאכנ, אז איצט שטייט ניט דער האר פונ דזשאָנגל פארנ מענטשנקינד, נאָר עמע- 
צער, װאָס האָט מוירע פאר עמעצנ, װעלכער װײסט ניט פונ קינ מוירע. זײַנע דוײַ זית זײַנענ גע- 
גאנגענ זײַט בא זײַט הינטער זייער פאָטער. 
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מאוגלי האָט קוימ דעמ קאָפּ אופגעהויבנ, װענ האטי האָט אימ באגריסט: ,גוטייאגד". א היפּ- 
שע צײַט איז דער העלפאנד געשטאנענ פארנ ייִנגל, זיכ גֶעװיגְט אונ געשאָקלט אונ געטראָטג פונ 
איינ פוס אפנ צװייטנ, איידער מאוגלי האָט געעפנט דאָס מויל, אוג אויכ דאנ האָט ער זיכ געװענדט 
צו באגיראנ, ניט צו די העלפאנדנ: 


-- איכ װעל דערציילנ א געשיכטע, װאָס איכ האָב געהערט פונעמ יעגער, נאָכ װעלכנ דו האָסט 
זיכ נעכטג געיאָגט. זי האָט צו טאָנ מיט א העלפאנד, אנ אלטנ אוג א קלוגנ, װאָס אס ארײַנ- 
געפאלנ אינ א נעצגרוב, װוּ א פארשפּיצטער דראָנג האָט אימ געמאכט א שניט פונעמ טראָט ביו 
צומ אקסל, איבערלאָזנדיק א װײַסנ צײיכג. . 

מאוגלי האָט א מאכ געטאָג מיט דער האנט, אונ װענ האטי האָט זיכ אומגעדרײט, האָט די 
שײַנ פונ דער לעװאָנע געװיזנ א לאנגנ שראמ אפ זײַנ שיפער-בלויער זײַט, װי פונ א שׂמיצ פונ 
א פײַערדיקער בײַטש. 

-- מענטשנ זײַנענ געקומענ אימ ארויסנעמענ פונ גרוב, --האָט מאוגלי װײַטער גערעדט, - 
נאָר ער האָט צעריסנ זײערע שטויק אונ אין פארשװוּנדנ ביז זײַג װוּנד האָט זיכ פארהיילט. דאנ 
איז ער געקומענ באנאכט אינ גרויס צאָרג צו די פעלדער פונ יענע יעגער. איכ דערמאָנ זיב איצט, 
או ער האָט געהאט דרײַ זינ. דאָס האָט פאסירט מיט פיל, פיל רעגנס צוריק אונ זײיער װײַט פונ- 
דאנענ -- צווישנ די פעלדער בא בוירטפּאָר. װאָס איו געשענ מיט יענע פעלדער, האטי? 

-- אָפּגעשניטנ זי האָב איכ מיט מײַנע דרל זינ, - האָט האטי געענטפערט. 

-- אונ מלטנ אקערנ, װאָס קומט נאָכנ שניט ? 

-- מע האָט ניט געאקערט. 8 : 

-- אונ מיט די מענטשנ, װאָס האָבנ געלעבט פונ די גרינע גראָוג פונ דער ערך? 

...א זֵיל זײײַנענ אוועקגעגאנגעג. 


סן 


יי 


7: 


-- אונ מיט די הײַזלעכ, װוּ די מענטשנ פלעגנ שלאָפנ? : 

-- מיר האָבג צעפליקט די דעכער אפ שטיקלעכ אונ די װענט האָט דער דושאָנגל פאר- 
שלונגענ. 

-- נו, אונ װאָס איו געװענ דערנאָכ! 

-- דער דושאָנגל האָט פאורעקט ‏ א שעטעכ, װאָס איכ קאָנ אימ איבערגינ אינ צװיי 
טעג פונ מיזרעכ צוֹ מײַרעװ, אונ אינ דרײַ טעג פונ צאָפנ צו דאָרעמ. מיר האָבנ אָנגעשיקט דעמ 
דזשאָנגל אפ פינפ דערפער. אינ די דאָזיקע דערפער, װי אויכ אפ זײערע פיטער-אונ ברויט-פעלדער, 
איז ניטאָ איצט קייג אײנציקער מענטש, װאָס זאָל זיכ שפּײַוג מיט ערדארבעט. אָט דאָס איו גע- 
װעג דער כורבנ פונ די פעלדער בא בױירטפּאָר, װאָס איכ אונ מײַנע דרײַ זינ האָבנ געמאכט. אונ 
איצט, מענטשנקינד, פרעג איכ: פונואנעג האָסטו זיכ װעגג דעמ דערװוּסט? 

-- א מענטש האָט עס מיר דערצײילט, אונ איכ זע איצט, או אפילע בולרעאָ קאָנ אמאָל אויכ 
דערציילנ אנ עמעס. די ארבעט איז געװענ גוט געמאכט, האטי מיטנ װײַסנ שראמ; נאָר דאָס צווייטע 
מאָל װעט זי געמאכט װערנ בעסער, װײַל א מענטש װעט מיט איר אָנפירנ. דו קענסט דאָס מענטשנ- 
דאָרפ, װאָס האָט מיכ פארשטויסנ? זי זײַגענ פויל, נאריש אונ הארטהארציק; זי ארבעטנ נאָר מיט 
די מײַלער, אונ די שוואכערע צװישנ זי טויטנ זי - ניט צוֹלִיבנ עסנ, נאָר צוליב שפּיל. װענ וײ 
פרעסנ זיכ אָג, קאָנעג זי ווארפנ איג דער רויטער בלומ זייער אייגענעמ מינ. דאָס האָב איכ אלײינ 
געוענ. עס טוג ניט, זי זאָלנ דאָ װײַטער בלײַבנ װױנענ. איכ האָב וײ פײַנט. 

-- טאָ דערהארגע זײי, - האָט האטיס ייִנגסטער װנ געזאָגט; דערבײַ האָט ער אָפּגעפליקט א 
בינטל גראָז, האָט מיט אימ א קלאפ געטאָג אָנ זײַנע פאָדערשטע פיס אונ אװעקגעװאָרפנ, אונ 
זײַנע קליינע רויטע אייגעלעכ זײַנעג גנייװיש געלאָפנ פונ זײַט צו זײַט. 

-- צו װאָס טויגנ מיר װײַסע ביינער? -- האָט מאוגלי מיט קאס געזאָגט. -- װאָס בינ איכ אײַב-- 
א וועלפלינג, װאָס איכ זאָל זיכ שפילנ אפ דעו זונ מיט א צעבלוטיקטנ קאָפּ? איכ האָב געהארגעט 
שיר-כאנענ, אונ זײַנ פעל פילט דאָ אפנ ראט-פעלדוז; אָבער.. אָבער איכ וייס ניט, װוּהינ 
שיר-כאנ איז פארשװוּנדנ, אונ מײַנ האוצ איז נאָכ שװער. ניינ, איכ װיל האָבנ עפּעס, װאָס איכ 
קאָנ זענ אונ אָנטאפּן מיט די הענט. שיק אָנ דעמ דזשאָנגל אפנ דאָרפ, האטי! 

באגירא האָט אופגעציטערט אונ זיכ אײַנגעהױקערט אפ זײַנ אָרט. ער האָט געקאָנט באנעמענ-- 
אינ ערגסטנ פאל -- א לופ אואָפּ טאָג איבער דער גאס, זיכ אוײַנרײַסנ אינ א מאסע מענטשנ, טײַלנ- 
דיק קלעפּ רעכטס אונ לינקס אָדער א פארנאכטיקנ איבערפאל אפ אנ אקערער; נאָר דער דאָויקער 
פּלאנ אויסצומעקנ א גאנצ דאָרס, עס זאָל איננאנצנ פארשווינדנ פונ די אױיגנ פונ מענטש אונ כּײַע -- 
דאָס האָט אפילע אפ אים אָנגעװאָרפג א שרעק. איצט האָט ער פארשטאנענ פאוװאָס מאונלי האָט גע- 
שיקט נאָכ האטינ. קיינער -- אויסער דעמ העלפאנד, װאָס האָט אװי לצנג געלעבט אונ אִויכיל גע- 
זענ -- איז ניט אימשטאנד דורכצופירנ אזא מיג מילכאָמע, 

-- זאָלג זי אנטלויפנ פונדאנענ, אָט אזוי װי די מענטשנ וײַנענ אנטלאָפנ פונ די פעלדער בא 
בּױירטפּאָר. זאָל בלויז רעגנוואסער באאקעונ די פעלדער אונ דער גערויש פונ ועגנ אפנ געבלעטער 
זאָל פארבײַטנ דאָס גרילצנ אונ זשומענ פונ זײערע שפּינדלענ. איכ אונ באגירא װעלנ זיכ מאכנ א 
הייל אינעמ הױז פונעם בראמינ, אונ די אינדג װעלנ טרינקענ פונעמ רעזערװוּאר הינטערנ טעמפּל! 
לאָו ארופ דעמ דזשאָנגל, האטי! 

-- אָבער איכ... מיר האָבנ זיכ מיט זײ ניט געקויגט, אונ בלויז אינ ווילדנ צאָרנ קאָנענ מיר ויכ 
ארײַנרײַסג אונ פארװויסטנ ערטער, װוּ מענטשנ זײַנענ געשלאָפּנ, -- האָט האטי געזאָגט אונ זיכ אַוֹמאנט- 
שלאָסג געשאָקלט. 

-- זײַט איר דענ די איינציקע גראָז-עסער אינ דושאָנגל 1 טרײַב אווםס אהער דײַנע שטאמענ, 
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זאָל דער הירש, דער ווילד-כאזער אונ די נילגאיא דורכפירג די ארבעט. איר מעגט אהער אפילע א פוס 
ניט ארײַנשטעקנ, ביז די פעלדער װעלנ ניט בלײַבנ נאקעט אונ הויל. לאָז ארופ דעמ דושאָנגל, האטי! 

-- אונ מאָרדג װעט מענ ניט? מײַנע האָרנצײנ זײַנענ געװענ רױט באם כורבנ פונ די פעלדער 
בא בױרטפּאָר, אונ איכ װאָלט ניט װעלנ נאָכאמאָל דערשפּירג יענעמ רייעכ. 

-- איכ אויכ ניט. איכ װיל ניט אפילע, אז זײערע ביינער זאָלנ ליגנ אפ אונדזער רײנער 
ערד. זאָלג זי זיכ זוכנ אנ אנדער הײל, דאָ טאָרג זיי ניט בלײַבנ. 
איכ האָב געוענ אונ געשמעקט דאָס בלוט פונ דער פרוי, װאָס האָס , !== 
מיר געגעבנ עסנ -- פונ דער פרוי, וועלכע זיי װאָלטג דערהארגעט, וועג 
ניט איכ. בלױז דער רײעכ פונ פריש גראָז בא זייערע שװעלג קאָנ 
פארטרײַבנ דעם רײעכ פונ איר בלוט. ער ברענט בא מיר אינ מוילי 
שיק אָנ דעמ דושאָנגל, האטי! 

-- אכ!--האָט האטי געואָגט. - אָט פּונקט אזוי האָט דער שניט 
געברענט אפ מײַג פעל, בין מיר האָבנ ניט געזענ װי די דערפער 
זײַנעג פארוואקסנג געװאָרג מיטנ פריליננ-שפּראָצ; איצט פארשטיי איכ דיכ. דײַג קריג איז אונדזער קריג, 
מיר וועלג אָנשיקנ דעמ דושאָנגל. 

מאוגלי האָט קוימ צײַט געהאט אָפּצוצ;עג דעמ אָטעמ, װײַל ער האָט זיכ געטרײסלט פוג צאָר 
אונ סינע, װענ די העלפאנדג זײַנענ פארשווונדנ, באגירא האָט אים אָנגעקוקט א פארציטערטער, 

-- איכ שווער באמ צעבראָכענעם שלאָס, װאָס האָט מיכ באפרײַט!-- האָט דער שווארצער פּאנ- 
טער ענדלעכ אויסגערופג. -- ביסטו עס דער נאקעטער נעפעש, פאר וועלכנ איכ האָב גערעדט איג דער 
שארע, װענ אלע זײַנענ נאָכ יונג געװענ? הערשער פונ דושאָנגל, װענ מײַג קראפט װעט מיכ פאר- 
לאָזג, באשיצ מיכ, באשיצ באלוג, באשיצ אונדז אלעמענ! מיר זײַנענ הינטלעכ קעננ דיר ! אָפּנעפליק- 
טע צװײַגלעכ אונטעדנ פוס ! ציגעלעכ, װאָס האָבנ זייער מוטער פארלאָרנ! 

דאָס צוגלײַכנ באגיראנ צו א פארבלאָנדושעט ציגעלע האָט מאוגלינ גאָר אינגאנצנ צעטומלט 
אונ ער האָט זיכ אזוי פאנאנדערגעלאכט, או ער האָט דעמ אָטעמ ניט געקאָנט כאפּנ, דערנאָכ האָט 
ער זיכ צעװיינט, דערנאָכ װידער ויכ צעלאכט, אונ צולעצט איז ער ארײַנגעשפּרונגענ איג טײַכ 
ארײַנ, קעדיי זיכ צו באוויקנ. דאָרט אין ער לאנג ארומגעשװוּמענ אונ זיכ געטונקט אינ דער 
אָפּשפּיגלונג פונ לעװאָנעדשײַנ אפג ואסער, ניט ערגער פונעמ פּראָש, זײַג נאָמענברודער. 

דערװײַל האָבנ זיכ האטי אונ זײַנע זינ אָפּנעטײלט איינער פונ צװײטנ, אוג יעדער פונ זײ 
האָט שװײַגנדיק אװעקגעשפּאנט איבערנ דזשאָנגל: װער קיינ מיזרעכ, װער קינ מײַרעװ, װער קײנ 
דאָרעמ, װער קיינ צאָפנ. צװיי טעג נאָכאנאנד -- דאָס הייסט, א שטרעקע פוג זעכציק מײַל--זײַנענ 
זי אזו: געגאנגענ דורכנ דזשאָנגל, אוג יעדער טראָט זײיערער, יעדע באװעגונג פונ זייערע שניצנ 
איז באמערקט אונ בארעדט געװאָרנ פונ מאנג אוג טשילנ, פונ די מאלפּעס אונ אלע פיגל. דער- 
נאָכ האָבנ די העלפאנדנ גענומענ זיכ פיטערנ אונ האָבנ זיכ אי רוַק געפירט אנ ערעכ א װאָכ 
צײַט. האטי אונ זײַנע זינ זײַנענ ענלעכ צו קאאנ, דעמ פעלרן-פּיטאָנ: זי אײַלג זיכ קײנמאָל ניט 
איידער ס'איו נייטיק, 

אינ א שטיקל צײַט ארומ האָט ויכ פארשפּרייט א קלאנג -- קיינער האָט ניט געװוּסט פונװא- 
נענ -- איבערנ דזשאָנגל, אז אינ דעמ אונ דעמ טאָל קאָנ מענ געפינעג בעסערע שפּײַן אוג װא- 
סעד. די װוילדע כאזיירימ, װאָס זײַנעג גרייט צו גיינ אינ עק װעלט נאָכ א זאטנ מאָלצײַט. האָבנ 
זיכ די ערשטע גערירט פונ אָרט גרופּעסװײַו, קלעטערנדיק איבער די פעלדונ. נאָכ זיי האָבג זיכ 
געלאָוט די אינדנ, צוזאמענ מיט די קליינע װוילדע פיקסעלעכ, װאָס לעבנ פונ נעװײלע. גלײַכטצײַטיק 
מִיט די אינדנ זײַנענ ארױסגעטראָטנ די שװערע נילגאיאס, אוג נאָכ זיי--די בופלאָקסנ פונ די װמפּג. 
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די קלענסטע קלײניקײַט װאָלט געקאָנט פארקע 
רעװענ צוריק אָט די צעװאָרפענע, בלאָנקענדיקע 
סטאדעס, װאָס האָבנ געקײַט, געשפּרונגענ, גע- . 
טרונקענ אונ װוידער געקײַט; נאָר באמ מינדסטג. 
טומל האָט זיכ עמעצער ארויסגערוקט פאָרויס 
אונ זי בארויַקט. אינמאָל אין עס געװענ 
זאהי-נאָדלפעל מיט מײַסעס װעגנ אויסגעצייכנטער פּאשע אָט דאָ ניט װײַט, אינגאנצנ עטלעכע טריט פונ- 
דאנענ; א צװײט מאָל האָט מאנג מיט א פריילעכנ געשריי זיכ א טראָג געטאָנ איבער א לאָנקע אוג 
געװיוג, אז זי איז פּוסט --ניטאָ, הייסט עס, פאר װעמענ מוירע צו האָבנ: אנ אנדערש מאָל האָט- 
באלו מיט א פול מויל װאָרצלענ געשפּאנט מיט זײַנ ואלגעו-טראָט לעבנ א צערודערטער. שע- 
רענגע אונ א ביסל מיט גוטנ, א ביסל מיט בייזנ זי געטריבנ אפנ רעכטנ וועג. א סאכ כײַעס האָבנ פאר- 
לוירנ דעמ אינטערעס אונ זײַנענ זיכ צעלאָפנ, נאָר זײיער פיל זײַנענ געבליבנ אונ געגאננענ װל- 
טער. אינ א טאָג צענ ארומ איז די זאכ געװענ אינ פאָלגנדיקנ צושטאנד: די אינדנ, כאזיירימ אונ 
נילגאיאס האָבנ זיכ געדרייט אינ א קרײַן פונ אכט אָדער צענ מײַל אינ ראדיוס, בייס די פלייש-פרעסער 
האָבנ ארומגענומענ דעמ גאנצנ פּלאצ װי א רינג אונ זיכ געשטויסנ בא די ברעגנ: אינ דער טים 
פונ דעמ קרײַו אין געלעגנ דאָס דאָרפ: די טװוּעס ארומ דאָרפ האָבנ אָנגעהבנ װערנ צײַטיק, אונ 
צוװישנ די פעלדער אפ די אזיגערופענע ,מאטשאנענ" - הויכע פּלאטפאָרמעס פונ שטעקנס אפ 
פיר דרענגלעכ, ענלעכ צו א טיבנשׂלאק -זײַנענ געזעסנ מענטשנ אפ אָפּצושרעקנ פייגל אונ 
אנדערע גאנאָװוימ פוֹנ ברויט. די אינדנ האָט מענ שוינ איצט ניט גענעטנ מיט גוטנ. די פלײײַש- 
פרעסער זײַנענ געגאנגענ הארט הינטער זײי אונ זיי געטריבנ פאָרויס טיפער אינ קרײַז. : 

עס איז געווענ א פינצטערע נאכט, װענ האטי אונ זײַנע זינ זײַנענ אראָפּגעקומענ פונ דזשאָנגל 
אונ האָבנ אואָפּגעכראָכג די דרענגלעכ פֿונ די ,מאטשאנענ", אונ זיי זײַנענ אומגעפאלנ, װי עס 
פאלנ איבערגעשניטענע שטענגלעכ פונ וואסערגיפט-קרויט אינ בלי. אונ די מענטשנ אראָפּפאלנדיק האָבג 
געהערט דאָס טיפע גאָרגלענ פונ די העלפאנדנ הארט בא זײערע אויעונ. דאנ האָבנ די פאָדערשטע 
רײיענ פונ די צעטומלטע אינדנ זיכ א ריס געטאָנ פאָרױס אונ האָבנ פארפלייצט די אקער-אונ מי" 
טער-פעלדער פונ דאָרפ. מיט זי זײַנענ ארײַנ די שארפצײניקע װילד-כאזיירימ אונג װאָס פונ די 
אינדנ איז געבליבנ, האָט דער כאזער פארטיליקט. - 

פונ צײַט צו צײַט האָט דער געהױל פונ װעלפ געשראָקנ די סטאדעס, אונ זי זײַנעג פאר- 
צווייפלט ארומגעלאָפג אהינ אונ צוריק, צעטרעטנדיק די יונגע גערשטנ אונ מאכנדיק א כורבנ פוג 
די ברעגנ פונ די באוואסערונג-קאנאלנ. איידער עס האָט אָנגעהױבנ צו גרויענ אפ טאָג, האָט דער דרויסנ- 
דיקער קרײַז נאָכגעלאָזט אינ אייב פּונקט. די פלײש-פרעסער זײַנענ אָפּגעטראָטנ אוב געלאָוט אנ 


אָפּענעמ דורכגאנג צו דאָועמ-זײַט, אונ וי גראָזד-פרעסער זײַנענ סטאדע נאָכ סטאדע אנטלאָפנ 
דורכנ דורכגאנג. די דוייסטערע האָבנ זיכ נאהאלטנ אינ וואלר, קעדײ צו פארענדיקנ זײיער מאָל- 
צײַט אינ דער צװייטער נאכט, 

נאָר די אובעט אין שוינ געװענ אָפּגעטאָנ. צומאָרגנס האָבנ די דאָרפסלײַט דערזענ, אז זייער 
ברויט איז פארלוירנ אונ זיי האָבנ פארשטאנענ, אז זיי קאָנענ זיכ ריכטנ אפנ טויט, אויב זי וועלג 


ניט אװעק פונדאנענ, װײַל זײ האָבנ געלעבט יאָר-אײַנ יאָר-אױס פּונקט אי נאָענט צומ הונ- 
גער-טױט, װי צומ דזשאָנגל. װענ מ'האָט ארויסגעשיקט די בופלאָקסנ אפ פאשע, האָבנ די הונגעריקע 
בעהיימעס ניט געפונענ װאָס צו עסנ אונ האָבנ אװעקגעואנדערט אינ דזשאָנגל ארײַנ צו זײערע 
ווילדע כאוויירימ. פארנאכט האָט מענ געפונענ די דרײַ-פיר פערדלעכ, װאָס דאָס דאָרפ האָט פארמאָגט, 
מיט צעבראָכענע קעפּ. בלויז באנירא האָט געקאָנט געבנ אזעלכע קלעפ, אונ בליז ער האָט גע- 
האט די כוצפּע ארויסצושלעפנ איינס פונ די פערד אינ סאמע מיט פונ גאס, 

די דאָרפסלײַט האָבנ ניט געװאגט צו צעלײגנ פּײַערנ אי פעלד אינ יענער נאכט, אונ 
האטי מיט זײַגע זינ זײַנענ ארויס פארענדיקנ די ארבעט; אונ דאָרט, װוּ האטי טוט אנ ארבעט, אין בע- 
סער זיכ ניט צו װײַזנ. די מענטשנ האָבנ באשלאָסנ צו לעבנ פונ זײער אָנגעקליבענער טװוּע, ביז די 
רעגנס וועלנ ארויספאלנ, אונ דערנאָכ זיכ פארדינגענ צו אנדערע אפ די פעלדער, ביז זיי וועלנ אָניאָגנ 
דאָס פארלוירענע יאָר, נאָר בייס דער ברויט-הענדלער האָט געטראכט ועגנ זײַנ געפּאקטנ שפּײַכלער אונ 
װאָס פארא פּרײַזנ ער װעט עס ארופרײַסג, האָבג האטיס שארפע האָרנצײינ דורכגעלעכערט די לײ- 
מענע געבײַדע אונ צעטראָגנ אפ פּיצלעכ די געפּלאָכטענע קערב מיט די טײַערע קערנער. 

או מ'האָט זיכ דערװוּסט װעננ דעמ לעצטנ שאָרג, איז ארױיסגעטראָטג דער בראמינ. ער האָט גע- 
דאוונט צו זײַנע געטער, נאָר זי האָבנ ניט געענטפערט. עס קאָנ זײַנ, האָט ער געואָגט, אז דאָס דאָרס 
האָט, אליינ ניט װיסנדיק, דערצאָרנט איינעמ פונ די געטער פונ דושאָנגל, װײַל-- אָנ שום סאָפּעק -- דער 
דושאָנגל אין קעגנ זײי. מ'האָט געשיקט נאָכנ הױפּטמאנ פונ די נאָענטסטע שטאמענ פונ די וואנדערנדיקע 
גאָנדג -- קליינע, געשײַטע אונ זייער טוגקעלע יעגער, װאָס לעבנ אינ דער טיפ פונ דזשאָנגל אונ שטא- 
מענ פונ דער עלטסטער ראסע אינ אינדיע - די ערשטע בּאלעבאטימ פונעמ לאנד. זי האָבנ מעכאבער 
געװענ דעמ גאָנד מיט װאָס זי האָבנ געהאט. 
ער איז געשְטאנענ אפ איינ פוס, גענומענ זײַנ בויגנ 
אינ האנט, האָט ארײַנגעשטעקט א צוויי-דרײַ פאר- 
גיפטעטע פּײַלנ אינעמ קניל האָר אפ זײַנ קאָפּ, 
אונ האָט געװאָרפנ האלב-דערשראָקענע, האלב- 
פאראכטנדיקע בליקנ אפ די צעטראָגענע זאָרפס- 
לײַט אונ זייערע פארוויסטע פעלדער. זי האָבנ 
געװאָלט װיסנ, צי זײַנע געטער -- די אלטע גע- 
שער -- זײַנענ ניט אמאָל אינ קאס אפ זײ, אונ 
װאָס פארא קאָרבאָנעס זאָלנ זײ ברענגענ. דער 
- גאָנד האָט גאָרנישט געזאָגט, ער האָט נאָר אום- 
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געהױבנ א שטענגל פונ דער קארעלא -- א קלעטער-פלאנצ, אפ וועלכער עס וואקסנ וילדע קירבעס, -אונ 
האָס מיט אים ארומגעפלאָכטנ די טיר פונ טעכפּל פאר די אויגנ פונ דעם רױטנ פארגלאָצטנ געצ, דעונאָכ 
האָט ער א װײַן געטאָנ מיט זײַנ האנט אינ דער לונט, צום װװעג קינ האנהיווארא, אונ האָט זיכ את- 
געקערט צוויק צו זיכ אינ דזשאָנגל אונ זיכ צוגעקוקט צו דער באװוענונג סונ די דושאָנגל-שטאמענ. ער 
האָט געװוּסט, אז װענ דער דזשאָנגל רירט זיכ פונ אָרט, קאָגענ בלויז די װײַסע מענטשנ האָפּנ צו פאר- 
צאמענ אים דעמ ועג. 
ס'איז געװענ איבעריק צו פרעגנ װאָס ער בײנט. דער װילדער קירבעס װעט ואקסנ דאָרט, װוּ 
די דאָרפסלײַט דינענ זײיער גאָט, אונ װאָס פריער זיי װעלנ זיכ אָפּטראָגנ, אין אלצ בעסער פאר זי. 
ס'איז אָבער שער פאר א דאָרפ זיכ אָפּרײַסנ פונ זײַנ אײַנגעזעסענעמ אָוט. די דאָרפסלײַט 
זײַנענ געבליבנ אזוי לאנג, װי מ'האָט נאָכ געקאָנט געפינענ װאָס-ניט-ציז צומ עסנ, זיי האָבנ געפּרוּװט 
קלײַבנ ניס אינ דזשאָנגל, נאָר שאָטנס מיט גליִענזיקע אױגנ האָבנ זי נאָכנעקוקט אינ אלד אונ זיכ 
געויזנ פאר זיי אפילע אינמיטנ העלנ טאָג, אונ װענ זײ פלעגנ אינ שרעק אנטלױכּנ צו זײיערע הײַוער, 
האָבנ זי ניט איינ מאָל געזענ, אז די קאָרע אפ ביימער, װאָס זײַנענ מיט א פּאָר מינוט פריער געשטא- 
נענ אומבארירט, איז צעשײלט אונ צעריסנ פונ לאפּעס מיט רייקע נעגל. װאָס מער זי האָבנ זִיכ דער-. 
נגעענטערט צום דאָרפ, אלצ דוייסטער זײַנענ געװאָרנ די ווילדע באשעפעניענ, װאָס האָבנ געשניפט אונ 
געפּילדערט אפ די כיטער-פעלדער בא דער ויינגונגא, די דאָרפסלײַט האָבנ פארלויונ דעמ וילנ צו פא- 
ויכטנ זייערע צעבראָכענע שטאלנ אונ שטעלכלעכ, װאָס זײַנענ געשטאנענ נעענטער צומ דזשאָנגל; 
די װילד-כאזיירימ האָבֿנ זי אינגאנצנ צעטראָגנ אונ צעטיאָטנ, די געקניפּטע קלעטער-פלאנצנ האָבנ זיכ צו- 
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געײַלט צו פארווארפנ זייערע עלנבויגנס 
איבערנ נײַ-געװוּנענעמ באָדנ, אונ הארטע 
גראָזנ האָגנ זיכ אופגעשפּיצט צווישנ 
די ליאנעס. 

די-ערשטע זײַנענ אנכלאָפנ מענער, 
װאָס האָבנ ניט געהאט קינ פרויענ אונ 
קינדער, אונ האָבנ פארשפּרײט װײַט 
צונ ברײט די נײַס, אז דעמ דאָרפ איז 
באשערט אומצוקומענ. װער קאָנ זיב 
שטעלנ, האָבנ זיי געזאָגט, קענג דזשאָנגל 
אָדער קעגנ די געטער פונ דזשאָנגל, ‏ אז 
אפילע די הײליקע קאָברע פּונ דאָרפ 
האָט פארלאָזט איר הייל ? דער קליינער 
פארקער צווישנ דאָרפ אונ דער אויסערלעכער װעלט איז גיסלעכװײַז אינגאנצנ אײַנגעשוומפּנ געװאָרנ 
אינ דער נאָס, װאָס די אױסגעטראָטענע שטענלעכ זײַנענ געװאָרנ פארוואקסנ. דאָס טרומײטערנ 
פונ האטינ אונ זײַנע זינ האָט אופגעהערט נו שטערנ די דאָרפסלײַט דעמ שלאָפּ אינ די נעכט: ניט 
געווענ נאָכ װאָס ארויסצוגיי: אינ פעלד--דאָס ברוט אפ דער ערד אונ די זוימענ פונ דער ערד זײַנענ שױנ 
סײַװי כארשװוּנדנ. די פעלדער האָכּנ שוינ פארלוירנ זייער פּאָנעמ. אונ פאר די דאָרפסלײַט איז געקו- 
מענ די צײַט זיכ פארלאָ: אפ דער גוטסקײַט פונ די ענגלענדער אינ האנהיווארא. 

צוליב זײער שטענדיקער זאָרגלאָױיקײַט האָבנ זי אָפּגעלײגט די צײַט פונ אװועקגאנג פינ טאָג 
אפ טאָג, גיז די ערשטע רעגנס האָבנ זײ גע.אקט. די צעלעכערטע דעכער האָבנ דורכגעלאָזט אינ די 
הײַזער גאנצע שטראָמענ, דאָס וואסער אפ די פיטער-פעלדער איז געשטאנענ ביז די קני, אונ דאָס גרינס, 
נאָכ די זומערדיקע היצנ, האָט א סלייצ געטאָנ מיטאמאָל. בלויז דאנ האָבג זי זיכ ארויסגעשלעפּט--מענער, 
װײַבער אונ קינרער -- פונ דאָרפ, אונטערנ ווארעמענ, בלענדנדיקנ פרימאָרגנ-רעגנ, נאָר אפ א מינוטי 
האָבנ זיי זיכ אָפּגעשטעלט אונ אויסגעדרייט זיערע קעפּ-- מיט א לעצטנ בליק אונ זײַ-געזונט צו זייער היימ 

װענ די לעצטע מישפּאָכע, באלאָדנ מיט פּעקלעכ, איו צרויס צונ טױער, האָט זי דערהערט א 
קראכ פונ פאלנדיקע באלקנס אונ װענט. זײ האָבנ געזענ װי א גלאנצנדיקער, שלאנג-אר- 
טיקער, שווארצער שניצ האָט זיכ אופגעהיבנ אפ אײנ אױיגנבליק. דעונאָכ איז ער פארשװונדנ אנ 
װידער האָט מענ דערהערט א קראכ באגלײט מיט א לאנגנ קװיטש: דאָס האָט האטי געפליקט די דע- 
כער פונ די הײַזלעכ, װי מיר פליקנ וואסער-ליליענ, אונ איינער פונ די בּאלקנס האָט אימ א זעצ גע- 
כאָנ. מער האָט מענ ניט באדארפט, אז ער זאָל צעלאָונ זײַנ גאנצע קראפט, װײַל א צעװילדעװעטער 
ה;לפאנד איז דער מױרעדיקסטער צעשטערער צװישנ אלע באשעפענישנ פונ דושאָנגל. ער האָט א 
שטוס געטאָנ מיטנ היגטנ א לײמענע ואנט, אונ פונ דעמ אײנעמם שטויס האָט זי זיכ צעואלגערט 
אונ גלײַכ צפנ אָרט איז זי צעקראָכנ געװאָרנ אינ געלער בלאָטע אונטער דעמ גוסועגנ. דערנאָכ 
האָט ער זיכ גענומענ דרייענ, קוויטשענ, רײַסנ זיכ דורכ די שמאָלע געסלעכ, טרייסלענ װענט, שאָקלענ 
צעפוילטע טירנ אונ ברעכנ דעכער, זײַנע דרײַ זינ האָבנ געװילדעװעט הינטער אימ, װי זיי האָבנ גע- 
װילדעװעט בייסנ כורבנ פונ די װעלדער בא בױרטפּאָר, : 

-- דער דזשאָנגל װעט שוינ אליינ פארשליננענ די דאָזיקע שאָלעכצ, -- האָט זיכ דערהערט א רויקע 
שטים איג דעמ כורבנ, -- דעריקער דארפ מענ אײַנואלגערנ די אױסװײיניקסטע ווענט. 

אונ מאוגלי, איבער װעמעס נאקעטע אקסלענ אונ אָרעמס עס האָט זיכ געגאָסנ וואסער, איו 
אראָפּגעשפּרונגענ פוג א ואנט, װאָס האָט זיכ געשאָקלט, װי א מידער בופּלאָקס. 
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-- אלצ אינ זײַג צײַט -- האָס האטי געסאָפּעט. -- אָבער בא בױרטפּאָר האָבנ מײַנע האָרנצײג זיב 
געבאָדג אינ בלוט! צו דער אױסװײיניקסטער וואנט, קינדער! מיט די קעפּ! צוואמענ! אָ-אָט אי! 

אלע פיר האָבג מיטאמאָל א שפּאר געטאָג די ואנט; זי האָט זיכ איסגעבויגנ, זיכ צעשפּאָלטנ 
אונ דורכגעבראָכנ. פארשטומט פונ שרעק, האָבנ די דאָופסלײַט דערזענ די ווילדע פארבלאָטיקטע קעפּ 
פונ די צעשטעוער. בלײַבנדיק אָנ א דאכ איבער די קעפּ אונ אָנ שפּײַן פאר זייערע מײַלער, זײַנענ 
יי דאנ אנטלאָפג אראָפּ וורכנ טאָל, בייס זייער דאָרפ -- צעפליקט, צעשטערט, צעטראָטנ -- איז צע- 
שװוּמענ געװאָרג הינטער זײ. ו 

אֵינ א מאָנאט ארומ האָט זיכ די געגנט פארוואנדלט אינ א געבערגלטנ פּלײנ, באדעקט מיט 
א צארס, גרינ יונג גראָז; אינ װענ די רעגנצײַט האָט ויכ געענדיקט, האָט דער דושאָנגל געשריִענ 
מיט אלערלײ קוילעס אפ דעמ זעלבנ אָרט, װאָס איז געשטאנענ אונטעונ אקער מִיט קנאפּע זעקס כאדאָשימ 
צוריק... 


די דראָונג 


מאוגליס ליך פאר די דאָרפסלײַט 


די קלעטער-פלאנצג איכ שיק אָנ אפ אײַכ, 


כ'װעל הייסנ דעם דושאָנגל: פארפלײצ, װי א טײַכ, 


געבײַדעס -- דערשיטער, 
אונ באלקנס -- צעשטער, 

אונ ס'װעט די קארעלא מיט ביטערס פוג ביטער 
באדעקנ די ערר, 


באם אָנקומ אינ דערפער --א כײַעס-געהויל, 

אוג פּלעדערמײַן הענגענ באמ טיר אינ א קניל, 
די שלאנג -- װעט זײַנ היטער -- 
אינ ווינקל פארוקט, 

אונ ס'וועט די קאועלא מיט ביטערס פונ ביטער 
באלאָדג איר פרוכט. 


ניט זענ מײַנ ארמיי, ניט זענ איר געװער: 

דערשיטערט װעט װערנ דאָס אויג, דער געהער, 
דער װאָלפ- בא די פיטער, 
קיינ גאָרטנ, קייג בוימ, 

אונ ס'װעט די קאועלא מיט ביטערס פונ ביטער 
דערנערג איר זוימ. 


117 


איר'ט זייעג -- אונ אײַנקלײַבנ װעט עס דער פײַנט. 
איר'ט קלײַבנ דאָס שטווי אונ װעט דאנקבאר נאָר זײַג 
די אינדג -- די שניטער, 
די אקערער -- זיי, 
אונ סװעט די קארעלא מיט ביטערס פונ ביטער 
ארײַנ אינ פארזיי. 


די קלעפּיקע פלאנצנ איכ שיק קעגג אײַכ, 

כ'װעל הייסנ דעמ דזשאָנגל: פארפלײיצ, װי א טײַכ. 
דער וואלר - אינ געװיטער, 
די שטיבער - צעזעצט, 

אונ ס'װעט איבער כורװעס דאָס ביטערס פונ ביטער 
סאו שפּרײטנ א נעצי 


דער קיניגלעכער אֶנֹקוס 


: די פיר זײַנענ קײַנמאָל נאָכ זאט ניט געװענ, זינט איבער דער ערר. איז 
דער הימל געבויגנ: דאָס מויל פונעמ שאקאל, דער גײַערשערשלונג, רי 

מאלפישע הענט אונ די מענטשלעכע אויגנ. 
א דזשאַנגלישפּריכּװאָרט. 


: קָאא דער גרויסער פעלדו-פיטאָנ האָט איבערגעביטג זײַג הױט. דאָס איז געװענ עפשער צומ. 
צווייהונדערטסטג. מאָל, גט ער איז געבוירג געװאָרג, אוג מאוגל;, װאָס האָט קײינמאָל ניט פארגעסג, 
או ער האָט צו פארדאנקעג זײַג לעבנ קאאס הילפ אי דִי ;קאלטע הײלג' -װעגג דעמ געדענקט 
איר מיִסְטאמע. אויכ - איז געקומענג אימ באגריסג דערמיט. 

בײסג בײַטנ די הױט אי א שלאנג אלעמאָל אי א שלעכטער שטימונג, בל די גײַע 
הויט װערְט שײַג אונ גלאנציק. קאא האָט שוג פוג מאיגלינ ניט געשפּאָט; ער האָט אי אנער- 
קענט, װי די אנדערע דזשאָנגל-לײַט האָבג עס געטאָג, פארנ האר פוג דושאָנגל, אוג פלענט אימ 
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איבערגעבנ אלע נײַס, װאָס א פּיטאָג פוג זײַגנ גרייס אונ עלטער האָט געקאָנט הערנ. אלצ, װאָס קאא 
האָט ניט געװוּסט װעגנ דעמ אזיגערופענעמ ,מיטלסטני דושאָנגל--װעגנ די באשעפענישנ, 
װאָס לעבנ הארט בא דער ערו אָדער אינ איר, צוװישנ די קיזלשטיינער אָדער אינ די לעכער אונ גרי- 
בער, -- דאָס װאָלט מענ געקאָנט אושרײַבנ אפ דער קלענסטער פונ זײַגע שפּנ, 

יענעמ נאָכמיטיק אין מאוגלי געזעס: אינ דער מיט צװישנ קאאס גרויסע רינגענ אונ האָט 
געטאפּט מיט די פינגער די געפלאצטע אלטע הויט, װאָס אין געלעגנ א צעקנייטשטע אוב צעלע- 
כערטע צװישנ די שטינער, װוּ קאא האָט זי איבערגעלאָוט. קאא האָט זיכ פאָוזיכטיק צונויפגע- 
דרייט אוומ מאוגליס בריטע נאקעטע אקסלענ, אװי או דאָס ייַנגל איז געועסנ פּונקט װי אינ א 
לעבעדיקג פאָטערשטול. 

-- זי אין גאנצ אפילע בא די אױגנ-שופּנ - האָט מאוגלי שטיל געזאָגט, שפּילנדיק זיכ מיט 
דער אלטער הויט, -- עס מוו זײַנ זײער מאָדנע צו זענ, װי די אײיגענע הויט ליגט בא דײַנע פיס. 

-- קינ פיס האָב איכ ניט, - האָט קאא געענטפערט, - אונ אזויװי בא מײַנ שטאמ איז עס א גאנצ 
געוויינלעכע זאכ, איז עס מיר גאָר ניט מאָדנע. אונ דו פילסט דענ קינ מאָל ניט, אז דײַנ הוט װערט 
אלט אונ ברודיק? 

-- דאנ גײי איכ זיכ באָדנ, פלאכקאָפּ; נאָר װאָס עמעס אין עמעס, אינ די גרויסע היצנ 
װאָלט איכ אויכ גערנ אראָפּגעװאָרפנ פונ זיכ מײַנ הויט, אבי נאָר אָנ װײטעק, אונ ארומגע- 
לאָפנ אָנ איר. 

-- איכ באָד זיכ אויכ אונ ווארפ נאָכ אראָפּ מײַנ הויט דערצו ! װי געפעלט דיר מײַנ נײַער מאנטל ? 

מאוגלי האָט א פיר געטאָג מיט דער האנט איבער די ראָמבנ אפנ ריזיקג רוקג. 

-- דער שילדקרעט האָט א הארטערנ רוקנ, ער איו אָבער ניט אװי העל, - האָט ער געואָגט, -- 
מײַנ נאָמענברודער, דער פּראָש, איז העלער, אָבער װײיכער. אפ דײַנ הױט איו גוט צוֹ קוקנ - זי איז 
װי דאָס געפלעקטע קרוינדל פונ א ליליעי 

-- מע דארם זי ארומוואשנ, א נײַע הױט האָט קײנמאָל ניט איר עכטנ קאָלִיר אײדער מע 
וואשט זי אָפּ. קומ זיכ באָדנ. 

-- כ'וועל דיכ טראָגנ אפ מײַנע פּלייצעס. -- האָט מאוגלי געזאָגט. 

אונ לאכנדיק האָט ער זיכ אָנגעבויגנ אופצוהייבנ: דעמ מיטלסטנ טײל פונ קאאס קערפער, 
פּונקט אינעמ דיקסטנ אָרט. דאָס איז אקוראט װי פּרוּװנ אופהייבנ א צװיי-פוסיקע װאסער-רערנ-- 
אונ קאא איז זיכ געלעגנ שטיל אונ רויִק, אונ געקװאָלנ פונ נאכעס. דערנאָכ האָבנ זיי אָנגעהױיבנ 
זײיער געוויינלעכע אָװנט-שפּיל. דאָס ייִנגל, אינעם פולנ בלי פונ זײַנע יונגע קויכעס, אוג דער 
פּיטאָג אינ זײַנ העולעכער הױיט האָבנ זיכ גענומענ ראנגלענ אײנער מיטנ צװײטנ-- צו פּרוּװנ 
זייער אויג אונ קראפט. װענ קאא װאָלט זיכ צעלאָוס, װאָלט ער אװאדע געקאָ:ט דערקװעטשנ א 
טוצ אזעלכע מאוגליס. ער האָט אָבער געשפּילט פאָרזיכטיק אונ ניט געלאָזט אינ גאנג אפילע קיינ צענטל 
פונ זײַנ קראפט. װי נאָר מאוגלי איז געװאָרנ גענוג שטארק אפ איבעוצוטואָגנ א פּאָר גוטע קלעפּ, 
האָט אימ דער פּיטאָנ אויסגעלעונט וי דאָזיקע שפּיל, װאָס האָט א סאכ געהאָלפנ דער אנטװיקלונג 
פונעמ ייִנגלס גלידער. צײַטנװײַו איז מאוגלי געשטאנענ קימאט ביזנ האלרו אינ קאאס רירעװודיקע 
רינגענ אונ זיכ באמיט צו באפרײַענ א האנט אונ כאפּנ אימ פאונ האלוז. קאא פלעגט זיכ לאָונ, 
אונ מאוגלי האָט געפּרוּװט פארקלעמענ מיט ביידע פיס דעמ שפּיצ פונ לאנגנ עק, װאָס האָט ארומ- 
געזוכט א שטיינ אָדער א שטאמ פונ א בוימ אפ אָנצושפּאונ זיכ. קאָפּ צו קאָפּ האָבנ זיי זיכ געװיגט 
אהער אונ אהינ, ביידע אויסקוקנדיק אפ א גינסטיקער געלעגנהײַט, ביז די שיינע גרופע, ענלעכ צו א 
סקולפּטור, פלעגט זיכ פּלוצלינג פארוואנדלענ אינ א ווירב? פונ געל-שווארצע רינגענ אונ פונ הענט 
אונ פיס,. װאָס האָבנ זיכ געראנגלט, געװאָרפנ אונ זיכ אופגעהויבנ נאָכאמאָל אונ װידעראמאָל. 
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-- נא דיר! נא דיר! נא דיר!-- האָט קאא גערעדט, געבנדיק אזעלכע פלינקע קלעפ מיטנ קאָפּ, אד 
אפילע מאוגליס לײַכטע האנט האָט זי ניט געקאָנט אָפּװענדג. -- זע, אָט באריר איכ דיכ דאָ, קליינ ברו- 
דערל! אוג דאָ! אונ דאָ! װאָס איז מיט דיר? ס'האָט דיר אָפּגענומענ די הענט? אונ נאָכאמאָל, אונ 
װידעראמאָל! 

די שפּיל פלעגט זיב שטענדיק ענריקנ אפ איינ אונ דעם זעלבנ אויפנ --מיט א גראָדג, מעכטיקג 
זעצ פוג קאאס קאָפּ, פונ וועלכנ מאוגלי פלעגט זיכ איבערררייעג עטלעכע מאָל נאָכאנאנד, מאוגלי האָט ויכ 
בעשומויפנ ניט געקאָנט אײַנהיטג פונ אָט דעמ בליצ-שנעלנ קלאפּ, אונ, װי קאא האָט געואָגט, ס'איו 
גאָר איגעריק געװענ צו פּרוּװונ עס טאָנ. 

-- גוט-יאגד! -- האָט קאא צולעצט ארויסגעברומט, אונ מאוגלי אין אכ דאָס מאָל, װי אלעמאָל, 
אָפּנעפלויגנ װײַט אָנ א זײַט, לאכנדיק אונ קוימ כאפּנדיק דעם אָטעמ. 

עו האָט אָנגענומענ פולע הענט מיט גראָז, זיכ אופגעהויבנ אוג אין נאָכגעגאנגענ דעם קלוגג פּי- 
טאָג צו זײַנ באליגט באָד-אָרט, -- צו א טיפער אָזערע, שווארצ װי די נאכט, װאָס איו געװענ ארומגע- 
רינגלט מיט פעלרונ אונ פארטריקנטע שטאמענ פונ ביימער. דאָס יינגל אין ארײַנ אינ וואסער, װי אלע 
דושאָנגל-לײַט, אָנ דעמ מינדסטנ גערויש, האָט זיכ אונטערגעטונקט אוג איז ארופגעשװומענ, אכ אװי 
שטיל, בא דער צווייטער זײַט פונ אָזערע; דאָרט האָט ער זיכ איבערגעקערט אפנ רוקנ, די הענט אונטערג 
קאָפּ, אונ גענומענ קוקג, װי די לעװאָנע גייט אופ איבער די פעלרונ, אונ גענומענ ברעכנ מיט די פיס-פינגער 
איר אָפּשײַנ אפנ װאסער. קאאס קאָפּ, אינ דער פאָרם פונ א געשליפענעם דימענט, האָט דורכגעשניטנ 
דאָס וואסער װי א גאָלמעסער, איו צוגעשװוּמענ צו מאוגלינ אונ זיכ אװעקגעלייגט אָפּרוענ אם זײַג 
אקסל. וי האָבנ ביידע געשויגנ אוג מיט דער גרעסטער האנאָע זיכ געװייקט איג קילג וואסער. 

-- ס'איז זייער גוט,--האָט מאוגלי צומ סאָפּ שלעפעריק געואָגט,--באמ מענטשנ-שטאמ, געדענץ איב' 
לייגט מעג זיכ אצינד אװעק אפ הארטע שטיקער האָלצ אינ זײיערע לײימענע פּאסטקעס, מ'שליסט וכ 
אָפּ פונ אלע ריינע, פרישע װינטנ, מ'שלעפט ארופ אפ זיכ פארשיידענערליי טראנטעס אונ מע ינגט 
עקלהאפטע לידער דורכ די נעזער. אינ דזשאָנגל איז בעסער! 

א קאָברע איז אינ אײַלעניש אראָפּגעקראָכנ פונ א פעלרו, האָט זיכ אָנגעטרונקענ, געואָגט זײ: 
,גוט-יאגד 1* אוג איז פארשװונדג, 

-- ססס-ש! - האָט קאא געזאָגט, װי ער װאָלט זיכ פּלוצלינג עפּעס דערמאָנט,-- הייסט עס, דער 
דזשאָגגל גיט דיר אלצ, װאָס דו דארפסט, קלייג ברודערל? 

-- ניט אלצ,--האָט מאוגלי לאכנדיק געענטפערט, -- איכ װאָלט נאָכ װעלנ טױטנ יעדנ מאָנאט 
א נײַעם מעכטיקנ שיר-כאנ. אי ט װאָלט איכ אימ שוינ געהארגעט מיט מײַגע אײגענע הענט, ניט 
געדאַרפט אָנקומענ צו די בּופלאָקסנ. כיצ דעמ װאָלט איכ נאָכ געװאָלט, אז די זונ זאָל שײַנענ אינ דער צײַט 
פונ די רעגנס, אונ די רעגנס ואָלנ פארשטעלנ די זוג אינמיטנ זומער. װענ דער מאָגנ אין בַּא מיף לֵי- 
דיק, גלוסט זיכ מיר פּאקנ א ציג; פּאק איכ א ציג, גליסט ויכ מיר א באָק; טױט איכ א באָק, פאר- 
גלוסט זיכ מיר א נילגאיא. אָבער אזי זײַנעג מיר דאָב אלע. 

-- אוג קיינ אנדערע פארלאנגענ האָסטו ניט ? -- האָט די גרויסע שלאנג געפרעגט. 

-- װאָס נאָכ זאָל איכ פארלאנגענ? איכ האָב דעמ דזשאָנגל אונ די ליבע פוג דושאָנגל! פאראנ 
נאָכ עפּעס צווישנ זונ-אופגאנג אונ זונ-אונטערגאנג ? 

-- אבי די קאָברע האָט געזאָגט... -- האָט קאא אָנגעהױיבנ, 

-- װאָסער קאָברע? אֶט די, װאָס איז נאָרװאָס אװעק פונדאנענ? זי האָט גאָרניט געואָגט, 
זי איז געגאנגענ אפ יאגר, 

-- דאָס איז געווענ+ אנ אנדערע, 

-- האָסטו דענ עפּעס געשעפטנ מיטנ ניכטיקנ שטאמ ? איכ לאָז זײי צו רו, זי טראָגג דעמ טױט 
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אינ זייערע פֿאָרערשטע צינ, אונ דאָס איז ניט גוט., זי זײַנענ דאָכ אזוי קליינ, אָבער מיט װאָס פאר 
א ק'בוע האָסטו דאָס גערערט? 

קאא האָט זיכ שער א ויג געטאָנ אפנ וואסער, װי א דאמפער אפנ יאמ. 

= מיט דרײַ אָדער פיר לעװאָנעס צוריק בינ איכ געװענ אפ יאגר אינ די ,קאלטע הילג"-- 
דאָס אָרט, װאָס דו האָסט נאָכ עפשער ניט פארגעסנ. זי באשעפעניש, נאָכ ועלכער איכ האָב ויכ גע 
יאָנט, איז אװעק מיט א געשרײ אפ יענער זײַט רעזערוואר, צומ הוי, װאָס איכ האָב אמאָל דורכגע- 
בראָכג פונדײַנטוועגנ -- אונ איז ארײַנ אינ דער ערד. 

-- אָבער די לײַט פונ די ,קאלטע הײלנ" לעבנ ניט אינ גריבער,.-האָט מאוגלי באמערקט, 
ויסגדיק, אז קאא רעדט װעגנ א מאלפּע. 

-- די באשעפעניש האָט דאָרט ניט געלעבט, נאָר געפּרוּוט צו לעבנ. - האָט קאא געענטפערט 
אוג א קרײַול געכאָנ מיט דער צונג. -- זי איז פארלאָפנ אינ א לאָכ, װאָס האָט געפירט זייער װײַט. איכ 
בינ נאָכגעקראָכנ, אונ אז איכ האָב זי געטויט, האָב איכ זיכ געלײגט שלאָפנ. װענ איכ האָב דערוואכט, 
בינ איכ אװעק װײַטער, 

-- אונטער דער ערד? 

-- אונטער דער ערד, צומ סאָפ האָב איכ זיכ אָנגעשטױסנ אפ א װײַסער קאָברע, זי האָט מיר 
דערצײלט זאכנ, װאָס איכ האָב קײנמאָל ניט געװוּסט, אונ געוויונ זאכנ, װאָס איכ האָב קיינמאָל פויִער 
ניט געזענ. 

- - נײַ געווילד? געװװענ א גוטע יאגד ? - מאוגלי האָט זיכ פלינק אומגעקערט צו קאאנ, 

-- ניס קייג געווילר, אפ אזא געווילד װאָלט איכ אלע מײַנע צייג איבערגעבראָכנ. די װײַסע קאָברע 
האָט געואָגט, אז א מענטש, - אונ גערערט האָט זי װי איינע, װאָס קענ דֶעם סינ זײיער גוְט - או א 
מענטש װאָלט זײַנ לעבנ אװעקגעגעבנ בלויו פאר א קוק אפ די דאָזיקע זאכנ. 

-- מיר װעלנ שױנ זענ. - האָט מאוגלי געזאָגט.-- איכ גערענק, אז איכ בינ אויכ אמאָל געװענ 
א מענסש. 

-- ניס געכאפּט, נאָר ניט געכאפּט! כאפּעניש האָט אוועקגעהארגעט די געלע שלאנג, װאָס 
האָס גע:עסנ די זונ.. מיר האָבנ פארפירט א לאנגנ שמועס אונטער דער ערד. אונ איכ האָב זיכ דער- 
מאָנט װעגנ דיר, א ס װעגנ א מענטענ. מאכט אי צו מיר די װײַסע קאָבוע (אונ אלט א זזי, װי דער 
דושאָנג? אליינ) : , איכ האָב שוג לאנג קיינ מענטשנ ניט געזענ, זאָל ער קומענ אהער, װעט ער זענ אָט 
די אלע זאכענישנ, פאר װעלכע פיל מענטשנ װאָלטנ אװעקגעגעבנ זײיער לעננ, אפילע פאר די 
קלענסטע צװישנ זיי". : 

-- דאָס איז זיכער עפּעס א נײַער מינ געװילד. אונ די גיפטיקע לײַט זאָגנ אונדו קײינמאָל ניט 
אויס; װענ ס'איז פאראנ געווילד בא דער האנט. זײער ניט קייג פרײַנטלעכ פאָלק. 

- ס'איז ניט קייג געווילר. דאָס איז.. דאָס איז... ניינ, איכ קאָנ ניט אױיסמאָלנ, װאָס דאָס איז. 

מירנ גײנ אהינ. כ'האָב נאָכ קיינמאָל קינ װײַ סע קאָברע ניט געזענ, אונ די אנדערע 

זאכג װיל איכ אױכ זענ. װאָס זשע, זי האָט זיי געטױט? 

-- ניינ, זיי זײַנענ אלע טױטע זאכנ. זי זאָגט, או זי װאכט איבער וײי א 

-- אהא! װי א װאָלפ שטײט איבער פלײש, װאָס ער האָט געבראכט צו זיכ אינ הײל. לאָ- 
מיר גייג, 

מאוגלי איז צוגעשװוּמעג צום ברעג, האָט זיכ דורכגעקײַקלט אפנ גראָז, קעדײי זיכ אָפּצוטרי- 
קענעג, אוג זײי האָבנ בײיוע אװעקגעשפּאנט צו די ,קאלטע הײלנ" - צו דער פארלאָזענער שטאָט, 
װעגג װעלכער איר האָט שוינ עפשער געהערט; כאוגלי האָט איצט אפ א האָר ניט מוירע געהאט 
פאר די מאלפעס, די מאלפּעס אָבער האָבנ פאר אימ געציטערט פונ דעמלט אָנ. איבעריקנט, האָבנ 
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זײי זיכ איצט אוומגעשלעפּט איג דושאָנגל, אוב די ,קאלטע הײלנ' זײַנענ געשטאנענ לײריק אונ 
שטומ אינ דער שײַג פונ דער לעװאָנע. : 

קאא האָט אימ אװעקגעפירט צו די כורװעס פונ דעמ פּאװיליאָנ פוג די קיניגנ, װאָס אין 
געשטאנענ אפ דער טעראסע, האָט אריבערגעפּױועט איבערנ מיסט אונ זיכ אראָפּגעגליטשט איבער 
צעבראָכענע טרעפּ, װאָס האָבנ געפירט פונ צענטער פּאװיליאָג אראָפּ איג דער ערך. מאוגלי האָט 
ארויסגעלאָזט דעמ שלאנגענ-רופ: ,מיר זײַנענ פונ איינ בלוט-- איר אונ איכ" - אוג איז נאָכגעקראָכנ אם 
אלע פיר. לאנג האָבנ זיי געפּױזעט דורכ א שמאָלנ דורכגאנג אלצ אראָפּ אונ אראָפּ אונ האָבנ זיכ עט- 
לעכע מאָל פארקערעװועט איג נארשיידענע זײַטג, ביז זי זײַנעג געקומענ צו אנ אָרט, װוּ די װאָרצלענ 
כּונ די ביימער, װאָס זײַנעג געוואקסנ איבנ, דרײַסיק פוס איבער זײערע קעפּ, האָבנ ארויסגעדרײט 
אוג ארויסגעשטויסנ א מאסיונ שטינ פונ דער װאנט. זײי זײַנענ דורכגעקראָכנ דורכנ לאָכ אונ 
האָבנ זיכ געפונענ אינ א גרויסנ קעלער, װאָס זײַג געװעלבטער באלקנ איז אויכ געװענ דורכגעבראָכנ 
דורכ װאָרצלענ פונ בײמער, אװי אז עטלעכע שװואכע שטראלנ פונ דרויסג זײַנענ ארײַנגעדרוג- 
גענ אינ דער ארומיקער פינצטערניש. 

- א גוט באשיצטע נאָרע, - האָט מאוגלי געזאָגט אונ זיכ אופגעשטעלט אפ די פיס, דאר 
א ביסל צו װײַט צו באזוכג זי יעדנ טאָג. נו, װאָס זעט מענ עפּעס גאָרניטז 

-- בינ איכ דענ גאָונישט? - האָט א שטימ זיכ אָנגערופנ פונ דער מיט קעלער, אוג מאוגלי 
האָט דערזענ, װי עס וודערט זיכ עפּעס א װײַסע זאכ, ביז פאר זײַנע אױגנ האָט זיכ באויוג א 
ריזיקע קאָברע, אזא, װי ער האָט נאָכ קײנמאָל ניט געזענ - א באשעפעניש קימאט אכט פוס לאנג 
אָפּגעבליאקירט פונעמ לעבנ אינ דער פינצטער אונ װײַס, װי אלטער העלפאנד-ביינ. אפילע די רינגלעכ 
אפ איר אױסגעשפּרײטנ קאפּיושאָנ, ענלעכע צו בוילנ, זײַנענ געװאָרנ געלבלעכ-װײַס; אירע אױגנ 
זײַנענ געװענ רוט װי רוביגעג אוג זי האָט ביכלאל געהאט אנ אויסטערלישנ אויסזענ. 

-- גוט-יאגד ! -- האָט מאוגלי געזאָגט. זײַנ העפלעכקײַט האָט ער אוומגעטראָגנ מיט זיכ פּונקט 
װי זײַנ מעסער, װעלכער האָט אימ קײנמאָל ניט פארלאָזט. 

= װאָס העוט זיכ אינ שטאָט? - האָט די װײַסע קאָבוע געפרעגט, ניט ענטפערנדיק אפ דער 
באגריסונג, -- װאָס הערט זיכ אינ דער גרויסער ארומגעמויערטער שטאָט - דער שטאָט פונ הונדערט 
העלפאנדנ אונ צוואנציק טויזנט פערד אונ בעהיימעס אָנ א צאָל- אינ דער שטאָט פונעמ קיניג 
איבער צװאנציק קיניגנ? איכ װער דאָ טױב, אונ שוינ לאנג האָב איכ ניט געהערט די 
גאָנגענ פונ מילכאָמע. 

-- דער דזשאַנגל איזן איבער אונדוערע קעם, -- האָט מאוגלי געזאָגט,-- פונ העלפאנדנ קעג 
איכ נאָר האטינ אוג זײַנע זינ, באגירא האָט אויסגעקוילעט אלע פערד אינ דאָרפ אונ - װאָס איו 
אזוינס א קיניג? א 

-- איכ האָב דאָכ דיר געזאָגט,-- האָט קאא מילד געזאָגט, -- מיט פיר לעװאָנעס צוריק האָב. 
איכ דיר געזאָגט, אז דײַנ שטאָט איז ניטאָ. / : 

. די שטאָט - די גרויסע שטאָט אינ ואלד, מיט אירע טױערנ, װאָס װערנ באװאכְט פונעמ 
קיניגס טורעמס -- אָנ ניט פארשווינדג, מ'האָט זי אויסגעבויט, װענ מײַנ פאָטערס פאָטער איז ארויס 
פונ איי, אונ. זי װעט נאָכ שטײיג דאנ, װענ מײַג זנס זיג װעלנ װערנ אװי װײַס װי איכּ. וא- 
לאָמדהי; דער זונ פונ קאנדראָבידזשא, דער זנ פונ װיעהיא, דער זנ פונ יעגאזורי 
האָט זי אויסגעבויט אינ די טעג פונ בבאפּא-ראװ אל,. אונ װעמעס פי זײַט איר? 

-- א פארלוירענער שפּור, -- האָט מאוגלי געזאָגט צו קאאנ.--איכ פארשטיי ניט װאָס זי רערט. 
-- איכ אױכ ניט, זי איז זײער אלט. פאָטער פונ די קאָברעס, דאָ איז פאראנ בלױז 
דער דזשאָנגל, װי ס'איז געװענ פונ אָנהײב אָג. 
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-- ער זשע איז דער? - האָט די װײַסע קאָבֿרע געפרעגט, - דער, װאָס זיצט דאָ אָנ שרעק 
פאר מיר, װאָס װײסט ניט דעמ נאָמענ ,קיניג" אונ רעדט אפ אונוזער לאָשנ מיט מענטשלעכע 
ליפג ? װער איז אָט דער מיט א מעסער אונ מיט א צונג פונ א שלאנג? 

-- מיכ רופט מענ מאונלי, -- איז געװענ דער ענטפער, -- איכ בינ פונ דושאָנגל. די װעלפ זײַנענ 
מײַנ שטאמ. אונ אָט דער קאא איו מײַנ ברודער. אונ װער ביסטו, פּאָטער פונ די קאָברעס? 

-- איכ בינ דער היטער פונעם קיניגס אױצרעס. קורונ-ראדושא האָט געבױיט דעמ שטינ, װאָס 
איבער מיר, נאָכ אינ יענע צײַטנ, װענ מײַנ הױט איז געװענ טונקל, קעדיי איכ זאָל טױטנ יעדנ, װאָס 
קומט אהער גאנוועגענ. דערנאָכ האָט מענ אהער אראָפּגעלאָזט די אויצרעס, אונ איכ האָב געהערט דאָס גע- 
זאנג פונ די בראמינענ, מײַנע הארנ. 

-- המ!- האָט מאוגלי צו זיכ געזאָגט. - איכ האָב שונ געהאט צו טאָג מיט איינ בראמינ בא 
דער מענטשנ-שארע, אונ--איכ ווייס שוינ, אז קינ גוטס קאָנ דאָ ניט ארויסקומענ, 

- פינם מאָל, זינט איכ בינ היטער, האָט מענ אופגעהיבנ דעמ שטיינ: מ'האָט אהער געבראכט 
נאָכ אױצרעס, אָבער קײנמאָל צוריק ניט גענומענ. ניטאָ אינ ערגעצ אוא רײַכטומ װי דאָ--דאָס זײַנענ 
די אויצרעס פונ הונדערט קיניגנ. ס'אין אָבער פארבײַגעגאנגענ זײיער א לאנגע צײַט זינט מע האָט 
דעמ שטײנ געהויבנ דאָס לעצטע מאָל. אונ איכ דענק, או מײַנ שטאָט האָט מיכ פארגעסג. 

-- ניטאָ קיינ שטאָט. טו א קוק ארופ. אָט שטעקנ װאָרצלענ פונ קאָלאָסאלע ביימער אונ צערײַסנ די 
שטיינער, ביימער אונ מענטשנ וואקסנ ניט באנאנד--האָט קאא געטײַנעט. 

-- צװיי-דרײַ מאָל האָכג מענטשנ געפונעג דעמ וועג אהער, --האָט די װײַסע קאָברע פארביסג געענט- 
פערט, - נאָר זײ האָבג ניט געועדט, ביו איכ האָב זײי דערטאפּט אינ דער פינצטער, אונ דאנ 
האָבנ זײ לאנג געשריענ; נאָר איר לײַגט ביידע, מענטש אונ שלאנג צוגלײַכ, אונ װילט מיר אײַנ- 
רײדנ, אז מײַג שטאָט איז ניטאָ אונ מײַנ אכ איז געענדיקט. מענטשג בײַטג זיכ װײניק מיט 
דער צײַט, איכ אָבער בײַט זכ גאָר ניט! קאָלומאנ מע הײבט ניט אופ דעמ שטײנ, אונ די 
בואמינעג קומענ ניט אראָפּ, זינגענדיק די לידער, װאָס זײַנענ מיר אי באקאנט, אונ גיבנ מיר 
ניט קײג וארעמע מילכ אונ נעמענ מיכ ניט ארופ צו דער שײַנ, ביג איכ -- איכ אונ ניט קינ אנ- 
דערער -- דער היטער פונעמ קיניגס אויצועס! די שטאָט, זאָגט איר, איז טויט, אונ אָט זײַנענ די 
װאָרצלענ פונ ביימער? גוט, בייגט זיכ אָנ אונ נעמט װאָס איר װילט, די ערר פארמאָגט ניט אוא 
רײַכטומ, װי דאָ איז פאראנ. דו מענטש מיט דער שלאנגענצונג, אוב דו װעסט באװײַזג א קונצ 
אוועקצוגייג פונדאנענ מיטנ זעלבנ װעג, מיט װעלכנ דו ביסט געקומענ, װעלנ די קלענערע קי- 
ניגנ װערנ דײַנע דינער! : , 

-- װידער א פארלוירענער שפּור, -- האָט מאוגלי קאלטבלוטיק געזאָגט, -- איז מעגלעכ, אן א 
שאקאל האָט זיכ דערגואָבנ אהער אונ א ביס געטאָנ די גרויסע װײַסע קאָברע? זי אין זיכער מע- 
שוגע! פאָטעו פונ די קאָברעס, איכ זע גאָרניט, װאָס דאָ איז פאראנ צו נעמענ, 

-- איכ שװער בא די געטער פונ דער זונ אונ דער לעװאָנע - דאָס ייַנגל איז מעשוגע צומ 
טױט! -- האָט די װײַסע קאָברע ארויסגעצישעט. - איידער דײַנע אויגנ פארשליסנ זיכ אפ אײיביק, װעל 
איכ דיר טאָנ א גרויסנ כעסעד. קוק אונ זע דאָס, װאָס קיינ מענטש האָט נאָכ קײנמאָל ניט געזעג! 

-- אינ דזשאָנג? װאָלט יעדערער, װאָס רעדט פונ טאָנ א כעסעד מאוגלינ, ניט גוט אָפּ- 
געשניטנ, -- האָט דאָס ייִנגל געזאָגט צװישנ די ציינ. -- נאָר די פינצטעיניש בײַט אלצדינג, װי איכ וע. 
איכ װעל א קוק טאָנ, אוב דו װילסט.--ער האָט זיכ ארומגעקוקט מיט פארשמעלערטע אױגנ איבערנ 
קעלער אונ אופגעהויבנ פונ דער ערד א הויפנ פונ עפּעס, װאָס האָט א גלאנצ געטאָנ. 

-- אָהאָ!- האָט ער געזאָגט. -- דאָס איז ענלעכ צו די צאצקעלעכ, מיט װעלכע עס שפּילט זיכ 
דער מענטשנ-שטאמ. ניט מער, דאָס איז געל אונ יענע זײַנענ בריג. 
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ער האָט די גאָלדשטיקער געלאָזנ פאלנ אונ איז געגאנגענ װײַטער. דער גרונט איז געװענ בּא- 
דעקט פינפ--זעקס פוס דיק מיט גאָלדענע אונ זילבערנע מאטבייעס, װאָס האָבנ ארויסגעפּלאצט 
פונ די זעק, אינ וועלכע זײ זײַנענ אמאָל געװענ געפּאקט. אינ מעשעכ פונ א סאכ, א סאכ אאָרנ 
האָט דער מעטאל זיכ אָפּנעזעצט אונ צונויפנעשלאָגנ, װי זאמד זעצט יכ אָפּ באמ ברעג נאָכנ 
אָפּפלוס. װי רעשטנ פונ א צעבראַכענער שיפ שטארצנ ארויס פונ זאמד, שטארצנ ארויס פונ צווישנ 
די מאטבייעס העלפאנד'געצעלטנ פונ פּלאטירט זילבער, באשלאָגנ מיט בלעטלעכ פונ געשמידט 
גאָלד אונ בּאפוצט מיט גאָרפונקלענ אונ טעוקיסנ. געװענ דאָרטנ פאלאנקינע: - טראָגבעטלעכ 
פאר די קיניננ, גערעמטע אינ זילבער אונ עמאל, מיט נעפריטענע הענטלעכ בא די שטאנגענ 
אונ בורשטינענע פאָרהאנג-רינגענ; געװענ גאַלרענע לײַכטער, באהאנגענע מיט געלעכערטע 
סמאראגדנ, װאָס האָבנ זיכ געװינט אפ די רערנ; געװענ פּיגורנ פונ לאננ-פארגעסענע געטער, 
פינפ פוס הייכ, אינגאנצנ פונ זילבער, מיט אויגנ פונ איידלשטיינער, געווענ שטאָלענע פּאנצער-העמדער 
אײַנגעלײגטע מיט גאָלד, באזוימט מיט קליינע, שווארצ-געװאָרענע פּערעפֿעכ; געווענ קיװוערס, באקנעפּלטע 
מיט בלוט-רויטע רובינענ; געװענ לאקירטע פאנצערשילדנ פונ שילדקרעט-ביינ אונ נאָזהאָרניפעל, 
געשטרייפט מיט וויטנ גאָלד אונ באזעצט מיט סמאראגדנ בא די ראנדנ; געװענ גאנצע היפנס 
שװוערדנ, קינזשאלנ אונ יאגד-מעסערס מיט הענטלעכ, באפּוצטע מיט דימענטנ; געװענ גאָלוענע קיי- 
לימ צו מאקרעוו זײַנ קאָרבאָנעס אונ מזבייכעס פונ מאָדנעמ, אויסערגעװיינלעכנ אויסזענ; געװענ 
בעכערס אונ בראסלעטנ פונ נעפריט; געװענ פאנענ צו רייכערנ אונ טעפ פאר שמעקנדיקנ בוימל -- 
אלצ פונ פלאטירט גאָלד; געװענ נאָזוינגענ, אָרעמבענדער, שלייערס, כּינגערלעכ אונ שנור-גארטלענ 
אָנ א צאָל אוב אָנ א שיר; געװענ גארטלענ זיבנ פינגער בברייט מיט קואדראטע דימענטנ 
אונ רובינענ, אונ הילצערנע שאכטלענ, באשלאָגנ מיט א דרײַפאכיקער מעטאלענער נעצ. דאָס צעפוילטע 
האָלצ איז זיכ צעפאלנ אינ שטויב אונ אנטפּלעקט אינװייניק הויפנס פונ געשליפענע סאפירנ, אָפּאלנ, 
טאָפּאזנ, רובינענ, בריליאנטו, סמאראגדנ אונ גראנאטנ. 

די װײַסע קאָבוע האָט געזאָגט דעמ עמעס. ס'איז אומעגלעכ געװענ אָפּצושאצנ אינ געלט דעמ 
ווערט פונ אָט די אויצרעס, װאָס האָבנ זיכ אינ מעשעכ פונ הונדערטער יאָרנ אָנגעקליבנ דורכ 
מילכאָמעס, רױבערײַענ, האנדל אונ באשטײַערונגענ. די מאטבייעס אלײנ זײַנענ געװענ א גויסער 
אויצער, שוינ ניט רידנדיק פונ די טײַערע שטײנער; אונ פּאָשעט אפ בראָכ האָט דאָס גאָלד אונ 
זילבער געוויגנ צװיי אָדער דרײַ הונדערט טאָנ. ביזנ הײַנטיקנ טאָג פאומאָגט יעדער אינדישער 
הערשער, אפילע דער אָרעמסטער, א גאנצנ אויצער, װאָס האלט אינ אײנ װאקסנ; אונ אויב עס 
טרעפט אפילע אמאָל, - איינ מאָל אינ א יויװל, --אז עמעצער פונ די אופגעקלערטע פירשטנ שיקט 
ארויס א פערציק-פופציק פורנ מיט זילבער, קעד אויסצובײַטנ זיי אפ מעלוכע-פאפּירנ. בלײַבט 
אָבער דער גרעסטער טײל פונ זײערע רײַכטימער אינ זײיערע הענט. 

מאוגלי האָט, נאטירלעכ, ניט פארשטאנענ די באדײַטנג פונ אָט די אלע זאכנ. די מעסערס 
האָבנ אימ פונ אָנפאנג א ביסל פארינטערעסירט, ער האָט אָבער באשלאָסנ, אז זי זײַנענ ניט אזוי 
גוט, װי זײַנער, האָט ער זיי אװעקגעװאָרפנ. צולעצט האָט ער, אפ א העלפאנד:געצעלט צווישנ מאט- 
בייעס, געפונענ עכּעס אזוינס, װאָס איז טאקע געװענ באצויבערנד. דאָס איז געװענ אנ אָנקוס, צוויי פוס 
לאנג, א עטעקנ צו טרײַבנ העלפאנדנ -- א מינ קליינער שיפס-האקנ. דאָס קעפּל איז באשטאנענ פונ אײנ 
קײַלעכדיקנ פינקלדיקנ רובינ, אונ נידעריקער אואָפּ איז דאָס הענטל, אפ א לענג פונ אכט צאָל, געװענ 
אויסגעפלאסטערט מיט אומגעשליפענע טערקיסנ. נאָכ נידעריקער איו געגאנגענ א ברײטער רינג פוג 
נעפריט מיט א בלומענקרענצל ארומ אונ ארומ - די בְלעטער זײַנענ געװענ פונ סמאראגדנ, 
אונ די בליטנ - פונ רובינענ, ארײַנגעזעצט אינ דעמ גרינעמ קילנ שטײנ. דער איבעריקער טײל פונ 
הענטל אין געװענ פונ ריינעמ העלפאנד-ביינ, אונ דער עק -- שפּיצ אוג האקנ -- פונ שטאָל, אײַנגעלײגט מיט 


16 


גאָלד, באצייכנט מיט בילדער פונ א העלפאנדיפאנג. אָט די צייכענונגענ האָבנ עס צוגעצויגנ מאוגליס 
אופמערקזאמקײַט, װײַל ער האָט פארשטאנענ, אן זי האָבנ עפּעס א שײַכעס צו זײַנ כּרײַנט 
האטי. 

די װײַסע קאָברע איז אימ נאָכגעגאנגעג טראָט נאָכ טראָט. 

-- איז וענ ניט קעדײַ צוֹ שטארבנ בלויז פאר אנ קוק אפ דעמ? - האָט זי געפרעגט. - 
איז עס ניט א גרויסער כעסער פונ מײַנ זײַט צו װײַז: דיר אָט די אלע זאכנ? 

-- איכ פארשטיי עס ניט, - האָט מאוגלי געזאָגט. - די זאכ; זײַנענ: הארט אונ קאלט 
אונ צימ עסנ טױגנ זי קלאל ניט. נאָר דאָס'אָ, - ער האָט אופגעהויבנ דעמ אָנקוס, - װיל איכ גע- 
כענ מיט זיכ, צון באקוקנ עס בא דער שײַ: פוג זונ. דו זאָגסט, דֹאָ איז אלצדינג דײַנס? גיב עס 
מיר, װעל איכ דיר נרענגענג פרעש צומ עסג. 

די װײַסע קאָבוע האָט זיכ געטוײסלט כּונ בײוװיליקער פרייד. 

-- געוויס װעל איכ עס דיר געכנ. װאָס דענל. - האָט זי געזאָנט. --אלצ, װאָס דאָ איו 
פאראנ, װעל איכ דיר געבנ... ביז דו װעסט זיכ קלײַבנ אװעקגײג. 

-- אָבער איכ גײי שוינ. דאָ איז פינצטער אונ קאלט; אונ מיר ווי"ט זי2 װײַוג עמעצנ אינ 
דזשאָנגל די דאָזיקע שפּיציקע זאכ. 

-- טו א קוק לעבנ דײַנ פוס! װאָס ליגט עס דאָרט? 

מאוגלי האָט אופגעהויבנ עפּעס א װײַסע גלאטע זאכ. 

-- דער שארבנ פונ א מענטשנס קאָפּ. - האָט ער רויַק געואָגט. - אונ אָט זײַנענ נאָכ צװוײי. 

-- זײ זײַנענ געקומענ אהער מיט א סאכ יאָרנ צוריק צו נעמענ דעמ איצער. איכ האָב 
זיכ מיט זיי דורכגעשמועסט אינ דער פינצטער, זײַנענ זיי אנשויגנ געװאָרנ. 

-- אָבער צו װאָס טויג מיר אָט דאָס, װאָס דו רופסט אױיצער? גיסט מיר דעמ אָנקוס - 
איז גוט-יאגד, גיסט מיר ניט - איז אויכ גוט-יאנד. איכ שטרײַט ניט מיטנ גיפטיקג געשלעכט, אונ 
דעמ שפּרוכ, װאָס גילט קעגנ דײַנ שטאמ, װויס איכ אויכ. 

--- דאָ גילט בלויז אייינ שפּרוכ -- מײַנעי! 

קאא האָט זיכ א שלײַדער געטאָנ פאָרויס מיט גליענדיקע אױיגנ. 

-- װער האָס מיר געהייסנ בוענגענ דעמ מענטשנ אהער, הא ?- האָט ער ארויסגעצישעט. 

--- איכ, פארשטייט זיכ, - האָט די װײַסע קאָבוע געזאָגט אונטער דער צונג.-- איכ האָב שוג 
לאנג קיינ מענסשנ ניט געזענ, אונ דער רעדט נאָכ דערצו אפ אונדזער לאָשנ. 

- יאָ, אָבעי עגנ הארגענענ איז גאָר קיינ רייד ניט געװענ. וי קאָנ איכ זיכ אומקערנ 
אינ דזשאָנגל אונ זאָגנ, אז איכ אלײנ האָב אימ צומ טױט געפירט? 

-- וועגנ הארגענענ רייד איכ קײנמאָל ניט פאר דער צײַט, אונ װאָס דו זאָגסט װעגנ אומ- 
קעונ זיכ, איז אָט דאָרט זעסטו א לאָכ אינ דער וואנס! גײי, אויב דו װילסט, וילסט ניט -- 
איז ניט, אָבער איצטער שװײַג, דו פעטער מאלפּנפרעסער: איכ װעל דיכ בלוױז אָנרירנ באמ 
האלדז, װעט דיכ דער דזשאָנגל קינמאָל אינ די איגנ ניט זענ. קינ מענטש איז פונדאנענ 
נאָכ קינמאָל לעבעדיק ניט אוויס. איכ בינ דער היטער איבער די אויצועס פונ קיניגס 
שטאָט ! 

-- איכ זאָג דאָכ דיר אָבער, דו װײַסעי װאָרעמ פונ דער פינצטעיניש, אַז ס'איו ניטאָ ניט קײג 
קיניג ניט קײנ שטאָט! ארומ אונ ארומ איז נאָר דזשאָנגל אונ דזשאָנגל! - האָט קאא אויס- 
געשריַענ. ײ 


-- אָבער דער אויצער איז נאָכ פאראנ. וארט צו א װײַלע, קאא פונ פעלדז, װֶעסְטוּ זענ װױ 
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דאָס ייִנגל װעט א לױפ טאָנ. פלאצ אין דאָ פארא: גענוג, דאָס לעבנ איז ניט קיינ שלעכטע זאב, 
איז לויפ זיכ דורכ אונ שפּיל זיכ א ביסל, ייִנגל! יי 

מאוגלי האָט רויק אוועקגעלייגט זײַנ האנט אפ קאאס קאָפּ. 

-- אָט די װײַסע בריע האָט ביו איצט געהאט צו טאָנ מיט מענטשנ פונ דער מענטשנ-שארע. 
מיכ קענ זי ניט. --האָט ער ארויסגעמורמלט. -זי פארלאנגט א שטוײַט -זי װעט אימ 
האָבנ, 6 יט 7 

מאוגלי איז געשטאנענ אונ געהאלטנ דעמ אָנקוס מיט: שֹׁפִּיצ אראָפּ. ער האָט אימ פלינק. א 
שלײַדער געטאָנ, אונ דער אָנקיס איז געפאלנ פּונקט הינטער דער שלאנגס קאפושאָנ אונ האָט זי 
צוגענעגלט צו דער ערד. אינ איינ אויגנבליק איז קאאס גאנצע מאסע געװענ אפנ קראמפנדיקג 
קעיפער פונ דער קאָנֹרע אונ האָט זי פאראליזירט פונעמ קאפיושאָג ביונ עק. אירע רױטע אױגג 
האָבג געברענט, אונ דער קאָפּ. א זעקס צאָל די לענג, האָט זיכ מיט וילדנ צאָרנ געװאָרפג רעכטס 
אונ לינקס, 

-- טיש זי! - האָט קאא געזאָנט, װענ מאוגליס האנט האָט זיכ גענומענ פארג מעסער. 

-- ניינ, - האָט דאָס ייִנגל געענטפערט אונ ארויסגעצויגנ די קלינג פונ שײר. - איכ טוט 
קײינמאָל ניט, סײַונ צומ עסנ. נאָר טו א קוק, קאא! 

ער האָט אָנגעכאפט די קאָברע פאר דעמ קאפיושאָנ, האָט איר געעפנט דאָס מויל מיטנ מעסער 
אונ געװינ, אז די שרעקלעכע גיפט-צײנ אי דער אייבערשטער יאסלע זײַנענ שוארצ אונ פאר- 
פּוילט. די װײַסע קאָברע האָט איבערגעלעבט איר גיפט, װי עס טרעפט מיט שלאנגעג.. 

- טהואו!. אויסגעטריקנט!..-- האָט מאוגלי געזאָגט, 
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ער האָט געגעבנ קאאנ א ציכנ אָפּצוֹלאָוג די קאָברע אונ האָט אופגעהויבנ דעמ אָנקוס. 

-- דעמ קי:יגס אויצער נײטיקט זיכ אינ א נײַעמ חיטער, -- האָט דאָס ייַנגל ערנסט געזאָגט. -- 
טהואו, האָסט ניט גוט געטאָנ דײַנ זאכ. לויפ זיכ דורכ אונ שפּיל זיכ א ביס?, ט הואו! 

-- האָסט מיכ געמאכט צו שאנד. טוט מיכ! - האָט די װײַסע קאָברע געצישעט. 

-- מע פּלוידערט דאָ צופיל װעגנ טויט. נו, מיר וועלנ גיינ. איכ נעמ די שפּיציקע זאכ, ט חואו, 
װײַל איכ האָב מיט דיר געקעמפט אונ דיכ בײַגעקומענ. 

ר זע זשע, או די זאכ זאָל דיכ אליינ סאָפקאָלסאָפּ ניט טויטנ. דאָס איז דער טיט! גע- 
דענק, ס'איז דער טויט! די צאצקע װעט קלעקנ אפ אױסצומאָרדג אלע מענטשנ פוג מײַנ שטאָט. 
װעסט זי לאנג ניט האלטנ, דזשאָנגל-מענטש, אונ דער, װאָס װעט זי בא דיר אװװעקנעמענ - אויכ 
ניט; צוליב איר װעט מענ מאָרדנ, מאָרדנ אונ מאָרדנ! מײַנ קראפט איז אויסגעשעפּט, אָבעי דער 
אָנקוס װעט טאָנ מײַנ ארבעט. דאָס איו דער טויט! דער טויט! דער טױט! 

מאוגלי איז ארויסגעקראָכנ דורכנ לאָכ צוויק אינ דורכגאנג. דאָס לעצטע, װאָס ער האָט 
געזענ, איז געװענ, װי די װײַסע קאָבוע האקט אינ גרימצאָרנ מיט אירע אומשעדלעכע ציינ איבער 
די הארטע גאָלדענע פּענעמער פונ די געטער, װאָס זײַנענ געלעגנ אפ דער ערד, אונ צישעט: ,טױט! 
ס'איז דער טויט!* 

קאא אונ דאָס ייַנגל האָבנ זיכ דערפרייט, װענ זיי האָבנ װידער דערזענ די ליכטיקע שײַני 
אז זיי זײַנענ צוריק געקומענ אינ דושאָנגל, אונ מאוגלי האָט דערזענ, װי דער אָנקוס פינקלט אינ 
דער מאָרגנליכט, האָט ער זיכ מיט אימ געפרייט, גלײַכ װי ער װאָלט געפונענ עפּעס א נײַע 
שיינע בלומ אפ ארײַנצושטעקנ אינ זײַנע האָר. 

-- דאָס בליצט העלער פונ באגיראס אויגנ, - האָט ער צופרידנ געזאָגט, דרייענדיק דעמ 
רובינ. -- איכ װעל עס אימ װײַונ. אָבער װאָס האָט די טהואו געמינט מיט איר שרײַענ װעגנ 
דעמ טויט? 

-- איכ װוייס ניט, אָבער עס קרענקט מיכ ביזנ עק פונ מײַנ עק, װאָס זי האָט ניט פאר 
זוכט דײַנ מעסער. אינ די , קא לטע הײ לנ* איז שטענדיק פאראנ עפּעס אנ אָנשיקעניש - אפ 
דער עוד אָדער אונטער איר. נאָר איצט בינ איכ הונגעריק. װעסט עפשער גנ מיט מיר 
אפ יאגדו 

-- ניינ, -- האָט מאוגלי געענטפערט. - באגירא מון זענ אָט די זאכ. גוט-יאגד! 

אונ מאוגלי האָט אוועקגעטאנצט, פאָכנדיק מיטנ אָנקוס איבער זײַנ קאָפּ. פונ צײַט צו צײַט 
האָט ער זיכ אָפּגעשטעלט אונ אימ באװוּנדערט. װענ ער איז געקומענ צו יענעמ טײ? פונ דזשאָנגל, 
װוּ באגיוא פלעגט זיכ געפינענ אמערסטנס, האָט ער אימ געפונענ טרינקענדיק נאָכ א שװערער יאגר. 
מאוגלי האָט אים דערציילט, װאָס מיט אימ האָט פּאסירט, אונ באגירא האָט פונ צײַט צו צײַט 
ארומגעשמעקט דעמ אָנקוס. אז מאוגלי איז געקומענ צו די לעצטע װערטער פונ דער װײַסער 
קאָברע, האָט דער פּאנטער צופרידנ א מרוקע געטאָנ. 

-- הא! די װײַסע קאָבוע האָט, הײיסט עס, געזאָגט דעמ עמעס?- האָט מאוגלי האסטיק 
געפרעגט. 

-- איכ בינ געבוירנ געװאָרנ אינ דעמ קיניגס שטײַגנ אינ אודיפּאָר, אונ מיר דאכט, אז איכ 
קענ די מענטשנ טער אָדער װיניקער. זייער פיל מענטשנ װאָלטנ געמאָרדעט דוײַ מאָל א נאכט 
בלויז צוליב אָט דעמ רויטנ שטינ אליינ. 

-- אָבער דער שטינ מאכט בלויז די זאכ שװערער פאר דער האנט! מײַנ קלײינ העל מע- 
סערל איז בעסער. אונ -- זאָג נאָר דו אלײינ: דער רויטער שטײנ טויג דאָכ גאָר ניט צומ עסג! 
פארװאָס זשע װאָלטג זיי געמאָרדעט צולִיב אימ? 
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-- מאוגלי, גי שלאָפּ זיכ אויס. האָסט געלעבט צװישנ מענטשנ, אוג.. 

-- איכ געדענק. מענטשנ מאָרדנ ניט װײַל זײ זײַנענ אפ יאגר --זײ מאָרד: סטאמ אזוי, פונ 
ליידיקגיינ אונ פאר װילטיק, גי דו, אונ שלאָפּ זיכ אױס, באגירא! צו װאָס איז אָט די זאכ 
געמאכט געװאָרנ ? 

באגירא האָט האלב געעפנט די אױגנ--ער איז געװענ זײער שלעפעריק - אונ איג זײי האָט 
א פינקל געטאָנ א בײז פײַערל. 2 : 

-- מענטשנ האָבנ די זאכ געמאכט אפ צו האקנ האטיס זינ אינ די קעפּ ארײַנ, אז בלוט 
זאָל גײינ. דאָס האָב איכ פיל מאָל געזעג אפ די גאסנ פונ אודיפּאָר לעבנ אונדזערע שטײַגנ. די 
צאצקע האָט פארזוכט ס'בלוט כונ א סאכ האטיס זינ. 

-- אָבער צו װאָס האקנ זי די העלפאנדנ איבנ די קעפּ? 

-- קעדיי זיי אויסצולערנענ דע מענטשנ-געזעצ. ניט האָבנדיק ניט קינ געגל, ניט 
קינ ציינ, מאכנ די מענטשנ אָט די זאכנ אונ נאָכ ערגערע. : 

-- אלצ בלוט אוֹנ בלוט, אכילע װענ איכ דערנעענטער זיכ בלויז צו די זאכנ, װאָס מענטשנ 
מאכנ!-- האָט מאוגפי מיט. עקל געואָגט. ער איז געװענ א ביסל מיד פונ דער שװעריקײַט פונעמ 
אָנקוס. -- איכ זאָל געװעג װיסנ, װאָלט איכ עס ניט גענומענ. פריַער מעסואס בלוט אפ די שטריק 
אונ איצט--האטיס. איכ דארפ עס ניט, אויב אוי. זע! 

דער אָנקוס איז פינקלענדיק אוועקגעפלויגנ אוג זיכ אײַנגעגראָבנ איג דער ערד צװוישנ די ביימער. 

-- איצט זײַנענ מײַנע הענט רינ פונעמ טױט,--האָט מאוגלי געזאָגט אונ אָפּגעריבנ די 
הענט אָנ דער פרישער, פײַכטער ערד.--די טהואו האָט געזאָגט, דער טױט װעט מיר נאָכגײנ. 
זי איז אלט אונ װײַס אונ אואָפּ פונ זינעג. 

-- װײַס אָדער. שווארצ, לעבנ אָדער טויט--איכ גײַ שלאָפנ, קליינ ברורערל, איכ קאָנ 
- ניט זײַנ אופ א גאנצע נאכט אונ נאָכדעמ פּלױדערג א גאנצנ טאָג, װי אנדערע טוענ עס. 

באנירא איז אװעק צו זײַנ הל מיט א צװיי מײַל װײַטער. מאוגלי האָט לײַכט ארופגעקלעטערט 
אפ א בוימ, האָט צונויפגעבונדנ עטלעכע ליאנעס צוזאמענ, אונ אינ איינ אױגנבליק האָט ער זיכ שױג 
געוויגט אינ א מינ האמאק כופציק פוס איבער דער ערד. האנאמ די שײַנ פוג טאָג איז אים ניט גע- 
ווענ דערװידער, פלעגט ער פונדעסטוועגנ זיכ האלטנ אָנ די געװױינהײַטנ פונ זײַנע פרײַנט אונ זיכ בא- 
נוצנ מיטנ טאָגליכט װאָס װײניקער. 

ווענ ער האָט זיכ אופגעכאפּט אינ דער סאמע מיט פונ די רוישיקע שטאמענ, װאָס װוינענ אפ 
די ביימער, איז שוינ געװענ טונקל. אינ כאָלעמ האָט ער געוענ די שיינע שטינדלעכ, װאָס ער האָט 
איבערגעלאָזט איג הייל, 

-- מידארם כאָטש נאָכ אײנ מאָל א קוק טאָנ אפ דער זאכ--האָט ער געזאָגט אונ זיכ אראָפּגע- 
גליטשט איבער א ליאנע צן דעך עקהע יי 

נאָר באגירא אין שוינ געװענ אונטערנ בוימ. מאוגלי האָט דערהערט, וי יענער שמעקט אוג שנאָרכט 
אינ דער האלב-פינצטערניש. 

-- װוּ איז די שפּיציקע צאצקע? -- האָט מאוגלי אויסגערופנ, 

-- א מענטש האָט זי צוגענומענ. אָט איז זײַנ שפּור. 

-- איצט װעלנ מיר זענ, אוב די טהואו האָט געזאָגט דעמ עמעס. אױב די צאצקע איז דער 
טויט, װעט דער מענטש שטארבנ, לאָמיר אימ נאָכגײנ. 

-- פריִער גײיענ מיר אפ יאגד,-- האָט באגירא געזאָגט. - אז דער מאָגנ איז ליידיק, איז דאָס אויג 
נאכלעסיק. מענטשנ באוועגנ זיכ זייער פּאװאָליע, אונ דער דזשאָנגל אין גענוג פײַכט אונ װעט נאָכ 
לאנג אופהאלטנ דעמ מינדסטנ צײכנ. 
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זי האָבג עס געמאכט אזוי געשװינד, װי זי האָבּנ נאָר געקאָנט, נאָר בין זיי האָבנ אָפּגעגעסנ, 
אָפּגעטרונקענ אונ זיכ געלאָזט אינ װעג ארײַנ, איז אװעק א שאָ דרײַ. די אײַנװױנער פונ דושאָנגל 
ווייסג, אז מ'דארפ זיכ אינ קיינע אומשטאנדנ ניט אײַלנ באמ עסנ. 

-- װי קלערסטו, די שפּיציקע צאצקע װעט זיכ אומדרייענ באמ מענטשנ אינ האנט אונ װעט אימ 
טויטנ?-- האָט מאוגלי געפרעגט. - ט הואו האָט געזאָגט, ס'אין דער טױט. 

-- כּיר וועלנ שוינ זענ,--האָט באגירא געענטפערט, האלטנדיק דעם קאָפּ בא דער עוד.--דער פוס 
איז איינער (ער האָט געמיינט צו זאָגג: דער מענטש איו איינער) די װאָג פונ דער צאצקע האָט אײַנ- 
געדריקט זײַנ טראָט טיפ אינ גרונט. 

-- אײַ! דער שפּור איז אזוי קלאָר, װי א בליצ אינ זומער!-- האָט מאוגלי געואָגט. / . 

אונ זי זײַנענ אװעק מיט א פלינקנ טואָט, װי מ'גייט געװיינלעכ אפ א שפּור איבער די פלעקנ 
פונ לעװאָגע-שײַנ, נאָכ די צוויי באָרװעסע טריט. 

-- דאָ איז ער געלאָפנ גיכ, -- האָט מאיגלי געואָגט, - די פינגער זײַנענ צעשפּרײט. 

זי האָכנ געמאכט עטלעכע שפאנ איבּערנ נאסנ באָדנ. 

-- אונ פארװאָס האָט ער זיכ דאָ גענומענ אָנ א זײַט? 

-- ווארט! -- האָט באגירא געענטפערט אונ געמאכט א פּראכטפולנ שפּרונג פאָרױס, אזוי װײַט װי 
ער האָט נאָר געקאָנט. 

עג א שפּור װוערט אומפארשטענדלעכ, דארפ מענ קײדעמזאָל זיכ אריבערווארפנ איבער א גע- 
וויסער שטרעקע, קעדיי ניט צו פארפּלאָנטערנ אים מיט די אייגענע טריט, 

נאָכנ שפּרונג האָט באגירא זיכ אויסגעדרייט צו מאונלינ אונ א געשריי געטאָנ: 

-- דאָ קומט אנ אנדער שפּור אנטקעגנ, דער פוס באם צווייטנ איז קלענער, אונ די פינגער זײַ- 
נענ פארקרימט ארײַנ-צו. 

מאוגלי איז צוגעלאָפנ אונ האָט באקוקט. 

-- דאָס אין דער פוס פונ א גאָנדישנ יעגער, -- האָט ער באמערקט.--זע: אָט דאָ האָט ער גע- 
שלעפּט זײַנ בויגנ איבער דער ערד. דערפאר האָט דער ערשטער טראָט זיכ גענומענ אווי שארפ אָנ א 
זײַט: גוויספוס האָט זיכ באהאלטנ פארנ ק ליינפוט. 

-- ריכטיק, --האָט באַגירא געזאָגט. - הער זיכ אײַנ, קעדיי מיר זאָלנ ניט פארפּלאָנטערנ די שפּורנ 
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מיט אונדוערע טויט, נעמ דו איינ שפּוֹר אונ איכ װעל נעמענ דעמ צװײטנ. איכ בינ גרויספוס, 
קליינ ברודערל, אונ דו ביסט קלײנפוס- דער גאָנד. 

באגירא איז אװעקגעשפּרונגענ צומ ערשטנ שפּיר, אונ מאוגלי האָט זיכ אָנגעבױגנ איבערנ מאָר- 
נעמ ארײַנגעבויגענעמ טראָט פונעמ װילדנ וואלדמענטשל, 

-- נו, -- האָט באגירא געזאָגט, גייענדיק טראָט נאָכ טראָט. -- איכ, גרויספוס, פארקערעווע זיכ 
אָט דאָ. איצט באהאלט איכ זיכ הינטער א פעלדן אונ שטײ שטיל, ניט דערװעגנדיק זיכ א ריר צו טאָנ 
מיט א פוס. שרײַ אויס װאָס איו מיט דײַו שפּור, קליינ ברודערל! 

-- איצט קומ איכ צומ פעלדו,-- האָט מאוגלי געענטפערט, נאָכגײענויק די טריט פונ ק לײג- 
פוס. -- איצט זעצ איכ זיכ אװװעק אונטעינ פעלדו, אָנגעלײגט אפ מײַנ רעכטער האנט, דעמ בױגנ 
צווישנ די פיס, איכ ווארט לאנג, װײַל ד;ר אֶפּדרוק פונ מײַנ פוס איו דאָ טים, 

-- איכ אויכ, -- האָט באגירא פונ הינטערנ פעלד! געואָגט, - איכ װארט אױכ אונ שפּאר אָנ די 
שפּיציקע זאכ אָנ א שטיינ. זי טוט זיכ א גליטש - פאראנ א קויצ אפנ שטײנ, רופ אויס דײַנ שפור, 
קליינ ברודעול. 

-- אייג אָדער צוויי קליינע צװײַגנ אונ איינ גרויסער זײַנענ דאָ אָפּגעבּראָכנ. װאָס זאָל איכ איצט 
אויסרופנ? -- האָט מאיגלי צו זיכ געזאָגט. - אהא! ס'איז גאנצ פּאָשעט! איכ, ק לײנפוס, גײ אװעק, 
אונ דערבײַ טומל איכ אונ טופע מיט די פיס, גרויספוס זאָל העונ. - ער האָט אװעקגעשפּאנט פונ 
פעלדז אלצ װײַטער צווישנ די ביימער, רופנדיק העכער אונ העכער, בײיס ער האָט זיכ דערגעענטערט 
צו א קליינעמ וואסערפאל. 

-- איכ... גיי.., אוועק... װײַט... אהינ... װוּ.. דער.., גערויש... פינ... וואסערפאל... פארהילכט.., 
מײַנע... טויט. דאָ... וארט איכ. רופ אױס דײַנ שפּיר, גרויספוס באגירא! 

דער פאנטער האָט זיכ געװאָרפנ איג אלע זײַטנ, צו זענ װוּהיג דעו אָפּדרוק פונ גרויסנ פוס פירט 
פונ הינכערנ פעלרז. דערנאָכ האָט ער געענטפערט: 

-- איכ קומ ארויס כּונ הינטערנ פעלדו אפ די קני, שלעפּנדיק די שפּיציקע זאכ. איכ זע קיינעמ 
, ניט אונ נעמ לויפנ. איכ, גרויספוס, לופ געשװינד. דער שפּור איז דײַטלעכ. זאָל יעדער פונ אונרן 
גײַנ צפ זײַנעמ. איכ לופ ! 

באנירא אין אװעקגעלאָפּ:, אונ מאוגלי איז נאָכגעגאנגע; די טויט פוגעמ גאָנד. א שטיקל צײַט 
האָט א שטילשװײַגעניש געהערשט אינ דזשאָנגל. 

-- װוּ ביסטו, קלײנפוס?- האָט בא:ירא אויס:עשריענ. 

מאוגליס שטימ האָט אים געענטפערט פונ רעכטס, קוימ פופציק טויט װײַט. 

-- המ!--האָט דער פאנטער געואָגט מיט א פארדומפענעמ ברומ.-- ביידע לויפנ זײַט בא זײַט 
אונ קומענ אלצ נעענטער איינער צומ צווייטנ. 

זי זײַנענ אָפּגעלאָפּנ נאָכ א האלבע מײַל, אפג זעלבנ שעטעכ איינער פונעם צװייטנ. פּלוצלינג 
האָט מאוגלי אויסגעשריענ : 

-- זי האָבּנ זיכ באגעגנט, גוט-יאגד! זע: דאָ איז געשטאנענ ק לײנפוס אָנגעשפּארט מיט אײנ 
קני אפ א שטינ -- אונ דאָרטנ איז גרויספוס. ' 

מיט קנאפּע צענ טריט װײַטער, אפ א הויפנ צעבראָכענע שטיינער, איז געלעגנ דער קערפּער פונ 
א דאָרפסמאנ פונ יענער געגנט, דורכגעשטאָכנ פונ ברוסט צומ רוקנ פונ א דינער גאָנדישער פײַל מיט א 
פעדער אפנ הענטל. 

-- נו, איז די טהואו טאקע אזױי אלט אונ מעשׂוגע, קליינ בוורערל? - האָט באגירא שטיל 
געזאָגט. -- אייג טוט איז שוינ דערװײַל פאראג. 

-- קומ װײַטער. אָבער װוּ איז דער טרינקער פונ העלפאנד-בלוט -- דער דאָרג מיטנ רױטג אױג? 
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-- מיסטאמע בצמ קלײנפוס. איצט זעט מעג װידער נאָר איינ פוס, 

דער שפּור פונ א לײַכטנ מענטשנ, װאָס איז געשווינד געלאָפּנ מיט א מאסע אפ זײַנ לינקנ אקסל 
ה ט זיכ געצויגנ איבערנ פארטריקנטנ גראָז, װוּ יעדער טראָט איז געשטאנענ אזוי דײַטלעכ, אז פאר רי 
שארפע אויגנ פונ די נאָכשפּיער האָט ער אױסגעזענ, װי געשטעמפלט אינ געגליטנ אײַונ, 

. קיינער פונ זי האָט ניט געעפנט קינ מויל, ביז דער שפּור האָט זי געבראכט צומ 
אש פונ א פארלאָשענעמ שײַטער-הױפנ, װאָס איז געװענ פארבאָרגנ אינ שמאָלנ הײילװעג. 

-- ווידעראמאָל!-- האָט באגירא געזאָגט אונ זיכ פּלוצלינג אָפּנעשטעלט װי א פארשטיינערטער, 

דער גופ פונ א קליינעמ מאָגערנ גאָנד איז געלעגנ מיט די פיס אינ אש. באגירא האָט מיט 
פרעגנדיקע אויגנ א קוק געטאָנ אפ מאוגלינ. 

-- דאָס האָט מענ געטאָנ מיט א באמבוק-שטעקנ, - האָט דאָס ייַנגל געזאָגט, וארפנדיק א 
בליק אפנ טויטנ.-- איכ פלעג זיכ באנוצנ מיט אזא זאכ קעגנ די בופלאָקסנ אינ דער צײַט, װאָס איכ 
האָב געדינט בא דער מענטשנ-שארע. דער פאָטער פונ די קאָברעס-איצט באדויער איכ, װאָס 
איכ האָב פונ אימ אָפּנעלאכט - קענ דעמ מענטשנ-שטאמ גוט. אונ איכ װאָלט אימ אויכ געמעגט 
קענענ. האָב איכ דענ ניט געואָגט, או מענטשנ מאָרדנ בליז פאר פארגעניגנ? 

-- ניינ, זי האָבג אים געטויט צוֹלִיב די רויטע אונ בלויע שטיינער, - האָט באגירא געענט- 
פערט. -- פארגעס ניט, אז איכ האָב געלעבט אינעמ קיניגס שטײַגנ אינ אוֹדיפּאָר. 

-- איינער, צוויי, דרײַ, פיר שפּורנ, -- האָט מאוגלי געואָגט, אָנבײיגנדיק זיכ איבערנ אש.-- 
פיר שפּורן פונ מענטענ מיט באשוכטע פיס. זי גייענ ניט אזוי געשװוינד װי גאָנדנ. נו. װאָס פאףּ 
א בייז, אשטייגער, האָט זיי דער קלײַנער וואלדמענטש געטאָנ? זע: זי האָבנ געשמועסט צװוישנ זיכ 
אלע פינפ, איידער זיי האָבנ אימ דערמאָרּדעט. לאָמיר צוריקגיינ, באגירא. מײַנ האוצ איז שװערּ 
אונ מיד, אונ אינ דער זעלבער צײַט טאנצט עס ארופ אונ אראָפּ, װי א שואלבנ-נעסט אפנ שבּיצ 
פונ -א -צװײַג, 

-- לאָזג א שפּור אינמיטנ - דאָס איז קײנ יאגד ניס. קומ װײַטער!- האָט באגירא גע- 
זאָגט, -- יענע אכט באשוכטע פיס זײַנענ װײַט ניט פארגאנגענ. 


זי האָבנ געשויגנ א גאנצע שאָ, גײענדיק מיט דעמ ברייטנ שפּור פונ פיר מענטשנ אינ שיכ. 

ס'איז געװענ א לױטערער, הייסער טאָג. 

-- איכ שפּיר רױכ, -- האָט באגירא געזאָגט. 

-- מענטשנ זײַנענ שטענדיק מער גערנ צו עסנ, אידער צו לויפנ, -- האָט מאונלי געענטפערט, 
שפּאנענדיק צװישנ די ריטער-ביימלעכ פונ יונגנ דזשאָנגל, װעלכנ זײי האָבנ איצט געפאָרשט. באגי- 
רא, גײענדיק אפ זײַנ לינקער זײַט, האָט ארויסגעלאָזט עפּעס אנ אומבאשרײַבלעכנ קלאנג פונ 
האלדז. א 

-- אָט איז אײינער, װאָס איז שוינ אפ שטענדיק פארטיק מיטנ עסנ, - האָט ער געזאָגט. 

עפּעס א פּעקל גרויע קלײידער איז געלעגנ אונטער א בוימ, אונ ארומ איון געװענ צעשאָטנ 
א ביסל מעל, ן 

-- אונ װידער מיט א באמבוק-שטעקנ, - האָט מאונלי דערקלערט. -- זעסט? -- אָט יענעמ װײַסנ 
שטויב געברויכנ די מענטשנ צומ עסנ. זי האָבנ צוגענומענ בא אימ דעמ רױב אונ אימ האָבנ זײ 
אוועקגעגעבנ צו טשיל דעמ גײַער. 


-- דאָס איז דער דויטער, - האָט באגירא געזאָגט. 
-- דעמ פאָטער פונ די קאָבדרעס װעל איכ פעט מאכנ מיט פרישע, גרויסע פרעש, - האָט 


מאוגלי צו זיכ געזאָגט. -- אָט: דער טרינקער פונ העלפאנד-בלוט איז זיכער דער טוט אליינ -- פונדעסט- 
וועגנ פארשטיי איכ ניט.. 


-- קומ װײַטער!- האָט באגירא געזאָגט. 

זײ האָבנ נאָכ קינ האלבע מײַל ניט געמאכט, װענ זי האָבנ דערהערט, װי קאָ, דער ראָב, זינגט 
א טרויער-ליר א:נ שפּיצ פונ א טאמאריסק, אינ שאָטנ פונ װעלכנ עס זײַנענ געלעגנ דרײַ מענטשנ. 
א האלב-פארלאָשנ פּײַער האָט זיכ נאָכ גערײיכערט אונטער אנ אײַזערנעמ פענדל, אונ אפ אימ 
האָט זיכ געסמאליעט א פּלעצל פונ ניכגעזײַערטגנ טײג. הארט באמ פּײַער, בלישטשענדיק אנטקעגנ 
דער זונ, איז געלעגנ דער אָנקוס, א באצירטער מיט רובינענ אונ טערקיסנ. 

- די צאצקע ארבעט שנעל. דאָ איז דער סאָפ. - האָט באגירא געאָגט. --ויָאזוי זײַנענ די 
לײַט געשטאָרבנ, מאוגלי? אפ קיינעמ פונ זי איו אפילע קינ קראצ ניט פאראנ. 

אנ אײַנװױנער פונ דשזאָנגל איו פונ דער פּראקטיק געניט אינ אלערלײ גיפטיקע פלאנצנ אונ 
יאגעדעס, ניט ערגער פונ א סאכ דאָקטױיוימ. מאוגלי האָט א שמעק געטאָנ דעמ רױכ פונעמ פײַער, 
האָט אָפּגעבראָכג א שטיקל פונעמ פארברענטנ פּלעצל, האָט עס פארזוכט אונ צוריק אױיסגעשפּיגנ. 


-- דער עפל פונ טױט, - האָט ער אריסגעהוסט. - די ערשטע האָנג עס געמוט אָנגרײטנ 
פאר אָט די, האָבנדיק פריַער געטויט דעמ גאָנד. 

,עפל פונ טויט* רופט מענ אינ דזשאָנגל דעמ שטעכעריעפל אָדער דאָרנ-עפּל, װאָס װירקט 
גיכער פונ אלע גיפטנ אינ אינדיע. 

-- אָט דאָס הײסט א נוטע יאנד! די מאָרדנ קומענ אינ אײג אָטעמ, -- האָט באגירא געזאָנט. -- 
נו, װאָס גייט װײַטער? עפשער װעלג מיר ביידע הארגענענ אײנער דעמ צװייטנ צוליב דעמ רױט- 
אויגיקג מערדער ? 

-- קאָג ער רײונ? - האָס מאוגלי שטיל געפרעגט. - עפשער האָב איכ אימ באלײדיקט, װאָס 
איכ האָב אימ א װאָרפ געטאָנ? צװישנ מיר אונ דיר װעט ער קײנ צאָרעס ניט אָנמאכנ, װײַל מיר 
באגערנ ניט, װאָס מענטשנ באגעונ. לאָזג עס דאָ-- װעט ער זיכער װײַטער טויטנ איינ מענטשנ נאָכנ 
צװוייטנ אזוי געשוינד, װי ניס פאלנ פונ בוים אינ א שטארקנ װינט. איכ האָב ניט באזונדערס ליב 
מענטשנ, נאָר אפילע איכ װאָלט ניט װעלנ, אז זײ זאָלנ איסשטארבנ צו זעקס אינ איינ נאכט, 

-- איז װאָס פאר אנ אומגליק? ס'איז דאָכ ניט מער װי מענטשנ. זי האָבנ אועקגעהארגעס איי- 
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נער דעמ אנד ערנ צונ זײַנענ העכסט צופריונ. אָט דאָס ערשטע ואלדמענטשל האָט גוט געפירט 
זײַנ יאגד. 

-- זיי זײַנענ ניט מער װי הינטלעכ; א הינטל איז גרייט צו דערטרינקענ זיכ, אבי א ביס 
צו טאָנ זײַנ שאָטנ בא דער שיינ פונ דער לעװאָנע אפג וואסער. שולדיק בינ איכ!--האָט מאוגלי געענט- 
פערט, גלײַכ װי ער װאָלט ערשט באגריפנ, װאָס האָט פאסירט -- מער װעל איכ קײנמאָלניט ברענגענ 
אינ דזשאָנגל קינ אומפארשטענדלעכע זאכנ-- מעגנ זײי זײַנ אפילע שענער פונ בלומענ. אָט 
דאָס-אָ, - ער האָט אָנגענומענ דעמ אָנקוס מיט דערעכערעצ, - גײט צוריק צומ פאָטער פונ די 
קאָברעס. נאָר פריַער דארפנ מיר זיכ אױיסשלאָפנ, אונ שלאָפג דאָ טױג ניט. אונ דאָס דארפ 
מענ דערװײַל באהאלטנ, אניט קאָנ עס אװעקלויפנ אונ הארגענענ נאָכ א זעקט שטיק. גראָב מיר 
אס א גרוב אונטער יענעמ בוימ. 


-- איכ זאָג דיר אָכעי, קליינ ברודערל, -- האָט באגירא געזאָגט, גייענדיק צומ בוימ,--אז דער 
דאָזיקער בלוטצאפער איז ניט שולדיק, שולדיק זײַנענ די מענטשנ. 

-- אלציינס, גראָב טיפ. אז מירנ אופשטיינ, װעל איכ אימ אָפּטראָננ אהינ, פוגואנעג איכ 
האָב אים גענומעג. 


מיט צוויי נעכט שפּעטער, בעשאס די װײַסע קאָבויע איז טרויעריק געזעסנ אינ פינצטערנ קע- 
לער, א פארשעמטע, א בארויבטע אונ אנ עלנטץ, איז דער אָנקוס דורכגעפלויגנ דורכ דעמ לאָכ אינ 
דער װאנט אונ אראָפּנעפאלנ מיט א קלאפ אפ די קופעס גאָלדענע מאטבייעס. 

-- פאָטער פונ די קאָברעס,- האָט מאוגלי געואָגט. ער האָט זיכ פאָרויכטיק געהאלטנ 
אפ יענער זײַט ואנט,--קריג ערגעצ א יונגע, געשיקטע קאָברע פונ דײַנ אייגענעם שטאמ, אונ זאָל זי 
דיר העלפנ היטנ דעמ קיניגס אויצער אזוי, או קיינ אינציקער מענטש זאָל מער קײנמאָל פונדאנעג 
לעבעדיק ניט ארויס. 

-- אדהא! ער איז דאָ, הײיסט עס, צוריק! איכ האָב דאָכ געזאָגט, או דאָס איז דער טױט. 
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װי קומט עס, װאָס דו ביסט לעבנ געבליבנ?-- האָט די װײַסע קאָברע ארויסגעמורמלט אונ האָט זיכ 
מיט ליבשאכט ארומגעוויקלט ארומ הענטל כונ אָנקוס. 

-- איכ שװער באמ אָקס, װאָס האָט מיכ אױיסגעלײוט - איכ װייס אליינ ניט.. די זאכ האָט 
אוועקגעהארגעט זעקס מענטשנ אינ איינ נאכט. לאָז זי מער קײנמאָל ניט ארויס פונדאנענ. 


ראָס ליד פונ יונגנ יעגער. 


זעסט? עס ליארעמענ די מאלפעס, אונ די פּאװעס זיכ צעפליענ, 

טשיל דער גײַער קרײַזט אונ דרײט זיכ, קאַנ פונ נעסט אלצ ניט אװעק, 
אינ געדיכטעניש פּונ דשאָנגל שטילע, טונקלע שאָטנס צלענ... 

ס'איז די שרעק, אָ, יונגער יעגער, ס'איז די שרעק! 


אפנ פּלאצ צעווישנ ביימער א געשפּענסט שלײיכט דורכ באהאלטנ, 
גייט א פליסטער צווישנ בלעטעי דורכנ אלד פונ עק ביו עק; 
אונ עס ציטערנ די קני דיר, אונ א שוויס באשלאָגט א קאלטערי. 
ס'איז די שרעק, אָ, יונגער יעגער, ס'אין די שרעק! 


די לעװאָנע איבער בערג שװימט, דעקט מיט זילבער פעלדזג וויסטע, 
אונ אינ גריבער זיכ באהאלטנג גייענ כּײַעס שטיל אװעק; 

עמעצ אָטעמט דיר אינ רוֹקנ, ברעכט א צװײַג זיכ אָפּ אומיסטנ, 
ס'איז די שרעק, אָ יונגער יעגער, ס'איז די שרעק! 


אפ א קני פאלסט מיטנ בויגג - צילסט, דײַנ פײַל זאָל טרעפנ, טױטנ, 
װילסט דעמ שפיז דײַנעמ באװײַזג דורכנ װילדנ אלד א װעג, 

נאָר דײַנ האנט װערט אָפּגענומענ, אונ א קעלט גייט אונטער הויט דיר.. 
ס'איו די שרעק, אָ, יונגער יעגער, ס'איז די שרעק! 


װענ דער בליצ באלויכט דעמ שטורעמ, אונ דער שטוועמ לאָזט צו רוניט-- 
רײַסט אויס בימער, אונ די שלאקסנ אלצ פארטרינקענ װעג אונ שטעג, 
דאנ דערהערסט אינ ואלד א װויענ, װאָס קאָנ שטומ מאכנ דעמ דונערי. 
סאיו די שרעק, אָ, יונגער יעגער, ס'איו די שרעק! 

קיזלשטיינער, װי די שפענדלעכ, אפ די כװאליעס שפוינגענ איבער, 
דינסטע אָדערלעכ אפ בלעטער האָט די בליצנ-שײַנ אנטפּלעקט.. 

נאָר פארשמאכט זײַנענ די ליפנ אונ דאָס הארצ, װי אינ א פיבער.. 
ס'איז די שרעק, אָ, יונגער יענער, ס'איז די שרעק! 
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די רויטע היבט 
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אונדוערע װײַסע אונ הערלעכע נעכט -- פאר וי נעכט פינ געהיימע געיעגנ! 
אויגנ, װאָס צינדג זיכ אָנ אינ דער נאכט, פאר דוער פּואכט 
פונ פארצוקונג-געשלעגנ, 
דופטיקע רײיכעס-- פאוטאָג אונ פאר טויַקע פּערל --- אינ ראָזנ באגינענ, 
יאָגנ, פאר לאָזג זיכ לויפנ נאָכ רויב, װענ דער נעפל הײבט אָנ ערשט 
צערינענ, 
שאדפנ ניצאָכנ-געשוײ, װענ דײַנ כאװער!' דער װאָלם! האָט דעמ באָק 
שוינ צעריסנ, 
שועק אונ פאר טומל אינ דזש,נגל באנאכט, אונ באטאָג פארנ שלאָט 
פארנ זיסנ =- 


די װעלפישע שארע אָנ רייר 


דאָס 


נאָכ דעמ, װי דער דזשאָנגל האָט פארפלייצט דאָס דאָרפ, האָט זיכ פאר מאוגלינ אָנגעהױבנ די אָנ- 


לעבג אוועקגעבנ גריײיט. 


גענעמסטע צײַט פוג זײַנ לעבנ. זײַנ געוויסנ איז געװענ רויק, װי בא איינעמ, װאָס האָט אויסגעפילט זײַג 


כויוו, אונ אלע אינ דזשאָנגל זײַנענ געוענ זײַנע פרײַנט, װײַל יעדערער האָט פאר אימ מוירע געהאט. וועגנ 
די אלע זאכנ, װאָס ער האָט געטאָנ, געוענ אונ געהערט אינ זײַנע וואנדערונגענ צווישנ די פארשיידענע 
וואלד- שטאמענ, -- צוזאמענ מיט די פיר וועלפ, זײַנע ברירער, אונ אָנ זיי -- װאָלט מענ געקאָנט אָנשרײַבנ 


א סאכ, א מאכ מײַסעס. יעדע איינע פונ זי אזוי לאנג, װי די. דעריבער װעל איכ אײַכ טאקע ניט דערציילנ, 
ויא וי ער איז ניצל געװאָר פונעמ מעשוגענעמ העלפאנד פונ מאנדלא, וועלכער האָט דערהארגעט צוויי אונ 
צוואנציק עקסלעכ, װאָס האָבנ געפיוט עלם פורנ מיט זילבערנע מאטבייעס צו דער ענגלישער רעגירונג, אוג 
האָט די גלאנציקע רופּיעס צעזייט איבערנ שֵׂטוֹיב ; װיאזוי ער האָט געשכריטנ א גאנצע נאכט מיט דושא- 
קאלא דעמ קראָקאָדיל אינ די זומפּנ פונ צאָפנ אונ האָט צעבראָכג זײַנ שינדמעסער אפ די רוקנביינער 
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פונ דער בעסטיע; װיאווי ער האָט געפונענ אנ אנדער מעסער אפנ האלדז בא א מענטשנ, װאָס אי 
געהארגעט געװאָרנ פונ א ווילדנ כאוער, אונ װיאזי ער האָט אויסגעשפירט דעמ דאָזיקנ כאזער אונ 
אימ געטױט, אלס געצאָלט פאר דעמ מעסער; װיאזוי מאוגלי איז בעשאס דעמ גרויסנ ה'נגער ארײַו- 
געפאלנ אינ דער סאמע מיט פונ א סטאדע אינדנ, אפ זייער איבערוואנדערונג צו אנ אנדער אָרט, אונ אין 
שיר ניט צעטראָטנ געװאָינ אז טיט צװיש: די צעהיצטע לויפנדיקע כײַעס; ויאזי ער האָט פארהיט 
האטינ דעמ שװײַנער פ'נ א נעצ-גרוב מיט א שפּיצשטאָץ אפנ גרונט, אונ װיאזוי אס מאָרגנ איו ער 
אליינ ארײַנגעפאלנ אינ א קונציקער לעאָפּארדנ-נעצ, אוג : 
וי האטי האָט צעבראָכנ אפ שטיקלעכ די דיקע הילצערנע 
שטאנגענ ארומ אימ; ויאזוי ער האָט געמאָלקג די בופלאָקסג 
אינ זומפּ, אוג ו;אזו"... 
אָבער פאר אייג מאָל קאָנ מענ דערציילנ נאָר איינ מײַסע, 
טאטע-װאָלפ אונ מאמע-וועלפנ זײַנעג געשטאָרבנ, 
אונ מאוגלי האָט פארלייגט די עפעננג פונ דער היל 
מיט א גרויסנ שטיינ אונ אָפּנעשריענ איבער זי דאָס טרויער- 
יליד. באלו איו געװאָרג זײער אלט אונ שטײַפ, אונ אפילע 
באגירא, מיט זײַנע שטאָלענע נערװונ אונ אײַזערנע מוסקולנ, 
האָט שוינ ניט געהאט אויפיל גליק אפ דער יאגד, װי 
פריִער. אקעלא איו שוינ גרוי געװאָרנ, װײַס, װי מילכ, פונ 
אלטקײַט; זײַנע ריכּנ האָבג ארויסגעשטארצט, צונ געגאנגענ איז ער אזוי, װי ער װאָלט געווענ פונ האָלצ, 
אוג מאוגלי כלעגט גיינ אפ יאגד פנזײַנטװעגנ. דערפאר אָבער האָבנ די יונגע װעלפ פונ דער צעוײט 
אונ צעשפּרײטער ס;אָנישער שארע געבליט אונ זיכ געפרוכפּערט. אונ אז עס האָט זיכ אָנגעקליבנ פונ 
זי א פערציק שטיק ריינפיסיקע פינפ-יערלינגענ, האָט זי אקעלא געראטנ, זיי זאָלנ זיכ צונויפקומענ 
אלע צוואמענ, זיכ אונטעוווארפנ דעמ געזעצ אונ ארומלויפנ אונטערנ אָנפירער פונג אײינעמ פוג וײ, 
װי עס פּאסט פארנ פּרײַעג שטאמ, 
מאוגלי האָט זיכ אָפּגעהאלטנ פונ געבנ אייצעס אינ דעמ איניענ, װײַל ער, װי ער האָט זיכ אויס- 
געדריקט, האָט פארווכט פונ דער ביטערער פרוכט אונ װייסט שוינ, אפ װאָסער בוימ זי הענגט. נאָר אן 
פאאָ, דער זונ פונ פאאָנא (זײַנ פאָטער אִיז געװענ שפּוו-פאָרשער בא דער שארע אינ די צײַכג כונ 
אקעלאס אָנפירערשאפט), האָט אי שטרײַט געװוּנענ דאָס רעכט פונ פירערשאפט איבער דער שארע, לױנג 
געזעצ פונ דזשאָנגל, צונ די אלטע אויסרופנ אונ לידער האָבנ װידער אָנגעהױבנ צו קלינגענ אונטער וי 
שטערנ גאָר װי אמאָל, -= האָט מאוגלי גענומענ קומענ אפ די פצרזאמלונגענ באמ ראט-פעלדז צומ אָנ- 


דענק פונ אמאַליקע יאָרנ; אז ער פלעגט נעמענ דאָס װאָרט, האָט די שארע שװײַגנדיק אים אױיסגע- 
הערט ביזנ סאָפּ, אונ געזעסנ איז ער אפנ פעלדו מיט אקעלאנ זײַט בא זײַט, העכער פונ פאאָנ. דאָס 
זײַנענ געװענ צײַכנ פונ גוטער יאגד אונ רויקנ שלאָפּ, קינ פועמזער האָט זיכ ניט דערװעגט ארײַנ- 
צורײַסנ זיכ אינ דעמ טילפונ זזעאָנגל, װאָס האָט געהערט צו ,מאוגליס שטאנ', װי מע ואָט די 
שארע גערופנ, אונ די יונגע וועלפ זײַנענ געװאָרג פעט אונ שטארק, אונ א סאכ קליינע וועלסעלעכ פלעגט 
מענ דעמלט ברענגענ צומ ראט-פעלדז צומ,באקוקנ". מאוגלי אין אלעמאָל געװענ דערבײַ בא די דאָ- 
זיקע באקוקונגענ, װײַל ער האָט גוט געדענקט די נאכט, װענ א שווארצער פּאנטער האָט ארײַנגעפירט 
אינ דער שארע א נאקעט טונקל ברוינ קינד, אוג בא דעמ לאנגנ, צעצויגענעמ וופ: .קוקט, קוקט ווט, 
אָ, וועלפ"! האָט זײַנ הארצ זיכ געצאפּלט פונ עפּעס מאָדנע, מאָדנע געפילנ. די איבעריקע צײַט פלעגט 
ער פארברענגענ װײַט אינ דזשאָנגל, האָט געקוקט, געטאפּט, פארזוכט אונ זיכ באקענט מיט אלצ נײַ? אונ 
נײַע זאכנ. 

אײינמאָל פארנאכט, בעשאס מאיגלי האָט ניט געײַלט געעפּאנט איבער די בערג מיט א העלפט 
פונ א גענויטנ באָק אפ די אלסלענ פונ אקעלאס װעגנ אונ די פיר וועלפ זײַנענ געגאנגענ נאָכ אים, זיכ 
געשפּילט אונ געשטיפט פונ סימכע, װאָס זײ לעבנ אפ דער װעלט - האָט ער פּלוצלינג דערהערט אנ 
אויסגעשריי, װאָס אזעלכער האָט אינ דער געגנט ניט געקלונגענ זינט שיר-כאנס בייזע צײַטנ. עס איז 
געװענ דאָס, װאָס מע רופט אינ דזשאָנגל ,פיל" -א מינ לאנגער קויטש, װאָס דער שאקאל לאָוט 
ארויס, בּעשאס ער גייט אפ יאגד מיטנ טיגער, אָרער װענ עס האנדלט זיכ וועגנ א גרויסער יאגד, שטעלט 
זיכ פאָר א מינ געמיש פונ סינע, טריומפ, שרעק אונ פארצווייפלונג, מיט א טאָנ פוג ויסטנ כױועק 
דורכ-אונ-דווכ -- וועט איר האָבנ א שטיקל באגריפ פונ דעםמ ,פיל", װאָס האָט זיכ געהױבנ אוג גע- 
זונקענ, געצצפּלט אונ געקרײַזלט װײַט אװעק, אפ יענער זײַט ויינגונגא, די פיר האָבנ אָנגעהױבנ ש:אָר- 
כענ אונ די האָר האָבנ זיכ בא זי געשטעלט קאפּיר. מאוגליס האנט האָט אָנגעכאפּט זײַנ מעסער, 
אונ ער איז געבליבנ שטיינ, װי פארשטיינערט. 


-- קייג געשטרייפטער װאָלט זיכ ניט דערװענט דאָ צו יאָגנ, - האָט ער , ענדלעכ געאָגט. 
-- דאָס איז ניט ‏ דעמ שאקאלס געשרײ, -- האָט דער גרויער ברודער געענטפערט,-- 
ס'איז עפּעס א שרעקלעכער קאמפ. הערט זיכ אײַנ! 


עס האָט װידעראמאָל אױסגפבראָכנ! א האלבער לאכ --א האלבער שלוכצ, װי דאָס װאָלט גע- 
װענ א שאקאל מיט װײכע מענטשלעכע ליכּנ. דאנ האָט מאוגלי טיפ אָפּגעאָטעמט אונ איז אװעק- 
געלאָפּנ צומם ראט-פעלדז, אריבעריאָגנדיק אפנ וועג די וועלפ פונ דער שארע, װאָס האָבנ זיכ אויכ געײַלט 
אהינ. פאאָ אונ אקעלא זײַנענ שוינ געװענ אפנ פעלדז; נידעריקער פונ זײי,, געשפּאנט ביזנ לעצטנ 
נערװו, זײַנעג געזעסנ די איבעריקע. די מוטערס מיט די קינדער זײַנענ זיכ צעלאָפּנ אינ די הילנ, 
װײַל װענ עס שרײַט דער ,פיל", איז דאנ ניט קיננ צײַט פאר שוואכע באשעפענישנ צו געפינענ זיכ 
אינ דרויסנ. 

מע האָט מער גאָרנישט געהערט, כוצנ גאָרגלענ פונ דער ויינגונגא אינ דער פינצטער אונ 
דעמ גאנג פונ די נאכט-װינטנ איבער די קעפּ פונ די ביימער. אונ פלוצלינג האָט א װעלפישע 
שטימ זיכ דערטואָגנ פונ יענער זײַט טײַכ. דער װאָלפ איז ניט געװענ קינ מיטגליד פונ דער 
שארע. אלע זײַנענ זײ געזעסנ דאָ ארומ. דער אויסרופ איז איבערגעגאנגענ אינ א לאנגנ יאָמער. 

-- דאָל!- האָט געקלאָגט די שטימ, - דאָל! דאָל! דאָל! 

אינ עטלעכע מינוט אוומ האָבנ זײ דערהערט מידע טויט איבער די פעלדזנ, אונ אנ אָפּגע- 
צערטער, נאסער װאָלפ, מיט פארבלוטיקטע זײַטנ, מיט א צעקריכּלטנ רעכטנ פוס אונ װײַסנ שוים 
ארומ מויל איז ארײַנגעשפּרונגענ אינ דער מיט פונ רינג אונ געפאלנ קימאט אָנ אָטעמ צו מאוגליס פיס. 
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-- גוט-יאנד! - האָט פאאָ ערנסט געזאָגט.--:ונטער וועמעס פירערשאצט? 

-- גוט-יאגד! -- איז געװענ דער ענטפער. -- װאָנ-טאָלא בינ איכ. 

ער האָט געמיינט צו זאָגנ, או ער לעכט אָפּגעװנדערט פונ אנדערע ועלפ, ערגעצ אינ א פאר- 
װאָרפענער. הייל מיט זײַנ פאמיליע צוזאמענ. װאָניטאָלא באטײַט: אײנער, װאָס איז אָפּגעזװונדערט, 
װאָס לעבט איינער אליינ. בעשאס ער האָט געאָטעמט, האָט מענ געזענ, װי זײַנ הארצ וארפט זיכ 
אהינ אונ צוריק. 

--- ער גרײַפט אָנ?-- האָט פּאאָ געפרעגט. די דאָזיקע פראגע שטעלט מענ אינ דזשאָנגל שטענ- 
דיק, װענ דער ,פיל" לאָזט זיכ הערנ. 

-- דער דאָל! דער דאָל פונ דעקאנ -- דער רויטהונט, דער מערדער! זי גײיענ פונ דאָרעמ צו צאָפנ, 
זאָגנדיק;, אז דעקאנ האָבנ זיי שוג פארװויסט, אונ הארגענענ אלעמענ אפ זייער װעג. װענ אָט די לעװאָנע 
איז נאָכ יונג געװענ, האָב איכ געהאט פיר -- מײַנ צויג אונ דרי פּיצעלעכ. זי פלעגט זי לערנענ צו 
טויטנ אפ לאָנקעס, זיכ באהאלטנ אונ טרײַבנ די אינדנ, װי מיר אלע, װאָס לעבנ אפנ פּליינ, טוענ. ארומ 
האלבער נאכט. האָב איכ זי נאָכ געהערט הוילנ מיטנ פולנ מויל אלע צוזאמענ אפ א שפור. באגי- 
נענ האָב איכ זײי געפונענ פארגליווערטע אינ גראָז.. כיר, פרײַער שטאמ, פיר האָב איכ געצילט, 
װענ די לעװאָנע אין געװענ יונג! דאנ האָב איכ זיכ אװעקגעלאָזט זוכנ מײַנ בלוטירעכט - או: 
האָב געפונענ די דאָלנ. : : 

-- ויפל?--האָט מאוגלי געפרעגט. די שארע האָט ארױסגעלאָוט א טיפנ ברומ, 

-- איכ װייס ניט. דרײ פונ זיי װעלנ שוינ מער ניט טויטנ, נאָר צולעצט האָבנ זיי מיכ 
געטריבנ, װי א באָק; אפ דרײַ פיס האָבנ זײי מיכ געטריבנ. זעט, פּרײַער שטאמ! : 

ער האָט אויסגעשטרעקט א פאָדערשטע 7אפע, א צעביסענע אונ שווארצע פונ פארגליווערט בלוט. 
שוידערלעכע װוּנדנ זײַנענ געשטאנענ אפ זײַנע זײַטנ. דער האלדז איז געװענ צעפליקט אונ צעביסג. 

-- עס!-- האָט אקעלא געזאָגט, אָפּטרעטגדיק פונעמ פלייש, װאָס מאוגלי האָט געבראכט. דער אייג- 
זאמער איז גיריק ארופגעפאלנ אפ דער שבּײַז. 

-- איר װעט צו דעמ ניט דערלייגנ, -- האָט ער געזאָגט, װענ ער האָט א ביסל געשטילט דעמ 
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הונגער. -- לאָזט מיכ א ביסל קומענ צו די קויכעס, פרײַער שטאמ, װעל איכ אײַכ העלפנ שטרײַטג! 
מײַנ הייל, װאָס איז געװענ פול, בעשאס די לעװאָנע אִיז געװעזנ יונג, איז איצטער לײריק, אונ 
דער כויוו פונ בלוט איו נאָכ ניט אינגאנצנ באצאָלט. 

פאאָ האָט געהערט װי דעמ גאסטס צייג האָבנ צעקנאקט איינ בינ נאָכג צווייטנ, אונ ער האָט 
צופרידנ געברומט. 

-- אָט די קינבאקנג װעלג אינדז צוניצ ק'מענ, - האָט ער געזאָגט. -- האָב: די דאָלנ זײיערע 
קינדער מיט זיכ ? : 

-- גײינ, ניינ. אלע זײַ:ענ רויטע יעגער: די דערוואקסענע הינט פונ זײיער שארע, שװערע 
אונ קרעפטיקע. 

דאָס האָט געהיסנ, אז דער דאָל, דער רויטער יאגד-הונט פונ דעקאנ גייט שטרײַטנ. אונ די 
וועלפ האָבנ געװוּסט, אז אפילע דער טיגער מוז אָפּטרעטנ דעמ דאָל דעמ ועג. די דאָלנ לויפנ גלײַכ 
דורכנ דזשאָנגל אונ אלצ, װאָס זיי באגעגענענ, צערײַסנ: זי אפ שטיקער. זי זײַנענ ניט אזוי 
גרויס אונ װײַט ניט אזוי געשײַט, װי די װעלט, דערפאר אָבער זײַנענ זי זייער שטארק.אונ צאָלרײַכ. 
זי רופנ זיכ ניט שאוע, קאָלזמאנ זי ציילנ ניט װיניקסטנס א הונדערט שטיק, בייס א 
שארע פונ פערציק װעלפ אין שוינ איינע פונ די שטארקסטע. אפ זײַנע ואנדערונגענ איז מאוגלי 
ניט אנ מאָל דערגאנגענ ביו צו דער גרענעצ כּונ די הויכע, באדעקטע מיט גראָז פּליינענ כונעמ דעקאנ, 
אונ ער האָט פיל מאָל געזענ די אומדערשראָקענע דאָלנ, װי זיי שלאָפנ אָדער שפּילנ זיכ אינ די קלי- 
נע טאָלנ אונ שפּאלטנ, װוּ זי װױנענ. ער האָט זײ פײַנט געהאט אונ פאראכטעט, דערפאר װאָס 
זײער רײעכ אין ניט אזעלכער, װי בא זײַנ שטאמ, דערפאר װאָס זיי װוינענ ניט אינ הײלנ, 
אונ דעריקער דערפאר, װאָס בא זיי צװישנ די פינגער וואקסנ האָר - בייס ער אונ זײַנע פרײַנט 
זײַנענ ריינפיסיק. נאָר געװוּסט האָט ער - האטי האָט עס אימ געזאָגט -- וי שרעקלעכ א שארע דאָלנ איז 
אפ דער יאגד. האטי אליינ טרעט זי אכ אָפּ דעמ װעג, אונ קאָלזמאנ זײי זײַנענ ניט טוט ביזנ 
לעצטנ, אָדער ביז דאָס געוילד איז קנאפּ אינ זײערע מעקוימעס, גײיענ זײ אלצ פאָרויס 
אונ פאָרוים אונ הארגענענ אלצ אונ אלעמעני 

אויכ אקעלא האָט געהאט א באגריפ װעגנ די דאָלנ. ער האָט רויק געזאָגט צו מאוגלינ; 

-- ס'איז בעסער צו שטאובנ מיט דעו גאנצער שאוע, איידער אניינ אָנ א פירער. דאָס װעט 
זײַנ א גוטע יאגד אונ --מײַנ לעצטע. נאָר מענטשנ לעבנ לאנג, אונ דו, קליינ ברורערל, האָסט 
נאָכ א סאכ טעג אונ נעכט פאר זיכ. גיי אװעק צו צאָפנ-זײַט אונ ווארט. אויב עמעצער פונ די 
ועלפ װעט בלײַבנ לעננ נאָכ דעמ, װי די דאָלנ װעלנ פארבײַגיינ, װעט ער קומענ דיר דערציילנ װעונ 
דער שלאכט. 

-- אװי! - האָט מאוגלי פארװאָלקנט געוזאָגט.--איכ זאָל, היסט עס, אװעקגיינ צו די זומפּג 
כאפּנ פישלעכ אונ שלאָפנ אפ א בוימ? אָדעו עפשער בעטנ שוצ באמ מאלפּנ-שטאמ אונ קנאקנ ניס איג 
דער צײַט, װאָס די שארע אונטנ װעט שטרײַטנ? 

-- דאָס װעט זײַנ א שטרײַט אפ טױט, - האָט אקעלא געענטפערט, -- האָסט ויכ נאָכ קײינמאָל 
ניט באגעגנט מיטנ דאָל-- דעמ רויטנ מעודער, אפילע דער געשטוייפטער.. 

-- אײַ-אײַ-אײַ! -- האָט מאוגלי פארצויגנ געזאָגט. -- איכ האָב שוינ אלײינ אמאָל געטױט א גע- 
שטרייפּטע מאלפּע. הער זיכ אײַנ: א װאָלפ אין געװענ מײַנ פאָטער, אונ א וועלפ: איז געװענ מײַנ 
מוטער, אונ אנ אלטער גרויער -- איצט שױנ װײַסער אונ ניט קיינ איבעריקס קלוגלר -- װאָלפ אין גע- 
וועג פאר מיר א פאָטער אונ א מוטער צוזאמענ. דעויבער..-- ער האָט געהעכערט זײַנ שטימ -- דערי- 
בער זאָג איכ, אז װענ דער דאָל װעס קומענ, אונ אויב דער דאָל װעט קומענ, איז מצונלי פונ איינ 
פעל מיכנ פרײַענ שטאסָ פאר דער דאָזיקער יאגד; אונ איכ שװער באמ אָלס, װאָס האָט מיכ אויסגע- 
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לייזט, באמ אָקס, װאָס באגירא האָט פאר מיר אײַנגעצאָלט אינ יענע טעג, װאָס די איצטיקע שארע 
געדענקט זי ניט, -- איכ שװער, אונ זאָלנ די ביימער אונ דער טײַכ הערנ אונ געדענקע:, אויב איכ װעל 
פארגעסנ, -- איכ שװער אײַכ, אז אָט דער מעסער מײַנער װעט יײַנ א צאָנ פאר דער שארע - אונ איכ 
מיינ ניט, אן דער צאָנ איו אווי טעמפּ. איכ האָב אָפּנעזאָגט מײַנס. 

- - קענסט ניט דעע דאָל, דו מענטש מיט א װעלפישער צונג!-- האָט װאָנ-טאָלא אויסגע- 
שריענ, -- איכ זוכ גאָר ניט מער, װי צו דעקנ מײַנ בליטיקנ כױוו צו זיי, איירער זי צערײַסנ מיכ 
אפ פּיצלעכ. זי גייענ פּאמעלעכ, מאָרדנדיק אפנ װעג - האָפּ איכ, אז אינ צװײ טעג װעל איכ א ביסל 
קומענ צו זיכ אינ גיינ אָפּצאָלנ מײַנ כויוו. אי כ אָבער, כּרײַער שטאמ, אײַכ ראט איכ: גײט אװעק 
קינ צאָפּנ אונ באנוגנט זיכ מיט קארגער שפּײַו אפ דער װײַלע, ביו די דאָלנ וועלנ פארבּײַגײנ, שלאָפט 
ניט בא אזא צאָרע! 

-- הערט נאָר דעמ איינזאמענ! - האָט מאוגלי אויסגערופנ מיט א לאכ.--מיר מווג גיינ קיינ צאָפנ 
אונ זיכ דערנערנ מיט עקדעשנ אונ שטשורעס, -- װײַל מיר קאָנענ זיכ, כאָלילע, באגעגענענ מיטנ דאָל... 
זאָל ער אויסהארגענענ אלצדינג אינ אונדזער יאגד-אָרט, אונ מיר וועלג זיכ באהאלטנ אינ צאָפו, ביז אימ 
װעט וווילגעפעלנ אונדו צוריק געבנ אונדוער אייונטומ! ער איז א הונט -- א הינטישער זױגלינג, רויט, 
געלבײַכיק, אָנ א היל איבלרנ קאָפּ, אונ פאווואקסנ מיט האָר צװישנ די פינגער! ער געבאָרט מיט- 
אמאָל צו זעקס אונ צו אכט, פּונקט װי טשיקאי-שטשיר. הײַנט װיאזוי, פּרײַער שטאמ, זאָל מיר פאר 
אימ ניט אנטלויפנ צו די צאָפנ-שטאמענ בעטלענ דעמ אָפּפאל פונ געפּײיגערט פי? געדענקט אָבער 
דאָס גלײַכװערטל: ,דער צאָפנ אין װעועמויק, דער דאָרעמ איז לוזיק". ניר אָבער זײַנענ דער 
דזשאַנגל! קלײַבט אױס! דאָס איז א גוטע יאגד, פאר דער שארע -- פצר דער גאנצער שאוע - פאר 
היל אונ געלעגער| פאר פרײ געיעג אינ דזע אָנגל אונ אפנ אָפענעמ פּלײג! פאר דער צױג, װאָס 
טרײַבט די אינדנ, אונ פאר דעמ פּיצעלע אינ הײל, נעמט אופ, נעמט אופ, נעמט אופ די שלאכט! 

די שארע האָט געענטפערט מיט א טיפנ קראכנדיקנ ביל, װאָס האָט אָפּגעקלונגענ אינ דער נאכט, 
װי א פאל פונ א בּוֹימ צו דער ערד: 

-- מיר נעמענ אופ ! 

-- בלײַבט דאָ,--האָט מאוגלי געזאָגט צו זײַנע פיר ברידער,--מיר וועלנ זיכ נייטיקנ איג יעדג איינ- 
ציקנ צאָנ. פאאָ אונ אקעלא דארפנ צוגרײטנ אלצ צו דער שלאכט. איל גײי איבערגײלנ די הינט. 

-- דאָס מיינט טױט ! -- האָט װאָנ-טאָלא אױסגעשריענ, האלב אופשטייענדיק פונ אָרט. -- װאָס קאָנ 
אזא נעפעש אָנ האָר אופטאָנ קעגנ די רויטהינט ? געדענק, אפילע דער געשטרייפטער.. 

-- ביסט טאקע ווירקלעכ אנ איינזאמער,--האָט מאוגלי זיכ אָפּגערופנ.--נאָר מיר וועלנ שױנ ריידג 
וועגנ דעמ, װענ די דאָלנ װעלנ זײַנ טויט. גוט-יאגד אײַכ אלעמענ! 

ער האָט זיכ געײַלט אינ דער פינצטעוניש זייער אופגערעגט, ניט קוקנדיק װוּ ער עטעלט זײַג 
פוס, אונ האָט זיכ איבעוגעקערט מיטנ קאָפּ אראָפּ איבער קאאס גרויסע וינגענ: דער פּיטאָנ האָט 
ב+ וואכט אנ אינדנ-שטעגל לעבנ טײַב, 

-- קש-- שא!-- האָט קאא זיכ א בי זער געטאָנ.-- טוט מענ אוי אינ דזשאָנגל - טרעטנ לײַט 
אפ די קעפּ אונ פּאטערנ זי יאגד פונ א גאנצער נאכט, דעוצו נאָכ, בעשאס געװילד גײט אזי 
גוט . 

-- אנטשולדיק, -- האָט מאוגלי אופשטייענדיק געזאָגט, -- דיכ טאקע זוכ איב, פלאכקאָפּ, פונ מאָל 
צו מאָל װערסטו אלצ לענגער אונ ד קער. קײנער אינ דזשאָנגל קאָנ זיכ צו דיר ניט פארגלײַכנ, דו 
קלוגער, אלטער, שטארקער, אונ ה;כסט שיינער קאא. 

-- נא-נא, װוּהינ פירט אָט דער נײַער שפּור ?--קאאס שטימ איז ווייכער געװאָרנ.--נאָכ ניט פארבײַ 
קינ כוידעש, זינט עפּעס א מענכשנקינד מיט א מעסער האָט מיר געװאָרפנ שטײינער אינ קאָפּ ארײַג 
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או2 מיכ געזידלט מיט די ערגסטע װערטער, װאָס איז? - טאָמער האָב איכ זיכ צוגעלײיגט א ביסל אָפּ: 
רוענ אפ א לאָנקע. | 

-- יאָ, אונ פארטריבנ די אינדנ אינ עק וועלט, בײס מאוגלי איזן געגאנגענ אפ יאגד. אונ דער 
זעלבער פלאכקאָפּ אין נאָכ געװענ אזֹי טוױב, צז ער האָט ניט געהערט מאוגליס פּײַפ אוג איז ניט 
אָפּגעטראָטנ פונ אינדנ-שטעג, -- האָט מאוגלי געמיטלעכ געענטפערט אונ זיכ אוועקגעזעצט צווישנ קאאס 
קאָלירטע בייגל. 

-- אונ איצט קומט דאָס זעלבע מענטשנקינד מיט זיסע גלאטע רידעלעכ צו דעמ זעלבנ פלאכ- 
קאָפּ אונ דערציילט אימ א מײַסע, או ער איו קלוג אונ שטארק אונ שיינ, -- אונ דער אלטער פלאכ- 
קאָפּ גלײיבט אימ אונ דרייט זיכ צונויפ - אָט אזוי-אָ, אונ מאַכט א פּלאצ פארנ מענטענקינד, דעם שטיינ- 
ווצרפער, אונ... ס'איז דיר גוט אזוי צו זיצנ ? קאָנ בּאגירא דיר מאכנ אזא באקוועמענ פּלאצ זיכ אָפּצורוענ? 

קאא האָט, װי געוויינלעכ, געמאכט פונ זיכ א מינ װײכנ האלב-האמאק אונטער מאוגליס קער- 
פּער. דאָס ייִנגל האָט אויסגעשטרעקט זײַנ האנט אינ דער פינצטער, האָט ארומגענומענ קאאס בייגיקנ 
האלדו, ענלעכ צו א קאגעל, אונ אװעקגעלײגט זײַנ קאָפּ צו זיכ אפנ אקסל. דערנאָכ האָט ער אימ 
דערציילט, װאָס אינ דזשאָנגל האָט פּאסירט די נאכט. 

-- צי איכ בינ קלוג צי ניט, - האָט קאא צולעצט געואָגט, -נאָר טױב בינ איכ זיכער, אניט 
װאָלס איכ געדארפט העונ דעמ ,פיל". קינ װוּנדער ניט, װאָס די גראָו-כּרעסער זײַנענ הײַנט אװ 
אופגערעגט. װי גרויס אין די צאָל פונ די דאָלנ? 

-- איכ האָב זי נאָכ ניט געזענ. איכ בינ טייקעפ אװעקנעלאָפ: צו דיר. ביסט עלטער פונ האטי. 
נאָר קאא!--מאוגלי אין אונטערגעשפּרונגענ פאר סימכע, -- װעט דאָס זײַנ א ביסל אַ יאגד! װײ- 
ניק װוער פונ אונדז װעט זענ די נײַע לעװאָנע. 

-- ביסטו דענ אויכ אינ דער מיט? דערמאָנ זיכ, או דו ביסט א מענטש; אונ דערמאָנ זיכ, אז 
די שארע האָט דיכ. פארשטויסנ. זאָלנ די װעלפ אליינ האָבנ צו טאָנ מיט די הינט. דו ביסט דאָכ א 
מענטש. 

-- די פאראיאָריקע ניס זײַנענ איצטער מיסט, -- האָט מאוגלי געזאָגט. -- עמעס, איכ בִינ א מענטש, 
נאָר הײַנט באנאכט האָב איכ זיכ דערקלערט פאר א װאָלפ, איכ האָב גערופנ דעמ טײַכ אונ די ביימער 
פאר איידעס. איכ געהער צומ פוײַענ שטאָם, קאא, בין די דאָלנ װעלנ פארבײַגײנ, 

-- פרײַער שטאמ!-- האָט קאא געברומט. --כּרײַע גאנאָװים זײַנענ זײ! אונ דו ביסט א באלנ 
געווענ זיכ פארקניפּנ מיטנ כויט-קניפּ צוליב דעמ אָנדענק פונ טויטע װעלפ! דאָס איו קלאל גיט קײג 
גוטע יאגד. 

-- איכ האָבּ גע:עבנ דאָס װאָרט. די ביימער װייסנ, דער טײַכ װייסט. ביז די דאָלנ פארשװינדג 
ניט, קאָנ איכ מײַנ װאָרט צוריק ניט נעמענ. 

-- נס-ס-ס ! דאָס בײַט איבער אלע שפּורנ, איכ האָב געקלערט דיכ אוועקפירנ צו די צאָפג- 
זומפנ, נאָר א װאָרט -- אפילע א װאָרט פונ א קליינ נאקעט מענטשנקינר - איז א װאָרט. אונ איצט 
זאָג איכ, קאא... 

-- באקלער זיכ פויִער, פלאכקאָפּ, אניט װעסטו זיכ אויכ פארקניפּנ אינ טױט-קניפּ. איכ דארס 
ניט דײַנ װאָרט, װײַל איכ ווייס װויל אזוי אויכ. אז... 

-- זאָל זײַנ אזוי, -- האָט קאא געזאָגט, -- װעל איכ מײַנ װאָרט ניט געבנ. אָבּער װאָס קלערסטו 
צו טאָנ קעגנ די דאָלנ? 

-- זי מוזנ אריבערשווימענ די ויינגונגא. איכ קלער זיי באגעגענענ ניט מײַנ מעסער אפ די 
זאמדבענק, די שארע הינטער מיר.; אויארומ װעט זיכ אונדז עפשער אײַנגעבנ זײ אָפּצוּװוענדג אראָפּ 
וואסער אָדער אָפּקילנ זי א ביסל די שלונגענ. 
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-- דאָלנ לאָונ זיכ ניט אָפּװענדנ, אונ זײערע שלנגענ זײַנענ הײס, - האָט קאא אָפּגעענט- 
פערט. -- נאָכ דער דאָזיקער יאגד װעט ניט כארבלײַבנ ניט? יי מענטשנקינד,. ניט קינ וועלפלינג-- 
ניט מער װי טר'קענע בּיינער. : 

-- א-לא-לא! נו מײַלע, שטארבנ אי שטארבנ. ס'וועט. פונדעסטוועגנ, זײַנ אנ אויסגעצייבנטע 
יאנד, נאָר מײַנ מאָגג אין יונג אונ קײַנ סאכ רעגנס האָב איכ ניט געזענ. איכ בינ ניט געשײַט אונ 
ניט שטארק. האָסט א בעסערנ פלאנ, קאא? 

--- איכּ האָבּ געזענ הונדערטער רעגנס. אײידער ואָכ בא האטיג זײַנענ ארויסגעפאלנ זײַנע מילב- 
שיטויסציינער, איז שוינ כײַנ שפור אפנ שטױב געװענ גרױס. איכ שװער באמ ערשטנ איי.- איכ בִּינָ 
עלטער אכילע פונ א סאכ בײמער אונ האָב געזלנ אלצדינג, װאָס דער דזשאַנגל האָט געטאָנ. 

-- דאָס איז אָבער א נײַע יאנד, -- האָט מאוגלי באמערקט, - די דאָלנ האָבּנ נאָכ קײנמאָל אוֹנ- 
דזער װעג ניט איבערגעטראָטנ. : ין 

-- אלצ, װאָס קומט פאָר, איז שוג יי געװענ. אלצ, װאָס װעט זײַנ, איז ניט מֿער, װי א 
פאוגעסנ יאָר, װאָס אין צוריק עקומענ. שװײַג א ביסל, אונ איכ װעל זיב דערמאָנענ אמאָליקע 
יאָרב; ׂ : אשי וִ 1 
א לאנגע צײַט איז מאוגלי געלעגנג צװישנ די בײגל אונ זיכ געשפֿילט מיט זײַנ מעסער, בײַס 
קאא, האלטנדיק זײַנ קאָפּ אומבאװועגלעכ אפ דער ערד, האָט געטראכט װעגנ אלצ, װאָס ער האָט גע- 
זענ אונ געלעונט, זינט ער אין ארויס פונ איי, זײַנע אויגנ האָבנ זיכ אױסגעלאָשנ אונ זײַנענ געװאָרנ 
ענלעכ צו מאט-שטאָלענע אָפּאלנ, אונ פונ צײַט צו צײַט האָט יכ זײַנ קצָפּ געשאָקלט אהער אונ אהינ, 
װי ער װאָלט זיכ געזענ אינ כאָלעמ צפ געיעג. מאוגלי האָט רויק געדועמלט: ער האָט געװוּסט, אז 
ס'איז ניטאָ קינ בעסערע זאכ, װי שלאָפּ פאר א יאנד, איג ער איז געװױנט געועג איַנצושלאָפ: 
יעדער צײַט באטאָג אָדער באנאכט, - 

דערנאָכ האָט ער דערשפּירט, װי קאא װערט ברייטער צונ דיקער אונטער אימ. דער פּיטאָנ האָט 
זיכ אָנגעבלאָזג מיט אזא גערויש, װי מע ציט א עװערד פונ 4 שטאָלענער שײד. 

-- איכ האָב געזענ אלע פארשטאָרבענע צײַטנ.- האָט קאא צולעצט געזאָגט, - אונ די גרױסע 
ביימער, אונ די אמאָליקע העלפאנדנ, אוג די פעלדזנ, װאָס זײַנענ געװעג הױל אונ שא - אידער 
דער מאָכ האָט זי באדעקט. לעבסטו נאָכ, מענטשנקינד? 1 2 יד 

-- די לעװאָנע איז נאָרװאָס אופגעגאנגענ, -- האָט מאוגלי געעוטפערט. -- איכּ פארשטי. ניט.. 

= ס:ס-ס! איֵכ בינ װידער דער פריִערדיקער קאא. איכ האָבּ געװוּסט, אז ס'איז אוועק אַ קורצע 
צײַט. איצט וועלנ מִי גיינ צומ. טײַכ, אונ איכ װעל זיר װײַזג, װאָס מע קאָנ טאָג קעגג די דַאֲלְבֵיי. 

ער האָט זיכ אויסגעצויגנ, גלײַכ װי א פײַל, צומ הויפט-פלוס פונ דער ויינגונגא אָונ איז ארײַב 
אינ וואסער פונ דער אָזערע, װאָס האָט פארדעקט דעמ ,פרידנ-פעלדז". מאוגלי -- לעבנ אִומ. 

----נײינ,. ניַט ‏ שװימ, איכ שווימ געשווינדער. ארופ צו מיר. אפנ רוקנ, קלײַג ברודערל.- 
+.- מאוגלי הַצָּט ארומגענומענ: קאאס האלדו מִיט זײַנ לינקער האנט, האָט אראָפּגעלאָוט די העכטע 
אונ:-אויסגעצויגג די פיס. דאג. האָט קאא זיכ ארײיַנגעשניטנ.יניט דֶער. בווסט אי ואסער, װוי. בלוי ער 
האָט. געקאָנט,אונ. די. צעשפּאָלטענע :כוואליעס האָבנ זיכ-אָופגעשטעלט: אוומ-מאוגליט האלדז,. בייס זײַגע. 
פיס. האָבנ זיַפ. געװויגט אהינ אונ צוריק אינעמ שטראָט,. װאָס דעם פּיטאָנ האָט: נאָכי זי געלאָזט. אג ;עהעכּי 
- א; מײַנל העכער פונ: דעמ ,פרידניפעלדז". פארשמעלערט זִיב:ד? װײַי-גונגא. אינ: א. קלעמ : פונ מארמאָרד. 
; פעלדזנ פונ אכציק ביז הונדערט פוס די הײכ, אונ דאָס וואסער טראָגט זיכ מיטנ- גערניש פוּנ א מִילֵי 
ראָד. צונישנ :אונַ-איבֶּערְ. אַלֶערְלֵיי; צעהאקטע, צעברעקלטע שטיינער: נאָר: מאוגלינ האָט דאָס ואסער ניט 
געארט: קייג וואסער אינ דער װעלט איז ניט אימשטאנד געװענ אָנצוּוארפנ אם איִם:א-שרַעַק. אפילע 
אפ אנ אייניינציקנ אויגנבליק, עֶךְ הּאָט. געקוקט אפ די :װועֶנט -פונ :דער -קלעמ אונ געשמעקט: מיט דער 
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נאָז: איג דער לופט האָט זיכ געשפּירט עפעס א זיס-זויערלעכער רייע?, ענלעכ צום רײיעכ פונ א גרויסער 
מילבנ-נעסט אינ א הייכג טאָג. ער האָט זיכ אינסטינקטיוו אונטערגעטוקט אונטערג וואסער אוג געלאָזט 
אויבנ בלויז דעמ קאָפּ, צו אָטעמענ. צולעצט האָט קאא זיכ פאראנקערט מיט זײַג עק ארומ אג אונטער- 
וואסער-פעלדז, האלטנדיק מאוגלינ צווישנ זײַנע רינגענ, בייס דאָס ואסער האָט געשטראָמט פארבײי, 

-- דאָס איז דאָס אָרט פונ טױט, -- האָט דאָס ייִנגל געזאָגט. - צו װאָס זײַנעג מיר אהער גע- 
קומענ ? 

-- וי שלאָפנ, - האָט קאא געענטפערט. - האטי טרעט ניט אָפּ דעמ װעג דעמ געשטרייפטנ. 
אָבער האטי אונ וער געשכרײיפטער טרעטנ ברע אָפּ דעמ װעג די דאָלנ, אונ די דאָלנ, זאָגט מענ, 
טרעטנ קיינעמ אונ קיינמאָל ניט אָפּ. אונ פאר װעמענ שרעקט זיכ דאָס קליינע פאָלק פונ די פעלרונ? 
זאָג מיר, דו הערשער פונ דושאָנגל, װער איז דער העושער פונ דושאָנגל! 

-- זיי, -- האָט מאוגלי אַרויסגעפליסטערט. -- ס'איז דאָס אָרט פונ טויט. קימ אוועק פונראנענ. 

-- גייג, קוק זיכ אײַנ -- זי שלאָפנ. דאָ א'ז נאָכ אלצ פּונקט אינ דעט זעלבּ: צושטאנד, װי בע- 
שאס איכ ביג געװענ ניט לענגער פונ רײַנ אָרעם. 7 

זינט דער דושאָ:גל אין א דושאָנגל האָט אפ די צעשפּאָלטענע, פונ װעטער צעגראָבענע שטי- 
נער פוג דער וויינגוננא-קלעם געוווינט דאָס קליינע פעלדונ-פאָלק -- די מעכטיקע, בייוע, שווא-צע, װילדע 
בינעג כּוג אינדיע; אונ מאוגלי האָט געװוּסט, אז אלע כײַעס האָבג אויסגעמיטנ דעמ פלאצ א 
האלבע מײַל ארומ זייער געגנט. ה'נדערטער יאָינ נאָכאנאנד האָט דאָס קליינע פאָלק געשטאָקט אונ גע- 
שווארמט פונ שפּיצ צו שפּיצ. האָט פארפלעקט דעמ װײַסנ מירמלשטיינ מיט פארטריקנטנ האָניק, האָט 
אָנגעבױט הױכע, שווארצע וואקס-קעמערלעכ אינ די אינװײניקסטע היילנ, -- אונ ניט קיינ מענטש, 
ניט קיינ כײַע, ניט פּײַער אונ ניט וואסער האָבג: עס קײ:טאָל ניט אָנגעוירט. די קלעמ אי אס 
דער גאנצער לענג אונ אפ ביידע זײַטנ געװענ פארצויגג, װי מיט שווארצע שימערירנדיקע סאמעטענע 
פאָרהאנגענ, אונ מאוגלי האָט ניט וילנדיק זיכ אײַנגעטוקט אינ וואסער באמ ערשטנ קוק אפ זײי, װײַל 
דאָס זײַנענ געװענ צונויפנעדריקטע מיליאָנענ שלאָפּנזיקע בינענ, איבער די פעלרונ איז געהאנגענ 
נאָכ עפעס, אזוי וי אָפּגעריסענע טראנטעס, צונ קרענצ, אונ פארפוילטע בוימ-שטאמענ - דאָס זײַנענ 
געװעג אלטע שטאָקנ פונ אמאָליקע יאָרנ אָדער נײַע קאָלאָניעס, געבויט אינ דער קלעמ צוליב שוצ 
פונ װיגט. אומגעהייערע מאסנ פונ פוילנ, שװאָמ-אוטיקנ שמוצ האָבנ זיב אראָפּגעקײַקלט אונ זיכּ פאר- 
האקט צווישנ ביימער אונ ליאנעס צופוסנס פונ די פעלדונ. אינ דער שטילקײַט פונ דער נאכט 
האָט מאוֹגלִי געהערט פונ צײַט צו צײַט דעמ שאָרכ פונ א האָניקפולנ שטיק ואקס, װאָס האָט זיכ 
איבערגעקערט אָדער איז אראָפּגעפאלנ ערגעצ אינ די פינצטערע גאלערייעס, דערנאָכ א בייונ זשו- 
מענ פונ פליגלענ אונ דעמ אײנטאָניקנ קאפּ-קאפּ פונ פארגאָסענעמ האָניק, װאָס האָט געטריפט אראָפּ 
דורכ די צװײַגג. 

אפ דער צוייטער וײַט פונ טײַכ אין געװענ א קליינ זאמרבענקל, קנאפּע פינפ פוס בריט, 
אונ דאָרט איז געלעגנ הױכ אָנגעהיפט דער אָפּפא? פונ יאָונ. דאָרט זײַנענ געלעגנ טױטע 
כיגענ, בינענ-הענער, מיסט, אלטער װאקס, כליגעלעכ פונ אינזעקטנ, װאָס זײַנענ געקומעג 
נאשנ האָניק, דאָס אלצ צונויפגעמישט איניינעמ אונ אָנגעלײגט אינ גלאטע הופנס אפנ פײַנסטנ 
שווארצג שטויב. דער שארפער רײעכ שוג דערפונ אלײינ איז אימשטאנד געװענ צו פארטרײַבנ פונ 
דאָרטנ יעדע באשעפעניש, װאָס האָט ניט קיינ פליגלענ אונ װאָס װײסט, װאָס דאָס קלײנע פאָלק 
שטעלט סיט זיכ פאָר, 

קאא האָט זיכ װידער אװעקגעלאָזט ארופ-וואסער אונ האָט זיכ אָפּגעשטעלט בא א זאמובּאנק 
לעכנ אייבערשטנ עק פונ דער קלעמ. 

-- דאָס זײַנענ די קאָרכאָנעס פונ הײַנטיקנ יאָר, - האָט ער געואָגט. - זע! 


46 


= 


אפנ ואמד זײַנענ געלעגנ די סקעלעטנ פונ א פֹּאָר יונגע הינט אונ איינ בופּלאָקס. מאוגלי האָט 
גלײַכ דערקענט, או ניט קיינ װאָלפ, ניט קײנ שאקאל האָב די בײנער ניט אָנגערירט, װײַל זי 
זײַנענ געלעננ אינ זייער נאטירלעכער פאָזע, װי 7ײ זײַנענ געװענ אינ די לעבעדיקע קערפּערס. 

-- זיי זײַנענ אויבער די גרענעצ, זײ האָבנ נײיַט געװוּסט, - האָט מאוגלי ארויסנעמו מלט. - 
האָט זיי דאָס קליינע פּאָלק געטויט. לאָמיר אװעקגיינ, איידער זיי דערואכנ. 

-- זיי דערואכנ ניט ביז באנינענ, - האָט קאא געענטפערט--איצט װעל איכ דיר עפּעס דשר- 
ציילג. מיט פיל, פיל רעגנס צוריק איז א באָק פארלאָפנ אהער פונ דאָרעמ, ניט זײַענדיק באקאנט 
מיטנ דושאָנגל, פארפאָלגט פונ א גאנצער שארע ועלפ. פארבלענדט פונ שרעק, אין ער אראָפּגע- 
שפּרונגענ פונ אויבנ אינ טײַכ ארײַנ, אונ די שאוע איז אָנגעקומענ נאָכ אימ, צעהיצט פוֹנ געיע. 
די זונ איז געשטאנענ הויכ, אונ דאָס קליינע פאָלק איו דאָ געװענ אינ אנ אומגעהײערער מאסע אונ 
זייער צערייצט. פיל פונ דער שארע זײַנענ ארײַנגעשפּרונגענ אינ דער װײננונגא. נאָר זי זײַנעג 
געשטאָרבנ נאָכ איידער זײי האָבנ דאָס ואסער בארירט. װער ס'איז ניט אראָפּגעשפּרונגעג, אין 
געשטאָרבּנ אויבנ, אפ די שטיינער. נאָר דער באָק איו לעבנ געבליבנ. 

-- פארװאָס? 

-- װײַל ער איז געקומענ דער ערּשטער אונ איז אראָפּגעשפּרונגענ אינ טײַכ ארײנ אײדער 
דאָס קליינע פאָלק האָט ויכ געכאפּט, אונ אן זי זײַנענ אָנגעפאלג, איז ער שוג געװענ אינ וא- 
סער. די שאוע, װאָס איז אָנגעקומענ נאָכדעמ, איז מאמעש פארפלייצט געװאָרנ פונ דער מאסע 
פונ קליינעמ פאָלק, װאָס איז אופגערודערט געװאָרג פונ דעמ באָקס פיס. 

-- איז דער בֿאָק, הייסט עס, געבליבנ לעבנ?-- האָט מאונלי פּאמעלעכ איבערגעפרעגט. 

-- יעדנפאלס, דעמפּלט אין עֶר נִיט גֶעשטַאָרבנ, כאָטש קײנער האָט ניט אָפּגעװארט אינ שֹלַכ 
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אפ זײַנ שפּרונג מיט א שטארקנ קערפּער אפ צו שיצנ אימ פונעמ שטראָמ, װי א געוויסער אלטער, 
פעטער, טויבער אונ געלער פלאכקאָפּ װעט אָפּווארטג א מענטשנקינד, --יאָ-יאָ, אונ זאָלנ זיכ יאָגנ 
נאָכ אימ אפילע אלע דאָלנ פונ גאנצ דעקאנ. װאָס װעסטו זאָגג אפ דעמ? 

קאאס קאָפּ האָט זיכ אװעקגעלײגט אפ מאוגליס אקסל, אונ זײַג צונג האָט זיכ געקרײַזלט ארומ 
ייִנגלס אויער. א היבּשע װײַלע איז געװענ שטיל. צולעצט האָט מאוגלי ארויסגעפליסטערט: 

-- דאָס הייסט, נעמענ דעמ טױט אלינ פאר די װאָנצעס. נאָר--קאא, דו ביסט בעעמעס 
קליגער פונ אלע אינ גאנצג דזשאָנגל. 

-- פיל האָבנ אװי געזאָגט. הער זשע, אב די דאָלנ װעלנ דיר נאָכלױפג.. 

-- זיי װעלנ שינ נאָכלה'פנ! אָ-האָ! איכ האָב, נישקאָשע, גענוג שטעכלקעס אונטער דער 
צונג, מיט װאָס זיי צו שטעכנ די פעל. 

-- אוב זי װעלנ זיכ לַאָונ נאָכ דיר מ ט היצ, װעלנ די, װאָס װעלנ ניט שטארבנ אויבנ, -- 
װײַל דאָס קליינע פאָלק װעט זײ זיכער באפאלנ - אראָפּשפּרינגענ אָט דאָ אָדער א ביסל װײַטער 
אראָפּ. נו, די וויינגונגא איז א הונגעריק װאסער; אינ אוויי זיי װעלנ ניט האָבנ קייג קיא, 
װאָס זאָל זיי אינטערהאלטנ, װעט עס יענע, װאָס װעלנ לעבנ בלײַבנ, אראָפּטראָגנ צו די זאמדבענק 
לעבנ די הײלנ פונ די סיאָניװעלפ, אונ דײַנ שארע װעט זי דאָרטנ קאָנענ כאפּנ באמ 
גאָרגל. 

-- אײַ-אײַיאײַ! בעסער קאָנ גאָר ניט געמאָלט זײַנ, סײַדנ װענ די רעגנס װעלג 
נעמענ גיינ אינ דער טרוקענער צײַט. עס בלײַבט ניט מער וי איינ קלײניקײַט: דער לופ אונ 
דער שפּרונג. איכ װעל זיכ באװײַוג פאר די דאָלנ, אונ זיי ועלג נאָכלױפנ הארט הינטער מיר. 

-- האָסטו באקוקט די פעלדונ איבער דײַנ קאָפּ, פונ דער זײַט פונ דער יאנאָשע? 

-- גיינ... דאָס האָב איכ גאָר פארגעסנ. 

-- גײ אונ טו א קוק. דער באָדנ דאָרט אַרומ איזּ זייעה ניט גלײַכ אונ באדעקט מיט גרי" 
בער אונ לעכער. א טראָט מיט איינעמ פונ דײַנע אומגעשיקטע. פיס, ניט זעענריק װוּ = אוג א 
סאָפּ צו דער יאגד. נו, איכ לאָז דיכ דאָ איבער, אונ, דיר צוליב, װעל איכ איבערגעבנ דער שאָרע, 
װוּ זי זאָלנ אָפּווארטנ די דאָלנ. איכ אליינ בינ מיט װעלפ א קנאפּער גוטערפרײַנט. 

קיינער אינ דושאָנגל-- אויסער, עפשער, באגיראנ - האָט ניט געקענט זײַנְ אֲזוִי. גראָב מיט 
די כײַעס, װאָס זײַנענ אימ ניט געפעלג, װי קאא. ער איז אראָפּגעשװוּמענ אראָפּ טײַכ אונ באמ 
בּרעג,. לעבנ פרירנ-פעלרז, האָט ער באַמעיקט פאַאָנ אונ אקעלאנ, װאָס זײַנענ גאט אונ זִיכ 
צוגעהערט צו די קלאנגענ פונ דער נאכט. ' 

-- ס-ס-ס, הינט!--האָט ער לעכעריק אויסגערופנ. -- די דאָלנ ועלנ קומענ . פוג ארומ ;ווא 
סער.. אויב איר האָט ניט. קײנ מויוע, װעט איר. קאָנענ אָנפאלנ אפ זײי אפ די זאמדבענק; 

--. װענ קומענ זיי? - האָט פאאָ געפרעגט. 

-- או2 װוּ איז מײַנ מענטשנקינד ? -- האָט אקעלא צוגעגעבג. . : 

-- זיי וועלנ קומענ, װענ זײַ. װעלנ קומענ, - האָט קאא געענְטפֶערט. -- ווארט, . װועט אָב זעג. 
אוֹנ װאָס אָנבאלאנגט דײַנ מענטשנקינד, װאָס בא אימ האָסטו גענומענ דאָס װאָרט אוג דערמיט גע- 
שטעלט זײַנ. לעב; -אינ. סאקאָנע = דײַג מענטשגקינך. איז מיט מיר, אונ. אוַיֵב עֶר. אי בִּיז איצט נאָכ 
שויט, -+ איז עס -ניט: דײַנ: שוֹלר, - דו ;אָפּגעקראָכענער. הונט! וװָארְט דאָ אפ די א אונ אט 
זִיכןּי װאָס דאָס מענטשנקינד. אוּנ: איכ זעַנעג אפ אײַער זײַט+ . - ! 2.)} | א אי אבא 

אונ קאא איז װידער : אַװעק ארופ-וואסער.- אינמיטָנ דער קלָעמ (אן. ער געבליבב, לג אין 
וואסער אוָג :האָט: ארופגעקוקט. צו דער ריי פּונ דִּי פעלדונ-שפּיצנ, אַינּגיכנ האָט ער זערזענ, או 
מאָנגליס קאָפּי באװעגט זיכ אַנטקעגג די שטערנ; בַאלְר דערנאָכ האָט. עך. דעוהערט א שַארפג פײַפ 
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אינ דער לופט אוֹנ א קורצנ פאטש אָנ ואסער פונ א קערפּער, װאָס פאלט מיט דִי פיס אראָפּ. 
מיט אנ איגנבליק שפּעטער האָט דער קערפער שוינ געווט אינ קאאס בײגל. 

-- ניט דאָ איז אנ אָרט צו שפּרינגענ באנאכט, - האָט מאוגלי רויַק געואָנט, -- מיר אין שויג 
אויסגעקומענ צו שפּרינגענ א סאכ װײַטער, בלויז פאר פארגעניגנ, נאָר דאָרט אױבנ איו א ביטער 
אָרט-- נידעריקע ריטלעכ, טיפע אָפּגרונטנ אונ געפּאקט מיטנ קלײנעמ פאָלק. איכ האָב אָנגעלײגט 
גרויסע שטיינעד איינע אפ די אנדערע בא די רצנדנ פונ דרײַ אזעלכע אָפּגרונטנ. לויפנדיק, װעל איב 
זיי אראָפּווארפנ מיט די פיס אונ צעניזערנ דאָס קלײנע פאָלק הינטער זיכ. 

-- דאָס אין א מענטשישער אופטו,-- האָט קאא געזאָגט, - ביסט געשײַט, נאָר דאָס קלײנע 
סאָלק איז אזוי אויכ שטענדיק בייו. 

-- ניינ, צווישנ טאָג אונ נאכט רוענ אלע פליגלענ, װײַט אונ נאָענט. די שפּיל מיט די דאָלנ װעל 
איכ פירנ פארנגכט,. װײַל באטאָג יאָגנ זי אמבעסטנ. זײ גײענ איצט אפ װאָנ-טאָלאס בלו- 
טיקנ שפּור. : 

-- טשיל פארלאָזט ניט קיינ טױטנ אָקס, אוג דער דאָל-- קיינ בלוטיקנ שפּור. 

-- נו, װעל איכ זי געבנ א נײַעמ שפור - פונ זײיער אײגענעמ בלוט, אב מעגלעכ; זײי װעלנ 
בא מ'ר קײַענ די ערד, אוג דו, קאא. װעסט ואוטנ דאָ, ביז איכ װעל קומענ מיַט מײַנע דאָלנ? 

-- יאָ... אָבער טאָמער דערהארגענענ זײי דיכ אינ דושאָנגל אָדער דאָס קלײנע פאָלק צע- 
בײַסט דיכ, אײידער דו האָסט צײַט ארײַנצושפּרינגענ איג טײַכ ארײַנ? 

-- ,פאר מאָרגנ זאָל גאָט זאָרגג", -- האָט מאוגלי געענטפערט אונ צוגעגעבנ: -- ועסט צײַט האָבנ 
צו זינגענ דאָס טױויערליד נאָכ מײַנ טױט. גוט-יאגד, קאא. 

ער האָט אָפּגעלאָוט דעמ פּיטאָנס האלדז, אונ װי א קלאָצ אינ א שטראָמ איז ער אװעקגעשװו- 
מענ' קלעמ-אראָפּ, רודערנדיק צומ אנדערנ בּרעג, /װוּ דאָס וואסער איז געגאנגענ שטילער, אונ לאכנדיק 
כּונ גליק אונ פֿרײד, פוג קיינ. זאכ: האָט מאוגלי ניט געהאט אזאַ האנאָע, װי פונ, װי ער האָט אלײַג 
געזאָגט, ,נעמענ דעמ טױט פאר די װאָנצעס" אונ געבנ דעמ דזשאַנגל צו פילג, אז ער אין האר. ער 
האָט ניט אײַנ-מאָל, מיט באָלוט היֵלפ, בארויבט אײַנצלנע בינשטאָקנ אינ אויכג;הוילטע ביימער,. אונ האָט 
געװוּסט, אז דאָס קליינע פאָלק לײַדט נִיט דעמ וייעכ כונ קנאָבל. דעריבער האָט ער אָנגעקליבנ א בינטל 
פונ דֹּעמ געוויקס, האָט עס אירטרגטבונדנ מיט א שטיקל וייכער קאָרע אונ זיכ אװעקגעלאָזט מיט װאָנ- 
טאָלאס בלוטיק: שפּור, װי ער איז געגאנגענ צו דאָרעמ פונ די וועלפישע היילנ אפ א מײַל פינפ אינ 
דער לענג. ער האָט געהאי טנ דעמ קאָפּ אפ א זײַט, האָט געקוקט אפ די ביימער אוג געלאכט צו זיב אלללי, 

-- מאוגלי-פראָש בינ איכ געװענ, מאוגלי-װאָלפ, האָב איכ געזאָגט, איכ בינ, אונ איצט ד:רפ 
איכ:נאָכ זײַנ מאוגל:-מאלפּע, איידער איכ װער מאוגלי-באָק.. צולעצט װעל איכ װוערנ מצוגלי-מענטש -- 
האָ:האָ! . א : 
- אונ ער האָט א פיר געטאָנ מיט א פינגער איבער דער קלינג פונ זײַנ מעסער אכצנ צאָל 
די לענג. א יע 
:װאָנבטאָלאס שפור,. טונקל פונ בלוט-פלעקנ, איז געלאָפג דורכ א ואלד געדיכנע גײַמער, 
װאָס זײַנענ געשטאנענ נאָענט איינער צומ צווייכג אוג האָבנ זיכ געצויגנ צו צאָפנ-מיזרעכ, װוּ זיי זײַנעג 
געוואקסנ אלצ שיטערער. צולעצט זײַנענ זיי פארשװונדנ אינגאנצנ אונ האָבנ געלאָו: א שטועקע פונ 
צוויי מײַל אינגאנצנ אָפנג בין צו די סאמע בינענ-פעלדונ, אי אז אפילע א װאָלפ האָט דאָ ניט 
געהאט װוּ זיל צו פארבאָרגנ. מאוגלי איו געלאָפנ דורכנ וואלד, האָט געמאָסטנ מיט: אויג די עטועקע 
צווישנ. דל צװײַגנ, װענעיט:ווענ ארופ אפ א בּוימ אַונ געמאכט א פּרווו-שפּיונג אפ א שכיינישג בוים. אן 
ער איז געקומענ צומ אָפּענּעמ פלאצ, האָט ער אימ אופמערקזאמ שטודירט אוְנ געפאָרשט א שאָ גאָכאנאנד 
דערנאָכ האָט ער זיכ אומגעקערּט צו װאָנ-טאָלאס שפּור, האָט זיכּ. אוועקגעזעצט. אפ א צװײַג, װאָס 
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זע ןע-וי 


האָט ארויסגעשטעקט װײַט פונ זײַנ בוים, אנ אכט פוס הויכ איבער דער ערד, האָט אופגעהאנגעכ לעבג 
זיכ דאָס בינטל קנאָבל אונ איז געבליבנ שטיל, שארפנדיק דעמ מעסער אָנ דעמ זל פונ זײַ פוס. 

א קירצע װײַלע פאר האלגנ טאָג בעעאס די װנ האָט שטארק געבאקנ, האָט ער דערהערט א 
פּאכשערײַ פונ פיס אינ דערשפּירט דעמ עקלהאפטנ רייעכ פונ די דאָלנ, װאָס זײַנענ ויכער אונ אוםר 
דערבארעמלעכ געלאָפנ אפ װאָנ-טאָלאס שפּור. דער דאָל, װענ מ'באקוקט אימ פוג אויבג, זעט נִיט אוּ'ס 
אפילע האלב אזוי זי גריס װי דער װאָלפ, נאָר מאוגלי האָט געװוּסט, װי קרעפטיק זײַנע פיס אוּנ 
קינבאקנ זײַנענ. ער האָט א קוק געטאָנ אפ דעם געל-רויטנ שארפנ קאָפּ פונעמ פירער, װאָס האָט גע- 
שמעקט דעם שפּור, אונ האָט אימ באגריסט; 

-- גוט-יאגר ! 

די בעסטיע האָט זיכ פארקוקט ארופ, די כאװיירימם הינטער איר זײַנענ געגליבנ שטיינ-- צעני 
דליקער רויטהינט מיט אואָפּהענגענד'קעת װײדלענ, ברייטע אקסלענ, שמאָלע הינטנס אונ פארבלוי 
טיקטע מײַלער. די דאָלנ זײַנענ ביכלאל גרויסע. שװײַגער אונ װייסנ ניט פונ אײידלקײַט אפילע בא זיכ 
אינ דעקאנ. גוטע צוויי הינדערט שטיק האָבנ זיכ צונויפגעקליבנ דאָרט אונטערנ בוים, נאָר געזעג האָט 
עו, אז די פירער שמעקנ דאָרשטיק װאָנ-טאָלאס ישֹׁפּיר אונ כּלײַטנ זיכ אוועקצושלעפנ די שארע װײַ- 
טער. דאָס האָט ניט געטויגט, אונ מאוגלי האָט' באשלאָסנ צוֹ האלטנ זיי ארומ בוימ ביז פארנאכּט, 

-- װער האָט אײַכ דערלויבט צו קומענ אהער ? -- האָט ער געפרעגט. 

-- אלע דזשאָנגלס זײַנענ אונדזער דזשאָנגל, -- אין געווענ דער ענטפער, אונ דער דאָל, װאָס 
האָט געזאָגט דאָס, האָט אויסגעשטשירעט זײַנע װײַסע ציינ, 

מאוגלי האָט אראָפּגעקוקט מיט א שמייכל אונ האָט זייער געלונגענ נאָכגעמאכט דעם פּיפס פונ 
טשיקאינ, דעמ שפּרינגענדיקנ שטשור סונ דעקאנ, געבנדיק מיט דעם די דאָלנ צו פארשטיינ, אז בא 
אימ זײַנענ זי ניט בעסער פונ טשיקאינ. די שצרע האָט ארומנעוינגלט דעמ בױמ. אוג דער פירער 


האָט מיט א צערייצטנ ביל אָנגֿערופג מאוגליג , בוימ-מצלפע-. אלס ענטפער האָט מאוגלי אויסגעשטרעקט 
א פוס אונ א דריי געאָנ מיט די פינגער גאָר נאָענט איבערנ פיוערס קאָפּ. דאָס איו געװװענ גענוג, 
אונ נאָכ מער װי גענוג, אפ צו דערװעקנ אינ דער שארע א שרעקלעכנ גרימצאָרנ. די, װאָס האָבנ האָר 
צווישנ די פינגער, האָבנ ניט ליב, מ'ואָל זיי װועגנ דעם דערמאָנענ. מאוגלי האָט אוועקגעכאפּט זײַנ פוס 
פּונקט אינ דעמ אוגנגליק, װענ דער פירער איז אונטערגעשפּרונגענ, אונ האָט זיס געזאָגט: 

-- הונט, רױטער קעלעװו! מארש צוריק צו דײַנ דעקאנ אונ פרעס עקדעשנ! גײ צו דײַג 
ברודער טשיקאי, הונט, הונט! רױטער הונט, האָסט דאָכ האָר צװישנ אלּע פינגער דײַנע! 

אונ ער האָט נאָכאמאָל א פּאָכ געטאָנ מיטנ פוס. 

-- קומ אראָפּ, אניט װעלנ מיר דיכ דאַ פארהונגערנ אפ טיט, דו האָולאָזע מאלפע!- 
האָט די שארע ארויסגעהוילט. 

דאָט טאקע האָט מאוגלי געװאָלט. ער האָט זיכ אויסגעצויגנ אפ דעמ צװײַג, מיט דער באק צו 
דער קאָרע, די רעכטע האנט פּרײַ - אונ א מינוט פינפ נאָכאנאנד האָט ער דערצײלט די דאָלג אלצ, 
װאָס ער טראכט װעגנ זיי, װעגנ זײיערע גענג אונ זײערע מינהאָגימ, זײערע װײַבער אונ זײערע 
קינדער. ניטאָ אזא גיפטיקער אונ בײַסיקער לאָשנ אינ דער גאנצער װעלט, װי די שפראכ, װאָס 
די דזשאָנגל-לײַט באנוצנ, װענ זיי װילנ אױסדריקנ פאראכטונג אונ שפּאָט. באקלערט זיכ א ביסל, 
װעט איר זענ, אז עס מוז אזי זײַג, מאוגלי האָט טאקע געהאט, װי ער האָט געואָגט קאאנ, א 
סאכ שטעכלקעס אונלער דער צונג אונ האָט ביכלעכּװײַז געטויבנ די דאָלג פונ שטילשװײַנג צו 
געברומ, פינ געברומ צו געהויל אונ פונ געהויל צו היזעריקע געעוײענ אונ שפּרינגענ פונ דער 
הויט. זיי האָבנ געפּרוּוט ענטפערג אפ זײַנע שטענװוערטלעכ, נאָר זי זײַנענ געוועג געגליכנ צו א קינד, 
װאָס פּרוּװט ענטפערנ א צעיושעטנ פּיטאַנ. די גאנצע צײַט איז מאוגליס רעכטע האנט געלעננ גרייט 
צו ארבעטנ, אונ זײַנע פיס האָבנ ארומגעשלאָסנ די צװײַגנ. פיל מאָל איז דער רױטער פירער אונ- 
טערגעשפּרונגענ איג דער לופט, נאָר מאוגלי האָט נאָכ דערװײַל געוארט. ענדלעכ איז דער פירער 
אינגאנצנ ארויס פונ די קײלימ אונ געמאכט א שפּרונג אפ זיבנ אָדער אכט פוס אינ דער הײכ. 
דאנ האָט מאוגליס האנט א שאָס געטאָנ פאָרױס, װי דער קאָפּ פונ א בױמ-שלאנג, אונ האָט אימ 
געפאקט כארנ נאקנ. דער צהײג דאָט זכ א שכאוקג װיג געלאָנ, אונ מאוגלי איז שיר ניט אראָפּ- 
געריסנ געװאָרנ צו דער ערד, נאָר אָפּנעלאָוט האָט ער ניט אוג האָט ביסלעכװײַז, ביסלעכװײַז צו- 
געצויגנ צו זיכ די כײַע, װאָס איז געהאנגענ װי א דערטרונקענער שאקאל. דערנאָכ האָט ער גע- 
נומענ דעמ מעסער מיט זײַנ לינקער האנט, האָט אָפּגעשניטנ דעמ רויטנ האָריקנ װײדל אונ צוויק 


אראָפּגעשלײַדערט דעמ דאָל צו דער ערד. מער האָט ער ניט געדארפט. איצט װעלנ שינ די דאָלג 
ניט גייג אפ װאָניטאָלאס שפּור, ביז זיי וועלנ ניט דערהארגענע: מאוגלינ, אָדער ביז מאוגלי װעט 
זײ ניט אויסהארגענענ. ער דאָס געזענ, וי זײ האָבנ זיכ אויסגעזעצט אינ קרײַונ ארומ בוימ. זיל- 
ערע הינטערשטע פיס האָבנ געציטערט, אונ דאָס האָט באטײַט בלוטיקע נעקאָמע אונ א קאמפ אפ 
טויט. מאוגלי האָט ארופגעקלעטערט א ביסל העכער אפנ בוימ, האָט זיכ אװעקגעזעצט װי מעגלעכ 
באקוועמער אונ איז אײַנגעשלאָפנ. 

אינ א דרײ-פיר שאָ ארומ האָט ער זיכ אופגעכאפּט אונ איבערגעציילט די שארע. זי זײ- 
נענ געװענ דאָ אלע, שטומע, טרוֹקענע אונ פינצטערע, מיט אױגנ װי שעאָל. די זונ האָט אָנגע- 
הויבנ זינקענ. אינ א האלבער שאָ ארומ װעט דאָס קלײנע פאָ לק פונ די פעלדונ ענדיקנ די אר- 
בעט פונ טאָג, אונ די דאָלנ, װי איר וײיסט שוינ, קאָנענ אינ דער פינצטער ניט שטרײַטנ װי 
געהעריק. 

-- איכ האָב אפילע ניט געדארפּט אזעלנע געטרײַע װעכטער, - האָט מאוגלי געזאָגט, אום" 
שטעלנדיק זיכ אפ דעמ צװײַג, - פונדעסטװעגנ װעל איכ עס אײַכ ניט פארגעסנ. איר זײַט טאקע 
געטרײַע לײַט, נאָר לויט מײַנ מיײיונג צו ענלעכ אײנער צומ צװיײטנ. דעריבער װעל איכ דעמ 
גרויסנ עקדעש-פרעסער זײַג װײד? ניט צוריקגעבנ. ביסט עפשער ניט צופרידנ, רויטער קעלעוו? 

-- מיט מײַנע אייגענע ציינ װעל איכ דיר די געדעוימ ארױסרײַסנ!- האָט דער פירער גע- 
בילט אונ געביסנ דעמ שטאמ פונעמ בוימ. 

-- ניינ, באטראכט זיכ נאָר, דו קלוגער שטשור פוג דעקאנ: פונ הײַנט אָנ אונ װײַטער וועלנ זיכ 
פרוכפּערנ אונ מערנ קליינע רויטע הינטלעכ אָנ װיידלענ, יאָ, מיט קורצע רויע אונ רטע פלעקנ אפנ 
הינטנ, װאָס וועלנ שמארצנ יעדעס מאָל, װענ דאָס זאמד װוערט הייס. גיי אהיימ, רויטהינט, אונ דערצייל, 
אז א מאלפּע האָט עס דיר געטאָנ. װילסט ניט? קומ זשע מיט מיר, װעל איכ דיכ לערנענ סײכל. 

ער איז איבערגעשפּוונגענ װי א מֿאללכּע אכּנ צװייטנ בוימ, פונ דאָרט אפנ דריטנ, פערטנ 
אונ װײַטער, אונ די שארע איז נאָכגעלאָפנ מיט הונגעריקע פאריסענע קעפּ. צײַטנװײַז האָט ער זיכ 
געמאכט, אז אָטיאָט פאלט ער אראָפּ, אונ דאנ זײַנענ די דאָלנ גע:אלנ אײנער איבערנ צוייטנ איג 
זיר אימכּעט צו זײַנ דערבײַ, װענ ער װעט שטארבנ. דאָס אין געװענ אנ אויסטערלישער ספּעק- 
טא,ל: דאָס ייִנגל מיטנ מעסער, װאָס האָט געפינקלט קעגנ דער אונטערגייענדיקער זונ, בעשאס ער 
האָט געשװעבט פונ בוימ צו בוימ, אונ די שװײַגנדיקע שאוע דאָלנ אינ די פײַער-רויטע מאנט- 
לענ, נאָכשפּרינגענדיק אונטנ. 

אז ער איז געקומענ צומ לעצטנ בוימ, האָט ער גענומענ דעמ קנאָבל אונ זיכ אָ:געויבנ מיט 
אימ איבערנ גאנצנ קערפּער. די דאָלנ האָבנ שפּאָטיש ארויסגעבילט: 

-- ע, דו, מאלפּע מיט דער וועלפישער צונג, מיינסט, װעסט פארטויבנ דײַנ רייעכ ? מיר וועלנ דיב . 

גאָכיאָגנ ביזנ טויט. 

-- נא דיר דײַנ װײדל, - האָט מאוגלי געואָגט אונ אימ א שלײַדער געטאָנ אהינטער, צו דער 
זײַט, פונוואנענ ער איז געקומענ. די שארע, דערשפּיונדיק בלוט, האָט זיכ נאטירלעכ א װאָרפ גע- 
טאָנ צוריק אפ אנ אױגנבליק. -- אונ איצט יאָגט נאָכ.. צומ טױט! 

ער האָט זיכ אראָפּנעגליטשט פונ שטאמ אונ איז אװעק װי א װינט צו די בינענ-פעלרונ, 
איידער די דאָלנ האָבנ זיכ געכאפּט, װאָס ער װיל טאָני 

דאנ האָבנ זי אלע ארױסגעלאָזט אײנינציקנ טיפנ ביל אונ זיכ אװעקגעלאָוט נאָכ אימ 
אינ זייער לאנגנ, שװערנ גאלאָפּ, װאָס מוז סאָפּקאָלסאָפ פארמאטערנ יעדנ געיאָגטנ. מאוגלי האָט 
געװוּסט, אז זי לויפנ אינ דער שארע פיל לאנגזאמער װי װעלפ; אנדערש װאָלט ער ניט ריזיקירט 
אפ א לױפ פונ גאנצע צװיי מײַל פאר זײי אינ די אגנ. זיי זײַנענ געװענ זיכער, או דאָס 
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ייִנגל װעט זיכ פונ זי ניט אויסדרייענ, אונ ער איו געװענ זיכער, אז ער האָט זײי ארײַנ- 
גענארט אונ װעט זי אָפּטאָנ דאָס שפּיצל, װאָס ער האָט געװאָלט. ער האָט זיכ בלויז גע- 
פּלײַסט צו האלטנ זײי הארט הינטער זיכ, קעדיי זײי זאָלנ זיכ ניט כאפּנ צו פרי אונ זיכ ניט נע- 
מענ אָנ א זײַט ער איז געלאָפּנ מיט געמאָסטענע טריט, גלאט אונ עלאסטיש, דער פירער אָנ ד/מ 
וויידל קנאפע פינפ טראָט הינטער אימ, אונ די גאנצע שארע דערנאָכ, אויסגעצויגנ אפ א גוט 
פערטל מײַל אונ אויסער זיכ פונ קאס אונ רעציכע. אפ דער דאָױיקער װײַטקײַט פונ זי האָט ער 
זיכ געהאלטנ בלויז מיטנ געהער, אונ געהיט זײַנע קרעפטנ פארג לעצטנ יאָג איבער די בינענפעלדונ, 

דאָס ‏ קלײנע פאָלק אי הײַנט געגאנגענ שלאָפנ פרי, װײַל די צײַט פונ די שפּעט- 
בליענדיקע בלומענ איו שוינ אריבער; נאָר אז דער ערשטער טופּיטופּ פונ מאוגליס פיס 
האָט אָפּגעקלונגענ פוסט אונ הילכיק איבעינ אויסגעהילטנ גרונט, האָט ער דערהערט הינטער 
זיכ אזא ראש, װי די גאנצע ערד װאָלט אופגעזשומעט. דאנ האָט ער זיכ געלאָוט לויפנ 
אזוי, װי ער איז נאָכ קײנמאָל אינ זײַנ לעבנ ניט געלאָפּנ; האָט א שלײַדער געטאָג 
איינעמ, א צװייטנ, א דריטנ פונ די אָנגעגרײטע הויפנס שטײנער ארונטער אינ די פינצטערע, 
זיס-דשמעקנדיקע היילשפּאלטנ; האָט דערהערט א גערויש פונעמ יאמ אינ א הײל, האָט געזענ 
מיט א װינקל פונ אױג, װי די לופט איז געװאָונ פינצטער הינטער אימ, האָט געכאפּט מיטג 
בליק דעמ שטראָמ פונ דער װויינגונגא װײַט אונטנ אונ א פלאכנ, דימענט-פאָרמיקנ קאָפּ דאָרט אינ 
וואסער, האָט געטאָנ א שפּרונג אראָפּ מיט אלע זײַנע קרעפטנ, בייס די צינ פונעמ דאָל אָנ דעמ 
װײדל האָבנ זיכ צונויפגעהאקט אינ דער לופט פונקט לעבנ זײַנ אקסל, --אונ אינ א סעקונדע 
ארומ אראָפּגעפלויגנ מיט די פיס פאָרויס. ער איז שוינ געװענ אינ טײַכ אויסער סאקאָנע, אָנ 
אָטעמ אונ פול מיט פרײיד פונ זיג. ער האָט קינ איינציקנ שטאָכ ניט געקראָגנ, װײַל דער רײעכ 
פונ דעמ קנאָבל האָט אָפּגעהאלטנ דאָס ק לײנע פאָלק אפ די געציילטע סעקונדנ, װאָס ער האָט 
נייטיקץ געהאט אפ אריבערצולויפנ די פעלוזנ. אז ער איז ארופגעשװוּמענ נאָכנ שפּרונג, האָט אימ 
קאא גלהאלטנ אינ זײַנע רינגענ, אונ עפעס מאָדנע זאכנ זײַנענ געשפּרונגענ פונ די פעלדזנ: גרוי- 
סע מאסנ צונויפגעקלעפּטע בינענ, װאָס זײַנענ געפאלנ װי בלײַ, אונ יעדעס מאָל, װענ א מאסע 
האָט בארירט דאָס ואסער, זײַנענ די בינענ אופגעפליגנ, אונ א דאָל האָט זיכ איבערגעררײט אונ 
איז אראָפּגעטראָגנ געװאָרנ פונ שטראָמ. פונ דער הייכ האָט זיכ געטראָגג אהער אנ אָפּגעריסענער גע- 
הויל, דערטרונקענ אינ א דונערנדיקנ ראש--דער ראש פונ בינענ-פליגלענ. אייניקע פונ די דאָלנ 
זײַנענ ארײַנגעפאלנ אינ די גריבער, װאָס זײַנענ געװענ פארײניקט מיט די אונטערערדישע הײלנ, 
אונ דאָרט האָבנ זײי זיכ געשטיקט, אונ געװאָרפנ, אונ געקנאקט מיט די ציינ צװישנ די איבער- 
געקערטע שטאָקנ, אונ צולעצט, זיכ געטואָגנ שוינ טויטערהײט אפ די באװעגלעכע כואליעס פונ 
בינענ, ביז זיי זײַנעג ארויסגעשלײַדערט געװאָרנ דורכ א לאָכ אינ טײַכ ארײַנ אָדער זיכ אראָפּנעקײַקלט 
אפ שווארצע הויפנס שמוצ. אנדערע זײַנענ ארופגעשפּרונגענ אפ בײימער אונ האָבנ פארלאָרנ יעדע 
געשטאלט אונטער דער אטאקע פונ די בינעג; נאָר דער גרעסטער טײל, מעשונע פונ די גיפטיקע 
שטעכ, האָט זִיכ ארײַנגעװאָרפנ אינ טײַכ ארײַנ, - אונ די װײננונגא, װי קאא האָט געזאָגט, אין 
געווענ א הונגעריק וואסער. 

קאא האָט געהאלטנ מאוגלינ פעסט, ביז דאָס ייִנגל האָט אָפּגעצױגנ דעמ אָטעם. 

-- מיר טאָרנ דאָ ניט בלײַבנ, - האָט דער פּיטאָנ געזאָגט. --דאָס ק לײנע פאָלק איז מױ- 
רעדיק צערייצט. קומ אװעק! : 

מאוגלי האָט זיכ אװעקגעלאָזט אראָפּיוואסער מיטנ מעסער אינ האנט, שװימענדיק װי מענלעכ 
נידעריקער אונ טוקנדיק זיכ אָפט אונטער אינגאנצנ. 

-- אײַל זיכ ניט, --האָט קאא געזאָנט, --איינ צאָנ, אויב ער געהערט ניט א קאָברע, קאָנ 


193 


טֿײַוױ ניט טוֹיטנ קינ הונדערט, אוֹנ זײיער פיל פונ די דאָלנ האָבנ זיכ ארײַנגעװאָרפג אינ ווא- 
סער, װי נאָר זיי האָבנ באמערקט דאָס אופגערודערטע קלײנע פאָלק. זי זײַנענ ניט גע- 
שעריקט. 

-- איז מער ארבעט פאר מײַנ מעסער... אײַ! װי דאָס קלײנע פאָלק קאָנ נאָכיאָגנ א סּוינע! 

אונ מאוגלי האָט זיכ ווידער אונטערגעטוקט. די אויבערפלאכ פוג וואסער האָט געשװיבּלט או 
געגריבלט פונ װילדע בינענ, װאָס האָבנ בײז געזשומעט אונ געשְטאָכג אלצ, װאָס זיי האָבג באגעגנט, 

-- צוֹ שװײַגנ האָט נאָכ קײנער ניט דערלײגט, - האָט קאא געזאָגט. דורכ זײַנע שופנ האָט 
קיינ שטעכל ניט געקאָנט דווכדרינגענ. - האָסט נאָכ א גאנצע נאכט פונ יאגד פאר זיכ. הער, װי 
זיי פילדערנ! 

אנ ערעכ א העלפט פונ דער שאוע האָט באמערקט די נעצ, אינ װעלכער זײיערע כאװוירימ 
זײַנענ ארײַנגעפאלנ, אונ האָט זיכ באצײַטנס א נעמ געטאָנ שארפ אָנ א זײַט אונ זיכ אהײַנגעז 
װאָרפג אינ וואסער דאָרט, װוּ די קלעמ האָט זיכ אראָפּגעלאָוט מיט הויכע ברעגנ. זייערע געשרללז 
ענ פונ צאָונ אונ סטואשונקעס קעגנ דער בוימ-מאלפּע", װאָס האָט זיי געמאכט צו שאנה, האָנג זיכּ 
געמישט מיטג פארצוייפלטנ געהויל פונ יענע, מיט װעלכע דאָס קלײנע פאָלק האָט זיכ גערעכנט. 
דאָס בלײַבג אפנ בועג האָט געשמעקט מיט טויט, אונ דאָס האָט געװוּסט יעדער דאָל. דער שטהאָמ 
דאָט געטראָגג די שארע אלצ װײַטער אראָפּ אונ אואָפּ צו די כעלדזנ כּונ פוידנ-אָזערע, 
נאָר אפילע אהינ האָט זײ דאָס צעוייצטע קלײנע פאָ לק נאָכגעיאָגט אונ זײי געטריבנ צוריק איג 
וואסער. מאוגלי האָט געהערט, װי דער כירער אָנ דעמ װײדל הײסט זײַנע לײַט זיכ אָפּשטעלנ אוב 
אויכהארגענענ אלע װעלפ אינ סיאָני ביזנ לעצטנ. נאָר דאָס יינג? האָט ניט פארלאָרנ זײַנ צײַט אינ 
בלויזנ הערנ, 

-- עמעצער מאָודעט אינ דער פינצטער הינטער אונדז, -- האָט איינער פונ די דאָלנ אויסגע- 
שויִענ. -- דאָס וואסער איז רױט! 

מאוגלי האָט זיכ א טוק געטאָנ, װי אנ אָטעו, האָט ארונטערגעצויגנ א דאָל אונטערנ 
וואכער, איידער יענער האָט באויזנ צו עפענענ דאָס מויל-- אונ טונקעלע, אייל-פעטע רינגענ האָבנ 
זיכ באװוזנ אפ דער פוידניאָזערע, בײס דער קערכּער פונ טויטנ דאָל איז צוריק ארופגעש- 
װוּמענ אונ האָט זיכ איבערגעקערט אפ א זײַט. די דאָלנ האָבנ זיכ געפלײַסט צו נעמענ זיכּ צומ 
ברעג, נאָר דער עטראָמ האָט זײי געשלעכּט װײַטער, אונ דאָס קלײנע פאָלק האָט זיי געשטאָכנ 
אינ די קעפּ אונ אינ די אויערנ, אונ אינדערװײַטנס האָבנ זי געהערט דעמ שלאכט-רופ פונ דער 
סיַאָנישער שארע, װאָס האָט געקלונגענ אלצ העכער אונ טיפער פונ דער וואקסנדיקער פינצטערניש 
זײי אנטקעגנ. נאָכאמאָל האָט מאוגלי זיכ אונטערגעטונקענ, אונ נאָכאמאָל איז א דאָל אראָפּ אונ 
צודיק ארופ א טױטער. אונ דער ליארעמ האָט װירער 
אױיסגעבראָכנ אינ די הינטערשטע רייענ: װער ס'האָט 
געשריִענ, אז ס'איז גלײַכעו ארויסצוגיינ אפנ ברעג, װער 
ס'האָט געפאָדערט פונעמ פירער, ער זאָל זיי פירנ צוריק 
קיינ דעקאנ, אונ װער סהאָט גערופנ מאוגלינ צו אנ 
אָפּענעמ שטרײַט. 

-- זיי קומענ צו דער שלאכט מיט טאָפּלטע מאָגנס 
אונ פילפאכע שטימענ, -- האָט קאא געזאָגט. -- נו, דאָס אי- 
בעריקע בלײַבט פאר דײַנע ברידער דאָרט אונטנ. דאָס 
קלײנע פאָלק גײט שלאָפנ, אונ איכ גײי מיר אויכ 
אוועק. איכ העלפ ניט קיינ ועלפ, 


א װאָלפ האָט זיכ באװיזנ, לויפנדיק איבערנ ברעג טײַכ. געלאָפנ אין ער אפ דרײַ פיס, איז 
אונטערגעשפּרונגענ, זיכ געלייגט אונ ווידער אופגעשפרונגענ, אונ דערבײַ צײַטנװײַז געהויבנ צוויי 
לאפּעס איג דער לופט, װי ער װאָלט זיכ געשפילט מיט זײַנע קינדער. דאָס איז געװענ װאָנ-טאָלא, 
דער איינזאמער. ער האָט קינ איינציקנ קלאנג ניט ארױסגעלאָוט, נאָר שװײַגנדיק געפירט זײַנ שויי 
דערלעכע שפּיל לעבנ די דאָלנ. זײי זײַנענ שוינ לאנג געװענ אינ ואסער, אונ זײַנענ געשװוּמענ 
מיט גרויסער מי. זייערע פּעלצנ זײַנענ געװענ אָנגעװײקט אונ שװער, די האָריקע וויידלענ האָבנ 
זיכ נאָכגעבאָמבלט, װי אָנגעזאפּטע שװאָמענ, אונ אינגאנצנ זײַנענ זײי געװענ אווי מיד אונ צע- 
רודערט, אז זיי האָבנ אויכ געשויגנ אוב געקוקט אפ די צויי גליענדיקע אויגנ, װאָס האָבנ זיכ 
באוועגט זײַט בא זײַט מיט זי 

-- דאָס איז ניט קינ גוטע יאנד, - האָט איינער ענדלעכ געזאָגט, 

-- גוטייאגד! -- האָט מאוגלי אויסגערופנ, ארופשוימענדיק דרייסט לעבנ דעמ דאָלס זײַט, 
האָט אימ א שטאָכ געטאָנ מיט וײַנ מעסער אונטערנ אקסל מיט אלע קויכעס אונ געשיקט זיב 
ארויסגעדרייט פונעמ דאָלס גויסעסדיקנ קנאק מיט די צינ, 

-- דו ביסט עס דאָרטנ, מענטשנקינד?-- האָט װאַנ-טאָלא געפרעגט פונעמ ברעגי 

-- פרעג בא די טויטע דאָלנ, איינזאמער, -- האָט מאוגלי געענטפערט. -- זײַנעג קיינע פונ זײ 
ניט געקומעג אראָפּיוואסער? די הינט קײַעגנ בא מיר די ערד; איכ האָב זיי אָפּגענארט אינמיטג 
העלנ טאָג, אונ זייער פירער האָט פאולאָרנ זײַג װײידל. נאָר פאר דיר איז נאָכ אויכ געבליבנ א 
ביסל. ווּהיג ואָל איכ זיי טרײַבנן 

-- איכ װעל צוּווארטנ, -- האָט װאָניטאָלא געזאָגט. - איכ האָב א לאנגע נאכט פאר זיכ אונ זעג 
װעל איכ גוט, 

נעענטער אונ נעענטער האָט זיכ געיוקט דער געבֿיל פונ די סיאָנישע װעלפ: ,פאר דער 
שארע, פאר דער גאנצער שארע נעמענ מיר אָנ דעמ שטױײַט". אונ א ביג פוג טײַכ האָט מיט- 
אמאָל געבראכט די דאָלנ צו די זאמדנ אונ פלאכנ װאסער פונקט אנטקעגנב די ס;אָנישׂע הילג. 

דאנ האָבג זײי דערוענ, װאָס פאר א פעלער זי האָבנ געמאכט. זי האָבנ געדארפט ארויס 
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פונ טײַכ א האלבע מײַל העכער אונ אָנפאלנ אפ די װעלפ פונ דער יאבאָשע. איצט אין אָבער 
געװענ צו שפּעט. דער ברעג איז געװענ באזוימט מיט ברענענדיקע אויגנ, אונ כוצ דעמ שרעקלעכנ 
,פיל"-געשריי, װאָס האָט ניט אופגעהערט אפ קינ אײינ מינוט פונ זונ-אונטערגאנג אָנ, איז איג 
דושאָנגל קינ שאָרכ ניט געװענ צו הערנ. 

עס האָט זיכ געדאכט, אז װאָנ-טאָלא האָט זיי צוגעװונקענ: ,קומט אהער!". 

-- פארקערעװועט אונ שלאָגט! - האָט דער פירער פונ די דאָלנ באפוילני 

די גאנצע שארע האָט זיכ א װאָרפ געטאָנ צוֹמ ברעג. דאָס פלאכע ואסער האָט אופגע- 
ברויוט, די אויבערפלאכ פונ דער ויינגונגא איז געװאָרנ צעפליקט אונ װײַס װי שניי, אונ גרויסע 
שוימ-כוואליעס האָבנ א עלאָג געטאָנ אינ אלע זײַטנ, װי ארומ דער נאָז פונ א שיפ. מאוגלי אין 
ארוים נאָכ זײי אונ האָט געשטאָכנ אונ געשניטנ רעכטס אונ לינקס צװישנ די צונויפגעדריקטע 
דאָלנ, װאָס האָבנ א פלײיצ געטאָנ ארופ אפנ נידעריקנ ברעג פונ טײַכ. 

דאנ האָט זיכ אָנגעהױבנ א לאנגער פארביסענער שטרײַט. ער האָט געברויזט אונ געשטראָמט, 
זיכ געקייטלט אונ צעשאָטנ, זיכ געשמעלערט אונ געשפּרײט איבעױ די רויטע נאסע זאמדנ, אריבער 
אונ צווישנ די פארפּלאָנטערטע בוימװאָרצלענ, דורכ אונ אונטער די ריטער, ארײַנ אונ ארויס כּונ 
די געדיכטע גואָנ; דאנ אפיוֹע זײַנענ די דאָלנ געװענ צװװוי קעגנ איינעמ. זיי האָבנ זיכ אָבער 
אָנגעשטוסנ אפ װעלפ, װאָס האָבנ געקעמפט פאר אלצ, פונ װאָס די שארע באשטײט. אונ ניט 
בלויז אפ די קורצע, ברייט-ברוסטיקע אונ װײַס-צײנעריקע יענער פונ דער שארע האָבנ זיכ די דאָלג 
אָנְגעשטויסג, נאָר אויכ אפ די װילד-אגיקע ,לאהיניס" - די װעלפנס, - װאָס זײַנענ געגאנגעג אינ 
קאמפ פאר זיערע קינדער; אונ װוּ"ניט-הוּ האָבנ אפילע יונגע אײניעריקע װעלפ, נאָכ גאָר מיט װײ- 
ניק האָר אינ די פּעלצנ, געויסנ אונ געביסנ לעבנ זײערע מוטערס. יר דארפט װיסנ, אז א װאָלפ 
כַאפֶּט זײַנ קעגנער הױפּטזאכלעכ פארנ האלרז אָדער פאר א זײַט, בס א דאָל בײַסט דעמ הינטער- 
כיילעק. דעריבער, בעשאס די דאָלנ האָבנ געקלעטערט פונ וואסער ארויס אונ האָבנ געמוזט הייבנ די קעפּ, 
איז די לאגע געװענ גינסטיקער פאר זײערע פּײַנט. אפ דער יאבאָשע, װידער, האָבנ די װעלם 
גֶעלִיטְנ. נאָר מאוגליס מעסער -- אינ וואסער צי אפ דער יאבאָשע -- האָט געארבעט מיט איינ אונ דעמ 
זעלבנ דערפאָלג. די פיר ברידער האָבנ זיכ דורכגעשלאָגנ אימ צו הילפ. דער גוויער ברודער האָט 
זיכ אװעקגעליײיגט באמ ייִנגל צװישנ די פיס אונ געשיצט זײַנ בויכ, בייס די אנדערע האָבנ אים 
געהִיט כּונ הינטנ אונ בא די זײַטנ אָדער זײַנענ געשטאנענ איבֶער אימ, װענ דער שטויס פונ א 
דאָל, װאָסְ איז ארופ אפ זײַנ מעסער, האָט אימ געװאָרפנ צו דער ערד. אנדערש-װוּ איז אלצ 
געװענ איינ מישמאש אונ כּלאָנטער --א באוועגלעכער קננויל, װאָס האָט זיכ געװאָרפנ פונ רעכטס צו 
לינקס, פונ לינקס צו רעכטס איבערנ בועג, אָדער זיכ פּאמעלעכ געדרייט אונ געדרייט ארומ זײַג 
אייגענעמ צענטער. דאָ האָט זיכ געהויבנ עפּעס א בערגל, װי א וֹאסעובלאָז אינ א װירבלשטראָמ, 
הְאָט געכּלאצט אונ ארױיסגעשאָסנ פיר אָדער פינפ צעקײַלטע הינט, װאָס האָבנ זיכ געריסנ צוריק 
אינ דער מיט ארײַנ; דאָרט איז א װאָלפ געפאלנ אונכער דרײַ דאָלנ אונ זי מיטגעשלעפּט מיט 
זיכ אינ טײַכ ארײַנ; אינ א דריטנ פּונקט האָט דער געדואנג אופגעהויבנ אינ דער הײכ א יערלינג, 
װאָס איו געהארגעט געװאָרנ נאָכ אינ אָנהײב פונ דער שלאכט, בײיס זײַנ מוטער, מעשוגע פונ 
שטומענ צאָרנ, האָט געביסנ אלצ ארומ, אונ זיכ געריסנ װײַטער אונ װײַטעו, אונ אינמיטג פונ 
געדיכטסטנ קנויל האָבנ אוומגעטאנצט איינער קעגנ צװייטנ א װאָלפ אונ א דאָל, פארגעסנדיק אלצ 
אינ דער װעלט, אונ יעדערער פונ זי האָט נאָר געװוכט א גינסטיקנ טאפּ באמ קעגנער - ביז דער 
שטַראָם פונ שטוײַט האָט זיי ביידע אה עקגעשװענקט אָנ א זײַט. 

אײַגמאָל אין מַאוְגלֵי פארבײַגעלאָפנ לעבנ אקעלאנ ; צוויי דאָלג זײַנענ געהאנגענ אפֿ זײַנע זײַטוע 
אוג ער אליינ, מיט זײַנ צאָנלאָזג כּיסק, האָט זיכ אָנגעקלאפֿערט אָג הינטנ פונ א דריטנ; דאָס 
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ייַנגל האָט אויכ באמערקט. פָאאָנ, װעלכערּ האָט ארײַנגעשטעקט זײַנע ציינ א דאָל אינ האלדן אונ 
אִימ. אזוי לאנג ארומגעטרייסלט, ביז די יעדלינגענ האָבנ איִמ געקאָנט דערענדיקנ. נאָר דער גרעסטער 
טײל פונ דער שלאכט איז געװענ אײנ גרויסער בלינדער טוֹמל אונ געדראנג אינ דער פינצטער 
ארומ מאוגלינ: געקלאפּט, געביסנ, געשטרויכלט, געפאלנ, געהוילט, געקרעכצט אונ זיכ * געדרײט, 
געדרייט, געררייט ארומ, הינטער אונ איבער מאוגליג. . + : 2 יק 

װאָס טיפער אינ דער נאכט ארײַנ, איז די װירבלדיקע באװעגונג געװאָרנ אלב שטארקער 
אונ שְטארקער.. די. האָלנ: זײַנענ געװאָרנ.. אויסגעמאטערט - אונ האָכנ מוירע געהאטי צו אטאקירנ די 
שטארקערע צװישנ די װעלפ, כאָטש אנטלויפנ האָבנ זײי נאָכ בא זי ניט געקאָנט פּױעלנ. נאָר 
מא'גלי האָט געפילט, אז די ענדע איז נאָענט; אונ ער האָט זיכ באנוגנט בלויז מיט פארװוּנדג די סאָ- 
נימ. די יעולינגענ זײַנענ געװאָרנ דוײַסטער. מ'האָט שוינ געקאָנט אָפּכאפּנ דעמ אָטעמ, אונ טײל- 
מאָל האָט דער בלויזער בלאנק פונ מאוגליס מעסער געקלעקט אפ אָפּצוטְרײַבנ: א דאָל. 

-- דאָס פלייש איז דורכּגעביסנ ביזנ סאמע בינ, - האָט דער גרויער ברודער געיאָנט. ער 
האָט געבלוטיקט פונ צענדליקער װוּנדג. 5 קצ'ז : סאה 205 

-- אָבער דער ביינ איז נאָכ ניט צעקנאקט, - האָט מאוגלי געענטפערט. --נא"א דיר! אָט אװי 
טוענ מיר דאָ אינ דזשאָנגל,, : 6 16 ְּ א ןע 

אונ די רויטע קלינג איז דורכגעפלױיגנ, װי א פלאמ, איבער דער זײַט פונ א דאָל;, װאָס 
אינ. זײַנ רוקנ האָט זיַכ טיפ אײַנגעקלאמערט אנ אָנפאלנדיקער װאָלפ, 

-- מײַנ רױיב!-- האָט דער װאָלפ 2 דורכ זײַנע אע ער 0 
אמ פאר מיהו: -= 6 2 -ע 1 : : -- 


-- דײַנ מאָגנ. איז, הײַיסט עס, נאָכ אלצ. ליידיק, איינזאמער? -- האָט : מאוגלי- געזאָגט. =-5 :3 

װאָנ-טאָלא.-איז שרעקלעכ צעשעדיקט געװענ; נאָר דעמ דאָל. האָט ער בס שטאכק,: אוג 
יענער האָט זיכ ניט געקאָנט אומקערנ אונ אימ דערלאנגעג. :* . 6 פא ר מ טקעמ 0 

-- איכ שוער : באמ אָקס, װאָס האָט - מיכ אױיסגעלײזט,-- האָט מאיגלנ אוטוע ר" = מיט. א 
לאכ. - דאָס איז דאָכ דער באָכער אָנ דעמ װײדל! :.. = . + פיש השֶשז יב וצ ר/ 

אונ טאקע, דאָס איו געװענ דער גרויסער; געל-רויטער פירער. 

-- ס'איז ניט קלוג צו הארגענעג קינוער אונ לאהינים אונ דערבײ לאָזנ דעמ:הײפ-פאָטער 
א לעבעדיקנ, --האָט מאונלי פּילאָסאָפיש באמערקט אונ אָפּגעװישט דאָס בלוט פונ זײַנע אנענ. - 
אונ דאָס הארצ זאָגט מיר, אז דער דאָזיקער הײיל-פאָטער װעט דיכ דערהארגענעג. ‏ 23 - 

א דאָל איז צונעשפּרונגענ זײַנ פירער צו. הילפ, נאָראיידער זײַנע ‏ צײינ-האָבנ געפונענ װאָנ- 
טאָלאס זײַט, אִיז מאוגליס מעסער גְעוֹוענ אינ -זײַנ ברוסט, אונ דּער. גרױער ברודער האָט דער טאָנ 
דאָס איבּעריקע. 8 3 4 = 6 א יט א טכ פצם פיה פְאָם /ש -- 

-- אָט אזוי טוענ :מיר בא אונדו אינ | דושאָנגל, ;- האָט מאוגלי געזאָגט. - : אשָׁל 

װאָניטאָלא האָט קיינ װאָרט ניט איסגערעדט, נאָר זײַנע קינבאקנ האָבנ זיכ געשלאָסג אַלצ 
ענגער אונ. עננער צומ. הינטערביינ, - פונוואנענ דאָס. לעבנ האָט געפלאָטנ.. -צולעצט. האָט. דֶער דאָל 
אופגעשוידעהטג זײַג -קאָפַ- האָט -זיכ. אראָפּגעלאָזט,.. -אונ -ער. איז : געבְליבנ. ליגג שטיל. אק קר אי 
געפאלנטאנטער איִם. (זאדש2 יב פאן זיף 6ס אט שצת .שסש נאעס סנווז ס"ער) +זטש 6 
ע { =:=- ודער =כּויוו-כּונ בלוט: איז. באצאָלט, =+ האָט מאוגלל' געזאָנט. =--זינג. דאָס ליד, װאָנ-טאָלאַץ - יט 
+ --?=- {זלינ. פאגד;העָט -זיכ: געענדיקט!== האָט :דער גרולער ברודער -זים אה צ 2 א 
שמנסטאנים. פאנף :אנשוויגט געװאָרנ:אָ? *ס 88 המסיזב 8 פ(למ8ט: :ם 300 - דס "שיו ?1 

-- דער ביינ איז צעקנאקט! - האָט פאאָ ארריסנש ר -- זיי לויפנ ! הארגעט, ט 2 - אלעד 
מעג,; אָן יעגער פוָנ! פהילעבישטאמ1צי אב +? 93 בְּמָה צ0זטףט פיל 
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א דאָל נאָכ א דאָל האָב זיכ גערוקט אװעק פוג די טונקל-געװאָרענע, פארבלוטיקטע זאמדג-- 
װער צומ טײַכ אוג װער צוֹמ געדיכטנ דזשאָנגל, ארופ-וואסער אָדער אראָפּיוואסער--װוּ װער עס האָט 
געפונענ פאר זיכ דעמ װעג אומפארצאמט, : 

-- דעמ כויװ! דעמ כויוו!- האָט מאוגלי אויסגעשריענ. - צאָלט דעמ כויװ! זי האָכּנ דער- 
הארגעט דעמ / איינזאמענ" װאָלפ! זאָל קינ איינציקער הונט ניט אנטרונענ װערג!. 

ער האָט וכ געהאט א לאָז געטאָג צומ טײַכ, מיטנ מעסער אינ האנט, צו פארהאלטנ יעדנ 
ראָל, װאָס װאָלט װעלנ אוײַנ אינ ואסער - װענ אקעלאס קאָפּ אונ ברוסט האָבנ זיכ אופגעהויבנ 
פונ אינטער א הוֹיפג פנ נײַנ טויטע דאָלנ. מאוגלי אין געפאלנ אפ די קני לעבנ דעמ ,איינזאמענ". 

- האָב איכ דענ ניט געאָגט, או דאָס װעט זײַג מײַנ לעצטער שטרײַט?- האָט אקעלא 
ארויסגעשעפּטשעט. - ס'איז געווענ , גוט-יאגד"... אונ דו, קליינ ברודערל ? 
איכ לעב. איכ האָב געטױט א סאכ. 

-- װױל. איכ שטארב אונ װאָלט װעלג.. װאָלט װעלנ שטארבנ לעבנ דיר, קלייג ברודערל. 

מאוגלי האָט גענומענ דעמ שרעקלעכ צעװונדעטנ קאָפּ צו דכ אפ די קני אוג ארימגענומענ דעם 
צעפליקטנ האלדז. 

-- װײַט זײַנעג די צײַטנ פונ שיר-כאנענ אונ פונ א קלײנ מענטשנקינד, װאָס האָט וכ 
געוואלגערט א נאקעטער אינ שטױיב, -- האָט אקעלא א כריפּ געטאָנ. 

-- נײיג, נײיג, איכ ביג א װאָלפ. איכ בינ פונ איינ פעל מיטג פרײַעג שטאמ, - האָט מאוגלי אויס- 
געשריענ. -- ניט מיט מײַנ אייגענעם װילנ בִינ איכ א מענטש. 

-- ביסט פאָרט א מענטש, קליינ ברודערל, מײַנ ועלפעלע, װאָס איכ האָב דערצויגנ. ביסט דורכ 
אונ דורכ מענטש -- וענ ניט, װאָלט די שארע אנטלאָפנ פאר די דאָלנ. מײַנ לעבנ האָב איכ דיר צו 
פארדצנקענ, אונ הײַנט האָסטו געראטעװעט די שארע, װי איכ האָב דיכ אמאָל געראטעװעט פוג טױט. 
האָסטו פארגעסנ ? אלע כויװועס זײַנענ איצט באצאָלט. גי צו דײַג אייגענעם שטאמ. איכ זאָג דיר נאָכּ- 
אמאָל, שווארצאפּל כונ מײַנ אויג -- די יאנד האָט זיכּ געענדיקט. גײי צו דײַנ שטאמ. 

-- כ'װעל קײינמאָל ניט גיינ, איכ װעל לעבנ אליינ אינ דושאָנגל. איכ האָב עס שױנ אנ מאָל 
געזאָגט. 

-- נאָכג ומער קומעג די רעגנס, נאָכ די רעגנס קומט דער פרילינג. גי אוועק. אײידער מע 
טרײַבט דיס. 

-- װער װעט מִיכ טרײַבנ 1 

-- מאונלי װעט טוײַבנ מאוגלינ. גיי צוֹ דײַנ שטאם. גי צו די מענטשנ. 

- או מאוגלי װעט נעמענ טרײַגג מאוגלינ, װעל איכ אװועקגײיג - האָט מאוגלי געענטפערט. 

-- דיר האָב איכ מער ניט װאָס צו זאָגנ, --- האָט אקעלא געזאָגט,--איצט װאָלט איכ וועלנ רײדנ 
צו מײַנ שטאמ, קליינ ברודערל, קאָנסטו מיכ אופשטעלנ אפ מײַנע פיס? איכ בינ אויכ א פירער באם 
פּרײַענ שַטאמ. 

פּאָרזיכטיק אונ צערטלעכ האָט מאוגלי געשטעלט אקעלאנ אפ די פיס אוג אימ ארומגענומענ ניט 
ביידע הענט. דער , איינזאמער* האָט טיפ אָפּגעאָטעמט אונ אָנגעהױיבנ דאָס טויט-ליד, װאָס א פירער פונ 
דער שארע דארפ זינגענ פארנ שטארבנ. װאָס װײַטער איו וײַנ שטימ געװאָרנ אלב שטארקער אג 
שטארקער; העכער אונ העכער האָט דאָס ליד געקלונגענ װײַט אריבער דעמ טײַכ, ביו עס איז געקומענ 
צומ לֶעצטנ . גוט-יאגד'י, דאנ האָט אקעלא אפ אַ רעגע זיכ באפרײַט פונ מאוגליס אָרעמס, איז אונטער- 
געשפּרונגעג אינדערלופטנ -- אונ צוריקגעפאלנ א טויטער אפ די קאָרבאָנעס פונ זײַנ לעצטנ אונ שרעק- 
לעכסטג געשלעג. 

לאנג איז מאונלי געזעסנ מיט אקעלאס קאָפּ אפ די קני, ניט סאמערקנדיק, װאָס טיט ױכ ארוםָ, 
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װי די לאהיניס האָבנ זיכ געיאָגט נאָכ די לעצטע פונ די דאָלג אונ אָנ ראכמאָנעס זײ געהארגעט. 
זײַערע געשרייענ זײַנענ ביסלעכ וײַן אָפּגעשטאָרבּנ, אונ די פארװונדעטע וועלפ האָבנ זיכ הינקענדיק 
אומגעקערט צוריק צו צײלנ זײערע געפאלענע. פופצנ פונ דער שארע, װי אױכ א האלב טוצ 
לאהיניס, זײַנענ געלעגנ טױטע לעבנ טײַכ, אונ פונ די איבעריקע איז קינ אײינציקער ניט געװענ אָנ 
װוּנדנ. די גאנצע צײַט איז מאוגלי געזעסנ אומבאװעגלעכ ביונ קאלטנ באגינענ, װענ פאאָס פּײַכטער 
רויטער פּיסק האָט אָנגעוירט זײַנ האנט, מאוגלי האָט זיכ אָפּגערוקט אונ געװיזנ אקעלאס מאָגערנ גום 

-- גוט-יאגד !-- האָט פאאָ באגריסט אקעלאנ װי א לעבעריקנ, אונ אריבער זײַג פארװוּנדעטנ אקסל, 
האָט ער אויסגעשריענ צו די אנדערע: 

-- קלאָגט, איר הינט: א װאָלפ איז געשטאָרבנ הײַנטיקע נאכט! 

נאָר פונ דער גאנצער דאָלנ-שארע, פונ די צוויי הונדערט רױטע הינט, פונ דעקאנ, װאָס האָבנ 
זיכ בארימט, אז קינ לעבעדיקע באשעפעניש אינ דושאָנגל קאָנ קענג זײ ניט בײַשטײג -- האָט זיב קױיג 
איינציקער ניט אומגעקערט קייג דעקאנ צו דערציילנ װעגנ דער שרעקלעכער שלאכט. 


טשילס ליד 


דאָס איז דאָס ליד, װאָס טשיל האָס געזונגענ, װענ די גײַערס זײַנענ זיכ צונויפגעמלויגנ נאָכג סאָפ פונ דער גיו סער 


שלצכט צװישנ די װעלפ אונ די דאָלנ. טשיל איז א גוטערברודעו מיט יערנ אינעם, נאָר אינדערעמעסג איז ער א קאלט- 
בלוסיקע באשעפעניש, װײַל ער װײסט, אז יערערער אינ דושאָנגל מוז סאָפקאָלסאָפ ארײַנפאלנ צו אימ, 


160 


כאווער זײַנענ מיר געװענ -- אװעק זײַט איר אינ נאכט. 
(טשיל! זעט נאָר טשילג!) 
װעל איכ דורכפײַפנ דורכ דשאָנגלס, אז ס'איז אויס די שלאכט. 
(טשיל! העוט נאָר טשילָנ!) 
פונ דער הייכ זיי אָנגעװיזנ אהינצו אפנ פּלײנ, 
פלעגנ זיי פונ טאָל מיר װײַזג, טױט דער פּײַנט, דאָס פעלר איו ריני 
אונ איצט -- אואָפּ צו יעדנ שפּור -- זיי ריידנ מער ניט, נײינ. 
װער עס האָט געבילט, אונ װער געקימענ איז דערוופ. 
(טשיל! זעט נאָר טשילנ!) 
װער געיאָגט דעמ באָק אונ אימ געפּאקט אינמיטנ לויפ. 
(טשיל! הערט נאָר טשילנ!) 
װער געלאָפנ אפ דעמ שפּור, אונ װער געשלעפּט זיכ שװער, 
װער געװײַכט פונ האָרנ, אונ פאר װעמענ ער אין ניט קײנ שטער, - 
אונ איצט א סאָפּ צו יעדנ שפּור --זיי שפּירנ שוינ ניט מערי 
כאווער זײַנענ מיר געווענ - זיי זײַנענ טויט, א שאָד! 
(טשיל! זעט נאָר טשילנ!) 
קומ איכ אָפּטאָנ זייער רעכט, 
שענקענ זײי דעמ לעצטנ גנאָד. 
(טשיל! הערט נאָר טשילנ!) 
בלוי, אינ בלוט דאָס מויל, דאָס אויג געשלאָסנ פעסט, 
ליגנ זי דאָ קאלט אונ טויט, אפ מעס געפּרעסט. 
(טשיל! העוט נאָר טשילנ!) 


ייבוד 


דער פרילינג-פיבער 


ס'גײט א מענטש אוװעק צו מענטשבג - לאָזט עס הערנ צוישנ דזשאָנגל! 


װי א ברודער אונדז געװועזנ: אונ אפ שטענדיק גייט אװעק; 
הערט אויס, שװאָטימ, אינ די װעלדער, הערט אויס פעלקער פונעמ דזשאָנגלן 
ס'וועט אימ קיינער ניט פארהאלטנ? ניט פארלויפנ אימ דעמ װעג ? 


ס'גײט אַ מענטש אװעק צו מענטשנ. זײַנ געװייב הערט זיכ אינ דזשאָנגלו 

װער געװענ איז אונדז א ברודער; פאר אװעקגײנ יאָמערט שװער; 

ס'גייט א מענטש אװעק צו מענטשנ (שטארק געליבט דאָט אימ דער דזשאָנגל), 
פונ הײַנט אָנ מיר וועלנ קײנמאַל, קײנמאָל נאָכגײנ אימ שוינ מער. 


ס'איז געגאנגענ דאָס צווייטע יאָר נאָכ דער גרוסער שלאכט מיט די רויטהינט אנ נאָכ אקע- 
לאס טױט, אונ מאוגלי האָט דאנ געמווט אלט זײַנ באלד זיבעצנ יאָר. אויסגעוענ האָט ער עלטער, 
װײַל שטענדיקע באוועגונג, די בעסטע שפּײַונ אונ דאָס באָדנ זיכ בא דער קלענסטער היצ אָדער 
פארשטױיבטקײַט האָב: אים געמאכט קרעפטיק אונ װוּקסיק ניט לוט די יאָונ. ער האָט געקאָנט 
הענגענ אפ אנ האנט אפ א צװײַג א האלבע שאָ נאָכאנאנד, אוב ער האָט געדארפט באקוקנ די 
הויכוועגנ -צווישנ די ביימער. ער האָט געקאָנט אָפּשטעלנ א ינגנ באָק אינמיטנ גאלאָפּ אונ אימ א 


158 1 


161 , 


שלײַדער כאָנ פאונ קאָפּ אָנ א זײַט. ער האָט געקאָנט אפילע בײַקומענ די גרויסע בלויע ווילדע כאזיירימ, 
װאָס האָבנ געלעבט אינ די זוֹמפּנ פונ צאָפּנ. די דזעאָנגל-שטאמענ, װאָס הצָבנ פריער מױרע געהאט 
פאר זײַנ כאָכמע, האָבנ זיכ איצט געשראָקנ פאר זײַנ קראפט, אונ אן ער האָט זיכ װענ געלאָוט אינ 
װעג אוײַנ צוליב זײַנע געשעפטנ, האָט דער פליסכער װעגנ זײַג אָנקומענ פרײַ געמאכט פאר אימ די 
וואלד-שטעגנ. אונ דאָכ איז דער בליק זײַנער שטענדיק געװענ מילד. אפילע א'נ שטרײַט האָבנ זײַנע 
אויגנ קײינמאָל ניט געפינק?ט, אזוי װי באגיראס. זײי פלעגנ נאָר קוקנ מיט אינטערעס אונ געשפּאנט- 
קײַט. דאָס איו געװענ איינע פונ די זאכנ, װאָס באגירא האָט ניט געקאָנט באנעמענ. 

ער האָט אײינמאָל געפרעגט מאוגליג וועגנ דעמ. דאָס יינגל האָט זיכ צעלאכט אונ געואָגט: 

-- אז איכ לאָז דווכ מײַג רױב, בינ איכ בייז. אז איכ מוו ארומגיינ מיט א לידיקנ מאָגנ צװײ 
טעג נאָכאנאגד, בינ איכ זײיער בײז. ברענענ דענ דאנ מײַנע אױגנ ניט? 

-- דאָס מוֹיל איז הונגעריק, -- האָט באגיוא געענטפערט, -- נאָר די אױגנ זאָגנ גאָרניט. אם גע- 
יעג, באם עסנ אָדער באמ שוימענ -- אלציינס. זי בײַטנ זיכ אזוי װײניק, װי א שטינ איג טווקע- 
נעם אָדער נאסנ װעטער. 

מאוגלי האָט פויל געװאָרפג אפ אימ א בֿליק פונ אונטער זײַנע לאנגע װיִעס, אונ דער פּאנ- 
טער האָט, װי געװיינלעכ, אראָפּגעלאָזט דעמ קאָפּ. באגירא האָט דערפילט, װער ס'איז אויבערהאר, 

זײ זײַנענ דעמלט געלעגנ אפ דער זײַט כונ א בארג, װאָס האָט ארויכגעקוקט אפ דער װיינ- 
גונָגֵא, אונ די מאָרגנ-נעפּלענ אונטער זיי האָבנ זיכ געװיקלט אינ װײַסע אונ גרינע בענדער. בײסנ 
זונדאופנאנג האָבנ זײי זיכ פארװאנד?לט אינ געבלעזלטע רױטיגאָלדענע אָזערעס, האָבנ זיכ 
אופּגעשפּאָלטג אונ דורכגעלאָוט די נידעריקע שטראלנ, װאָס האָננ זיכ צעשפּרײט איבער דעמ טרו- 
קענעמ גראָז ביז צומ אָרט, װוּ מאוגלי אונ באגירא האָבנ גערוט. ס'איז געװענ צוֹמ סאָפּ פונ דעמ 
קאלטנ סעזאָנ. די בלעטער, װי אויכ די ביימער גופע, האָבנ אויסגעזענ אָפּגעצערט אונ פארװועלקט, אונ 
די װינטנ האָבנ געװעקט צװישנ זײ א טווקענעמ געריש. אנ איינזאמער בלאט האָט ערגעצ 
פארצווייפלט געפּאטשט איבער זײַג צװײַג, מיטגעשלעפּט פונעמ װינט-שטראָמ. דאָס האָט, קענטיק, 
באגיראנ אופגערעגט. ער האָט א שמעק געטאָנ די מאָרגנלופט מיט א טיפנ שנאָרכ, האָט זיכ א 
װאָרפ געטאָג אפג רוקנ אונ זיכ פארמאָסטנ מיט די פּאָרערשטע לאפעס צומ בלאט, װאָס האָט 
זיכ געשאָקלט איבער. זײַנ קאָפּ. 

-- דאָס יאָר פארקערעװעט זיכ, -- האָט ער געזאָגט. -- דער דזשאָנגל רירט זיכ פונ אֵוט. ס'איז 
נאָענט די צײַט פונעמ נײַעמ לאָשנ. דאָס בלעטל װייסט עס. ס'איז גוט, זײער גוט. 

-- דאָס גראָז אין טרוקנ, -- האָט מאוגלי באמערקט, ארויסרײַסנדיק א בי.טל, --אפילע דאָס 
,פרילינג-אויג" (א קליינ רויט בלימל, װי געמאכט פונ ואקס אינ דער פּאָרמ פונ א טרומייט, װאָס 
וואקסט צװוישנ גראָז) אין געשלאָסנ, אונ.. באגירא, פּאסט עס פאר דעמ שווארצנ פּאנטער אװעק- 
צולייגנ זיכ אזוי מיט די פיס ארופ אונ פאָכענ מיט זײ אינ דער לופט, װי עפּעס א בױימקאצ? 

-- איאו! - האָט באגירא געזאָגט. ער האָט קענטיק געקלערט װעגנ עפּעס אנדערש. 

-- איכ פרעג, צי פּאסט עס פאר דעמ שוארצנ פּאנטער זיכ אזוי ארומצוקײַקלענ אונ 
שנאָרכנ אונ פּילדערנ? פארגעס ניט, אז מיר ביידע זײַנענ די הערשער פונ דזשאָנגל, דו אונ איכ! 

-- יאָ, ריכטיק; איכ הער, מענטשנקינד. 

באגירא האָט זיכ האסטיק איבערגעקוליעט, זיכ אװעקגעועצט, אונ אראָפּגעטרײַסלט רעמ 
שטויב פונ זײַנע צעשויבערטע שווארצע זײַטנ-- ער האָט איצט געביטנ זײַנ װינטער-מאנטל. 

-- געוויס זײַנענ מיר די הערשער פונ דזשאָנגל! אָבער װער איז נאָכ אזוי שטארק, װי מאוגלי? 
װער איז נאָכ אזוי קלוג? 

דער טאָנ, מיט װעלכנ די װערטער זײַנענ געואָגט געװאָרנ, אין געװענ עפּעס א מאָדנער, 
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אונ מאוגלי האָט זיכ אומגעקוקט אפ דעמ שואר:נ כּאנטער: צי לאכט ער ניט, אבאָל, כּונ אימ? 
פאראנ א סאכ װערטער אינ דושאָנגל, װאָס זייער טײַטש איז איינע ר, אונ דער מײנ--גאָר אנ אנדערער, 
עס וענדט זיכ, ויאזוי זיי ווערנ ארויסגערעדט. 

-- איכ האָב געזאָגט -- מיר זײַנענ אָנ צווייפל די הערשער פונ דזשאַנגל. -- האָט באגירא איבער- 
געכאזערט. - װאָס האָב איכ דענ געואָגט אוינס? איכ האָב ניט געװוּסט, אז דאָס מענטשנקינד 
ליגט שוינ ניט אפ דער ערד. ער קלײַבט זיכ פּליענ, װאָס? 

מאוגלי איז געזעסנ מיט די עלנבויגנס אפ די קני אונ האָט געקוקט אריבערנ טאָל אינ טאָג 
ארײַנ. ערגעצ אונטנ אינ וװאלד האָט א פויגל געפּרוּװט, מיט א הײזעייקער, גרילצנדער שטימ, נע- 
מענ די ערשטע טענער פונ זײַנ פרילינגליד. דאָס איזן געװענ ניט מער װי א שאָטנ פונעמ היל- 
כיקנ שאל, װאָס ער װעט לאָנ הערנ שפּעטער צו, נאָר באגירא האָט עס דערהערט. 

-- כ'האָב געזאָגט, די צײַט פונ א נײַעמ לאָשׂנ איז נאָענט, - האָט דער פּאנטער אוויסגע- 
ביומט אונ א דרי געטאָנ מיטנ װיידל, 

-- איכ הער, -- האָט מאוגלי זיכ אָפּגעוופנ. -- באגירא, װאָס ציטערסטו אזוי? די זונ ווארעמט 
דאָכ אזוי שטארק. : : 

-- דאָס איז פעראאָ, דער רויטער פּיקהאָלצ, -- האָט באגירא געזאָגט. - ער האָט ניט פארגעסנ. 
נינא, איכ מוז זיכ אויכ דערמאָנענ מײַנ ליד. 

אונ ער האָט גענומענ מרוקענ אונ ברומענ צו זיכ אלײנ, זיכ צונעהערט נאָכאמאָל אונ נאָכ- 
אמאָל אונ; קענטיק, געבליבנ אומצופרידנ מיט זיכ, 

-- ניטאָ דאָכ קינ געוילד דאָ ארומ, -- האָט מאוגלי פויל באמערקט. 

-- קליינ בוודעול, ביסט טויב געװאָרנ, צי װאָס? דאָס זײַנענ ניט קינ יאגדיװערטער, ס'איז 
מײַנ ליד, װאָס איכ װיל צוגרייטנ באצײַטנס. 

-- איכ האָב גאָר פארגעסנ. נו, כ'וועל שוינ װיסנ, װענ די צײַט פונ נײַעמ לאָשנ װעט קו- 
מענ: דו אונ די אנדערע צעלויפנ זיכ דעמלט אונ לאָזנ מיכ אליינ.-- האָט מאוגלי בייז געענטפערט. 

-- כ'לעבנ, קליינ ברודערל,-- האָט באנירא אָנגעהױבנ, --ניט אלעמאָל.. 

-- אונ איכ זאָג אלעמאָל; --האָט מאוגלי איבערגעריסנ, טײַטלענדיק בײז מיט א פינגער,-- 
אלעמאָל צעלויפט איר זיכ, אונ איכ, דער הערשער פונ דושאַנגל, בלײַב איבער אײנער אלײנ. װי 
איז געװענ פאראיאָרנ, װענ מיר האָט זיכ פארװאָלט א ביסל צוקער-ראָר פונ די מענטשנס פעלוער? 
איכ האָב געשיקט א שאָליִעכ - דיכ האָב איכ געשיקט! - צו האטינ, ער זאָל קומענ באנאכט מיר 
אָנרײַסנ מיטנ שניצ דאָס זיכע גראָזי : 

-- ער איז געקומענ בלויז מיט צװיי נעכט שפּעטער, - האָט באגירא געזאָגט אונ זיכ א ביסל 
אײַנגעהויקערט, - אונ דאָס זיסע גואָז, װאָס האָט דיר אװי געשמעקט, האָט ער פאר אײנ מאָל 
אָנגעריסנ מער, װי א מענטשנקינד קאָנ אופעסנ אינ אלע נעכט פונ די רעננס. 

-- אָבער געקומענ איז ער ניט דאנ, װענ איכ האָב אימ גערופנ נײנ, ער איז בעסער ארומנע- 
לאָפּנ איבער די טאָלנ אונ געטרומײַטערט אונ געפּילדערט אונטער דער שײנ פונ דער לעװאָנע. א 
שכּור האָט ער געלאָזט נאָכ זיכ װי דרײַ העלפאנדנ, װֹײַל ער האָט ניט געװאָלט זיכ באהאלטנ 
צווישנ די ביימער. פאר די הײַזער פונ די מענטשנ האָט ער געטאנצט אנטקעגנ דער לעװאָנע. איכ האָב 
אימ געזענ אונ פונדעסטוועגנ קומענ האָט ער ניט געװאָלט. אונ איכ בינ דער הערשער פונ דזשאָנגל! 

-- ס'איז געװענ די צײַט פונ נײַעמ לאָשנ, - האָט דער פּאנטער רויק געזאָגט. -- קליינ ברודערל, 
עפשער האָסטו זיכ דעמלט ניט באנוצטי מיטנ נייטיקנ שפּווכ? הער נאָר, װי פעראאָ זינגט! 

מאוגליס בייזער געמיט איז דערװײַל פארבײי. ער האָט אװע;געלײגט דעם קאָפּ אפ די הענט 
אונ פארמאכט די אויננ, 
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-- איכ הער ניט אונ װיל ניט הערנ, לאָמיר שלאָפּנ; באגירא. מײַנ מאָגג איז שװער אונ מיך: 
לאָז מיכ נאָר אָנשפּארנ דעמ קאָפּ אפ דיר. 

דער פּאנטער האָט זיכ אװעקגעלייגט מיט א זיפצ: ער האָט ניט געקאָנט גלײַכנילטיק הערנ, 
וי פעראאָ שטודירט אײַנ זײַנע לידער צומ פרילינג - צו דער צײַט פונ נײַעמ לאָשנ, װי מ'רופט 
אימ אינ דזשאָנגל, 

אינ איגדישנ דזשאָנגל גײענ אריבער די צײַטנ פונ יאָר איינע אינ דער צוייטער קימאט אומבא- 
מערקט. אויסזענ זעט עס אויס, װי דאָס יאָר װאָלט געהאט בלויז צוויי צײַטנ,--די נאסע אונ די 
טרוקענע. פארקוקט איר אָבער שאופּער אונטער די שטראָמענ פונ רעגנס אונ די װאָלקנס פונ שטויב, 
זעט איר, אן אלע כּיר קומענ אונ פארשװינדנ מיט זייער רעגלמעסיקנ גאנג, אונ פרילינג איז די 
װוּנדערבארסטע פונ אלע צײַטנ פונ יאָר: ער האָט ניט פאר זיכ קיינ הוילע אונ נאקעטע פעל- 
דער צוֹ באדעקנ מיט בלעבער אונ בלומענ, - זײַנ ארבעט באשטײט אינ פארטרײַבנ די 
האלב-גרינע באשעפענישנ, װאָס דער דאָרטיקער מילדער װינטער האָט לעבנ געלאָזט, אונ אינ מאכנ 
די פארכוישעכטע האלב-באקליידעטע ערד װידער פריש אונ יונג. אונ דאָס טוט ער אזי גוט, אן 
קיינ פרילינג אינ דער װעלט קאָנ זיכ מיטנ דזשאָנגל-פרילינג ניט פארגלײַכני 

ס'קומט א עאָג, װענ אלצדינג דערפילט זיכ מיד, אונ אפילע די רײכעס, װאָס ציָענ זיכ דורכ 
דער לופט, װעונ עפּעס װי אלט אונ אָפּגענוצט. דאָס קאָנ מענ ניט דערקלעונ. נאָר פילנ פילט 
זיכ עס. דעונאָכ קומט אנ אנדער טאָג--כאָטש מיטנ אויג קאָנ מענ קיינ ענדערונג ניט בא- 
מערקנ -- װענ די רייכעס זײַנענ װידער נײַ אונ כּוֹל מיט לעבנ, אונ בא די דזשאָנגל-לײַט ציטערנ 
די װאָנצעס ביז די סאמע װאָרצלענ, אונ די האָר פונ זייערע זײַטנ נעמענ פאלנ לאָקנװײַז. דערנאָכ 
פאלט אמאָל אויס א רעגנדל, אונ בײימער, אונ ריטער, אונ באמבוקנ, אונ גראָזנ, אונ אלערלײי זאפ- 
טיקע פלאנצנ דערװאכנ מ ט אזא גערויש פונ װאקסנ אונ עפּראָצנ, אז איר קאָנט אימ קימאט 
הערנ -- אונ הינטער דעמ דאָױקנ גערויש כּליסט אָנ אופהער, באטאָג אונ באנאכט, א טיפער זשומ- 
זשומ. אָט דאָס אין דער עמעסער רויש פונעמ פרילינג- א ויברירנדער קלאנג, ניט בינעג- 
פליגלענ, ניט פאלנדיק װאסער, ניט דער װינט צװישנ די ביימער -נאַר דער שטילער געזאנג פונ 
דער צעווארעמטער, גליקלעכער וועלט. 

ביז דעמלט האָט מאוגלי שטענדיק געהאט גרויס פארגעניגנ פונעמ אומבײַט אינ די צײַטנ פונ יאָר. 
ער פלעגט דער ערשטער דערוענ דאָס ערשטע ,פרילינג-אויג" טיפ אינ גראָז אונ די ערשטע מאכנע 
פּרילינג-װאָלקנס, װאָס קינ זאכ אינ דזשאָנג? איז צו זיי ניט גלײַכ. זײַנ שטימ האָט געקלונג/נ 
אינ אלערליי פײַכטע, שטערנ-באלויכטענע, בלומענ-פארהילטע ערטער, האָט אונטערגעהאלטנ דעמ כאָר 
פונ די גרויסע פרעש אָדער נאָכגעמאכט די קליינע אײילעס, װאָס הוקענ דורכ די װײַסע נעכט. װי 
אלע זײַנע כאויירימ פונ דושאָנגל, כּלעגט ער מאכנ פרילינג-צײַט זײַנע גרעסטע שפּאציר-גענג-- 
צוליב דעמ בלױזנ פארגעניגנ פונ יאָגנ דורכ דער וארעמער לופט דרײַס'ק, פערציק אָדער 
פופציק מײַל פונ זונ-דאונטערגאנג ביז דעמ מאָרגנשטערנ, אונ קומענ צוריק פארסאָפּעט, לאכנדיק 
אונ ארומגעפלאָכטנ מיט אלערליי זעלטענע בלומענ. די פיר פלעגנ אימ ניט באגלייטנ אינ די דאָ- 
זיקע ווילדע וואנדערונגענ דורכנ דזשאָנגל - זיי פלעגנ אװעק זינגענ לידער מיט די אנדערע װעלפ. 
פרילינג-צײַט זײַנענ די דזשאָנגל-שטאמענ שטארק פארטאראראמט אונ מאונלי פלענט פונװײַטנ הערנ 
זייער שנאָרכענ, קוויטשענ אָדער פּײַפנ--יעדערער לויט זײַנ מינ אונ טעװע. זײערע שטימענ קלינ- 
גענ דאנ אנדערש, װי א גאנצ יאָר, אונ דאָס איז פארװאָס מ'רופט דעמ פרילינג ,, די צײַט פונ נײַעמ 
לאָשנ". 

נאָר דעמ פרילינג איז, װי ער האָט געזאָגט באגיראנ, זײַנ ,מאָגנ"? געװענ נײַ אינג אימ. 

זינט דער שפּראָצ פונ די באמבוקנ איז געװאָרנ פלעק-ברוינ, האָט ער ארויסגעקוקט אצנ פרימאָרגנ, 
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װענ די רײיכעס בײַטנ זיכ. נאָר, אז דער דאָזיקער פרימאָרגנ איז גטקומענ, אונ מאָר די פאװע, 
פינקלענדיק מיט בואָנז, גאָלד אונ בלוי, האָט עס אויסגעשויענ אפנ קאָל דורכ דעמ גאנצנ פאר- 
נעפּלטנ וואלד, אונ מאוגלי האָט געעפנט דאָס מויל צו שיקנ דעמ אויסרופ װײַטער - זײַנענ אימ 
די װערטער געבליבנ שטעקנ אינ האלדו, אונ א געכיל האָט א שטראָמ געטאָנ דורכ זײַנ קערפּער, 
פונ די פיספינגער ביז צו די האָר אפנ קאָפּ--א געפיל פונ אנגסט אונ װײטעק, אזוי, אזן ער האָט 
גענומענ ארומקוקנ זײַנ קערפּער, צי האָט ער זיכ ערגעצ ניט פארעטאָכנ מיט עפּעס. מאָר האָט גע- 
מאָלדנ ועגנ די נײַע דייכעס, אנדערע פייגל האָבנ אונטערגעכאפּט אונ מאוגלי האָט דערה;רט, װי באגי- 
ראס שטימ גײט כּונ כּעלדז צו פעלדז בא דער װיינגונגא - א הײזעריקער אויסגעשריי, עפּעט אזוינס 
צווישנ דעמ קיטש פונ אנ אָזלער אונ דעמ הירזשענ פונ א פערד; איבער זײַג קאָפּ, צװישנ די 
קנאָספּנ-באדעקטע צװײַגנ, האָננ געטומלט אונ געפּילדערט די מאלפעס, - אונ נאָר מאוגלי אליינ אין 
געשטאנענ שטומ. זײַנ בווסט, װאָס האָט זיכ אופגענלאָזנ צו ענטפערנ מאָרנ, איז ביסלעכװײַז אײַנ- 
געפאלנ צוריק, בייס דער אָטעמ איז ארױסגעיאָגט געװאָרנ דורכ דעמ דאָזיקנ געפיל פונ אנגסט. 

ער האָט אױסגענלאָצט די אױגנ, נאָר געזעג האָט ער פאָרט ניט מער װי די לײצימ, די 
מאלפּעס, שפּרינגענדיק דורכ די ביימער, אונ מאָרנ ארומטאנצנדיק אונטנ, דעמ דל צעשפּרײט אינ 
זײַנ גאנצער פּראכט. 

-- די רייכעס האָבנ זיכ געביטנ! - האָט מאָר אויסגעשריענ. - גוט-יאגד, קליינ ברודעול! וו 
- אין דײַנ ענטפער? 

-- גוט-יאגד, קליינ ברודערל! - האָבנ טשיל דער גײַער אונ זײַנ װײַב ארויסגעפלפט, זינ- 
קענדיק אראָפּ. דאָס פּאָרפאָלק איז פארבײַגעכּלויגנ אזוי נאָענט בא מאוגליס נאָז, אז א פּאַר װײַסע 
ווייכע פעדערלעכ האָבנ זיכ אָפּגעטײלט פונ זײערע קערפּערסי 

א פרילינגירעגנדל--א העלפאנד-רעגנ רופט מענ עס - איז איבערגעלאָפנ איבערנ דזשאָנגל 
אינ א פאס פונ א האלבער מײַל בויט, האָט געלאָזט די פרישע בלעטער הינטער זיכ נאס אונ צע- 
וויגט --אונ איז אויסגעגאנגענ אינ א טאָפּלטנ רעגנבויגנ אונ א לײַכטנ דונער-שאל. דער פרילינג- 
שומ האָט אױסגעבראָכנ אפ אײינ מינוט אונ איז װידער אנשויגנ געװאָרנ, נאָר די דושאָנגל-לײַט 
האָבנ זיכ געלאָוט הערנ, דאכט זיכ, אלע ביונ לעצטנ. אלע, כוצ מאונלינ. 

-- , געגעסנ האָב איכ גוטע שפּײַז, --האָט ער צו זיכ געזאָגט, -- געטוונקענ גוט וואסער. מײַג 
גאָרגל ברעגט ניט אונ װערט ניט ענג, װי מיט מיר איז געװענ. בעשאס איכ האָב פאר- 
זוכט דעמ בלוגעפלעקטנ װאָרצל, װאָס דער שילדקרעט האָט אזוי געלויבט, נאָר אינ מאָגנ איז מיר שװער, 
או: אומזיסט-אומנישט האָב איכ גערעדט בייז מיט באגיואנ אונ אנדערע לײַט פונ דושאָנגליפאָלק - 
מײַנ אייגענעמ פאָלק. אָט איז מיר היס, אונ אָט איז מיר קאלט, איכ װער סטאמ אינ קאס, ניט 
װויסנדיק אפ װאָס אונ פארװאָס. הו-הו! ס'איז צײַט זיכ א ביסל דורכלויפנ! הײַנט באנאכט שפּרײַז 
איכ אויבער די בערג; יאָ, איכ װעל מאכנ א פרילינג-דורכלויפ צו די צאָפנ-זומפּנ אונ צוריק. שױג 
לאנג בינ איכ אפ צו לײַכט געיענ. די פיר װעלנ מיכ באגלײטנ, װײַל זי װערנ אי פעט, װי 
װײַסע ווערעמ". 

ער האָט הויכ אויסגערופנ, נאָר קיינער פונ די פיר האָט ניט געענטפערט. וײי האָבנ ניט גע- 
קאָנט הערנ, װײַל זיי זײַנענ געװענ װײַט אונ האָבנ איבערגעזונגענ, צוזאמענ מיט די אנדערע וועלפ 
פונ דער שארע, די לידער פונ פרילינג-- די לעװאַנע-לידער אונ סאמבור-לידער. פרילינג-צײַט איו 
בא די דזשאָנגל-לײַט א קלייגער אונטערשייד צװישנ טאָג אונ נאכט. ער האָט ארױסגעלאָזט דעמ 
שארפנ ביל-רופ, נאָר געענטפערט האָט אימ בלויו דער שכּאָטישער ,מיאו" פונ דער קלײנער גע- 
פלעקטער -בוימקאצ, װאָס האָט ארומגעקלעטערט צװישנ די צװײגנ נאָכ די נעסטנ פונ די ערשטע 
פויגלענ. מאוגלי האָט זיכ א טריסל געטאָג פונ קאס אוג זיכ אָנגעכאפּט פאר זײַנ מעסער. דער- 
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נאָכ האָט ער אָנגענומענ א זײער שטאָלצע מינע, כאָטש קיינער האָט אפ אימ ניט געקוקט, אונ 
האָט מיט רוגזע אראָפּגעשכּאנט פונעמ בארג, די נאָז פאריסנ אונ די ברעמענ פארװאָלקנט. אונ דאָכ האָט 
זיכ ‏ קײנ אינציקער כּונ זײַנע לײַט צו אימ ניט געװענדט אפילע מיט קינ װאָרט: יעדערער 
איז געװענ פארנומענ מיט זײַנע אייגענע געשעפטנ. 

-- ,יאָ, -- האָט מאוגלי צו זיכ געזאָגט, כאָטש אינ הארצנ האָט ער געװוּסט, אז ער איז אומ- 
גערעכט, - זאָל נאָר דער רויטהונט אָנלױיפנ אהער פונ דעקאנ, אָדער די רויטע בלומ זאָל נעמענ 
טאנצנ צװישנ די באמבוקנ, װעט, נישקאָשע, דער גאנצער דזשאָנגל קומענ צו לויפנ צו מאוגלינ 
מיט א געװויינ אונ אים אָנוופנ מיט די שענסטע אונ בעסטע נעמענ. איצט אָבער, אן דאָס ,פרי- 
לינג-אויג" איז רױט, אונ מאָר, פארשטיט איר מיכ, דארפ ארױסװײַזנ זײַנע נאקעטע פיס אינ א 
פרילינג-טאנצ, װערט דער גאנצער דזשאָנגל מעשוגע, װי טאבאקי... איכ שווער באמ אָקס, װאָס האָט מיכ 
אויסגעלייזט - בינ איכ דער האר פונ דזשאָנגל, אָדער בינ איכ עס ניט? שטיל זאָל זײַנ! װאָס טוט 
איר עס דאָ?" 

צוויי יונגע װעלפ פונ דער שארע זײַנענ געלאָפנ בארג-אראָפּ, זוכנדיק אנ אָפּענע לאָנקע, װוּ 
צו פארפירנ א געשלעג (דער דזשאָנגל-געזעצ פארװערט צו שלאָגג זיכ אינ אזעלכע ערטער, װוּ די 
שאוע קאָנ עס זענ). די האָר אפ זײיערע העלדזער זײַנענ געשטאנענ װי דואָט, אונ זיי האָבנ גע- 
בילט אונ וילד ארומגעעפּרונגענ, אויסקוקנדיק, ויָאזי בעסער אָנצוכאפּנ אײנער דעמ אנדערני 
מאוגלי איד צוגעשפּרונגענ צו זיי, האָט זי אָנגעכאפּט פאר די העלדזער אונ געװאָלט זי א שלט- 
דער טאָנ אָנ א זײַט, װי ער האָט ניט איינ מאָל געטאָנ אינ דער שארע, בעשאס א שפּיל איג יאנד, 
נאָר אינ א פרילינג-געשלעג האָט ער זיכ נאָכ קיינמאָל ניט געהאט ארײַנגעמישט. ביידע װעלפ האָבנ 
זיכ א ויס געטאָנ פאָרויס, האָבנ אימ אומגעװאָרפנ צוֹ דעו עוד אונ ניט רײדנדיק קינ װאָרט, 
האָננ זיי זיכ אָנגעקלאמערט איינער אָנ צװײיטנ אונ זיכ איבערגעקײַקלט אין איינ אויגנבליק עטלעכע 
מאָל אַ בערנ גרונט. 

מאוגלי איז געװענ צוריק אפ זײַנע פיס, קימאט נאָכ אײדער ער איז געפאלנ, דער מעסער 
אינ האנט, די װײַסע ציינ אויסגעשטשירעט - אונ אינ יענער מינוט װאָלט ער זיי ביידע געװענ דער- 
הארגעט בלויז דערפאר, װאָס זײי האָבנ זיכ געשלאָגנ, װענ ער האָט ניט געװאָלט, כאָטש יעדער 
װאָלפ האָט געזעצלעכ דאָס רעכט צו שטרײַטנ. ער האָט ארומגעטאנצט ארומ זיי מיט אראָפּגעלאָזטע 
אקסלענ, מיטנ מעסער אינ האנט, גרייט צו דעולאנגענ זי בידע, װענ דער ערשטער צוואמענשטויס 
צווישנ זיי װעט זיכ ענדיקנ. נאָר אזויװי ער האָט געווארט, האָבנ אימ די קרעפטנ פארלאָזנ, אונ 
דער מעסער האָט זיכ אראָכּגעלאָזט פונ זיכ אליינ אונ איזן ארויסגעפאלנ פונ זײַנע הענט. 

,ניט אנדערש, אז איכ האָב אופגעגעסנ עפּעס א גיפטיקע זאכ, - האָט ער געטראכט. - זינט 
איכ האָב איבערגעויסנ די באראטונג מיט דער הילפ פונ דער רױטער בלומ, זינט איכ האָב גע- 
הארגעט שיר-כאנענ, האָט קיינער פונ דער שארע ניט געקאָנט מיִכ אװעקשלײַדעונ אָנ א זײַט. אונ 
די-אָ זײַנענ ניט מער װי נאָכלױכּער, שנעקעס. מײַנ קראפט איז פארשװוּנדנ, איכ װעל אינגיכנ 
שטארבנ, אָ, מאוגלי, פארװאָס טויטסטו זיי ניט ביידע מיטאמאָל?.* 

דער שטרײַט האָט זיכ געצויגנ, ביו אײנער פונ די װעלפ איז אנטלאָפנ. מאוגלי איז געבליבנ 
זיצנ איינער אליינ אפ דער צעגואָבענער, כאובלוטיקטער ערד אונ האָט געקוקט אמאָל אפ זײַנ 
מעסער, אמאָל אפ זײַנע הענט אונ פיס, ביס דער אומבאקאנטער געפיל פונ אנגסט האָט אימ פאר- 
ּלייצט, װי א כוואליע, כּונ אויבנ ביז אראָפּ. 

ער האָט זיכ פרי אָפּגעפארטיקט מיט זײַנ יאגד יענעמ אָװנט אונ געגעסנ װײיניק, קעדיי ניט 
צו זײַנ שװער צומ לויפ. געגעסנ האָט ער דאָס מאָל אײנער אלײנ, װײַל אלע דזשאָנגל-לײַט זײַ- 
נענ געווענ ארײַנגעטאָנ אינ זייערע לידער אונ געשלעגנ. ס'איז געװענ א פּראכטפולע ,װײַסע" 
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נאכט, װי די דזשאָנגל-לײַט רופנ זי. אלּע פלאנצנ האָבנ פונ פרימאָרגנ בין איצט א ואקס געטאָנ, 
װי פאר א גאנצנ כוידעש. פונ א צװײַג, װאָס איז מיט א טאָג פריִער געװענ באזעצט מיט געלע 
בלעטער, האָט איצט געטויפט זאפט, װענ מאוגלי האָט אימ איבערגעבראָכנ. דער מאָכ האָט זיכ 
ווייכ אונ װארעמ געקוײַזלט אונטער זײַנע פיס, די שכּיצנ פונ דעמ יונגנ גראָו האָבנ ניט גע- 
שטאָכנ, אונ אלע דזשאָנגל-שטימענ האָבנ געברומט, װי א הארפע-סטרונע, אונטער די שטראלנ פונ 
דער לעװאָנע-- דער פולער לעװאָנע פונ ,נײַעמ לאָשנ", װאָס האָט פארפלייצט מיט איר ליכט פעלדונ 
אונ אָזערעס, האָט זיכ ארײַנגעגליטשט צווישנ שטאמ אונ ליאנע אונ געציטערט אפ מיליאַנענ בלעטער. 
װי אומגליקלעכ מאוגלי האָט זיכ ניט געפילט, האָט ער פאָרט גענומענ הויכ זינגענ, בעשאס ער 
האָט זיכ געלאָזט גיינ אינ װעג ארײַנ. דאָס איז געװענ גיכער געפלױגנ, איידער געגאנגענ. ער 
האָט זיכ גענומענ מיטנ לאנגנ בארג-אראָפּ, װאָס פ'רט צו די צאָפנ-זומפּנ דורכנ סאמע הארצ 
פונ געדיכטנ דזשאָנגל, װוּ דער פּײַכטער, ביגיקער באָדנ האָט פארשטיקט, דעמ גערויש פונ זײַנע 
טריט. א מענטש, אופגעהאָדעװעט צװישנ מענטשנ, װאָלט פיל מאָל געשטרויכלט געװאָרנ אפ דעמ 
דאָזיקג וועג, אונטער דער שװינדלדיקער שײַנ פונ דער לעװאָנע. -- מאוגליס מוסקלענ אָבער, אדאנק 
זײַנע לאנגיעריקע איבונגע:, האָבנ אימ דורכגעטראָגג לײַכטװי א פעדער. טאָמער האָט זיכ אמאָל 
איבערגעדרייט אונטער זײַנ פוס א פוילער שטאמ אָדער א פארבאַרגענער שטיינ, האָט ער זיכ בא- 
צײַטנס אויסגעהיט פונ פאלנ אונ איז געלאָפנ װײַטער אָנ אָנשטרענגונג אונ אָנ אײניינציקנ געדאנק 
וועגנ דעמ. האָט זיכ אימ צוגעגעסנ צו לויפנ איבער דער ערד,--איז פארװאָרפנ די הענט, װי א מאלפּע; 
צו א ליאנע אונ א שװימ ארופ צו די צװײַגנ, פונוואנענ ער האָט אװעקגעשװעבט מיטנ בײמער- 
װעג; ביז זײַנ שטימונג האָט זיכ געביטנ, אונ ער האָט זיכ װידער אראָפּגעלאָזט צומ באָדנ מיט א 
לאנגנ, געדרייטנ שװונג, װי א בלאט פאלט צו דער ערר. 

ער האָט זיכ געטראָננ דורכ שטילע, ווארעמע טאָלג, ארומּגערינגלט מיט נאסע פעלדזנ, װוּ 
ער האָט קוימ געקאָנט אָטעמענ פונעמ שווערנ רײיעכ פונ אלּערלײי נאכט-בלומענ אונ ליאנענ-בליטנ; 
דורכ פינצטערע אליענ, װוּ די לעװאָנע-שײַנ איז געלעגנ פּאסנװײַז אזוי רעגלמעסיק, װי די גע- 
קעסטלטע מארמאָר-ארבעט אינ א קירכ; דורכ ווילדענישנ, װוּ דאָס פײַכטע יונגע גראָז איז אימ געשטאנעג 
הויכ ביז דער ברוסט אונ האָט אימ ארומגענומענ, װי מיט הענט: איבער בערגלעכ, געקרוינטע מיט גע- 
בראָכענע פעלדזנ, װוּ ער איז געשפּרונגענ פונ שטיינ אפ שטיינ איבער די היילנ פונ דערשראָקענע קליינע 
פיקסעלעכ. אמאָל האָט ער געהערט, זײיער שוואכ אונ פונ גאנצ װײַט, דעמ ,טשאָגידראָג" פונ א 
ווילדנ כאזער, װאָס האָט געשארפט זײַנע ציינ אָנ א שטאמ פונ א בוימ, אוג שפּעטער-צו האָט ער 
זיכ אָנגעשטױסנ אפ דער כײַע גופע, װאָס האָט געקראצט אונ געריסנ די רטע קאַרע פונ די 
ביימער, בייס פונ איר מויל האָט געשלאָגנ א װײַסע שוים, אונ אירע אויגנ האָבנ געברענט, װי 
פריֶער. א ביסל װײַטער האָט זיכ דאָס ייִנגל גענומענ אָנ א זײַט, צוהערנדיק דעמ קלאנג פונ צוזאמענגעשטוי- 
סענע הערנער אונ א צישענדנ געברומ, אונ איז פארבײַגעלאָפּנ פארביי א פּאָר צעהיצטע סאמבורנ, 
װאָס האָבנ זיכ געשאָקלט איינער קעגנ צװייטנ מיט אָנגעבױגענע קעפּ, אפ װעלכע דאָס בלוט פונ 
די װוּנדנ האָט אויסגעזענ שװארצ אינ דער ליכט פונ דער לעװאָנע. ניט איינ מאָל, ערגעצ לעבּג 
א שטורמישנ שטואָמ, האָט ער געהערט דושאקאלא-קראָקאָריל בלעקנ װי אנ אָקס, אָדער ער איז 
ארײַנ מיט א פוס אינ א קנויל פונ גיפטיקע שלאנגענ; נאָר איידער זיי האָבנ זיכ גערירט אָנצו- 
פאלנ - אפ אימ, איז ער שוינ געװענ װײַט אונ האָט זיכ געשניטנ װי א פײַל טיפ אינ דזשאָנגל 
ארלינ, 

אװי איז ער געלאָפנ, מיט געשרי אונ געואנג, אלצ װײַטער אונ װײַטער, ביז דער רײיעכ 
פונ די בלומענ האָט אימ געגעבנ צו וויסנ, אז די זומפּנ זײַנענ נאָענט --אונ די דאָזיקע זומפּנ 
זײַנענ געלעגנ װײַט אויבער די גרענעצנ פונ זײַנע. װײַטסטע יאנד-פּלעצער. 
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אונ דאָ װאָלט--װידער טאקע דאָס זעלבע - א בענטש, אוֹפגעהאָדעװעט צווישנ מענטשנ, 
געזונקענ ביז איבערנ קאָפּ באמ דריטנ שפּאנ; נאָר מאוגליס פיס האָבנ געהאט אויגנ, אונ זיי האָבֿנ 
אימ געטראָגנ פונ הרודקע צו הרודקע, ניט בעטנדיק קיינ הילפ בא די אױגנ, װאָס שטעקנ אינ קאָפּי 
ער איז פארלאָפנ ביז אינ דער סאמע מיט פונ זומפ, איבערשרעקנדיק װילדע ענטלעכ אפנ װעג, 
אונ האָט זיכ אװועקגעועצט אפ א שימל-באדעקטנ בוימ-שטאמ, װאָס איז געלעגנ אינ שווארצנ וואסער, 

דאָס לעבנ האָט געקאָכט ארומ אונ ארום אפנ זומפּ, װײַל פרילינגיצײַט שלאָפט דאָס פייגל- 
פאָלק זײער װײניק, אונ גאנצע שארעס זײַנענ אָנ אופהער פונ ערגעצ געקומענ אונ ערגעצ 
אוועקגעפלויגנ אינ מעשעכ כונ דער נאכט. נאָר קינער האָט זיכ ניט אומגעקוקט אכנ יינגל, װאָס 
איז געזעסנ צװישנ דעמ הויכנ איִר אונ האָט געברומט לידער אָנ װערטער, אָדער געזוכט 
שטעכלקעס אינ די זױילנ פונ זײַנע הארכע ברוינע כיס. עס האָט אויסגעזענ, װי זײַנ גאנצער 
אומעט װאָלט פארבליבנ הינטער אימ אינ זײַנ אײגענעמ דזשאָנג?. נאָר פּונקט, װענ ער האָט גע- 
װאָלט אָנהײבנ א נײַעמ ניגנ, איזן דער אומעט אימ װידער באפאלנ - אונ צענ מאָל שטאר- 
קעו, װי פריִער. א צולייג צו זײַנ טרויעויק געמיט, האָט נאָכ די לעװאָנע גענומענ אונ- 
טערגיינ. 

דאָס מאָל האָט זיכ מאוגלי ערנסט דערשואָקג. 

-- איכ האָב זיכער אײַנגעשלונגענ סאמ, - האָט ער מיט א ציטעונדיקער שטימ געזאָגט.-- 
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איכ האָב געמוזט פונ נאכלעסיקײַט אײַנשלינגענ עפעס גיפטיקעס, אונ איצט פארלאָזנ מיכ מײַנע 
קױיכּעס. איכ האָב מוירע געהאט, איכ, מאוגלי, האָב מוירע געהאט--װענ די צװי װעלפ האָבן 
זיכ געשלאָגנ. אקעלא, אָדער פאאָ אפילע, װאָלטנ זײ אײַנגעשטילט אינ אײנ אויגננליק-- אונ מאוגלי 
האָט זיַכ דערשואָקנ. דאָס איז א זיכערער סימענ, אז איכ בינ פארסאמט.. נאָר װעמענ ארט עס 
דאָרט אינ דזשאָנגל? זי זינגענ, פילדערנ, שלאָגנ זיכ אונ לויפנ ארומ באנדעסװײַז אונטער דער 
לעװאָנע, אונ איכ -- האי! מאי! - שטארב אװעק דאָ אינ זומפּ פונעמ סאמ, װאָס איכ האָב 
אופגעגעסג. 

ער האָט אזוי ראכמאָנעס געקראָגנ אפ זיכ אלינ, או ער האָט זיכ שיר ניט צעװיינט, 

-- אונ דערנאָכ, - האָט ער װײַטער גערעדט, - װעלנ זי מיכ געפינענ ליגנדיק אינעמ שווארצנ 
וואסער. נײנ, איכ װעל בעסער גיינ צוריק צו מײַנ אײגענעמ דזשאָנגל אוב שטארבנ אפנ ראט-פעלד, 
או: באגיוא, װעמענ איכ האָב ליב, װענ ער קװיטשעט ניט ארומ אינ די טאָלנ, װעט עפשער 
וואכנ- איבער מײַנ קערפער, קעדיי טשיל זאָל זיכ ניט באגײינ מיט מיר אזוי, װי ער איז זיכ בא- 
גאנגעג מיט אקעלאנ. 

א גרויסע, הייטע טרער איז אראָפּגעפאלנ אפ זײַג קני, אונ װי אומגליקלעכ מאוגלי האָט זיכ 
ניט געפילט, האָט ער זיב געפילט גליקלעכ, װאָס ער איז אװוי אומגליקלעכ, - אוב איר זײַט אימ- 
שטאנד צו באנעמענ אזא מינ גליק מילנ קאָפּ אראָפּ. 

-- ...וי טשיל דער גײַער איז זיכ באגאנגענ מיט אקעלאנ, -- האָט ער איבערגעכאזערט, -- אינ יענער 
נאכט, װענ איכ האָב געראטעװעט די שארע פונ די רויטהינט, 

ער האָט געשויגנ א װײַלע, טראכטנדיק װעגנ דעמ ,איינזאמענ" װאָלפס לעצטע װערטער, 
וועלכע איר געדענקט געויס. 

-- א סאכ נארישקײַטנ האָט אקעלא מיר אָנגערעדט פארנ טױט, װײַל באמ שטארבנ װערט 
אונדזער מאָגנ גאָר אנדערש. ער האָט געזאָגט.. אָבער װאָס ער זאָל ניט געװענ זאָגנ, איכ בינ 
פאָרט פונ דזשאָנגל! 

אופגערעגט פונ זײַנע זיכרױנעס װעגנ דער שלאכט בא דער װינגונגא, האָט ער די לעצטע 
ווערטער אויסגעשריענ אפנ קאָל. אינ דעם מאָמענט איז א וילדע בופל-קו אופגעשפּרונגענ צװישנ 
דעמ אֹיֶר אונ האָט ארױיסגעשנאָרכט: 

-- א מענטש! 

-- או!--האָט מאיזא, דער װילדער בופלאָקס, געזאָגט, אונ מאוגלי האָט געהערט, װי ער 
האָט זיכ איבערגעדרייט אינ דער בלאָטע. -- ס'איז גאָר ניט קינ מענטש. ס'איז דער האָרלאָזער 
װאָלפ פונ דער סיאָני-שארע. אינ אזעלכע נעכט לויפט ער אלעמאָל ארומ אהער אונ אהינ איבערנ 


דזשאָנגל, 

-- או!- האָט די בופל-קו געזאָגט אונ זיכ װידער גענומענ קײַענ.--כ'האָב געמײינט, ס'א 
מענטש! 

-- איכ זאָג דאָכ דיר, אז נײינ. אָ, מאוגלי, פאראנ עפּעס א סאקאָנע? - האָט מאיזא ארויס- 
געברילט, 


-- אָ, מאוגלי, פאראנ עכּעס א סאקאָנע?.-- האָט דאָס ייִנגל איבערגעקרימט. -- מאיזאס איינ- 
ציקע דײַגע איז, צי איז ער ניט כאָלילּע אינ סאקאָנע. אונ פאר מאוגלינ, װאָס לויפט ארומ גאנ- 
צענע נעכט איבערנ דושאָנגל אונ װאכט--װאָס אוט אײַכ, אשטײגער, פאר אימ?. 

-- װאָט שוײַט ער אזי הויכ?-- האָט די קוֹ געואָגט. 

-- אָט אזוי שרײַענ אלע די, װאָס האָבנ אָנגעריסנ גראָז אונ װײסנ אפילֶע ניט װי מ'עסט 
יעס, -- האָט מאיזא מיט פאראכטונג געענטפערט. 


169 


-- ,פאר א קלענערער באליידיקונג, -- האָט מאוגלי געזאָגט צו ויכ מיט א קרעכצ, - האָב איכ 
ערשט, בעשאס די לעצטע רעגנס, ארויסגעטריבג מאיִזאנ פונ זײַנ בלאָטע אונ אימ ארומגעיאָגט איבערנ 
זומפּ װי א שטורעמ" 

ער האָט געהאט אויסגעשטרעקט זײַנ האנט אפ אָפּצורײַסג איינעמ פונ די פעדערדיסע איִר-שטעקלעכ, 
נאָר ער האָט זי מיט א זיפצ גענומענ צוריק. מאיזא האָט זיכ רויק װײַטער געקײַט, אונ דאָס לאננע 
גראָז האָט זיכ געװיגט אונ געשאָרכט ארומ אימ. 

-- איכ װיל ניט שטארבנ דאָ, - האָט מאוגלי בייז געזאָגט. -- מאיזא, װאָס אין ניט בעסער 
פונ דזשאקאלאנ אונ דעמ וילדנ כאזער, װעט לאכנ פונ מיר, איכ װעל אריבערגיינ דעמ זומפּ אוג זענ, 
װאָס װײַטער װעט זײַנ. כ'האָב נאָכ קיינמאָל ניט געמאכט אזא פרילינג-לויפ - מיר איזן הס אונ 
קאלט אינ דער זעלבער צײַט. שנעלער, מאוגלי! 

ער האָט ניט געקאָנט באשטיינ דעמ ניסויענ - האָט זיכ צוגעגאנװעט צװישנ די גראָונ צו 
מאיזאנ אונ אימ א שטאָכ געטאָנ מיטנ שפּיצ מעסער. דער ריזיקער נאסער אָקס איז ארויסגע- 


פלויגנ פונ דער בלאָטע, װי א באָמבע, אונ מאוגלי האָט זיכ אזוי צעלאכט, אז ער האָט זיכ גע- 
מוזט אװעקזעצנ. 


-- איצט קאָנסטו זיכ בארימענ, מאיזא, אז דער האָרלאָזער װאָלפ פונ דער סיאָני שארע 
האָט דיכ אמאָל געטריבנ אינ טשערעדע ארײַנ,-- האָט דאָס ייִנגל געואָגט. 

-- א װאָלפ! דו א װאָלפ?.- האָט דער אָקס געברומט, טופּענדיק אינ דער בלאָטע. - דער 
גאנצער דזשאָנגל װײסט, אז דו ביסט געװענ א פּאסטעכ פונ בעהײימעס -- אקוראט אזא מענטשלע- 
כער שנעק, װי יענע, װאָס פּילדערנ דאָרט צװישנ די טװוּעס. דו-- פונ דזשאָנגל! װאָסער לײַט- 
שער יעגער װאָלט זיכ עס דורכגענאנװעט, װי א שלאנג צװוישנ פּיאװקעס, אונ צוליב א פילנ 
עפאס -א שאקאלס שפּאס - מיכ פארשעמט פאר מײַנ קו אינ די אויגנ? קומ ארויס מיט מיר 
אפ דער הארטער ערד, װעל איכ.. װעל איכ.. : 

בא מאיואנ האָט ארויסגעזעצט דער שוימ פונ מויל פונ קאס. דער בופלאָקס האָט עפשער דעמ 
ערגסטנ כאראקטער אינ דזשאָנגל. 

מאוגלי האָט גלײַכגילטיק צוגעקוקט, װי ער בלאָזט זיכ אונ קרימט זיכ, אונ אז ער האָט 
צולעצט געקראָגנ די מעגלעכקײַט ארײַנצושטעלנ א װאָרט, האָט ער געפרעגט: 

-- װאָס פאר א מענטשנ-שארע װױינט עס דאָ, לעבנ די זומפנ, מאיזא? דער דאָזיקער טייל 
פונ דושאָנגל איז מיר אומבאקאנט. 

-- גי זיכ טאקע קינ צאָפנ! - האָט דער צעבייזערטער בופלאָקס ארויסגעברילט, װײַל מאוגלי 
האָט אימ געגעבנ א נישקאָשעדיקנ שטאָכ. - דאָס איו געװענ א שפּיצל פונ א נאקעטנ קײטרײַבערי 
גײ בארימ זיכ דערמיט דאָרט אונטנ אינ דאָרפ, באמ פוס פונ די זומֿבּנ. 

-- די מענטשנ האָבנ ניט ליב קינ מײַסעסס פונ דזשאַנגל; אונ איכ קלער, מאיזא, אז א קראצ 
מער אָדער װײניקער אפ דײַנ פעל האָט פאר דיר גאָר ניט אזא גרויסע באדײַטונג. נאָר איכ גײ 
אָנקוקנ דאָס דאָרפ. יאָ, איכ גײ. נוינו, רויקער! ניט יעדע נאכט האָסטו דעמ קאָװעד, או דער 
הערשער פונ דזשאָנגל זאָל זײַנ דײַנ פּאסטעכ. 

ער האָט אװעקגעשפּאנט איבערנ זומפּיקנ גרונט, וויסנדיק זייער גוט, אז מאיזא װעט בא זיכ 
ניט פּױעלנ אימ נאָכצולויפנ אהינ, אונ געלאכט פונעמ בופלאָקס גרימצאָרנ. 

-- ,מײַנ קראפט האָט מיכ נאָכ ניט אינגאנצנ פאולאָזט,-- האָט ער גערעדט צו זיכ,-- 
מעגלעכ, אז דער סאמ האָט ניט דערגרייכט ביזנ בינ. עפעס א שטעונ הענגט דאָרט גאנצ נידע- 
ריק. -- ער האָט אימ שאױפ באקוקט דורכ זײַנע פינגער. -- איכ שװוער באמ אָקס, װאָס האָט מיכ אויס- 
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געלייוט, דאָס אין די רויטע בלומ - פונקט אזא רויטע בלומ װי יענע, לעבנ װעלכער איכ בינ גע- 
לעגנ, איידער... איכ בינ נאָכ צומ ערשטנ מאָל געקומענ צו דער סיאָני-שארע! נ-נא, דאָ ענדיק איכ 
מײַנ דורכלויפ", 

דער זומפּ האָט זיכ געגרענעצט מיט א ברייטנ פּלײנ, װוּ עס האָט געפינקלט א פּײַער. 
מאונלי האָט זיכ שוינ לאנג ניט אינטערעסירט מיט מענטשנ אונ זײער לעבנ, נאָר יענע נאכט האָט 
אימ דער שימער פונעמ פײַער געצויגנ צו זיכ אזוי, װי דאָס װאָלט געװענ נײַ געװילד, 

-- מדאדפ א קוק טאָנ, -- האָט ער געזאָגט. - איכ בינ א באלנ זענ, אפ ויפל די מענטשנ 
האָבנ זיכ געביטג. 

ער האָט פארגעסנ, אז ער געפינט זיכ איצט ניט אינ זײַנ אײגענעמ דזשאָנגל, װוּ ער קאָנ 
טאָנ אלצ, װאָס ער ויל, אונ האָט זאָרגלאָז געשפּאנט דורכ די טוייבאדעקטע גראָונ, בין ער איז 
געקומענ צו א שטיבל, פונואנענ די ליכט האָט געפלאָסנ. א דרײ-פיר היגט האָבנ געמאכט א 
געפילדער: דאָ האָט זיכ -אָנגעהױבנ דאָס דערפל. 

-- הא!- האָט מאוגלי געזאָגט אונ זיכ אװעקגעזעצט אָנ גערויש, נאָכ דעמ, װי זײַנער א טי- 
פער ברומ האָט אײַנגעשטילט די דערשראָקענע הינט.--װאָס סװועט זײַנ, װעט זײַנ. אָבער, מאוגלי, 
װאָס געהערסטו זיכ אָנ מיט די ווינונגענ פוג מענטשנן 

ער האָט א פיר געטאָנ מיט דער האנט איבערנ מויל, װוּ א שטינ האָט אימ געטראָפּנ, בע- 
שאס א מענטשנ-שארע האָט אימ פארטריבנ. 

די טיר פונ שטיבל האָט זיכ געעפנט, אונ א פרוי האָט זיכ באװיזנ אפ דער שװעל אונ 
גענומענ זיכ אײַנקוקנ אינ דער פינצטערניש. א קיגד האָט געשריענ אינװײניק, אונ די פרוי 
האָט א זאָג געטאָנ אריבער איר אקסל: 

-- שלאָפּ. דאָס האָט בלוין א שאקאל אופגערעגט די הינט. באלד װעט אָגהײבנ טאָג, 

מאוגלי האָט אָנגעהויבנ ציטעןנ, װי אינ פיבער. די שטימ האָט ער גוט געקענט, נאָר קעדײ 
זיכ איבערצײַגנ אפ זיכער, האָט ער שטיל אויסגערופנ, איבעראשט, װאָס ער געדענקט נאָכ דעמ 
מענטשלעכנ לאָשג: 

-- מעסוא! אָ. מעסוא ! 

-- װער וופט?--האָט די פרוי געפרעגט מיט א ציטערנדיקער שטימ, 

-- האָסט מיכ פארגעסג?- האָט מאוגלי געואָגט. אימ אין מיטאמאָל טרוקנ געװאָרנ איג 


-- אוב ס'איז דו, זאָג װאָס פאר א נאָמענ איכ האָב דיר געגעבנ? 

זי האָט האלב צוגעמאכט די טיר אונ זיכ אָנגעכאפּט פאר איר ברוסט. 

-- נאטו! היי, נאטו!- האָט מאוגלי געענטפערט. 

װי איר װײסט, איז דאָס דער נאָמענ, װעלכן מעסוא האָט אימ גענעבנ, בעשאס ער איז צומ 
ערשטנ מאָל געקומענ צו מענטשג. 

-- קומ אהּער, מײַנ זונ !-- האָט זי אויסגערופנ, אונ מאוגלי איז אוױיסגעטראָטנ פונ דער פינצ- 
טערניש. 

איצט האָט ער דײַטלעכ געזענ מעסואס פאָנעמ. מעסוא איז די פרוי, װאָס איו געװענ גוט צו 
אים, אוג װעמענ ער האָט געראטעװעט פונ א שרעקלעכנ טויט מיט א לאנגער צײַט צוריק. זי האָט 
זיכ געעלטערט אונ איז גרוי געװאָרנ, נאָר איר שטימ אוֹנ די אויגנ זײַנעג געװענ די זעלביקע. 

זי, אפּנ װײַבערשנ שטייגער, האָט זיכ געריכט צו זענ אימ פונקט אזעלכנ, װי ער אין גע- 
װענ אמאָל, אונ אירע אויגנ האָבנ צעטומלט געואנדערט איבער אימ פונ זײַנ ברוסט צו זײַנ קאָפּ 
װאָס האָט דערלאננט ביז צו דער אויבערשװעל פונ טירי 
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-- מײַנ זונ, -- האָט זי ארויסגעשטאמלט, נאָר באלד אין זי געפאלנ אימ צו די פיס:--נײינ, 
ס'איז שוינ ניט מײַנ זונ.. ס'איז שוינ ניט מײַנ זונ! ס'איז דער גאָט פונ די װעלדער! האין 

װי ער איז געשטאנעג אוי אינ דעו רויטער שײַנ פונ דעמ אײל-לאָמפּ, שטארק הויכ, שינ, 
זײַנע לאנגע שווארצע האָר צעפלאָסנ איבער די אקסלענ, מיטנ מעסער, װאָס האָט זיכ געװיגט אפ 
זײַנ האלדו, אונ א קרענצל װײַסער זשאסמינ אפ זײַנ שטערנ-- האָט מענ אימ טאקע געקאָנט אָנעמענ 
פאר עפּעס א וילדנ גאָט פונ א דזשאָנגל-לעגענדע. דאָס ייִנגעלע, װאָס האָט געדרעמ?ט אפנ בעטל, 
איז אופגעשפּרונגענ אונ האָט אויסגעשריִענ פונ שרעק. 

מעסוא האָט גענומענ אײַנעטילנ דאָס קינד, בייס מאוגלי איזן שװײַגנדיק געשטאנענ אונ האָט 
געקוקט אפ די וואסער-קרוגנ, אפ די קאָכ-טעפּ, אַפנ קאסטנ פאר קערנער אונ די אנדערע מענטשלע- 
כע זאכנ -- אפ אלצ, װאָס ער האָט אזוי גוט געדענקט. 

-- װילסט עפּעס עסנ אָדער טרינקענ?-- האָט מעסוא ארויסגעמורמלט, -- דאָס אלצ איז דײַנס. 
מיר האָבנ דיר אונדזער לעבנ צו פארדאנקענ. אָבער - ביסטו טאקע דער, װעמענ איכ האָב גערופג 
נאטו, אָדער בעעמעס א גאָט? : 

-- איכ בינ נאטו, - האָט מאוגלי געזאָגט. --איכ בינ פארגאנגענ װײַט פונ מײַנ הײימ. איכ 
האָב דעוזענ די שײַנ אונ בינ געקומענ אהער. כ'האָב גאָר ניט געװוּסט, אז דו ביסט דאָ. 

-- אז מיר זײַנענ געקומענ קינ האנהיווארא, -- האָט מעסוא אומדרייסט געזאָגט, -- האָבנ די ענג- 
לענדער אונדו געװאָלט העלפנ קעגנ די דאָרפסלײַט, װאָס האָבנ אונדז געװאָלט פארברענענ. --גע- 
דענקסט ? 
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-- יאָ, כ'האָב ניט פארגעסנ. 

-- נאָר װענ דער עננלישער געועצ אין פארטיק געװאָרנ, אונ מיר זײַנענ אװעק צומ דאָרפ 
פונ יענע שלעכטע מענטשנ, האָבנ מיר עס ניט געפונענ. 

-- דאָס געדענק איכ אויכ, -- האָט מאוגלי געזאָגט, אונ זײַנע נאַזלעכער האָבנ א ציטער געטאָנ. 

-- מײַנ מאנ האָט זיכ דאנ פאידונגענ אפ פעלד-ארבעט, אינ שפּעטער--אדאנק זײַנ מי אונ 
קראפט - האָבנ מיר זיכ דערשלאָגנ צו אנ אייגנ שטיקל עֹרד דאָ אינב דער געגנט. ס'איז אונדז 
ניט אזוי גוט, װי אינ יענעמ דאָרפ, נאָר מיר דארפנ ניט פיל, -- צוויי נעפאשעס. 

-- אונ װוּ איז יענער.. דער, װאָס האָט זיכ געגראָבנ אינ מיסט אינ יענער נאכט, װענ ער 
האָט אזוי מוירע געהאט? 

-- געשטאָרבנ... שוינ א יאָר צײַט, 

-- אונ דער ? -- מאוגלי האָט אָנגעװויזנ אפנ יינגל, - 

-- דאָס אין מײַנ זונ, געבאָרנ מיט צװיי רעגנצײַטנ צוריק. אוב דוֹ ביסט א גאָט שענק 
אימ דעמ כעסעד פונ דזשאָנגל, זאָל ער זײַנ אויסער געפאר צװישנ דײַנ.. דײַנ פאָלק, װי מיר זײַ- 
נענ עס געװענ אינ יענער נאכט, 

זי האָט אופגעהויבנ דאָס קינד, װאָס האָט פארגעסנ זײַנ שרעק אונ האָט אויסגעשטרעקט א 
הענטל צו שפּילנ זיכ מיט מאוגליס מעסער. מאוגלי האָט זייער פאָרזיכטיק אָפּגעפירט די קליינע פינ- 
גערע: אָנ א זײַט, 

-- אונ אוב דו ביסט נאטו, וועמענ דער טיגע ר האָט אויסגעכאפּט, -- האָט מעסוא װײַטער געזאָגט 
מיט א פארשטיקטער שטימ, -- איז ער דײינ יינגערער ברודער. גיב אימ די בראָכע פונ אנ עלטערנ ברודער. 

-- האי, מאי! װאָס ייס איכ, װאָס א בראָכע איז אװינס?. קײנ גאָט בינ איכ ניט אונ 
זײַנ ברודער אויכ ניט, אונ--אָ, מאמע, מאמע, װי שװער מיר איז אפנ הארצנ! 

ער האָט געציטערט, אראָפּלאָונדיק דאָס קינד אפ דער עררי 

-- גאָר קיינ כידעש ניט,-- האָט מעסוא געזאָגט, פּאָרענדיק זיכ לעננ אירע טעפּ.- דאָס נעמט 
זיכ פונ ארומלויפנ באנאכט איבער די זומפּנ. האָסט געמווט כאפּנ א רעכטנ פיבער-- מאוגלי האָט 
א שמייכל געטאָנ באמ געדאנק, אז דער דושאָננל קאָנ אימ שלעכטס טאָנ.-- איכ װעל צעפירנ א פײַער 
אונ דיר אָנוארעמענ א ביסל מילכ. ווארפ אראָפּ דײַנ קרענצל זשאסמינ פונ קאָפּ, דער רײיעכ דער- 
פונ איז צו שטארק פאר אזא קליינ שטיבל, : 

מאוגלי האָט עפּעס ארויסגעמורמלט אונ זיכ אװעקגעזעצט, פארדעקנדיק דאָס פּאָנעמ מיט די 
הענט. אלערליי מאָױנע געפילנ האָבנ אימ באװענט, ער האָט זיכ געפילט שלעכט, פּינקט װי ער 
װאָלט טאקע געװענ פארסאמט. ער האָט פּאװאָליע געשלונגענ די הייסע מילכ. פונ צײַט צו צײַט 
האָט אימ מעסוא געגלעט איבער די אקסלענ, אלײינ ניט װיסנדיק אפ זיכער, צי איז ער טאקע 
איַר נאטו, אָדער עפּעס א װוּנדערלעכע באשעפעניש פונ דושאָנגל, נאָר יעדנפאלס א צופרידענע; 
װאָס ער איז פונ בלוט אונ פלייש. : 

-- זונעניו,-- האָט זי צולעצט געואָגט, אונ אירע אויגנ האָבנ געלױכטנ פונ שטאָלצ,-- האָט דיר 
װער געזאָגט, אז דו ביסט שענער כּונ אלע מענטשנ אפ דער װעלט? : 

-- הא? -- האָט מאוגלי זיכ אָפּגערופג. 

ער האָט, פארשטייט זיכ, נאָכ קײנמאָל אזוינס ניט נעהערט. מעסוא האָט זיכ צעלאכט מיט 
א צערטלעכנ, גליקלעכנ געלעכטער. זײַנ קוק האָט איר געגעבנ א קלאָרג ענטפער. 

-- בינ איכ, הײיסט עס, די ערשטע? ס'איו ניט מער װי ועכט, כאָטש עס טרעפט זעלטנ, 
אז א מוטער זאָל לאָזנ הערנ איר זונ אזעלכע גוטע זאכנ. ביסט זײיער שיינ. איכ האָב נאָכ איג 
מײַנ לעבנ אזא שיינעמ מאנ ניט געוענ. 
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מאוגלי האָט אומגעדרייט דעמ קאָפּ אונ זיכ געפּלײַסט צו באקוקנ זײַג אײיגענעמ קערפּער, 
אונ מעסוא האָט זיכ װוידער צעלאכט אונ געלאכט אי לאנג, אז מאוגלי, אליינ ניט װיסנדיק פארװאָס, 
האָט זיכ אויכ געמוזט צעלאכנ, אונ דאָס קינד איז ארומגעלאָפנ פונ אינעמ צומ צװײטנ אונ האָט 
אויכ געלאכט. 

-- נינ, דו דארפסט פונ דײַנ ברודער ניט לאכנ,-- האָט זי געזאָגט, כאפּנדיק דאָס קינד צו 
איר ברוסט. -- אויב דו װעסט זײַנ כאָטש האלב אזוי שיינ װי ער, װעלנ מיר דיכ כאסענע מאכנ 
פאר א קיניגס ייִנגסטער טאָכטער, אונ דו װעסט רײַטג אפ גרויסע העלפאנדנ. 

מאוגלי האָט ניט פארשטאנענ אפילע איינ װאָרט פונ יעדע דרײ, װאָס זי האָט ארויסגערעדט, 
די הייסע מילכ האָט אָנגעהױבנ צו װירקנ אפ אימ נאָכנ דורכלויפ פונ פערציק מײַל, - האָט ער 
זיכ צונויפגעדרייט אינ א װינקל, אונ אינ א מינוט ארומ איז ער געװענ פארונקענ אינ א טיפג 
שלאָפ. מעסוא האָט אימם אײאָפּנעשארט די האָר פונ די אױגנ, האָט אפ אימ ארופגעװאָרפנ א 
קאָלדרע -- אונ איז געװענ גליקלעכ. 

ער איז אָפּגעשלאָפּנ, אפנ דזשאָנגל-שטײגער, דעמ רעשט פונ דער נאכט אונ דעמ גאנצנ טאָג 
דערנאָכ, װײַל זײַנע אינסטינקטנ -- קײינמאָל ניט אינגאנצנ אײַנגעשלאָפנ - האָכנ אימ געזאָגט, אז דאָ 
איז ער אויסער יעדער סאקאָנע. ענדלעכ האָט ער זיכ אופגעכאפּט מיט א שפּרונג, װאָס האָט אופ- 
געטרייסלט דאָס גאנצע הײַזל, װײַל די קאָלדרע בא אימ אפנ פּאָנעמ האָט אימ געבראכט כא- 
לוימעס װעגנ נעצנ. איו ער איצט געשטאנענ, מיט דער האנט אפנ מעסער, מיט ארומלויפנדיקע, 
נאָכ אלצ פארשלאָפּענע אויגנ, גרייט צומ שטרײַט, מיט װעמענ עס זאָל ניט זײַנ, 

מעסוא האָט זיכ צעלאכט אונ האָט אװעקגעשטעלט פאר אימ אָװנטברױט. עס איו באשטאנענ 
פונ א פֹּאָר גראָבע פּלעצלעכ, געבאקנ אפ א ריכיק פּײַעךְ, אונ א ביסל רײַז- גענוג פאר אימ 
ניט מער װי אפ איבערצוכאפּנ דעמ הונגער, ביז ער װעט פארטיק װערג מיט זײַנ אָװנט-געיעג. 
דער רייעכ פונעמ טוי אפ די זומפּנ האָט געװעקט אינ אימ הונגער אונ אופרעגונג. ער האָט זיכ 
געקליבנ ענדיקנ זײַנ שפּאציר; נאָר דאָס קינד האָט ניט געװאָלט אראָפּ פונ זײַנע הענט, אונ 
מעסוא האָט געפונענ פאר נייטיק דורכצוקעמענ זײַנע לאנגע בלוילעכ-שווארצע האָר,-- האָט זי זי גע- 
קעמט, זינגענדיק דערבײַ נארישע קינדער-לירער, אונ אָט האָט זי גערופנ מאוגלינ זונ, אונ באלד האָט 
זי געבעטנ בא אימ א ביסל פונ זײַנ דזשאָנגל-מאכט פאר איר קינד. 

די טיר פונ שטיבל איו געװענ געשלאָסנ, נאָר מאוגלי האָט דערהערט א גוט-באקאנטנ קלאנג 
אונ דערזענ, װי מעסואס קינד האָט זיכ אראָפּגעלאָזט פונ שרעק, בייס א גרויסע גרויע לאפּע האָט 
זיכ דורכגעשטעקט אונטער דער טיר, אונ דער גרויער ברורער האָט אינ דרויסנ ארױיסגעלאָוט א פאר- 
שטיקטנ געװויינ פונ כאראָטע אונ מוירע. 

-- אװעק פונדאגענ אונ װארט! האָסט געואָלט קומענ, װענ איכ האָב דיכ גערופנ,-- האָט 
מאוגלי געואָגט אפ דע- דזשאָנגל-שפּראכ, ניט אומװענדנדיק דעמ קאָפּ. 

די גרויע לאפּע איז פארשװונדנ. 

-- ניט.. ניט ברענג אהער מים זיכ דײַנע.. דײַנע דינער,- האָט מעסוא ארויסגערעדט. -- 
איכ... מיר האָבנ שטענדיק געלעבט מיטנ דזשאָנגל אינ שאָלעמ. 

-- ס'איז איצט אויכ שאָלעמ, - האָט מאוגלי אופשטייענדיק געזאָגט. -- דערמאָנ זיכ אָנ יענער 
נאכט, אפנ ועג קיינ האנהיווארא. צענדליקער אזעלכע כעװרעלײַט זײַנענ דאנ גענאנגענ פאר אונ הינטער 
דיר. נאָר װי איכ זע, פארגעסנ מיכ ניט די דזשאָנגל-לײַט אפילע אומ פרילינג. מוטער, איכ גי אװעק! 

מעסוא האָט זיכ האכנאָעדיק אָפּגערוקט אָנ א. זײַט. ,ער איז טאקע א װאלד-גאָט', האָט זי 
א טראכט געטאָנ. נאָר װענ זײַנ האנט האָט בארירט די טִיִר, האָט איר מוטעוהארצ פארגעסנ אָנ 
אלצ; אונ זי אין אימ געפאלנ אפנ האלדזי 
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-- זאָלסט קומענ צוריק!--האָט זי ארויסגעפליסטערט. --מײַנ זונ אָדער, ניט. מײַנ זונ, קומ 
צוריק, װײַל איכ האָב דיכ ליב -- אונ זע: ער קלאָגט אוכ. 

דאָס קינד האָט זיכ צעװײינט, װאָס דער מענטש מיטנ בלאנקענדיקנ מעסער גייט אװעק. 

-- קומ װידער צוריק, -- האָט מעסוא װידער געזאָנט. - באטאָג אָדער באנאכט --אָט די טיר 
איז שטענדיק אָפג פאר דיר. 

מאוגלי האָט זיכ געפילט אזוי, װי מ'װאָלט אימ פארצויגנ דעמ האלדז מיט שטריק, אונ האָט 
קוימ ארויסגערערט: 

-- איכ װעל זיכער קומענ. 

-- אונ איצט, - האָט ער געזאָגט, אָפּװענדנדיק דעמ קאָפּ פונעמ װאָלפ, װאָס האָט זיכ צו 
אימ געטוליעט אפ דער שװעל, - האָב איכ צו דיר א שטיקל טײַנע, גרויער ברודער. פארװאָס איז 
קיינער פונ אײַכ פיר ניט געקומענ, װענ איכ האָב אײַכ גערופנ מיט א צײַט צוריק? 

-- מיט א צײַט צוריק? דאָס איז געװענ ערשט לעצטע נאכט. איכ.. מיר... האָבנ געזונגענ 
אינ דזשאָנגל די נײַע לידער, ס'איז דאָכ די צײַט פונ נײַעמ לאָשנ. האָסט פארגעסנ? 

-- ריכטיק, ריכטיק. 

-- אונ װי נאָר מיר האָבנ אָפּגעזונגענ, -- האָט דער גרויער ברודער ערנסט װײַטער געזאָגט, -- בינ 
איכ אװעק אפ דײַנ שפור. איכ האָכ זיכ אָפּגעטײלט פונ די איבעריקע אונ בינ געלאָפו אָנ אָפּרֹ 
אָבער, אָ קליינ ברודערל, װאָס האָסטו געטאָג-- גענעסנ, געטרונקענ אונ געשלאָפּג מיטנ מענטשנ- 
שטאמ ? 

-- איר זאָלט געװענ קומענ, װענ איכ האָב גערופנ, װאָלט דאָס ניט געשענ, -- האָט מאוגלי גע- 
ענטפערט אוב שטארק פארשנעלערט זײַנ לויפ, 
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-- אונ װאָס װעט איצטער זײַנ?- האָט דער גרויער 
ברודער געפרעגט. 

מאוגלי האָט זיכ געקליבנ ענטפערנ, נאָר אינ דער מינוט 
האָט זיכ א מײדל אינ א װײַס קלײר?ל באװויזנ אפנ שטעגל, 
װאָס האָט געפירט פונ עק דאָרפ. דער גרויער בוודער איז אינ 
אייג אויגנבליק פארשװונדנ אינ גראָז, אונ מאוגלי איז שטיל 
אָפּגעטראָטנ איג די הכע כװוּעס אוײַג. ער האָט זי קימאט 
געקאָנט בארירג מיט דער האנט, װענ די ווארעמע גרינע שטענ- 
גלֶעכ האָבג זיכ פארמאכט לעננ זײַג פּאָנעמ, אונ ער איו 
פארשװוּנדנ װי א גײַסט. דאָס מײידל האָט אויסגעשריענ -- זי 
האָט געמיינט, זי האָט טאקע געזענ א גײַסט, דערנאָכ האָט זי 
ארויסגעלאָזט א טיפנ זיפצ. מאוגלי האָט פאנא:דערגענומענ די 
שטענגלעכ מיט די הענט אונ איר נאָכגעקוקט, ביו זי אין פאו- 
שװוּנדנ פונ אויג, 

-- אונ איצט װייס איכ אלײנ ניט, װאָס ס'וועט זײַג, -- 
האָט ער געזאָגט אונ אויכ א זיפצ געטאָנ. -- אכ, פארװאָס זײַט 
איר ניט געקומענ, װענ איכ האָב גערופנ! 

-- מיר גײענ דיר נאָכ, מיר גײענ דיר נאָכ, - האָט דער גרויער ברורער געמורמלט אונ גע- 
לעקט מאוגליס פיס. -- מיר גייענ דיר שטענדיק נאָכ, אויסער אינ דער צײַט פונ נײַעם לאֲשני 

-- אונ װאָלט איר מיר נאָכגעגאנגענ צומ מענטשנ-שטאמ? - האָט מאוגלי שטיל געפרעגט. 

-- בינ איכ דיר ניט נאָכגעגאנגענ אינ יענער נאכט, װענ אונדוער אמאָליקע שארע האָט דיכ 
ארויסגעטריבנ ? װער האָט דיכ אופגעװעקט ציוישנ די זאנגענ? 

-- יאָ, אָבער נאָכאמאָל? 

-- בינ איכ ניט געקומענ הײַנט באנאכט? 

-- יאָ, אָבער נאָכאמאָל אונ נאָכאמאָל, אונ עפשער נאָכ װידעראמאָל, גרויער ברודער? 

דער גרויער בוודער האָט געשװיגנ א װײַלע. 

-- דער שווארצער האָט געזאָגט ריכטיק! - האָט ער צולעצט ארויסגעברומט. 

-- װאָס האָט ער געזאָגט?.. 

-- אז א מענטש גייט צו מענטשנ, סאָפקאָלסאָפ. אונ אונדזער מוטער ראקשא האָט עס געואָגט.. 

-- אזוי האָט געזאָגט אקעלא, אינ דער נאכט פונ די רויטהינט, --האָט מאוגלי ארויסגע- 


מורמלט. 

-- אונ קאא, דער קליגסטער צווישנ אונדז אלעמענ, האָט אויכ אזוי געזאָגט. 

-- אונ װאָס זאָגסטו, גרויער ברודער? 

-- זיי האָבנ דיכ שוינ איינמאָל פארשטויסנ מיט זידלערײַענ; זי האָבנ דיר צעהאקט דאָס 
מויל מִיט שטײנער; זיי האָבנ געשיקט בולדעאָנ דיכ צו הארגענענ; זיי װאָלטנ דיכ גערנ געװענ 
ארײַנגעװאָרפג אינ דער רויטער בלומ. דו, ניט איכ - האָסט געזאָגט, אז זי זײַנענ שלעכט אוג 
נאריש. דו, ניט איכ -- (איכ האָב צו טאָנ בלויז מיט מײַנ אייגענעמ שטאמ !) -- האָסט ארופגעלאָזט אפ זי 
דעמ דזשאָנגל. דו, ניט איכ -- האָסט געזונגענ קעגנ זײי א ליד, װאָס איז געװענ נאָכ ביטערער פונ 
אונדזער ליד קעגנ די רויטהינט. 

-- איכ פרעג דאָכ דיכ, אָבער, װאָס זאָגסטו? 

ריידנדיק, האָבנ זיי ניט אופגעהערט צו לויפנ. דער גרויער ברודער האָט געשוויגנ ‏ א ביסל, 
דערנאָכ האָט ער געואָגט, צווישנ שפּרונג אונ שפּרונג: : * 
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-- מענטשנקינד - הערשער פונ דזשאָנגל - ראקשאס זונ -- אונ מײַנ היילברודער -- כאָטש איכ 
פארגעס זיכ אפ א װײַלע אינ פרילינג, איז דײַנ שפּור מײַנ שפּור, דײַנ הייל איז מײַג הײל, דײַנ 
! יאגד איז מײַנ יאגד, אונ דײַנ טויט-שלאכט איו מײַנ טויט-שלאכט. איכ רײיד פאר די דרײַ אויכ. 
אָבער װאָס װעסטו דעמ דזשאָנגל זאָגנ? 

== דאָס איו א גוטער געדאנק. אָפּציִענ טויג ניט, לויפ איועק. פאָרויס אונ רופ זי אלעמענ 
צונויפ צומ ראט-פעלדז, װעל איכ זי ארויסזאָגנ אלצ, װאָס בא מיר אפ הארצ. אונ עפשער װעלנ 
זײ גאָר ניט קומענ --ס'איז דאָכ די צײַט פונ נײַעמ לאָשנ, זײי האָבנ עפשער אָנ מיר פארגעסנ... 

-- אונ דו פארגעסט ניט?.. -- האָט דער גרויער ברודער אָפּגעענטפערט איבערנ אקסל, אװעקלאָזנ- 
דיק זיכ אינ גאלאָפּ. 

מאוגלי איז נאָכגעלאָפּג, פארזונקענ איג געדאנקעג. 

צו יעדער אנדער צײַט װאָלט די פסורע צונויפגעקליבנ אלע דושאָנגל-לײַט צומ ראט-פעלרה 
מיט די האָר אופגעשטעלט אפ זײערע העלדזער. איצט אָבער זײַנענ זײַ געװענ ארײַגגעטאָנ אינ 
לויפנ אונ שטיפנ, אינ יאגד אונ געזאנג. פונ איינעמ צומ אנדערנ איז דער גרויער ברודער ארומגעלאָפנ 
אונ געשרויענ: ,קומט צומ ראט-פעלדו: דער הערשער פונ בַושאָנגל גײט אװעק צו די מענטשנ"! - 
אפ דעמ האָט דער אופגעלייגטער, גליקלעכער אוילעמ געענטפערט: ,ער װעט צוריקומעג אינ די זו- 
מערדיקע היצנ. די רעגנס װעלנ אימ צו זײַנ היל טרײַבנ. קומ, זינג מיט אונדז, גרויער ברודער!" 

-- אָבער דער הערשער פונ דזשאָנגל גייט דאָכ אװעק צו די מענטשנ! - האָט דער גרויער ברו- 
דער געטײַנעט נאָכאמאָל אונ װידעראמאָל, 

-- אזוי? או-װא! איז דענ דעריבער די צײַט פונ נײַעמ לאָשנ װייניקער פריילעכ?--איו גע- 
װענ דער ענטפער. 

אונ װענ מאוגלי אין מיט א שװערנ געמיט געקומענ צו די אומפארגעסלעכע פעלרוו, װוּ 
ער איז צומ ערשטנ מאָל ארײַנגעטראָטנ אינ דער שארע, האָט ער דאָרט געטראָפג ניט מער װי די 
פיר ברידער, דעמ קימאט בלינדנ פונ עלטער באלונ אונ דעמ שװערנ, קאלטבלוטיקנ קאאנ, ארומגע- 
וויקלט ארומ שטיינ, װוּ אקעלא פלעגט זיצנ אמאָליקע יאָרנ. 

-- הײיסט עס, דאָ ענדיקט זיכ דײַנ שפּור, מענטשנקינד? - האָט קאא געזאָגט, בעשאס מאוגלי 
האָט זיכ אראָפּגעלאָזט אפ דער ערד אונ פארדעקט דאָס פּאָנעמ מיט די הענט. - שרײַ אויס דײַנ 
רופ: ,מיר זײַנענ פונ איינ בלוט, דו אונ איכ - מענטש אונ שלאנג". 

-- פארװאָס האָבנ די רויטהינט מיכ ניט צעריסנ אפצװייענ!.. - האָט דאָס ייִנגל ארויסגע- 
קרעכצט. -- מײַנ קראפט אין פארשװוּנדנ, אונ ניט סאמ איז די סיבע דערפונ. באנאכט אונ באטאָג 
הער איכ עמעצנס טריט הינטער זיכ. קוק איכ זיכ אומ, דאכט זיכ מיר - עמעצער האָט זיכ 
אויגנבליקלעכ באהאלטנ פונ מיר. זוכ איכ צװישנ די בײמער - ניטאָ קײנער. שרײַ איכ אײס - 
רופט. זיכ קיינער ניט אָפּ, אָבער עס פילט זיכ אזוי, װי עמעצער האָט געהערט אונ ניט געװאָלט 
ענטפערנ. לייג איכ זיכ -- געפינ איכ קיינ רו ניט. איכ האָב געמאכט מײַג פריליננ-דורכלויפ, אָבער 
אײַנגעשטילט האָט ער מיכ ניט. דאָס באָדנ זיכ דערפרישט מיכ ניט. די יאגד איז מיד דערװידער 
געװאָרנ אונ צומ שטרײַט האָב איכ קינ מוט ניט. די וויטע בלומ בליט אינ מײַנ קערפּער,י מײַנע 
ביינער זײַנענ װי וואסער געװאָרנ -- אונ -- איכ ווייס אליינ ניט, װאָס מיט מיר איז! 

-- צו װאָס זײַנענ די אלע רייד?-- האָט באלו געזאָגט אונ פאמעלעכ אומגעװענדט זײַנ קאָפ 
צו מאוגלינ. -- אקעלא האָט נאָכ דעמלט באמ טײַכ געזאָגט, אז מאוגלי װעט פארטרײַבנ מאוגלינ צו- 
דיק צומ מענטשנ-שטאמ. איכ האָב עס אויכ געזאָגט. נאָר װער הערט דענ דעמ אלטנ באלונ הײַנ- 
טיקע צײַטנ ?' באנירא -- װוּ איז ער עס די גאנצע. נאכט ?--ווייסט עס אויכ. אזוי'איז דער געועצ. 

-- איכ האָב עס געװוּסט, מענטשנקינד, נאָכּ דאנ, װענ מיר האָכנ זיכ צומ ערשטנ מאָל באגעגנט איב 
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די ,קאלטע הײלנ', - האָט קאא באמערקט אונ א װיקל געטאָנ זײַנע מעכטיקע רינגעג, -- א מענטש 
מז סאָכּקאָלנאָפּ זיכ אומקערנ צו מענטשנ, כאָטש דער דזשאָנגל פארשטויסט אימ ניט. 

די פיר װעלפ האָבנ געקוקט אינער ‏ אפנ צוויטנ אונ אפ מאוגלינ, צעטומלט, נאָר גרייט 
אויסצופילנ יעדנ באפעל. 

-- הײסט עס, דער דזשאָנגל פארשטיסט מיכ ניט?- האָט מאוגלי געשטאמלט. 

דער גרויער ברודער אונ די איבעריקע דרײַ װעלפ האָבנ גענומענ בילנ: 

קאָלומאנ מיר לעבנ, װעט קיינער זיכ ניט דערװעננ. 
נאָר באלו האָט זײי איבערגעשלאָגנ אינמיטנ: 
איכ האָב דיכ געלערנט דעמ געזעצ. דאָס װאָרט געהערט צו מיר, - האָט ער געזאָגט. - 

אונ כאָטש איכ זע איצט ניט די פעלדונ פאר מײַנע אױגנ, זע איכ פונדעסטוועגנ װײַט. פרעשעלע, 
נעמ זיכ אפ דײַנ אייגענעמ שפּור; מאכ זיכ א היל צװישנ די פונ דײַנ בלוט, פונ דײַנ שטאב, 
פונ דײַנ פאָלק; נאָר טאָמער װעסטו נײטיק האָבנ א פוס, א צאָנ, אנ אויג אָרער עמעצנ שנעל צו 
דעוּפילנ א שליכוס באנאכט - זאָלסטו זיכ דערמאָנענ, הערשער פונ דושאָנגל, אז דער דזשאָנגל 
אין דײַנערר באמ ערשטנ רופ. = 

-- דער ,מיטעלער דזשאָנגל" איו אויכ דײַנער, - האָט קאא געואָגט. - אונ איכ זאָג דאָס אינ 
נאָמענ פונ ניט קיינ קליינעמ שטאמ. 

-- האי, מא;, ברידער מײַנע, - האָט מאוגלי אויסגעשריִענ מיט א שלוכצ. - איכ װייס ניט, 
װאָס טוט זיכ עס מיט מיר. איכ װיל ניט אועקנינ, נאָר עס שלעפּט מיכ פאר בייוע פיס. װי 
װעל איכ פארלאָונ אזעלכע נעכט?. 

-- נעמ זיכ אזוי ניט צומ האוצנ, קליינ ברודערל, - האָט אימ באלו באויקט. --ניַטאָ מיט 
װאָס זיכ דאָ צו שעמענ. אז דער האָניק ענדיקט זיכ, פארלאָז: מיר דעמ לײַדיקנ בינשטאָק. 

-- אראָפּגעװאָרפנ פונ זיכ די הױט, - האָט קאא באשטעטיקט, - קויכט מעג אינ איר ניט ארײַג 
צומ צווייטנ מאָל. אװװי אין דער געזעצ. 

-- הער מיכ אויס דו, װאָס דו ביסט מיר טײַערער פונ אלעמענ, - האָט באלו געזאָגט. - 
קיינער קאָנ דיכ דאָ ניט אָפּהאלְטנ. פאל בא זיכ ניט איאָפּ. װעמענ איז דער הערשער פונ דזשאָנגל 
מעכוּיעוו אָפּצוגעבנ כעזשָבנ פאר זײַנע מײַסימ? איכ האָב דיכ געוענ אָנ דאָרטנ שפּילנדיק זיכ מיט 
שטיינדעלעכ, װענ דו ביסט געװענ א פּיצל פרעשל; באגירא, װאָס האָט פאר דיר געגעבנ א פויש- 
געטױיטנ אָקס, האָט דיכ אויכ געזענ. אונ נאָר מיר ביידע זײַנענ פארבליבנ פונ די אלע, װאָס ז- 
נענ געװענ באמ .באקוקנ" דיכ: ראקשא, דײַנ היילמוטער, וי אויכ דײַנ הײילפאָטער זײַנענ טויט; 
די אמאָליקע שארע איז שויג לאנג אויסגעעטאָרבנ; װוּהינ שיר'כאנ איז אװעק, וייסטו אלייג, אוג 
אקעלא איז געשטאָרבנ צװישנ דִי דאָלנ, װעלכע, װענ ניט דײַנ כאָכמע אונ גװוּרע-- װאָלטנ. ז 
אויסגעהארגעט די צווייטע סיאָני-שארע ביזנ לעצטנ. פונ אלעמענ זײַנענ געבליבנ ניט מער וי פאר- 
טריקנטע בינען. ניט א מענטשנקינד בעט איצטער בא. דער שארע דערלויבעניש אװעקצוגייג =- 
דער העָרשער פונ דזשאָנגל בעט זײַנ שפּור. װעמענ דארפ עס דער מענטש אָפּגעבֵנ כעושבנ? . 

-- אָבער באגירא אונ דֶער אָקס, װאָס האָט מיכ אױיסגעלײזט, - האָט מאוגלי געזאָגט. - אים. 
װאָלט ניס װעלני. : וׂ 

א בריל אונ א קראכ האָבנ אימ איבערגעשלאָגנ די רײיד. אונ באגירא, לײַכט, שטארק אונ 
שרעקלעכ, װי אלעמאָל, א ז ארויסגעשפּרונגענ אינ קרײַז. 

-- אָט פארװאָס איכ בינ ניט געקומענ ביז אהער, -- האָט ער געואָגט, װײַזנדיק זײַנ פארבלוטיקטע 
רעכּטע לאפּע. -- ס'איו געװענ א לאנגער געיעג, נאָר איצט ליגט דער אָקס דאָרטנ צווישנ די רי- 
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טער -- א צװיי-יאָריקער אָקס - װאָס באפּרײַט דיכ, קליינ ברודערל. אלע כויוועס זײַנענ איצט אויס- 
געצאָלט. את אלצ, װאָס אי דאָ גערעדט געװאָרנ, בינ איכ אײַנשטימיק מיט באל. 

ער האָט א לעק געטאָנ מאוגליס פי'ס. 

-- געדענק, אז באגירא האָט דיכ ליב געהאט! - האָט ער אויסגעשריענ אונ איו אװעקגע- 
שפּרונגענ, 

באמ פוס פונ בארג האָט ער נאָכאמאָל אויסגערופנ, הויכ אונ אויסגעצויגנ: 

-- גוטייאגד אפ א נײַעמ שפּור, הערשער פונ דזשאָנגל! פארגעס ניט, אז באגירא האָט דיכ 
ליב געהאט!. : 

- הערסט?- האָט בא;ו געזאָגט. -- איצט איז ניטאָ4 מער װעגנ װאָס צו ריידנ, גי 
דײַנ וועג. נאָר פריער קומ אהער צו מיר. אָ, דו קלוג קלײינ פרעשעלע, קומ אהער צו מיר! 

-- שווער אראָפּצוּווארפנ די הוט פונ זיכ, - האָט קאא באמערקט, בייס מאוגלי, צודריקנדיק 
זײַנ פּאָנעמ צו דער ברוסט פונ בלינדנ בער אונ ארומנעמענדיק זײַנ האלרז, האָט געכליפעט אונ 
געכליפּעט. דער אָפּנעשװאכטער באלו האָט זיכ געפּלײַסט א לעק צו טאָנ מאוגליס פיס. 

-- די שטערנ װערנ שיטערער, - האָט דער גרויער ברודער געזאָגט, שמעקנדיק דעמ באגינענ- 
װינט.--װוּ װעלנ מיר שלאָפּנ חײַנט באטאָג? װײַל מיר גײענ איצט אװעק אפ גאנצ נײַע שפּורג. 


אונ דאָס איז די לעצטע פונ די מאוגלי-געשיכטעס. ש 
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